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זיך געװאַקעלט, די פיס האָבען זיך געבוינען, איהר קערפּער האָט געציטערט 
פאַר װעהטאָג און שמערץ און איז נעװאָרען שווער און מאַכטלאָז... אָבער 
איהרע אוינען האָבען זיך ניט אויסגעלאַשען און זיי האָבען געזעהן פיעלע 
אַנדערע אויגען --- זיי האָבען געברענט מיט אַ בעקאַנטען דרייסטען, שאַרפען 
פייער, מיט דעם פייער, וועלכער איז נעווען נאָהענט איהר האַרצען. 

מען האָט איהר געשטופּט עפּעס אין אַ טהיר. 

זי האָט ארויסגעריסען די האַנד און האָט זיך אָנגעכאַפּט פאר'ן קליאַמקע. 

--- מיט ימים בלוט װועט מען דעם אמת ניט פערטרינקען... 

מען האָט איהר אַ קלאַפּ געטהאָן איבער'ן האַנד. 

--- איהר וועט נאָר פערגרעסערען דעם צאָרן, וועלכער וועט זיך אויסגיע- 
סען אויף אייער קאָפּ! 

אַ זשאַנדאַר האָט איהר אָנגעכאַפּט פאר'ן האַלז און האָט איהר אָנגע- 
פּאַננען צו שטיקען. 

--- אונגליקליכע. .. 

אימיצער האָט איהר אָפּגעענטפערט מיט אַ הויכען יאמער, 


ענר עי 


אי 


אויף אַ רגע בעדעקט מיט אַ שאַרפען רויך פון שרעק, אָבער זי האָט נלייף" 
נאָכדמע וויערער אויפגעגליהט, 

-- געה! -- האָט געזאָגט דער זשאַנדאַר !' 

-- שׂרעקט זיך פאר קיין זאַך ניט!. עס איז ניטאָ קיין ערגערע צרות, וי 
די מיט וועלכע איהר אָטהעמט אייער גאַנצען. לעבען... 

--- שווייג, זאָג איך דיר ! -- דער זשאַנדאַר האָט איהר גענומען אונטערן 
האנד און האָט איהר אַ שלעפּ געטהאָן;. אַ צווייטער זשאַנדאַר האָט אונטער- 
געכאַפּט איהר צווייטע האַנד און זי ביידע האָבען אוועקגעפיהרט דִי מוטער, 

--- וועלכע פרעסט אויס אייער האַרץ און טריקענט אויס אייער ברוסט ! 

דער שפּיאָן איז געלאָפען. פאָראויס און פּטראַשענדיג איהר אין געויכנֿ 
מיט'ן פויסט האָט ער אויסגעשריען : 

--- שווייג, דו אויסוואורף ! 

איהרע אוינען האָבען זיך ברייטער אויפגעעפענט און האָבען אַ לייכט 
געטהאָן. אָנשפּארענדיג זיך מיט די פיס אין דער גליטשיגער, שטיינערנער 
פּאָדלאָגע, האָט זי אַ גנעשריי געטהאָן ; 

-- אַן ערװואַכטע נשמה -- איז קיינער ניט אימשטאַנדע צו טוירטען ! 

--- שווייג ! 

דער שפּיאָן האָט איהר אַ פּאַטש געטהאָן אין פּנים. 

--- אָט-אַזױ, אָט-אַזױ, דערלאַנג איהר דער אַלטער מכשפה! -- האָט 
זִיךְ דערהערט אַ געשרעה. 

עפּעס אַ שװואַרצע און רויטע זאַך האָט אויף אַ רגע פערבלענדעט די מו- 
טוטער די אוינען, אַ נעזאַלצענער טעם פון בלוט האָט אָנגעפיעלט איהר מויל. 

פון אַלֶע זייטען האָבען זיך דערהערט אויסרופען ; 

--- װאַג ניט צו שלאָנען ! 

--- קינדער ! 

--- װאָס איז דאָ אַזױנס ? 

--- אך, דו שופט ! 

--- דערלאַנג איהם ! 

--- אין בלוט װועט מען דעם אמת ניט דערטרינקען. 

מען האָט איהר געשטויסען אין קאַרק, אין רוקען, מען האָט איהר גע- 
שלאָגען איבער די פּלייצעס, איבער'ן קאָפּ, אַלץ האָט זיך גענומען דרעהן אין 
דעם וויכר פון געשרייען, געוויין, פייפעריי, עפּעס אַ געדיכטעס האָט זיך גע- 
שטויסען אין איהרע אויערען, האָט אונטערגעשפּארט איהר האַלז, האָט איהר 
נעשטיקט ; דער באָדען אונטער איהרע פיס האָט גענומען איינפאַלען, האָט 
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-- שטע? זיך אויף'ן באַנק ! -- האָט מען זיך צו איהר נעווענדעט. 

-- נעה אַװעק, אַלטיטשקע ! 

-- מען וועט דיר גלייך אַרעסטירען!.. 

-- אך, דו עזות'ניצע! 

-- רער שנעלער... זיי געהען ! 

-- מאַרש! געהט זיך פאָנאַנדער ! --- האָבען זיך אלץ נעהענטער דער- 
הערט די געשרייען פון די זשאַנדאַרען. זייער צאָה? האָט זיך שוין פערמעהרט, 
זיי האָבען זיך פעסטער געשטופּט, און די מענשען אַרום דער מוטער זיינען 
געפאַלען פון די פיס, אָנכאַפּענדיג זיך איינע אָן די אַנדערע. 

איהר האָט זיך געדוכט, אַז אַלעס ארום איהר קאָכט, אַלֶע זיינען בערייט 
צו פערשטעהן איהר, צו נלויבען אין איהרע ווערטער און זי האָט זיך געאיילט 
אַרױסצזאָגען פאר די מענשען אַלעס; װאָס זי האָט נעוואוסט, אַלֶע געראַנקען, 
די קראַפט פון וועלכע זי האָט נעפיהלט. זיי פלענען לייכט אַרױסשװימען פון 
דער טיעפעניס פון איהר האַרצען און פלעגען זיך אויסניעסען אין אַ ליער, 
אָבער זי האָט מיט פערדרוס נעפיהלט, אַז איהר קו? איז ניט גענוג שטאַרק 
און ער כריפּעט. 

--- דאָס װאָרט פון מיין זוהן --- דאָס ריינע װאָרט פון אַן אַרבײטער, 
פון אַ האַרץ, וועלכע מען קען ניט אונטערקויפען ! 

אַ פּאֶר יונגע אוינען האָבען נעקוקט אויף איהר מיט בענייסטערונג און 
שרעק... | 

מען האָט איהר אַ שטויס געטהאָן אין האַרצען, זי האָט זיך אַ שאָקע 
נעטהאָן און האָט זיך אַנידערנעזעצט אויפ'ן באַנק, איבער די קעפּ פון די 
מענשען האָבען געפונקעלט די הענד פון די זשאַנדאַרען, זיי האָבען געשלעפּט 
די מענשען פאר די קאָלנערס און פאַר די פּלייצעס, פלעגען אָפּשטױסען אָן 
אַ זייט די קערפּערס, פלענען ארונטעררייסען די היטלען און פלענען זיי פער- 
ואַרפען ווייט. אין דער מוטער'ס אוינען איז אַלֶעס פינסטער געװאָרען און 
זי האָט זיך אָנגעפּאַנגען צוּ טרייסלען, דאָך האָט זי זיך געסטאַרעט נובר צו 
זיין איהר מיעדקייט און האָט מיט'ן רעשט פון איהר קול אויסגערופען : 


-- זאַמעל צונויף, פאָלק, דיינע כחות אין איין קראַפט ! 


אַ זשאַנדאַר האָט איהר מיט זיין גרויסער רויטער האַנד אָנגעכאַפּט 
פאַר'ן קאָלנער און האָט איהר אַ טרייסעל נעטהאָן. 


--- שוויינ ! 
זי האָט זיך אָפּנעשלאָנען מיט'ן קאַרק אָן װאַנד, איהר האַרץ האָט זיך 


.יצע 


בען, ט ב'?;סטערע נאַכט! אַ שרעקליכער חלום איז אונזער לעבען! אפשר 
ניט אַזױ ? 

--- ריכטיג ! --- האָט זיך דערהערט א דומפּפער ענטפער. 

-- פערמאַך איהר דעם מויל! 


| = הינטערן עולם האָט די מוטער בעמערקט דעם שפּיאן מיט צוויי זשאַנ- 
דאַרען און זי האָט זיך דאַרום צוגעאיילט אַוועקצונעבען די לעצטע פּעקלעך, 
אָבער ווען גיהר האַנד האָט זיך אַראָפּנעלאָזען אין טשעמאָדאן האָט זי דאָרט 
בעגעגענט אימיצענס אַ פרעמדע האַנד. 

-- נעהמט, נעהמט צו נאָר!.. --- האָט זי נעזאָגט איינבויגענדיג זיך,' 

-- אום צו איבעראַנדערשען דאָס לעבען, אום צו בעפרייען אַלֶע מענ- 
שען, זיינען שוין געקומען אויף דער ווֹעלט מענשען, גאָטס קינדער, וועלכע 
פערזייען אין געהיים דעם היילינען אמת אויף דער וועלט. זיי טהוען דאָס 
אין געהיים דערפאַר, וויי? װי איהר ווייסט, טאָר קיינער ניט אַרױסזאָגען 
הויך דעם אמת, מען װועט איהם דערפאַר פער'סם'ען, דערשטיקען, לאָזען פוי- 
לען אין טורמע. רייכטהום איז אַ מאַכט, דער אמת פון לעבען איז דער בי- 
טערסטער פיינד פון די מאַכט פון די רייכע. די קינדער טראָגען אין דער 
| וועלט דעם אמת. עס טראָנען איהם צו אייך מענשען ריינע, עהרליכע און 
ליכטינע, פון זייערע הערצער װועט ער אַריינדרינגען אין אונזער שווערען 
לעבען, װועט איהם דערװאַרימען און בעלעבען און װועט אונז אַלעמען בעפריי- 
ען פון דעם יאָך פון די זשעדנע מענשען, פון די אַלע, וועלכע האָבען צו זיי 
פערקויפט זייער נשמה. נלויבט אין דעם ! 

-- בראַװאָ, אַלטיטשקע ! -- האָט מען אויסנעשריען. אימיצער האָט 
געלאַכט. 

-- געהט זיך פאַנאַנדער! --- האָבען די זשאַנדאַרען געשריען, פאַנאַנ- 
דערטרייבענדיג די מענשען. די לעצטע האָבען זיך גענומען אָברוקען אֶהן 
השק און זיי האָבען פיעלייכט ניט ווילענדיג געשטערט די זשאַנדאַרען. די 
גראָהע פרוי מיט די גרויסע עהרליכע אוינען אויפ'ן נוטען פּנים האָט 
זיי אַלעמען צוגעצויגען צו זיך, און צושפּליטערטע פון לעבען, אָפּנעזונדערטע 
איינע פון די אַנדערע, האָבען זיי זיך יעצט צוזאַמענגעגאָסען אין איין גאַנצעס, 
דערװואַרימט פון פייער פון װאָרט, נאָך וועלכען עס האָבען פיעלייכט שוין 
פון לאַנג אָן געדורשט פיעלע הערצער, װאָס זיינען ערנידעריגט און בעליידיגט 
פון די אונגערעכטיגקייטען פון לעבען. די נעהענטערע זיינען געשטאַנען שוויי- 
גענד, די מוטער האָט געזעהען זייערע דורשטיג-אויפמערקזאַמע אויגען און 

זי האָט געפיהלט אויף איהר געזיכט זייער װאַרימען אָטהעם. 
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קול, בערוהינענדיג זיך אַביסע?, ווען זי האָט דערזעהן די מענשען, וועלכע 
האָבען זיך פון אַלֶע זייטען אַרומגעקליבען אַרום איהר. 

-- נעסטערען האָט מען גע'משפּט פּאָליטישע, דאָרט איז געווען מיין 
זוהן װולאַסאָוו, ער האָט נעהאַלטען אַ רערע --- אָט איז זי ! איך פיהר עס צו 
מענשען אום זיי זאָלען עס לעזען און זאָלען נאָכדענקען וועגען אמת... 


אימיצער האָט פאָרזיכטיג אַ ציה געטהאָן די פּאַפּיער פון איהרע הענר, 
זי האָט אַ מאַך געטהאָן מיט זיי אין דערלופטען און האָט עס אַ װאָרף געטאָן 
צווישען עולם. 

--- דערפּאַר וועט מען אייך אויך ניט אַ נלעט טהאָן איבער'ן בעקעל!.. --- 
האָט אַ דערשראָקענע שטימע אויסגערופען. 

--- דערפאַר, אוי-אוי-אוי --- האָט זיך אַ צווייטער אָבגערופען. 

די מוטער האָט געזעהן, אַז מען כאַפּט די פּאַפּיערען, מען בעהאַלט זיי 
הינטר די פּאָלֶעס, אין די קעשענעס און דאָס האָט איהר וויעדער צונעגעבען 
מעהר כח. רוהיגער און פעסטער האָט זי זיך אנגעשטרעננט און פיהלענדיג 
וי אין איהר וואקסט דער אויפנעוועקטער שטאָלץ, וועלכער ערהויבט איהר 
העכער איבער אַלע מענשען, האָט זי אָנגעפאַנגען צו רעדען, ארויסכאַפּענדיג 
פון טשעמאָדאן איינע נאֶךְּ די אַנדערע פּעקלעך פּאַפּיער און פאַנאַנדערװאַר- 
פענדיג זיי רעכטס און לינקם. 

--- איהר ווייסט פאר װאָס מען האָט גע'משפּט מיין זוהן און די אַלע, 
וועלכע זיינען מיט איהם ? איך על אייך דערצעהלען און איך האָף, אַזן איהר 
וועט גלויבען אַ מוטער'ס האַרץ, איהרע גראָהע האָר --- געסטערן האָט מען 
די מענשען גע'משפּט דערפאר, וואס זיי טראנען צו אייך אלעמען די ואַר- 
הייט! נעכטען האָב איך זיך איבערציינט, אַז דיעזע װאַרהײיט איז אונבע- 
זיענבאַר... קיינער אין דער וועלט קען איהר ניט בייקומען, קיינער ! 


דער עולם אַרום איז ענטשווינען געװאָרען, איז אַלץ נגרעסער געוואַקסען 
אין צאָה? און האָט אַלץ געדיכטער אַרומגערינגעלט די פרוי מיט אַ רינג פון 
אַ לעבעדיגען קערפּער, 

--- אָרימקייט, הוננער און קראַנקהײיט --- אָט װאָס די מענשען בעקומען 
פאַר זייער אַרבײיט. אַלֶעס איז גענען אונז -- מיר מאַטערען זיך טאָג איין 
טאָג אויס אונזער נאַנצען לעבען ביי דער אַרבײט, אימער אין שמוץ, אין שקר 
און די פרוכט פון אונזער אַרבײט פרעסען אויף אַנדערע... און זיי האַלטען 
:אונז װי הינד אויף א קייט אין אונוויסענהייט --- מיר ווייסען גאָר נישט 
; און דערפאַר לעבען מיר שטענדיג אין איין שרעק! אַ נאַכט איז אונזער לע- 
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ראַזירטער. ער האָט אַ שאָקעל געטהאָן צום שפּיאָן מיט'ן קאָפּ און איז צוגע- 
גאַנגען צום באַנק, וואו די מוטער איז געזעסען און דער שפּיאָן איז דערוויי? 
פערשוואונדען ערגעץ וואו, 

דער אַלטער איז זיך געגאַנגען לאַנגזאַס און האָט אויפמערקזאַם אַרומגע- 
טאַפּט דער מוטער'ס געזיכט מיט זיינע ברוגז'דיגע אוינען. זי האָט טיעפער 
אַרײי2געזעצט זיך אין באַנק. 

--- נאָר ער זאָל ניט שלאָגען... נאָר מען זאָל ניט שלאָגען. 

ער האָט זיך אַוועקגעשטעלט נעבען איהר, האָט געשווינען אַ רגע און דאַן 
האָט ער ניט הויך און בייז אַ פרעג געטהאָן : 

--- װאָס קוקסטו 1.... 

--- גאָרנישט... 

-- גְלייךְ קענטיג... אַ גנב !... אַז אַלטע שוין און שטופּט זיך אויך 
אַהין.... 

איהר האָט זיך געדוכט אַז זיינע ווערטער האָבען איהר אַ קלאַפּ נעטהאָן 
איבער'ן פַּנים איין מאָל און נאָך אַמאֶל און זי האָט דערפיהלט אַ װעהטאָג, 
פּונקט וי זיי װאָלטען געריסען איהרע באַקען און אויסגעזעצט איהרע אוינען... 

--- איך? איך בין ניט קיין ננב, דו זאָגסט לינען! --- האָט זי מיט'ן נאַנ- 
צען האַרצען אויסגעשריען, און אַלעס אַרום איהר האָט זיך אָנגעפאַנגען צו 
דרעהען. זי האָט אַ ריס געטהאָן דעם טשעמאָדאַן אוֹן ער האָט זיך אויפנע- 
עפענט. 

-- קוקט ! יִעהט אַלע ! -- האָט זי געשריען, אויפהויבענדיג זיך און אַ 
פאָך טהאָענדיג איבער'ן קאָפּ מיט אַ פּעקע? פּראָקלאַמאַציעס. דורכ'ן טומעל 
אין די אויערען האָט זי געהערט די אויסרופען פון די מענשען, װאָס זיינען זיך 
צוזאַמענגעלאָפען און זי האָט נעזעהן, אַז געלאָפען איז מען פון אַלע זייטען 
און זעהר שנעל. 

-- װאָס איז ? 

-- אָט איז אַ שפּיאָן... 

--- װאָס איז דאָס אַזױנס ?... 

-- ער זאָגט, אַז זי האָט בע'גנב'עט אימיצען.... 

-- זי ? : 

--- אוֹן זי -- שרייט.... 

-- אַזאַ גרעפין.... אַײאיזאַי ! 

-- איך בין ניט קיין גנב ! -- האָט די מוטער אויסגערופען מיט אַ פולען 
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-- אַריינגעפֿאַלען ! 

זי האָם זיך אַרומגעקוקט אויף אַלע זייטען, אָבער זי האָט גאָרנישט 
געזעהן און געדאַנקען וי פונקען האָבען זיך איינע נאָך די אַנדערע אָנגעפאַנ- 
גען אָנצוצינדען און אויסלעשען אין איהר מוח. 

-- לאָזען דעט טשעמאָדאַן... אַװעקגעהן... 
אָבער אַ צווייטער פונקט האָט הערליכער אויפנענליהט. 

--- דֶעם זוהנ'ס װאָרט... אַװעקװאַרפען ? אין אַזעלכע הענד... 

זי האָט צוגעדריקט צו זיך דעם טשעמאָדאַן. 

און מיט איהם אַװעקגעהן ?... ענטלויפען... 

דיעזע נעדאַנקען האָבען איהר אויסנעזעהן פרעמד, עפּעס אַזױ וי אימי- 
צער פון דרויסען װאָלט זיי מיט נעװאַלד נעשפּאַרט אין איהר. זיי האָבען 
איהר געברענט, די בראַנד-וואונדען האָבען מיט װעהטאָג געשטאָכען דעם 
מאַרך און האָבען װי מיט פייערדיגע בייטשען געשמיסען איהר האַרץ. זי האָט 
נעפיהלט אַז אַ פיינדליכע קראַפט דריקט איהרע פּלייצעס און האַרץ, ערניע- 
דעריגט איהר און ואַרפט אויף איהר אָן אַ טויט-שרעק. די אָדערען אין 
איהרע שלייפען האָבען אָנגעפּאַנגען שטאַרק צו שלאָנען און די װאָרצלען פון 
רי האָר זיינען געװאָרען װאַרעם. 

דאַן האָט זי מיט איין גרויסער און שאַרפער אָנשטרענגונג פון האַרץ, 
וועלכע האָט איהר עפּעס אַזױ וי אויפגעטרייסעלט, פערלאָשען די אַלע כיטרע, 
קליינציגע, שװאַכע פייערלעך און זי האָט בעפעהלענד אַ זאָג געטהאָן צו 
זיך אַלֵיין ; 

--- שעהמען דאַרפּסטו זיך !... 

איהר איז נלייך לייכטער געװאָרען, זי איז געקומען צו זיך און האָט 
ווייטער געזאָגט : 

--- פערשעהם ניט דעם זוהן. קיינער שרעקט זיך ניט, . 

איהרע אויגען האָבען בעגעגענט אימיצענ'ס אַן אומעדינען, האַלב דער- 
שראָקענעם בליק. נאָכדעם האָט אין איהר זכרון אַ בליאַסק געטהאָן ריבין'ס 
נעזיכט... דאָס האַרץ האָט אָנגעפאַנגען רוהינער צו קלאַפּען. 

--- װאָס וועט אַלזאָ יעצט זיין ? --- האָט זי געטראַכט, בעאָבאַכטענריג. 

דער שפּיאָן האָט צוגערופען דעם וועכטער אוּן האָט עפּעס געשעפּטשעט 
צו איהם, אָנציינענדיג מיט די אוינען אויף איהר. דער וועכטער האָט איהם 
בעטראַכט און האָט זיך אָבגערוקט אויף אַהינטער. עס איז צונעקומען אַ צוויי- 
טער וועכטער, האָט זיך צוגעהאָרכט, האָט אַ לאַך געטאָן און האָט פערקנייטשט 
די ברעמען. ער איז געווען אַן אַלטער, אַ געוויקסינער, אַ גרויער, ניט קיין 
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קאָלנער האָט זיך צוזאַמענגעשטויסען מיט איהר און ער איז שוויינענדיג אָבנע* 
שפּרונגען,, אַ מאַך טהאָענדיג מיט'ן האַנד צום קאָפּ. זי האָט דערזעהן אין 
איהם עטװאָס בעקאַנטעס, זי האָט זיך אַרומגעקוקט און האָט דערזעהן, אַז ער 
קוקט אויפמערקזאַם אויף איהר מיט איין אוינ. דיעזער אויפמערקזאַמער בליק 
האָט איהר א שטאָך געטהאָן, די האַנד, אין וועלכער זי האָט נגעהאַלטען דעם 
טשעמאָדאַן, האָט אַ ציטער געטהאָן און די משא איז פּלוצלינג שווערער 
נעװאָרען. 

--- איך האָב איהם ערגעץ-וואו געזעהן ! --- האָט זי אַ טראַכט נעטהאָן, 
פערשטויסענדיג מיט דיעזען געדאַנק דעם אונאַנגענעהמען און סמוטנעם 
געפיה? פון האַרצען, ניט לאָזענדיג אַנדערע ווערטער צו בעשטימען דעם 
נעפיהל, וועלכער האָט שטי? אָבער פעסט צוזאַמענגעדריקט מיט קעלט איהר 
האַרץ. דיעזער געפיה? איז אָבער געוואַקסען, האָט זיך נעשפּאַרט צום האַלז, 
האָט אָנגעפּילט דעם מויל מיט אַ טרוקענעם פּיין, איהר האָט זיך שטאַרק 
געװאָלט אָבקעהרען זיך און נאָך אַמאָל אַ קוק טהאָן. זי האָט עס געטהאָן -- 
: דער מאַן איז אַלץ געשטאַנען אויפ'ן זעלבען פּלאַץ, עס האָט אויסגעזעהן אַז 
ער וויל עפּעס, אָבער ער קען זיך ניט בעשליסען. די רעכטע האַנד האָט ער 
נעהאַלטען פעררוקט צווישען די קנעפּלעך פון מאַנטעל און די צווייטע האָט 
ער געהאַלטען אין קעשענע, דערפאַר האָט זיין רעכטע פּלײיצע אויסנעזעהן 
העכער פון דער לינקער. 

זי איז ניט איילענדיג זיך צוגענאַנגען צו דער באַנק און האָט זיך אַניע- 
דערנעזעצט פאָרזיכטיג און לאַננזאַם, פּונקט װוי זי װאָלט מורא געהאַט עפּעס 
ניט צו צורייסען אין זיך. 

דער שאַרפער פאָרגעפיה? פון אַן אוננליק האָט אויפנעוועקט איהר זכרון 
און זי האָט זיך דערמאָנט, אַז זי האָט איהם שוין צוויי מאָל נעזעהן --- איינ- 
מאָל אויפ'ן פעלד הינטער'ן שטאָרט, נאָך ריבין'ס ענטלויפען, און דעם צוויי- 
טען מאָל געסטערן אין געריכטס-זאַאַל. דאָרט איז לעבען איהם נעשטאַנען 
דער פּאַליצייסקער, וועמען זי האָט פאַלֵש אָנגעציינט, וואוהין ריבין אײַז 
כלומרשט אַנטלאָפען. איהר קען מען און. מען שפּיאָנעװעט איהר נאָךְ --- דאָס 
איז קלאָהר. 

--- אַריינגעפאַלען ? --- האָט זי זיך אַליין אַ פרעג געטהאָן אי אין דער 
נעקסטער רגע האָט זי זיך אַליין געענטפערט : 

--- אפשר נאָך ניט.... 

און נלייך אויפ'ן שטע? האָט זי זיך אַלֵיין גובר זייענדיג, ‏ שטרענבֿ 
געזאנט : 
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פּעלצענעם פוטער, אַ נלח מיט אַ טאָכטער, אַ ראַבע מיידעל, אַ מאַן פינף סאָל- 
דאַטען און עטליכע פערשמייעטע קליין-בירגער. די מענשען האָבען גערוי- 
כערט, געשמועסט, האָבען געטרונקען טהעע און בראַנפען. ביים בופעט האָט 
זעצּעס אימיצער געלאַכט מיט אַ הילכיגען געלעכטער און איבער די קעפּ האָבען 
געשוועבט װאָלקענס פון רויך. די טהיר האָט יעדע וויילע עפענענדיג זיך ג ע- 
סקריפּעט, די שויבען האָבען געציטערט און געקלונגען, ווען מען האָט איהר 
א דער גערוך פון טאַבאַק און געזאַלצענע פיש האָט געשלאָגען אין 
נאָו. 

די מוטער האָט זִיך אַניעדערגעזעצט ביים אַרײנגאַנג אַזױ, אַז אַלֶע זאָלען 
איהר קענען זעהן און האָט געװאַרט. ווען די טהיר פלעגט זיך עפענען, פלענט 
אויף איהר אָנלויפען אַ װאָלקען פון קאַלטער לופט, דאָס איז איהר נעווען 
אנגענעהם און זי האָט מיט'ן פולען האַרצען איינגעאָטהעמט דיעזע לופט. עס 
האָבען אָנגעפאַנגען אַריינצוקומען מענשען מיט פּעקלעך אין די הענד, זיי 
האָבען זיך געזידעלט און אַ װאָרף טהאָענדינ די פּעקלעך אויף דער ערד אָדער 
אויפ'ן באַנק, פלענען זיי אָבטרייסלען דעם טרוקענעם שנעע פון די קאָלנערס 
פון די מאַנטלען און פון די אַרבעל?, פלענען אבווישען די באָרד און די 
װאָנצעס.... 

עס איז אַריינגעקומען אַ יונגער מאַן מיט אַ געלען טשעמאָדאַן אין רי 
הענר, ער האָט זיך שנעל אַרומגעקוקט און איז נלייך צוגענאַנגען צו דער 
מוטער, ו 

--- איהר פּאָהרט אין מאָסקװאַ ? -- האָט ער ניט הויך אַ פרעג געטהאָן. 

--- יאָ. צו טאַניען. 

-- אָט האָט איהר עס. 

ער האָט אַװעקגעשטעלט דעם טשעמאָדאַן אויפ'ן באַנק לעבען איהר, 
האָט שנע? אַרוסגענומען אַ פּאַפּיראָס, האָט פעררויכערט און אַרונטערנעה- 
מענדיג די היטעל, האָט ער זיך פערנוינט פאַר איהר און איז שווייגענדיג 
אַװעק צו דער אַנדער טהיר. די מוטער האָט אַ גלעט געטהאָן מיט'ן האַנד די 
קאַלטע לעדער פון טשעמאָדאַן, האָט זיך אָנגעלעהנט אָן איהם, און אַ צופריע- 
דענע האָט זי זיך גענומען בעטראַכטען דעם עולם אַרום. 

אין אַ מינוט אַרום האָט זי זיך אויפגעשטעלט, איז צוגעגאַנגען צו אַ 
צווייטען באַנק נעהנטער צום אַרױסגאַנג אויפ'ן פּלאַטפאָרם. דעם טשעמאָדאַן 
האָט זי לייכט געהאַלטען אין האנד, ער איז געווען ניט קיין גרויסטר און זי איז 
געגאַנגען דעם קאָפּ אויפנעהויבען, בעטראַכטענדיג די פּנים'ער פון עולם, 

עפּעס אַ יוננער מאַן אין אַ קורצען מאַנטעל מיט אַן אָנגעשטעלטען 
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,חברים" ! --- פיה? איך מיט'ן האַרצען --- זיי קומען ! זיי קומען פון איבע- 
ראַל, אין גרויסע מחנות אַלע צו איין ציע?! איך הער דעם גערויש, אַזאַ 
פרעהקיכען, פּונקט װי אַ יום טוב'דיגער גלאָקען-קלאַנג פון אַלע קירכען פון 
דער וועלט... 

זי האָט דערנרייכט דאָס װאָס זי האָט געװאָלט --- ליורמילאַ'ס געזיכט 
האָט אויפנעפלאַמט ערשטוינט, איהרע ליפּען האָבען געציטערט און פון איהרע 
מאַטע אויגען האָבען איבער איהרע באַקען איינער נאָך דעם אַנדערען גענומען 
רינען גרויסע, דורכזיכטינע טרעהרען. - 

די מוטער האָט איהר פעסט אַרומגענומען, האָט זיך שטי? פונאַנדערנגע- 
לאַכט, שטאָלצירענדיג מיט דעם זיעג פון איהר האַרצען... 

ביי נעזעגענען זיך, האָט ליודמילאַ אַ קוק נעטהאָן איהר אין געזיכט און 
האָט שטי? נעפרענט : 

--- איהר ווייסט, אַז מיט אייך פיהלט מען זיך נוט ? 

און זי האָט זִיךְ אַלײין נעענטפערט : 

--- פּונקט וי אין פריהמאָרגען הויך אויף אַ באַרֹג.... 
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דרויסען האָט די פראָסטיגע לופט דורכנענומען איהר קערפּער, איז 
; אַריינגעדרונגען אין האַלז, האָט אָנגעפאַננען צו קיצלען אין נאָז און האָט אויף . 
אַ רנע פּערכאַפּט דעם אָטהעם פון האַרצען.. אָבשטעלענדיג זיך האָט זיך די 
מוטער אַרומגעקוקט: ניט ווייט פון איהר אויפ'ן װוינקעל פון נאָס איז געשטאַ- 
- נען אַ פוהרמאַן אין אַ. האָריגער היטעל, ערנעץ ווייט איז געגאַנגען א מאַן, 
איינגעהויקערט, דעם קאָפּ איינגעצויגען אין די פּלייצעס און פאָראויס פון 

איהם איז נעלאָפען אונטערשפּרינגענדיג אַ סאָלדאַט און האָט זיך געריבען די 

אויערען. 

--- דעם סאָלדאַט האָט מען אודאי געמוזט שיקען אין קראָם נאָך עפּעס ! 

-- האָט זי אַ טראַכט נעטהאָן, און זי איז אַװעק ווייטער צוהאָרכענדיג זיך 
מיט צופרידענהייט, צוֹם סקריפּען פון'ם פרישען שנעע אונטער איהרע פיס, 

אויפ'ן װאָקזאַל איז זי נעקומען פריה, איהר צונ איז נאָך ניט געווען פאַר- 

טיג, אָבער אין דעם שמוציגען, פעררויכערטען זאַאַל פון דריטען קלאַס זיינען 
: שוין געווען פערזאַמעלט אַ סך מענשען -- די קעלט האָט צוזאַמענגעטריבען 
אַהער די אייזענבאַהןדאַרבײיטער, עס זיינען זיך צוזאַמענגעקומען אָנװואַרעמען 

די פוהרלייט און פיעלע פתם אַזױ אָרעם נעקליירעטע, הײיימלאָוע מענשען. 

עס זיינען אויך געווען פּאַסאַזשירען, עטליכע פּויערים, אַ דיקער סוחר אין אַ 
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ליודמילאַ האָט זיך שנע? אָבנעקעהרט, האָט אַ קוק נעטהאָן אויף איהר, 
עפּעס אַזױ זוּי דערשראָקען און האָט שנעל אָנגעפאַנגען צו רעדען : 

-- אַלעס ריכטיג --- אַלעס אַזױ... אָבער מיר וועלען מעהר ניט רעדען 
וועגען דעם... זאָל דאָס פערבלייבען, װי עס האָט זִיך אַרױסגעזאָגט.. זאָל 
פערבלייבען... יאָ? --- און מיט אַ מעהר רוהינערען טאָן האָט זי פאָרטנעזעצט : 
--- איהר דאַרפט דאָךְ שוין באַלד פאָהרען... עס איז דאָך ווייט! 

-- יא, באַלד ! איך בין צופריעדען ! און וי נליקליך איך בין, ווען איהר 
וֹאָלט וויסען ! איך װעל אוועקפיהרען מיין זוהן'ס װאָרט, דאָס װאָרט פון מיין 
בלוט! דאָס איז דאָך פּונקט װוי די איינענע האַרץ ! 

זי האָט געשמייכעלט, אָבער איהר שמייכעל האָט זיך ניט דייטליך אָבנע- 
שפּיענעלט אויף ליודמילאַ'ס פּנים. די מוטער האָט געפיהלט, אַז ליורמילאַ 
קיהלט אָפּ מיט איהר איינגעהאַלטענקײיט איהר פרייד און זי האָט פּלוצלונג 
דערפיהלט אַ וואונש אַריינצוגיעסען אין דיעזער שטרענגער האַרץ איהר פייער 
און אָנצינדען איהר, זאָל זי זיך אויך פרעהען. זי האָט גענומען ליורמילאַ'ס 
הענד און פעסט צודריקענדיג זי האָט זי געזאָגט : 

--- טהייערינקע מיינע ! וי נוט דאָס איז, ווען דו ווייסט, אַז עס איז 
שוין דאָ אין לעבען ליכט פאַר אַלעמען און עס װועט קומען אַ צייט --- ווען זי 
אַלע וועלען דערזעהן. 

איהר ברייטע, נוטע געזיכט האָט נעציטערט, די אויגען האָבען גע- 
שטראַהלט מיט אַ שמייכעל און די ברעמען האָבען נעציטערט איבער זיי, 
פּונקט וי זיי װאָלטען בעפליגעלט זייער נלאַנץ. זי איז פער'שכור'ט נעווען פון 
די גרויסע געדאַנקען, זי האָט אַריינגעלענגט אין זיי אַלֶעס מיט װאָס איהר 
האַרץ האָט געברענט, אַלעס װאָס זי האָט איבערגעלעבט און האָט צוזאַמענ- 
נעדריקט די ווערטער אין פעסטע גרויסע קריסטאָלען פון הערליכע ווערטער. 
זיי זיינען אַלין מעהר און מעהר ענטשטאַנען אין דעם הערבסטליכען האַרצען, 
וועלכער איז בעלויכטען געװאָרען פון דער שעפּפּערישער קראַפט פון פריהלינג- 
זון, און האָבען אַלץ מעהר און עהרליכער נעבליהט אין איהר. 

--- דאָס איז דאָך פּונקט, וי אַ נייער גאָט װאָלט געבאָרען געװאָרען פאַר 
אונז מענשען ! אַלעס פאַר אַלעמען, אַלע פאַר אַלעס, דאָס נאַנצע לעבען אין 
איינעם און אין יעדערען ! און יעדער איינער פאַר דאָס גאַנצע לעבען! אט 
אַזױ פערשטעה איך אייך אַלעמען. דערפֿאַר, דענק איך, עקזיסטירט איהר 
אויף דער װעלט! איהר אַלֶע זייט ווירקליך חברים, קרובים, קינדער פון 
איין מוטער --- דער גערעכטינקייט. די גערעכטינקייט האָט אייך געבאָרען 
און איחר לעבט מיט איהר קראַפט !... און ווען איך זאָג פאַר זיך דאָס װאָרט 
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זולאַסאָװאַ האָט אונערװאַרטעט פאַר זיך אַליין אויסגערופען : 

--- יא, גוט ! -- און פּונקט עפּעס אַזױ וי זי װאָלט וועלען פערטרויען אַ 
סוד, האָט זי מיט אַן אַראָבנעלאָזענער שטימע פאָרטגעזעצט : -- אַן אַנדער 
לעבען !... אַלֶע -- איהר, ניקאָלײי איװאַנאָװיטש, אַלע מענשען, וועלכע קעמפּ- 
פען פאַר דער גערעכטיגקייט -- געהען אויך האַנד ביי האַנד!,.. פּלוצלינג 
זיינען מיר אַלֶע געװאָרען נאָהענט... איך פערשטעה אַלעמען... קיין ווערטער 
פערשטעה איך ניט, אָבער דאָס איבערינע פערשטעה איף... אַלעס !... 

-- אַזױ ! -- האָט ליודמילאַ אַ זאָג געטהאָן --- אַזי... 

די מוטער האָט אַרויפגעלעגט די האַנד אויפ'ן האַרצען און שטיל שטו- 
פּענדיג איהר האָט זי אָנגעפצננען : 

--- די קינדער געהען אין דער וועלט ! אָט װאָס איך פערשטעה --- קינדער 
געהען איבער דער גאַנצער וועלט, פון איבעראַל צו איין צוועק ! עס געהען דרי 
מענשען מיט די בעסטע הערצער, מיט אַן עהרליכען שכל, זיי געהען געגען דאָס 
שלעכטעס, געגען די פינסטערניס, זיי טרעטען מיט זייערע פעסטע טריט דעם 
שקר. --- יונגע און געזונטע טראָגען זיי זייערע נאַנצע כחות צו דער גערעכ- 
טינקייט ! זיי ווילען בעזיעגען אַלע מענשליכע צרות, אױיסראָטען אַלע אונ- 
גליקען פון דער גאַנצער וועלט און זיי וועלען בעזיענען ! מיר וועלען אָנצינדען 
אַ נייע זון, האָט מיר איינער געזאָגט, און --- זיי וועלען אָנצינדען. מיר וועלען 
פעראייניגען אַלֶע צובראָכענע הערצער, און --- זיי וועלען טאַקע פעראיינינען ! 

זי האָט אַ מאַךְ נעטהאָן מיט'ן האַנד צום הימעל. 

-- דאָרט --- איז די זון ! אָבער דאָ װועט מען אָנצינדען אַן אַנדערע, אַ 
גרעפערע פון דער הימלישער, אַ זון פון מענשליכען נליק און זי װעט אויף 
אימער בעלייכטען די ערד און איהרע אַלע איינוואוינער מיט דעם ליכט פון 
ליעבע פון יעדען מענשען צו אַלעמען און אַלעס ! 


זי האָט זיך אָבגערוקט פון ליודמילאַ'ן, אַ מיעדע פון אויפרענונג און זי 
האָט זיך אַניעדערנעזעצט, שווער אָטהעמענדינ. ליודמילאַ איז אויך אָבנעטראָ- 
טען פאָרזיכטיג, פּונקט וי זי װאָלט מורא האָבען עפּעס צו צושטערען. זי איז 
אַרומגענאַנגען איבער'ן צימער, האָט געקוקט פאָראויס מיט אַ טיעפען בליק פון 
איהרע מאַטאָװע אוינען אוּן איז עפּעס געװאָרען אַזױ וי נאָךְ העכער, 
גלייכער און דינער,. די שטילקייט אין צימער האָט שנעל בערוהינגט די מוטער, 
בעמערקענדיג ליודמילאַ'ס שטימונג, האָט זי מיט אַ שולדינער שטימע ניט 
הויך אַ פרעג געטהאָן : : 

--- װאָס, פילייכט האָב איך עפּעס ניט אַזױ געואָגט 1... 
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נען, װאָס פּטר'ט זיינע כחות אומזיסט, יא ! יעצט אָט װאָס --- די רעדע וועט 
איהר בעקומען אויפ'ן װאָקזאַל... 

ער האָט איהר ערקלעהרט, וי אַזױ דאָס װועט אָבגעטהאָן ווערען, נאָכדעם 
האָט ער אַ קוק געטהאָן איהר אין געזיכט און האָט געזאָגט ; 

-- נו, איך ווינש אייך ערפאָלנ ! איהר זייט נליקליך, יאָ ? 

און ער איז אַװעק, פאָרט ניט צופריעדען מיט עפּעס װאָס. ווען די טהיר 
האָט זיך צוגעמאַכט הינטער איהם, איז ליודמילאַ צונעגאַנגען צו דער מוטער 
און האָט שטי? לאַכענדיג געזאָנט : 

-- יא טהייערינקע... איך פערשטעה אייך... 

זי האָט איהר גענומען אונטער'ן אָרעם און האָט וויעדער נענומען שטיל 
אַרומשפּאַציערען איבער'ן צימער 

-- איך האָב אויך אַ זוהן. ער איז שוין דרייצעהן יאָהר אַלט, אָבער ער 
וואוינט ביים פאָטער. מיין מאַן איז אַ געהילפס-פּראָקוראָר, פילייכט איז ער 
שוין יעצט אַ פּראָקוראָר, און דער איננע? איז מיט איהם... איך טראַכט אָפט, 
װאָס װועט פון איהם אַרױסװאַקסען... 

איהר פייכטע שטימע האָט אַ ציטער געטהאָן, נאָכדעם האָט זי וויעדער 
נאָכדענקליך און שטיל אָנגעפאַנגען. 

-- איהם ערציהט אַ בעוואוסטזינינער פיינד פון די מענשען, וועלכע 
זיינען מיר נאָהענט, וועמען איך האַלט פאַר די בעסטע מענשען פון דער וועלט. 
און דער אינגעל קען אוױיסװאַקסען מיינער אַ שונא... מיט מיר וואוינט ער ניט, 
איך לעב אונטער אַ פרעמדען נאָמען... אַכט יאָהר צייט האָב איך איהם ניט 
געזעהן... אַכט יאֶהר --- דאָס איז אַ סך ! 

זי האָט זיך אָבגעשטעלט לעבען פענסטער, האָט געקוקט אויף דעם בלאַ- 
סען, לעערען הימע? און האָט װײַיטער פאָרטגעזעצט : 

--- ווען ער װאָלט געווען מיט מיר, װאָלט איך נעווען שטאַרקער, איך 
װאָלט ניט געהאַט דיעזע וואונד אין מיין האַרצען, וועלכע בלוטעט מיר שטענ- 
דיג.... און זאָגאַר ווען ער װאָלט געשטאָרבען, װאָלט מיר געוען פיעל 
לייכטער... דאַן װאָלט איך געוואוסט אַז ער איז נאָר טויט, אָבער ניט קיין 
פיינד פון דעם, װאָס עס איז העכער פון אַ מוטער-געפיהל, 

--- ליעבינקע, מיינע! -- האָט שטי? נעזאָנט די מוטער, פיהלענדיג וי 
דאָס האַרץ פערגעהט איהר פוֹן מיטלייד, 

--- איחר זייט אַ נליקליכע ! --- האָט ליודמילאַ מיט אַ שמייכעל בע- 
מערקט. --- דאָס איז נרויסארטיג --- די מוטער מיט'ן זוהן האַנד ביי האַנד... 
דטָס טרעפט מען זעלטען !.... 


0 


ליודמילאַ האָט דורכדרינגליך אַ קוק געטהאָן אויף איהר און, רייבענרינ 
דעם שטערען, האָט זי בעמערקט : 

--- פאַר אייך איז דאָס געפעהרליך... 

-- װאַרום ? -- האָט די מוטער צוהיצט אויסגערופען. 

-- אָט װאַרום ! --- האָט דער דאָקטאָר אָנגעפאַנגען רעדען שנעל. -- 
איהר זייט פערשוואונדען פון הויז מיט אַ שטונדע בעפאָר ניקאָליי'ס אַרעסט. 
איהר זייט אַװעקגעפאָהרען אויפ'ן זאַװאָד, וואו אַלע קענען אייך אַלס די 
לעהרערין'ס אַ טאַנטע. נאָך אייער אָנקומען האָבען זיך אויפ'ן זאַװאָר בעווי- 
זען דיעזע שעדליכע בלעטלעף. דאָס אַלעס קען זיך צוזאַמענפלעכטען אין אַ 
שטריק אַרום אייער האַלז, 

--- מען װועט מיר דאָרטען ניט בעמערקען ! --- האָט די מוטער געענט- 
פערט. און אויב מען װעט מיר אַרעסטירען, ווען איך װעל זיך שוין צוריס",, 
קעהרען און מען וועט מיר פרענען וואו איך בין געווען.... 

זי האָט זיך אָבגעשטעלט אויף אַ רגע און האָט דאַן אויסגערופען : 

--- איך ווייס װאָס צו ענטפערען ! פון דאָרט װעל איך אַװעקפאָהרען 
גלייך אין פאָרשטאָדט, דאָרטען האָב איך א בעקאַנטען מיט'ן נאָמען סיזאָוו... 
נו, װעל איך זאָנען, אַז איך בין נלייך פון געריבט געקומען צו איהם... די צרות 
האָבען מיר געטריבען... און איך בין די גאַנצע צייט נגעווען ביי איהם... ער וועט 
אויך זאָגען דאָס איינענע... זעהט איהר ? 

פיהלענדיג, אַז זיי וועלען זיך אונטערגעבען די קראַמט פון איהר ווילען, 
וועלענדיג זיי צוטרייבען צו דעם װאָס שנעלער, האָט זי גערערט מיט אַלץ 
מעהר עקשנות און זיי האָבען ענדליך איינגעוויליגט. 

--- מילא, נו, פאָהרט ! --- האָט אָהן חשק צוגעשטימט דער דאָקטאָר, 

ליודמילאַ איז אַרומגעגאַנגען אַ פערטראַכטע איבער'ן צימער און האָט 
נעשוויגען. איהר געזיכט איז איינגעפאַלען און איז געװאָרען מאַט און דעם 
קאָפּ האָט זי געהאַלטען, אָנשטרענגענדיג די מוסקולען פון האַלז און פּונקט װוי, 
דער קאָפּ װאָלט איהר געװאָרען פּלוצלינג שווער און איז אַראָבגעזונקען אוים'ן 
האַרצען. די מוטער האָט עס בעמערקט. די אֶהן חשק'דיגע צושטימונג פון. 
דאָקטאָר האָט ביי איהר אַרױסגעריסען אַ זיפץ פון האַרצען. 

--- איהר האַלט שטענדיג אין אָבהיטען מיר! --- האָט זי שמייבלענריג 
געזאָנט. --- זיך היט איהר ניט אָפּ... 

-- דאָס איז ניט ריכטיג ! -- האָט דער דאָקטאָר געענטפּערט. --- מיר 
היטען זיך אָפּ, מיר דאַרפען זיך אָפּהיטען ! און מיר זידלען שטאַרק דעם יעני- 
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--- שפּאַר אָפּ, פעריאָזשאַ. ווער קען עס זיין ? 
און מיט אַ רוהיגער בעוועגונג האָט זי אַראָבגעלאָזען די האַנד אין 
הֶעשענע פון קלייד, זאָגענדיג צו דער מוטער ; 
ו --- אויב דאָס זיינען זשאַנדאַרען טו שטעלט איהר זיך, פּעלאַגעאַ 
גנילאָוונאַ, אַװעק דאָ אין דיעזען װוינקעל,.. און דו, סעריאָזשאַ... 
--- איך ווייס! -- האָט שטיל געענטפערט דער אינגעל, פערשווינדענריג. 
די מוטער האָט אַ שמייכעל געטהאָן. די אַלע פאָרבערייטוננען האָבען אין 
איחר ניט אַרויסגערופען קיין אויפרעגונג. זי האָט ניט געהאַט קיין פאָרגעפיה? 
פון אַן אונגליק. 
עס איז אַריינגעקומען דער קליינער דאָקטאָר. ער האָט שנע? געזאָנט; 
--- ערשטענס איז ניקאָליי אַרעסטירט.. אַהאַ, איהר זייט דאָ, 
;גילאָװנאַ?... איהר זייט ניט געווען אין צייַט פון אַרעסט } 
-- עֶר האָט מיר אָבגעשיקט אַהער. 
--- הם. איך דענק ניט, אַז דאָס קען אייך נוצען !... צווייטענס האָבען 
-היינט ביינאַכט פערשיעדענע יונגע לייט אָבנעדרוקט אויף העקטאָגראַפען אַ 
פינף הונדערט שטיק פון דער רעדע... איך האָב געזעהן --- עס איז אַרױס ניט 
שלעכט, קלאָהר און דייטליך. זיי ווילען עס ביינאַכט פערשפּרייטען איבער'ן 
שטאָדט. איך בין נעגען דעם --- פּאַר'ן שטאָדט איז בעסער נעדרוקטע און 
דיעזע דאַרף מען אַװעקשיקען ערגעץ-וואו אַנדערש. 
-- אָט װוע? איך זיי אַוועקפיהרען נאַטאַשאַ'ן ! -- האָט די מוטער לעב- 
האַפטיג אופגערופען. --- גיט עס אַהער ! 
: איהר האָט זיך זעהר שטאַרק געװאָלט װאָס ניכער פערשפּרײטען 
;פּאַוועל'ס רעדע, פערזייען די גאַנצע ערד מיט דעם זוהנ'ס ווערטער און זי 
האָט נעקוקט אויפ'ן דאָקטאָר מיט װאַרטענדע אויגען. 
--- דער טייפע? ווייס, צי עס איז גאָר בעקוועם פאַר אייך צו נעהמען 
זיך פאַר דיעזער זאַך --- האָט דער דאָקטאָר אונבעשלאָסען געזאָגט, און ער 
האָט אַרוסגענומען דעם זיינער. --- יעצט איז דריי און פערציג מינוט נאָך 
-עלף... דער צוג נעהט אָב פינף נאָך צוויי. אַהין וועט איהר אָנקומען פופצעחן 
נְאֶךְּ פינף... איהר װועט אָנקומען אין אבענד, אָבער ניט נגענוג שפּעט... אָבער 
גִיט דאָס איז די הױפּטזאַך... 
--- ניט דאָס ! --- האָט די באַלעבאָסטע איבערנע'חזר'ט. 
--- װאָס זשע דען ? --- האָט די מוטער געפרעגט, צורוקענדיג זיך צו זיי, 
--- די הױפּטזאַך איז דאָך, אַז די אַרבייט זאָל אפּגעטהאָן ווערען נוט... און 
דאָס מאָגט איהר שוין זִיכּער זיין ! 


--- 484 --- 


נעפיהלט אין איהר אַ גרויסע אָנשטרענגונג. עס האָט אויסנעזעהן וי אין איהר 
האַרצען װאָלט געווען פעסט אָנגעצויגען אַ סטרונע. 

דער אינגעל האָט אַריינגעבראַכט דעם סאַמאָװאַר. 

--- ווער בעקאָנט, סעריאָזשאַ ! דאָס איז פּעלאַגעאַ נילאָוונאַ, די מוטער 
פון דעם אַרבײיטער, וועלכען מען האָט נעכטען פעראורטהיילט. 

סעריאָזשאַ האָט זיך שווייגענדיג אַ נויג געטהאָן, האָט אַ דריק געטהאָן די 
מוטער'ס האַנד, איז אַרױסנעגאַנגען, האָט געבראַכט בולקעס און האָט זיך 
נעזעצט צום טיש. ליודמילאַ האָט ביים אָנגיספען טהיי גע'טענה'ט מיט דער 
מוטער, אַז זי זאָל ניט געהן אַהיים ביז װאַנען עס װעט ניט קלאָהר ווערען, 
אויף וועמען די פּאָלִיציי װואַרט דאָרט. 

--- אפשר װואַרט מען דאָרט אויף אייך.... אייך װועט מען דאָך זיכער 
אויספרעגען... 

--- זאָלען זיי פרענען } --- האָט זיך אָבנערופּען די מוטער. --- און אויב 
מען װועט אַרעסטירען, איז אויך ניט קיין גרויסער אונגליק. איך װאָלט נאָר 
וועלען פּאַװועל'ס רעדע פריהער פאַנאַנדערשיקען. 

--- איך האָב איהר שוין אויפנעזעצט. מאָרגען וועט מען אוָהר שוין קענען 
האָבען פאַר'ן שטאָדט און פאַר דער פאָרשטאָדט... און עס װעט נאָך קלעקען 
פאַר'ן אויעזד. איהר קאָנט נאַטאַשאַ'ן ? 

--- אַ פראַגע דאָס איז ! 

-- אָט וועט איהר עס אַוועקפיהרען צו איהר... 

דער אינגעל האָט געלעזען אַ צייטונג און עס האָט אויסגעזעהן, װי ער 
װאָלט נאָר נישט געהערט, אָבער צייטענווייז פלענען זיינע אוינען אַ קוק 
טהאָן פון אונטער דער צייטונגס בלאַט אויף דער מוטער און ווען זי פלעגט 
בעגעגענען זיין לעבהאַפטען בליק פלענט איהר זיין אנגענעהם און זי פלעגט 
שמייכלען. ליודאָמילאַ האָט װויעדער דערמאַנט אֶהן שום בעדויערונג וועגען 
ניקאָלײיס אַרעסט און דער מוטער איז אויסנעקומען נאַנץ נאַטירליך איהה 
טאָן,. די צייט איז געלאָפען שנעלער, װוי אין אַנדערע טענג. ווען מען האָט 
געענדיגט טהיי טרינקען איז שוין געווען אַרום האַלבען טאָג. 

--- זיך גאָר ניט אַרומגעקוקט, װוי די צייט איז פערלאָפען! -- האָט 
ליודמילאַ אויסנערופען. 

.9 


און אין דער זעלבער צייט האָט מען האַסטיג אָנגעקלאַפּט. דער איננע? 
האָט זיך אויפנעשטעלט, האָט פרעגענדיג אַ קוק געטהאָן אויף דער באַלע- 
באָסטע, פערזשמורענדינ שעהן די אויגען. 
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מוטער !".... פרעהליך און מילד האָבען אַ שיין נעטהאָן סאַשאַ'ס אויגען, עס 
איז ענטשטאַנען ריבין'ס דונקעלע פינור, די בראָנזענע פעסטע געזיכט פון 
זוהן האָט געשמייכעלט, ניקאָליי האָט געפּינטעלט מיט די אוינען און פּלוצלינג 
האָט זִיךְ אַלעס צוזאַמענגענאָסען און פּערפּלאָנטערט אין אַ דורכזיכטינען 
װאָלקען, וועלכער האָט אַרומַנענומען אַלע געדאַנקען מיט אַ נעפיהל פון 
רוהיגקייט. 

-- ניקאָלײי איז גערעכט געווען ! --- האָט לודמילאַ געזאָגט, אַריינקו- 
מענדיג --- מען האָט איהם אֶהן צווייפע? אַרעסטירט. איך האָב נעשיקט אַהין 
דעם איננעל, אַזױ וי איהר האָט מיר געהייסען. ער זאָגט, אַז אוים'ן הויף 
נעפינט זיך פּאַליציי, ער האָט געזעהן אַ פּאָליציסט, וועלכער האָט זיך בעהאַל- 
טען הינטער'ן טהויער. און שפּיאָנען געהען דאָרט אַרום, דער אינגעל קען זיי. 

-- אַזױ ! -- האָט די מוטער געזאָגט, שאָקלענדינ מיט'ן קאָפּ. --- 
אָרימער, ניקאָליי.... 

און זי האָט אַ זיפץ געהאָן, אָבער שוין אָהן טרויער און זי האָט זיך נלייך 
אויפ'ן שטעל פעױיוואונדערט איבער דעם. 

-- ער האָט די לעצטע צייט זעהר פיעל? פאָרלעזונגען געגעבען צווישען 
די שטאָדטישע אַרבײיטער און איבערהויפּט איז איהם שוין צייט געווען 
אַריינצופאַלען ! --- האָט רוהיג בעמערקט ליודמילאַ. -- די חברים האָבען 
שטענדיג געטענה'ט : פאָהר אַװעק ! אָבער ער האָט ניט געהערט. מיין טיינונג 
איז, אַז אין אַזעלכע פעלע דאַרף מען צוויננען און ניט איינרעדען... 

אין טהיר האָט זיך בעוויזען אַ אינגעל מיט רויטע באַקען, שוואַרצע האָר, 
שעהנע בלויע אויגען און אַ הויקערדינען נאָז. 

-- זאָל איך אַרײינטראָגען דעם סאַמאָװאַר ? --- האָט ער געפרעגט טיט 
אַ הילכיגען קול. 

-- זיי אַזױ גוט, סעריאָזשאַ !... איך האָב דאָך איהם ערצוינען. איהר 
האָט איהם פריהער געזעהן אַ מאָל? 

--- ניין. 

-- ער פלענט אַמאָל אַריינקומען צו ניקאָלײיען, איך פלעג איהם שיקען... 

דער מוטער האָט זיך געדוכט, אַן ליודמילאַ איז עפּעס היינט אַן אַנדערע, 
זי איז איינפאַכער און איז איהר נעהנטער. אין די בויגיגע בעוועגונגען פון 
איהר שלאַנקען קערפּער איז געלענען פיעל שעהנקייט און קראַפט, וועלכע האָט 
עטװאָס ווייכער נעמאַכט איהר שטרענגען און בלאַסען פּנים. דורך דער נאַכט 
זיינען די ריננען אונטער איהרע אוינען גרעסער געװאָרען, און עס האָט זיך 
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אַ ברענענדער הויז שלאָנט עס אין דער הויך. דאָ דריננט עס דורך, דאָרטען 
/גלענצט עס אויף, אלץ ליכטיגער, אַלץ שטאַרקער... פיעל שווערעס איז מיט 
דעם לעבען פערבונדען ! די מענשען ליידען, מען שלאָנגט זיי גרויזאַם און מען 
אונטערדריקט אַלעמען, יעדען שפּיערט מען נֹאֶךְּ... זיי בעהאַלטען זיך אין 
לעבען וי מאָנאַכען... און פיעלע פערגעניגענס זיינען זיי פּערבאָטען... דאָס 
איז זעהר שווער ! 

ליודמילאַ האָט שנע? אַ װאָרף געטהאָן דעם קאָפּ אַהינטער, האָט איהר 
שנעל אומאַרעמט מיט איהר בליק און האָט בעמערקט : 

--- איהר רעדט גאָר ניט פון זיף ! 

די מוטער האָט אַ קוק געטהאָן אויף איהר, איז אויפגעשטאַנען פון בעט 
און האָט נעפרעגט : 

--- ניט וועגען זיך ?... וי אַזױ דען קען מען זיך אָפּרוקען אָן אַ זייט, ווען 
דו האָסט אי דעם ליעב, אי יענער איז דיר טהייער און דו האָסט מיטלייר מיט 
אַלעמען... אַלץ שטופּט זיך אין האַרצען... און עס ציהט דיך צו אַלעמען... וי 
קען מען דען אָבטרעטען אֶן אַ זייט ? 

זי איז געשטאַנען אין מיטען צימער אַ האַלב אָננעקליידעטע און האָט זיך 
אַ וויילע פערטראַכט. איהר האָט זיך פּלוצים אויסנעדוכט, אַז די פרוי, וועלכע 
האָט נעלעבט אין שטענדיגער זאָרג ווענען איהר זוֹהן, האָט זיך אָבנעזונדערט 
פון איהר, איז ווייט אַװעק פון איהר און איז שוין מעהר ניטאָ. זי האָט זיך 
צוגעהאָרכט צו זיך און האָט געװאָלט אַריינקוקען אין איהר איינען האַרץ, נאָר 
זי האָט מורא געהאָט דאָרטען ניט צו דערוועקען איהר אַלטען אונרוה. 

--- וועגען װאָס האָט איהר זיך פּערטראַכט ? -- האָט די באַלעבאָסטע 
נעפרעגט, צונגעהענדיג צו איהר. 

--- איך ווייס אַלֵיין ניט! --- האָט די מוטער געענטפערט. 

זיי האָבען געשוויגען, האָבען קוקענדיג איינע אויף די אַנדערע אַ שמיי- 
כעל געטהאָן, נאָכדעם האָט ליודמילאַ געזאָגט, אַרױיסגעהענדיג פון צימער : 

--- מען דאַרף אַקאָרשט זעהן, װאָס הערט זיך מיט מיין סאַמאָװאַר ! 

- = די מוטער האָט אַ קוק נעטהאָן אין פענסטער. דרויסען האָט געשיינט אַ 

קאַלטער, פעסטער טאָג, אויפ'ן האַרצען איז איהר אויך געווען ליכטינ, אָבער 
הייס. זי האָט געװאָלט ווענען אַלעס, לאַנג און פרעהליך רעדען און דאַנקען 
אימיצען פאַר דעם אַלעם, װאָס עס האָט אַריינגעדרונגען אין האַרצען און האָט 
דאָרט נעגליהט מיט אַ פאַרנאַכטינען שיין. איהר האָט זיך פּערװאָלט גאָט 
בעטען. אימיצענס א יונגע געזיכט האָט זיך איהר דערמאָנט, אַ הילכינע 
שטימע האָט אין איהר זכרון אויסגערופען --- , דאָס איז פּאַװע? װלאַסאָוו'ס 
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מיט אַ העלען שיין פון דעם קלאָהרען װוינטעו-טאָ.. די באלעבאָסטע איז | 


געלעגען אויפ'ן דיװאַן מיט אַ בוך אין האַנד און האָט מיט א שמייכע? געקוקט 
אויף דער מוטער. 

-- אַך; גאָטעניו! --- האָט די מוטער אויסגערופען פערשעהמט. --- איך 
האָב נאַנץ גוט אַריינגעשלאָפען, האַ? 

--- נוט מאָרגען ! --- האָט זיך ליודמילאַ אָבגערופען. --- עס איז שוין 
באַלד צעהן, שטעהט אויף, מיר וועלען טרינקען טהיי. 

--- װאַרום זשע האָט איהר מיר ניט אויפגעוועקט ? 

-- איך האָב טאַקע געװאָלט, איך בין צונגענאַנגען צוּ אייך, אָבער איהר 
האָט אַזױ שעהן געשמייכעלט אין שלאָף.... 

מיט אַ פלינקער בעווענונג פון גאַנצען קערפּער האָט זי זיך אויפגעהויבען 
פון דיװאַן, איז צוגענאַנגען צום בעט און האָט זיך אייננעבויגען צו דער 
מוטער און אין איהרע מאַטאָװע אוינען האָט די מוטער דערזעהן עפּעס נאָהענ- 
טעס און בעקאַנטעס. 

--- איך האָב אייך נעזשאַלעװעט צו שטערען... פיעלייכט האָט איהרף 
נעזעהן אַ נליקליכען חלום.... 

-- איך האָב גאָר נישט געזעהן! 

-- נו,. דאָס איז אַלץ איינס... מיר איז אָבער נעפעלען נגעווען אייער 
שמייכע?. אַזאַ רוהיגער, נוטער... 

ליודמילא האָט זיך פאַנאַנדערגעלאַכט און איהר געלעכטער האָט נעקלונ- 
. נען אַזױ וו יך, וי סאמעט. 

-- איך האָב זיך פערטראַכט וועגען אייער לעבען ! איהר האָט דאָך אַזאַ 
שווערען לעבען !... 

די מוטער האָט בעווענט די ברעמען און האָט געשוויגען, טראַכטענריג. 

--- געוויס אַ שווערען ! --- האָט ליודמילאַ אויסגערופען. 

--- איך ווייס שוין אַליין ניט! --- האָט די מוטער פאָרזיכטיג בעמערקט, 
-- אַמאָ?ל דאַכט זיך מיר, אַז עס איז שווער... אָבער אַלֶעס איז דאָך אַזױ 
ערענסט, אַזױ וואונדערבאַר... איינס בעװועגט זיך אַזױ שנע? נאָך דאָס 
אַנדערע.... | 

די בעקאַנטע כװאַליע פון מונטערער עררעגונג האָט זיך אויפנעהויבען 
אין איהר האַרצען און האָט איהר אָנגעפילט מיט געדאַנקען און נעשטאַלטען. 
זי האָט זיך געזעצט אויפ'ן בעט אוֹן האָט שנעל גענומען בעקליידען די נעדאַנ- 
קען מיט ווערטער. 

-- אַלֶעס ציהט צו איינעם און דעם זעלבען ציעל, און וי דער פייער אין 
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זי האָט געענדיגט האָט זי זיך אויפגעשטעלט און איז צוגעגאַנגען צו דער 
מוטער. : 

--- דאָס איז שעהן ! אָט אַזױ האָב איך ליעב ! אַלעס אַזױ קלאָהר !... 

זי האָט אַראָבגעלאָזען דעם קאָפּ און האָט נאָך אַ קורצען שווייגען געזאָנט: 

--- איך האָב ניט געװאָלט רעדען מיט אייך וועגען אייער זוהן, איך האָב 
זיך מיט איהם ניט געטראָפען און האָב ניט ליעב צו פיהרען קיין אומעדינע 
געשפּרעכען.... איך ווייס, װאָס דאָס מיינט, אַז מען פערשיקט אַ נאָהענטען 
מענשען ! אָבער איך ווי? אייך פרעגען : איז גוט עו האָבען אַזאַ זוהן ?... 

-- געוויס ! -- האָט די מוטער געענטפערט. 

--- און עס איז שרעקליך אויך ? 

די מוטער האָט מיט אַ רוהינען שמייכעל געענטפערט : 

-- יעצט איז שוין ניט שרעקליך.... 

ליודמילא האָט מיט איהרע ברוינע הענד צורעכט געמאַכט איהרע גלאַט 
פערקעמטע האָר און האָט זיך אָבגעקעהרט צום פענסטער. אַ לייכטער' שאָטען 
האָט געציטערט אויף איהרע באַקען, פיעלייכט דער שאָטען פון אַ דערשטיקטען 
שמייכעל. 

--- מיר וועלען עס אָבדרוקען... איהר וועט מיר העלפען לש 

-- נאַטירליך ! 

--- איך װעל עס שנע? אוּיפזעצען... איהר לעגט זיךְ צו, איהר האָט 
נעהאַט אַ שווערען טאָג און זייט מיעד. לעגט זיך דאָ אויפ { בעט, איך װעל ניט 
שלאָפען און ביינאַכט על איך אייך פיעלייכט אויפוועקען, אַז איהר זאָלט 
מיר העלפען.... ווען איהר וועט זיך לעגען, זאָלט איהר פערלעשען דעם לאָמפּ. 

זי האָט אַרײנגעװאָרפען אין אויווען צוויי שייטלעך האָלץ און אין 
אַרױס דורך דער שמאָלער טהיר לעבען אויווען, צומאַכענדיג איהר פעסט 
הינטער זיך. די מוטער האָט איהר נאָכגעקוקט און זי האָט זיך אָנגעפאַנגען 
אױסצוטהאָן, טראַכטענדיג דערביי וועגען דער באַלעבאָסטע. 

--- זי איז אַזױ שטרענג... בענקט נאָך עפּעס... 

עס האָט זיך איהר געדרעהט דער קאָפּ פון מיעדקייט, אוים'ן האַרצען איז 
איהר געווען עפּעס אַזױ מאָדנע רוהיג און אַלעס איז אין איהרע אויגען געווען 
בעלויבטען מיט אַ ווייכען, מילדען שיין, וועלכער האָט שטיל און גלייכמעסיג 
אָנגעפילט איהר האַרץ. זי האָט אויסגעלאָשען דעם לאָמפּ, האָט זיך אַריינגע- 
לעגט אין דער קאַלטער בעט, האָט זיך צוזאַמענגעקאָרטשעט אונטער'ן קאָל- 
דרע און איז שנעל ענטשלאָפען געװאָרען. 

ווען זי האָט אויפגעעפענט די אויגען, איז דער צימער נעווען אָנגעפילט 
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פון בילדער. אַלץ איז געווען ניי, שטאַרק און איינפאַך און אויף אַלעס האָט 
די שטרענגע, װי פון אַ מאָנאַשקע, פיגור פון דער באַלעבאָסטע געװאָרפען 
אַ קאלטען שאָטען. עס האָט זיך נעפיהלט עפּעס פּערבאָרנענעס, בעהאַ?- ‏ 
טענעס, מען האָט אָבער ניט נעקענט וויסען וואו דאָס שטעקט. די מוטער 
האָט בעטראַכט די טהירען --- דורך איינע איז זי אַריינגעקומען אַהער פון 
קליינעם קאָרידאָר, לעבען אויווען איז געווען אַ צווייטע טהיר, אַ שמאָלע 
און אַ הויבע, 


-- איך בין געקומען צו אייך וועגען אַן ענין ! --- האָט די מוטער אַ 


ְ 


זאָג געטהאָן אַ ביסעל פערשעהמט, זעהענדיג אַז די באַלעבאָסטע קוקט אויף 
איהר. 

--- איך ווייס! צו מיר קומט מען אַנדערש ניט. 

עפּעס זאָנדערבאַרעס האָט נעקלונגען אין ליודמילאַ'ס קול, ווען זי האָט 
דיעזע ווערטער אַרױפגערעדט. איהרע דינע ליפּען האָבען נעשמייכעלט און 
הינטער די נלעזלעך פון די ברילען האָבען געלויכטען איהרע מאַטאָוע אוינען. 

די מוטער האָט איהר דערלאַננט פּאַװועל'ס רעדע : 

--- מען בעט אייך, אַז איהר זאָלט עס װאָס שנעלער אָפּדרוקען... 

און זי האָט איהר נענומען דערצעהלען ווענען ניקאָליי'ס פֿאָרבערייטוננ 
צום אַרעסט. 

ליודמילאַ האָט בעהאַלטען דאָס פּאַפּיערעל הינטער איהר נאַרטע? און זי 
האָט זיך נעזעצט אויף אַ שטוהל. אין די נלעזלעך פון איהרע ברי?ען האָט זִיך 
אָבנעשפּיענעלט דער רויטער שיין פון פייער. איהר נעזיכט איז געווען אונ- 
בעוועגליך. נאָכדעם װווי זי האָט אויסנעהערט די מוטער'ס ערצערלונג האָט 
זי נגעזאָגט ניט הויך, אָבער מיט ענטשלאָסענחייט : 

--- ווען זיי וועלען קומען צו מיר, װועל איך שיסען ! איך האָב דאָס רעכט 
צו פערטהיידינען זיך גענען נעװואַלד און עס איז מיין פּפליכט צו קעמפּפען 
נענען איהר, ווען איך פאָדער דערצוי אויף אַנדערע. די רוהינקייט פון אַנדערע 
קען איך בשום אופן ניט פערשטעהן. 

דער שיין פון פייער איז פערשוואונדען פון איהר געזיכט און װויעדער איז 
-עס געװאָרען שטרעננ און הויכמיטהינ. 

-- דו האָסט נעבעך א שווערען לעבען ! -- האָט פּלוצלוננ די מוטער 
אַ טראכט געטהאָן. 

ליודמילאַ האָט אָנגעפאַננען צו לעזען פּאַװעל'ס רעדע אֶהן חשק, אָבער 
װואָס ווייטער האָט זי זיך אַלץ מעהר און מעהר פערטיעפט אין לעזען און ווען 


498 -- 


צערטליך. אָבֿער דאָס אַלעם -- ער איז ניט גענוג מענשליף... דאכט זיך, אַן 
מען שפּיאָנעװעט אונז נאָך? לאָמיר זיך צונעהן, און געהט ניט אַריין צוּ 
ליודמילאַ'ן, אויב איהר װועט בעמערקען דאָרט אַ שפּיאָן... 

--- איך ווייס ! --- האָט די מוטער געזאַנט. 

אָבער פּאַשאַ האָט נאָך אַ מאָל װיעדערהאָלט : 

--- געהט ניט אַרין... קומט דאן צו מיר. נו, זייט געזונד, דערווייל! 

זי האָט זיך האסטיג אומגעקעהרט און איז אַװעק צוריק. 

די מוטער האָט איהר נאָכגערופען : 

--- זייט געזונד ! 

.8 


אין עטליבע מינוט אַרום איז זי שוין נעזעפען אין ליודמילא'ס קליינעם 
צימערע? און זי האָט זיך נעװארעמט לעבען אויוועלע. די באַלעבאָסטע איו 
אַרומגענאַננען איבער'ן צימער אין אַ שװאַרצע קלייד אונטערגעגאַרטעלט די 
טאַליע מיט א רימענדע? און זי האָט אָנגעפילט דעם צימער מיט דעם רוי* 
שענדען קלאַנג פון איהר בעפעהלענדער שטימע. 

אין אויווען האָט נעטרעשטשעט דער פייער, עס האָט געקלונגען דער 
פרוי'ס שטימע : 

--- רי מענשען זיינען פיעל מעהר נאַרישער וי שלעכט. זיי קענען נאָל 
זעהן דאָס, װאָס עס איז זיי נאָהענט, װאָס מען קען שוין נעהמען,.. און אַלץ 
װאָס עס איז נאָהענט איז ביליג. טהייער איז דאָס, װאָס איז ווייט. אייי 
גענטליך װאָלט דאָך פאַר אַלעמען נעווען בעקוועם און אַנגענעהם, ווען דאָס 
ילעבען זאָל ווערען אַן אַנדערער, אַ מעהר לייכטער און די מענשען קלינער, 
אָבער צוליעב דעם דאַרף מען יעצט אַ ביסע? צו-ליידען... 

פּלוצלונג האָט זי זיך אָפּנגעשטעלט לעבען דער מוטער און האָט שטילעל 
און פונקט וי זי װאָלט זיך עפּעס וועלען פאַר איהר ענטשולדיגען, נעזאָנט; 

-- איך זעה זעלטען מענשען... און ווען אימיצער קומט אַרײן, פאַנג 
איך אָן צו ריירען... קאָמיש, ניט װאַהר 4 

--- װאַרום ? --- האָט זיך די מוטער אָפּנערופען. 

זי האָט געװאָלט טרעפעז, וואו דיעזע פרוי דרוקט עס. אָבער זי האָט 
יקיין זאַך אונגעוועהנליכעס ניט בעמערקט. אין צימער מיט דריי פענסטער 
צום נאַס איז געשטאַנען אַ דיואן און אַן אַלמער פאַר ביכער, א טישן, 
ישטוהלען. לעבען װאַנד א בעט. אין ווינקעל אַ שיסע? אויף איינצואוואשען 
זיך. אין צווייטען ווינקע? --- אַן אויווען, און אויף די ווענר פאָטאָגראפיעס 


יי ש* אאטט!! 
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אַרױסציינען, וועם זיך ניקאליי פערליערען און ער װועט ווערען, וי אימער 
אין אַזעלכע פעלע, אַ ביסעל לעכערליך. זי האָט איהם אָבער ניט נגעװאָלט 
זעהן אַזעלכען. זי איז וויעדער אַרײן אין צימער, 

ער האָט, דריקענדיג סאַשאַ'ס האַנד, געזאָגט ; 

--- אויפגעצייכענט ! איך בין זיכער, אַז דאָס איז זעהר גוט פאַר איהס 
און פאַר אייך. אַ ביסעלע נליק שאַדעט ניט.. אָבער ניט פיעל, אום 
עס זאָל ניט פאַלֶען אין פּרייז., איהר זייט פערטינ, נילאָוונא ? 

ער איז צונעגאַנגען צו איהר שמייכלענדיג און ער האָט צו רעכט נע" 
מאַכט זיינע ברילען. א 

-- נו, צום וויעדערזעהן... איך וויל האָפען, אַז אין דריי, פיער מאַָ- 
נאַטען, שפּעטסטענס אין אַ האלב יאָהר אַרום! אַ האַלב יאָהר --- דס איז 
זעהר אַ סך לעבען.. אין אַ האַלב יאָהר צייט קען מען אָפּטהאָן זעהר א סף 
אַרבײט... שאַנעװעט זיך, איך בעט אייך, יא ? קומט לאָמיר זיך אומאַרמען... 

אַ דאַרער און אַ דינער און האָט ער אַרומנעכאַפּט איהר האַלן מיט 
זיינע שטייפע הענד, האָט קוק געטהאָן אין איהרע אוינען און האָט זיך פאַ- 
נאַנדערנעלאַכט זאָנענדיג: 

--- איך האָב זיך, דאַכט זיך, פערליעבט אין אייך... --- שטענדיג האַלט 
איך אייך אין איין אומאַרמען. ' 

זי האָט געשוויעגען, קושענדיג איהם אין שטערען, אין די באַקען, און 
איהרע הענד האָבען נעציטערט. אום ער זאָל עס ניט בעמערקען, האָט זי 
זיי אויפנגעפענט. 

-- איהר נעהט? -- אויסנעצייכענט! זייט מאָרנען פּאָרזיכטינער! 
מאָרגען אין דער פריה זאָלט איהר אַריבערשיקען דעם אינגעל, וועלכער 
געפינט זיך דאָרט ביי ליודמילאַ'ן --- זאָל ער אַ קוק טהאָן... נו, צום וויעדער- 
זעהן, הברים !.., 

אויפ'ן נאַס האָט סאַשאַ שטי? נעזאָגט צו דער מוטער: 

-- אָט אַזױ איינפאַך װועט ער נעהן צום טויט, אויב עס װועט נויטיג 
זיין... און פּונקט אַזױ וועט ער זיך ואַהרשײנליך אַ ביסע? צואיילען... און 
ווען דער טויט וועט איהם אַ קוק טהאָן אין די אויגען, וועט ער אויך צורעכט 
מאַכען זיינע ברילען, װעט אַ זאָנ טהאָן --- ,אויסגעצייכענט!" און װועט 
שטאַרבען. 

-- איך האָב איהם זעהר ליעב ! --- האָט די מוטע- געזאָגט. 

--- איך בעוואונדער איהם... אָבער ליעבען -- ניט! איך פערעהר 
איהם זעהר, ער איז עפּעס טרוקען, הנם ער אִיז אַ גוטער און אָפּטמאָל זאָנאַר 


אשי 


-- אויב אַזוי; װעל איך געהן... אָבער --- איך האָב ניט מורא... 

און אונערװואַרטעט פאַר זיך אַליין, האָט זי מיט זיכערהייט געזאָגט; 

-- יעצט האָב איך פאַר קיין זאַך קיין מורא ניט... גאָט צו דאַנקען 1 
יעצט ווייס איך דאָך שוין... 

דאָס וואָס זי האָט געוואוסט האָט אַרויסגערופען אויף איהר געזיכט אַ 
רוהינען שמייכעל. 

--- אויסגעצייכענט! -- האָט ניקאָליי אויסנערופען, ניט קוקענריג 
אויף איהר. --- אָט װאָס, איהר זאָנט מיר אַקאָרשט וואו איהר האָט אַהינ- 
נעטהאָן מיין טשעמאָדאַן מיט מיינע וועש... איהר האָט אַלעס פּערכאַפּט 
אין אייערע הענד און איך האָב נאָר ניט די מענליכקייט פריי צו בענוצען 
זיך מיט מיין איינענטהום... איך ווע? זיך אין נאַנצען צוגרייטען. דאָס 
ווֹעט פאַר דער פּאָליצײי זיין אַן אונאַנגענעהמע איבערראַשונג... 

סאַשא האָט שווייגענדיג געברענט אין אויוועלע שטיקלעך פּאַפּיער און 
וי זיי פלענען פערברענט ווערען פלענט זי זיי אויסמישען מיט די אַש. 

--- איהר, סאַשאַ, נעהט! -- האָט ניקאָליי געזאָגט, אויסשטרעקענדיג 
איהר די האַנד. --- צום וויעדערזעהן ! פערגעסט מיר ניט צו ברענגען ביכער, 
אויב עס װעט ערשיינען עפּעס אַ וויכטינע און אינטערעסאַנטע זאַך... נו, 
צוֹם וויעדערזעהן, טהייערער חבר! זייט פאָרזיכטיגער... 

--- איהר רעכענט אויף לאַנג ? -- האָט סאַשאַ געפרעגט. 

--- דער שטייפע? ווייסט זיי ! וואַהרשיינליך... האָבען זיי געגען מיר 
װאָס,.. נילאָוונא, איהר געהט צוזאַמען. צווייען מיט אַ מאָל אִיז שווערער 
נאָכצושפּירען... גוט ? 

--- איך געה ! -- האָט די מוטער געענטפערט. --- איך װעל זיך גלייך 
אָנטהאָן... 

זי האָט אויפמערקזאַם געקוקט אויף ניקאָלײיען, אָבער אויסער פאָרזיב- 
טינקייט, וועלכע האָט פערשטעלט דעם נעוועהנליכען גוטען און מילדען אויס- 
דרוק פון געזיכט, האָט זי קיין זאָך ניט בעמערקט. זי האָט ניט געזעהן קיין 
צייכען פון אויפרענונג אויף דיעזען מענשען, וועלכער איז איהר געוען 
טהייערער פון אַלֶע אַנדערע. ער איז פערבליעבען דער זעלבער װוי פריהער, 
האָט געלעבט זיין געהיימניספאָלען אינערליכען לעבען און האָט די איברינע 
וועלט געלאָזען ערגעץ הינטער זיך. זי האָט אָבער נעוואוסט, אַז ער איז 
צוגענאַנגען צו איהר נעהנטער וי אַלע אַנדערע און זי האָט איהם געליעבט 
מיט אַ פאָרזיכטיגער ליעבע. יעצט האָט זי שטאַרק רחמנות געהאַט אויף איהם, 
אָבער זי האָט איינגעהאַלטען איהר געפיה?, וויסענדיג, אַז ווען זי זאָל איהם עס 
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די מוטער האָט מיט אַ גליקליבען שמייכע? געזאָנט: 

--- איך על קומען צו פאָהרען צו אייך... און פיעלייכט װעט מען 
מיר אויך פערשיקען... 

און לאַנג זיינען זיי נעזעסען צונעטוליעט איינע צו די אַנדערע און 
האָבען שוויינענדיג געטראַכט וועגען דעם געליעבטען מענשען. עס איז נע- 
ווען שטי?, אַנגענעהם-טרויעריג און װאַרם. 

דאַן איז געקומען ניקאָלײי אַ מיעדער און נאָכדעם ווי ער האָט זיך אויס- 
געטהאָן, האָט ער שנעל אָנגעפאַנגען צו רערען : 


-- נו, סאַשענקא, ווארפט זיך אַרױס פון דאַנען, אַזױ לאַנג וי איהר 
זייט נאָך נאַנץ! נאָך מיר געהען נאָך פון פריהמאָרנען אָן צוויי שפּיאָנען 
און אַזױ אָפען, אַז דאָס שמעקט מיט אַן אַרעסט... איך פיהל שוין פאָואויס... 
מסתמא האָט ערגעץ װאָס פּאַסירט... אנב אורחאַ, דאָ האָב איך 2;וועל'ס 
רעדע, מען האָט בעשלאָסען איהר אָפּצודרוקען... --- טראָגט עס אַװעק צו 
ליודמילאַ'ן און זאָגט איהר, אַז זי זאָל אַרבייטען שנעלער... פּאַװע? האָט 
זעהר נוט נערעדט, נילאָוונאַ!... היט זיך פאַר די שפּיאָינען, סאַשאַ... װאַרט, 
בעהאַלט דעזע פּאַפּיערלעך אויך... גיט עס אֶפּ פיעלייכט איװאַנען... 

רעדענדיג, האָט ער פעסט געריבען זיינע פּערפראָרענע הענד און צו- 
געהענדיג צום טיש, האָט ער אָנגעפּאַנגען שנעל אויסצוליידינען די טיש- 
קעסטלעך. ער האָט דורכגעקוקט די פּאַפּיערען, האָט איינינע צוריסען און 
אַנדערע האָט ער אָפּגעלעגט אָן אַ זייט. 6 

--- איך האָב דאכט זיך ניט לאַנג אױיסגערייניגט אוֹן עס האָט זיך שוין 
וויעדער אָנגעקליבען אַ סך... צום טײפֿע?! איך דענק, נילאָוונא, אַז פאַר 
אייך װאָלט אויך געווען בעסער, אַז איהר זאָלט ניט נעכטינען היינט אין 
הייז, הא? בייצואוואוינען דיעזען שפּיעל איז נאַנץ לאַנגווייליג און זיי קענען 
נאָךְ אייך אויך אַרעסטירען... איהר אָבער װועט דאָך דארפען אונבעדיננט 
אַוועקפיהרען פּאַװועלס רעדע אין פערשיעדענע ערטער... 

--- װאָס קענען די זשאַנדאַרען מיט מיר טהאָןן ? --- האָט זי געזאָגט. --- 
און עס קען נאָך זיין, אַז איהר האָט אַ טעות... ניקאָליי האָט אַ מאַך געטהאָן 
מיט'ן האַנד און האָט מיט זיכערהייט געזאָגט : 

-- איך דערשמעק... אויסער דעם װאָלט איהר געקענט דערוויי? אַרויס- 
העלפען ליודמילאַ'ן, האַ ? האַלט זיך װאָס ווייטער פון געפאַהר... 

די מענליכקייט איינטהיי? צו נעהמען אין דרוקען דעם זוהן'ס רעדע איז 
איהר געווען אַנגענעהם און זי האָט געענטפערט : 


-- אָבער ווילט זיך אייך ניט פאָהרען שוין נלייך יעצט מיט איהם ? 

רי מוטער האָט אַ זיפץ געטהאָן און געענטפערט ; 

-- װאָס קען איך איהם נוצען ? איך װועל איהם נאָר שטערען אין פאֵל ער 
גועט וועלען ענטלויפען... און ער װועט נאָר ניט איינשטימען אויף רעם... 

סאשאַ האָט אַ שאָקעל נעטהאָן מיט'ן קאָפּ ; 

--- איד דענק אויך, אַז ער װעט ניט מסכים זיין... 

--- אויסער דעם האָב איך דאָ אַרבײט! -- האָט די מוטער צוגעגעבען 
מיט אַ לייכטען שטאָלץ. : 

-- יא ! -- האָט זיך סאַשאַ נאָכדענקליך אָפּגערופען. --- דאָס איז גוט... 

פלוצלונג האָט זי אַ ציטער געטהאָן, פּונקט וי זי װאָלט וועלען אַראָפּ- 
װאַרפען פון זיך עפּעס און האָט אָנגעפאַנגען צו ריידען איינפאַָך און ניט הויך: 

-- ער װעט דאָרט ניט פערבלייבען. ער װועט געוויס ענטלויפען... 

--- אָבער װאָס װועט זיין מיט אייך?... און מיט'ן קינד, אויב. עס זאָל 
זיין ?... 

-- איך ווייס ניט. דאָס וועלען מיר שוין דאָרט זעהן. ער דאַרף זיך 
ניט רעכענען מיט מיר און איך על איהם ניט שטערען. ער איז צו יערער 
צייט אַ פרייער מענש, איך בין זיין חבר... מיר װועט זיין שווער, איך ווייס, 
צו שיירען זיך מיט איהם, אָבער איך על שוין אויסקומען... איך װועל איהם 
ניט שטעהן אין וועג, ניין. 

די מוטער האָט דערפיה?ט, אַז סאַשאַ איז פעהיג צו האַנדלען אַזױ וי 
זי רעדט און זי האָט דערפיהלט אַ מיטלייד צו איהר. זי האָט איהר אַרום- 
גענומען און געזאָגט : 

--- מיין ליעבינקע, עס וועט אייך זיין שווער ! 

סאַשאַ האָט אַ שמייכע? געטהאָן און האָט זיך צוגעטוליעט צו איהר 
מיט'ן נאַנצען קערפּער. איהר שטימע האָט געקלונגען שטיל אָבער שטאַרק 
און אויף איהר פּנים האָט זיך בעוויעזען אַ רויטער שיין. 

--- ביז דאַן איז נאָךְ ווייט... אָבער דענקט ניט, אַז דאָס איז פערבונדען 
טיט וועלכע ניט איז אָפּפער... איך ווייס װאָס איך טהו און ווייס װאָס איך 
קען ערװואַרטען... איך װעל זיין גליקליך, אויב איהם װעט זיין גוט מיט מיר, 
מיין אויפנאַבע, מיין וואונש איז צו פערגרעסערען זיין ענערניע, געבען איהם 
אַזױ פיע? גליק, װי פיעל איך קען נאָר ! איך האָב איהם זעהר שטאַרק ליעב... 
און ער מיר אויך, --- איך ווייס עס ! מיר וועלען זיך אויסטוישען מיט אונזערע 
געפיהלען און וועלען דאַדורך בערייכערען איינע די אַנדערע, און אויב עס וועט 
נויטיג זיין, וועלען מיר זיך שיידען װוי פריינד... 
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--- װאַרום ? ווען אייער זוהן װאָלט געווען אַ שלעכטער, שער?יכער 
מענש, װאָלט איהר זיך נעשעהמט צו זאָגען עס} -- האָט סאַשאַ ליירענ- 
שאַפטליך אויסנערופען. 

--- איך ווייס ? .. איך װאָלט געזאָגט! -- האָט סיזאָוו ניט נלייך גע- 
ענטפערט. 

--- הייסט עס, אַז דער אמת איז אייך טהייערער וי דער זוהן... און 
מיר איז דער אמת טהייערער װי מיין פאָטער... 

סיזאָוו האָט אַ שמייכע? נעטהאָן, צושאָקלענדיג מיט'ן קאָפּ. נאָכדעם 
האָט ער אַ זיפץ געטהאָן און געזאָגט : 

-- נוזנו! איהר מאַכט עס פלינק! אוב איהר זאָלט ביי דעם פֿאַנג 
בלייבען, װעט איהר בייקומען די אַלטע. --- איהר בעזיצט פיעל עקשנות !... 
זייט געזונד, איך ווינש אייך אַלעס נוטעס,.. און צו מענשען זאָלט איהר 
אויך עטװאָס מילדער זיין, האַ ? נו, זאָל אייך גאָט העלפען... זיי נעזונר, 
גילאָונאַ! וועסט זעהן פּאַוולען, זאָג איהם, אַז איך האָב געהערט זיין רערע. 
איך האָב ניט אַלעס פּערשטאַנען... איינינעס איז מיר זאָנאַר פּאָרגעקוטען 
שרעקליך, אָבער זאָג איהם, אַז עס איז אמת ! 

ער האָט אַראָפּגענומען די היטעל און האָט זיך פערקירעוועט אין דער 
צווייטער גאַס. 

--- ער מוז זיין אַ גנוטער מענש! --- האָט פאַשאַ, דורכלאָזענדיג איהם 
מיט אַ שמייכלענדען בליק פֿון איהרע גרויסע אוינען, בעמערקט. 

דער מוטער האָט זיך געדוכט, אַז היינט קוקט דער מיידעל'ס פּנים אויס 
ווייכער און מילדער וי אימער. 

אין דער היים האָבען זיי זיך אַוועקגעזעצט אויפ'ן דיװאַן, האָבען זיך 
צונערוקט איינע צו די אַנדערע און די מוטער האָט, אויסרוהענדיג זיך אין 
דער שטילקייט, וויעדער אָנגעפּאַנגען צו רעדען וועגען סאַשאַ'ס רייזע צו 
פּאַוולען. די מיידעל האָט מיט איהרע גרויסע טרוימערישע אויגען געקוקט 
אין דער ווייטקייט און איבער איהר בלאַסען פּנים האָט זיך צוגאָסען אַ 
רוהיגע פערטראכטקייט. : 

-- נאָכּדעם וי עס וועלען ביי אייך געבאָרען ווערען קינדער, ועל 
איך קומען צו פאָהרען צו אייך און װע? אַרומנעהן אַרום זיי. און מיר 
ועלען דאָרטען לעבען ניט ערגער וי דאָ... אַרבייט װעט דאָך פּאַװע? גע- 
:פינען, ער האָט דאָך נילדערנע הענר... 

סאַשאַ האָט געװאָרפען אַ פאָרשענדען בליק אויף דער מוטער און האָט 
געפרעגט ; 
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--- און וי האָט ער גערעדט? איברינענס ווייס איך. ער איז געוען 
שטארקער און איינפאכער פון אלעמען, שטרענגער וי אלע, פערשטעהט זיך, 
יאָ? ער איז דאָך אזא פיהלענדער, אזא איידעלער, נאָר ער שעהמט זיף 
ארויסצוציינען.... און אזא פעסטער, נלייכער און קלאָהרער, וי די ווארהייט 
אליין... ער בעזיצט אלעס... אלעס ! נאָר פון פיעלע זאכען ענטזאנט ער זיך 
אליין מיט א כיון... מורא האָבענדיג, אז דאָס זאל ניט שטערען די זאך, איך 
ווייס דאָך עס... 
איהר הייסער אטהעם און די ווערטער פון ליעבע האָבען בערוהיגט די 
מוטער און האָבען צוריק אויפגעהויבען איהרע געפאלענע כחות. 
-- ווען וועט איהר פאהרען צו איהם --- האָט שטיל און צערטליך נע- 
פרעגט די מוטער, צודריקענדיג סאשא'ס האנד צו איהר קערפּער. די מיידעפ 
האָט מיט זיכערהייט קוקענדיג פארווערטס געענטפערט : 
--- אזוי שנעל וי איך װוע? נאָר געפינען אימיצען, ער זאל איבער- 
נעהמען מיין אַרבײט... איך װאַרט דאָך אויך אויפ'ן אורטהיי?. ואַהרשײנליך 
וועט מען מיר אויך פערשיקען אין סיביר... איך װועל דאַן ערקלעהרען, אַז איך 
וויל מען זאל מיר שיקען אהין, וואו ער וועט זיין. 
פון הינטען האָט זיך דערהערט סיזאָוו'ס קול; 
-- גריסט איהם דאַן פון מיינעטוועגען! זאָנט איהם סיזאָווֹ... ער 
ווייס... פיאָדר מאַזין'ס אָנקעל... 
סאשאַ האָט זיך אָפּגעשטעלט, האָט זיך אָפּנעקעהרט און האָט איהם 
דערלאַנגט די האַנד, 
-- איך בין בעקאַנט מיט פיאָדאָר'ן. מיין נאָמען איז אַלעקסאַנדראַ. 
-- און אייער פאָטער'ס נאָמען ? 
זי האָט אַ קוק געטהאָן אויף איהם און האָט געענטפערט : 
--- איך האָב קיין פאָטער ניט. 
--- ער איז געשטאָרבען ? 
--- ניין, ער לעבט ! -- האָט די מיידע? מים אויפרענונג אין קול גע- 
ענטפערט. -- ער איז אַ נוטסבעזיצער. יעצט איז ער אַ זעמסקער, בערא- 
'בעוועט די פּוערים... און שלאָגט זיי. : 
-- אַזױי! -- האָט זיך סיזאָוו אָפּגערופען און נאָך אַ קורצען שווייגען 
האָט ער קוקענדיג אויף דער מיידע? פוֹן דער זייט נעזאָנט: 
--- נו, נילאָוונאַ, זיי געזונד! איך דאַרף געהן לינקס... קום אַריין אַ 
מאָל דורכריידען זיך, טרינקען אַ נלעזעל טהעע... צום וויעדערזעהן, פריילין... 
צו שטרענג רעדט איהר פון אייער פאָטער !... נאַטירליך, דאָס איז אייער זאַך. 
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די אויפמערקזאַמקײט פון אַלעמען. די מוטער און סיזאָוו האָבען זיך אָבגע- 
שטעלט. מען האָט זיך נאָכגעפרענט וועגען דעם, װי די אַרעסטירטע האָבען 
זיך געהאַלטען, ער עס האָט געהאַלטען רעדעס, ועגען װאָס, -- און 
אין דיעזע פראַנען האָט געקלוננען אַלץ איין און דערזעלבער טאָן פון רור- 
שטינעד, אויפריכטיגער נייגערינקייט. 
--- פריינדע ! דאָס איז פּאַװע?ל װלאַסאָוו'ס מוטער! -- האָט עפּעס 
איינער ניט הויך אויסנעשריען און שנע? זיינען אַלע אנטשווינען געװאָרען. 
--- ערלויבט מיר אייך צו דריקען די האַנד ! 
א פעסטע האנד האט פעסט צוזאמעננעדריקט די מוטער'ס פיננער, 
און אימיצער האָט מיט אויפרעגונג אין קול אנגעפאנגען צו ריידען : 
--- אייער זוהן װעט אונז דיענען פאר א ביישפּיעל פון העלרישקייט... 
-- עס לעבע דער רוסישער ארבייטער ! -- האָט זיך דערהערט א 
קלינגענדער אויסנעשריי. 
-- עס לעבע די רעװאָלוציע ! 
די אויסגעשרייען זיינען געוואקסען, האָבען זיך פערמעהרט און האָ- 
בען זיך ארומגעטראָגען דאָ און דאָרט אין דער לופטען. פון איבערא? זיינען 
געלאפען מענשען, פערזאמלענדיג זיך ארום סיזאוו'ען און דער מוטער. די 
פּאַליציי פייפלעך האָבען אנגעפאנגען דורכצושניידען די לופט, אָבער זייערע 
טרעלען האָבען ניט פערטויבט די אויסגעשרייען. דער אלטער האָט געלאכט 
און פאר דער מוטער האָט אלעס אויסגעזעהן, װי אן אנגענעהמער חלום. זי 
האָט געשמייכעלט, האָט געדריקט די הענט, האָט זיך גענויגט און נוטע, ליב- 
טינע טרעהרען האָבען איהר פערשפּארט דעם האלז. איהר פיס האָבען זיך 
גטטרייסעלט פון מיעדקייט. אָבער דאָס הארץ, אן אנגעזעטינטע פון פרייר, 
האָט וי א קלאָהרע אזעראָ אפּנעשפּיגעלט אין זיך די איינדריקע. און נאָהענט 
לעבען איהר האָט אימיצער נערוועז אויסגערופען : 
--- חברים ! פריינד ! די ווילדע חיה, וועלכע פרעסט אויףּ דעם רוסי- 
שען פאלק, האָט היינט װיעדער פערשלוננען.... 
--- נו, נילאוונא, אונז איז צייט צו געהן! -- האָט סיזאוו געזאגט. 
און אין דער זעלבער צייט איז פון ערנעץ-וואו אָנגעקומען סאשא. זי האָט 
גענומען די מוטער אונטער'ן אָרעם און האָט איהר שנעל אַװעקגעשלעפּט נאֶך 
זיך אויף דער צווייטער זייט פון נאַס, זאָגענדיג : 
--- געהט.... מען װעט נאָך געוויס שלאָנען... אָרער ארעסטירען... 
--- וואס ? פערשיקען אין סיביר ? 
-- יא, יאָ.... 
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האָבען געקוקט אויף די אָנגעקלאָגטע. און הינטער די ריכטער, פון פּאַרטרעט 
איבער זייערע קעפּ האָט געקוקט דער קיסר אין אַ רויטען מונדיר מיט אַ 
גלייכגילטינען ווייסען פּנים און איבער זיין פּנים איז אַרומגעקראָכען עפּעס 
אַ פליעג אָדער אַ שטיקע? שפּינוועבס. 

--- אויף פערשיקונג! --- האָט לייכטער אָבאָטהעמענדיג, געזאָגט 
כיזאָוו. --- נו, נעענדיגט, גאָט צו דאַנקען ! מען האָט געזאָנט --- קאַטאָרגאַ ! 
נישקשה, נילאָוונאַ, זיי ניט צוטראָנען... דאָס איז גאָרנישט ! 

-- איך האָב עס שוין געוואוסט! --- האָט די מוטער נעענטפערט מיט 
א מיעדער שטימע. 

--דאָך,... יעצט איז שוין דאָס נאַנץ בעשטימט! אַ ניט, ווער ווייס 
זיי? -- ער האָט זיך אָבגעקעהרט צו די פעראורטהיילטע, וועלכע מען האָט 
שוין נעהאַלטען אין אַרויספיהרען און האָט הויך געזאָגט ; 

--- צום וויעדערזעהן, פיאָדר ! און אויך אלֶּע !... זאָל אייך נאָט געבען ! 

די מוטער האָט שוויינענד גענויגט זיך צום זוחן און צו די איבעריגע. 
עס האָט זיך איהר געװאָלט פאַנאַנדערּװיינען, אָבער זי האָט זיך נעשעהמט, 
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זי איז אַרױס פון געריכט און האָט זיך ניט פערוואונדערט, אַז די נאַכט 
האָט זיך שוין אױיסגעשפּרײט איבער'ן שטאָדט, די לאַמטערנעס האָבען נע- 
ברענט אויפ'ן נאַס און די שטערן אויפ'ן הימעל. לעבען געריכטס-הויז זיינען 
געשטאַנען רעדלעך מענשען, אין דער פדאָסטינער לופט האָט נעסקריפּעט דער 
שנעע, עס האָבען געקלונגען יונגע שטימען, אונטערברעכענדיג איינע די אַנ- 
דערע. אַ מאַן אין אַ גראָהען באַשליק האָט אַ קוק געטהאָן סיזאָוו'ן אין געזיבט 
זגון האט שנע? אַ פרעג געטהאָן : 
-- נו, װאָס איז דער אורטהייל? 
--- פערשיקונג. 
פאַר אַלעמען ? 
--- יא. 
-- דאַנקע! / 
דער מאַן איז אַװעקגעגאַנגען. 
-- זעהסט ? --- האָט סיזאָוו געזאָגט --- מען פרענט זיך נאָך... 
פּלוצלונג האָט זיי אַרומגעריננעלט אַ מאַן צעהן יוננע לייט און מיירלעך 
און עס האָבען זיך שנעל גענומען שיטען אויסרופען, וועלכע האָכען צונעצוינען 
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שרעקליכע איז פערשוואונדען,, איבערלאָזענדיג נאָך זיך בלויז אַן אונאַנגע- 
נאהמע עראינערונג ווענען דעם. זי האָט געפיהלט אין זיך די ענטשטעהונג פון 
אַ נרויסער, ליכטיגער פרייד, אָבער זי האָט זיך אַלֵיין ניט געקענט אָבגעבען 
קיין קלאָהרען רעכענונג וועגען דיעזען געפיהל. זעהענדיג, אַז דער קליין-רוס 
רעדט מיט אַלעמען, פערשטעהענדיג אַז ער נויטיגט זיך אין א לאַסקע מעהר ווי 
פּאַװעל, האָט זי אָנגעהויבען צו ריידען מיט איהם : 
--- מיר איז ניט געפעלען געװאָרען דאָס געריכט. 
--- װאַרום, מאַמינקע ? --- האָט דער קליין-רוס געפרעגט מיט אַ דאַנק- 
בּאַרען שמייכע?. -- אַן אַלטע מויל, אָבער נאָך ניט פויל... 
-- עס איז ניט שרעקליף.... און מען פערשטעהט אייגענטליך ניט ווער 
עס האָט רעכט ? -- האָט זי אונבעשלאָסען געזאָגט. 
-- אַהאַ, װאָס איהר פערלאַנגט! -- האָט אַנדרעי אויסגערופען. --- צי 
דען דענקט איהר, אַז מען משפּט זיך איבער דער װאַהרהײט ? 
זי האָט אַ זיפץ געטהאָן און האָט מיט אַ שמייכע? געזאָנט: 
--- איך האָב דאָך געדענקט, אַז עס איז שרעקלין... שרעקליכער ווי אין 
קלייסטער.... וועט מען דיענען דעם אמת... : 
--- דוֹ ווייסט, מאַמע, וואו מען דיענט דעם אמת! -- האָט זיך פּאַװע? 
אָבנערופען שטיל?, װוי ער װאָלט איהר וועגען עפַּעס געבעטען 
-- זאָנסט אין ערגעץ ניט, מאַמינקע! --- האָט דער קליין-רוס צוגע- 
געבען. 
-- דאָס געריכט געהט ! 
אַלע האָבען זיך שנע? אַ לאָז געטהאָן אויף זייערע פּלעצער. 
אָנשפּאַרענדיג זיך מיט איין האַנד אָן טיש, האָט דער עלטערער ריב- 
טער, צודעקענדינ זיין געזיכט מיט אַ פּאַפּיער, אָנגעפאַנגען איהר צו לעזען 
מיט אַ שװאַכען, הודזשענדען קול. 
-- יעצט קומט דער אורטהייל! -- האָט סיזאָוו איינהאָרכענדיג זיך 
נעזאָגט. 
עס איז שטי? נעװאָרען. אַלע האָבען זיך אויפגעשטעלט, קוקענדיג 
אויפ'ן אַלטען. אַ קליינינקער, אַ טרוקענער, אַ גלייכער איז ער געווען עהנליך 
אויף אַ שטעקען, וועלכען אַן אונזעהבאַרע האַנד האַלט און שפּאַרט זיך אָן 
אויף איהם. די ריכטער זיינען אויך נגעשטאַנען, דער דאָרף-סטאַרשינאַ --- 
דעם קאָפּ פערלענט אויפ'ן פּלײיצע און ער האָט געקוקט אַרױף; דער שטאָדט 
גאַלאָװאַ -- די הענד פערלעגט אויפ'ן האַרצען ; דער מאַרשאַלעק האָט געגלעט 
די באָרד. דער ריכטער מיט'ן קראַנקען פּנים, זיין חבר און דער פּראָקוראָר 
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עס איז נאָר געווען דער טרויערינער בעוואוסטזיין פון די נויטווענדיגקייט צר 
מוזען שיידען זיך מיט די קינדער ; אָבער אויך דיעזער נעפיה? איז דערטרונ- 
כען געװאָרען, איז צושוואומען געװאָרען אין די איינדריקע, וועלכע דיעזער 
טאָג האָט אַרוסגערופען. די פאָטערס און די מוטערס האָבען נעקוקט אויף די 
קינדער מיט אַ סמוטנעם נעפיהל. פון איין זייט האָבען זיי געפיהלט אַ מים- 
טרויען צו דער יוגענד, דעם געוועהנליכען בעוואוסטזיין, אַז זיי שטעהן העכער 
פון די קינדער, און פון דער אַנדערער זייט האָבען זיי געפיהלט אַ געוויסע 
אַכטונג צו זיי. די געפיהלען האָבען זיך צוריקגעהאַלטען נור דאַדורך, װאָס 
מען האָט זיי ניט געקענט אויסדריקען מיט ווערטער, ווערטער האָם מען גע- 
ברויכט אַ סך, אָבער גערעדט האָט מען וועגען פּשוט'ע זאַכען, ווענען וועש 
און קליידער, וועגען די נויטווענדינקייט צו דערהאַלטען דאָס נעזונד און ניט 
:טי פרענען צוליעב אַ נאַרישקײיט די נאַטשאַלסטואָ. 

-- אַלֶע, ברודערע?, זיינען מיעד ! --- האָט סאַמאילאָוו גערערט צום 
זוהן --- אי מיר, אי זיי... 

און בוקין'ס ברודער האָט, מאַכענדיג מיט די הענד, גע'טענה'ט צו זיין 
אינגערען ברודער : 

-- אָט דאָס זאָג איך דאָך טאַקע --- נערעכטיגקייט! און מעהר נאָר- 
נישט ! אָבער דאָס קענען זיי ניט אֶננעהמען. 

דער אינגערער בוקין האָט געענטפערט : 

-- זעה היט אָב דעם סקװאָרעץ... איך רא איהם זעהר ליעב געהאַט... 

--- קעהר זי נאָר אום ! ער וועט גאַנץ זיין !... 

-- איך האָב דאָרט ניט װאָס צו טהאָן... 

און פיזאָוו האָט געהאַלטען זיין פּלימעניק פאַר'ן האַנד און האָט לאַנג- 
זאַם גערעדט : 

-- אַלזאָ, פיאָדר,.. הייסט עס, אַז דו פאָהרסט... 

פעדיא האָט זיך איינגעבויגען און האָט איהם עפּעס אַ מורמעל געטהאָן 
אוים'ן אויער, לאַכענדיג דערביי שעלמיש. דער קאָנװאִינער סאָלדאַט האָט 
אויך אַ שמייכעל נעטהאָן, אָבער ער האָט נלייך געמאַכט אַ שטרעננען פּנים. 

די מוטער האָט גערעדט מיט פּאַװעל'ן, וי די אַנדערע, אויך וועגען דאָס 
זעלבע --- וועגען קליידער,. וועגען געזונד, און אין איהר האַרצען האָבען זיך 
געשטויסען צעהנדלינע פראַנען וועגען סאַשאַ'ן, וועגען זיך און וועגען איהם. 
אָכבער איבער אַלֶעם דעם איז געלעגען און האָט זיך לאַננואַם פאַנאַנדערגע- 
װאַקסען אַ נעפיהל פון ליעבע צום זוֹהן, אַן אָנגעשטרענגטער וואונש צו 
געפעלען איהם, צו זיין נעהנטער צו זיין האַרצען. די ערװאַרטונג פון דאָס 
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איהרע אוינען פון די ריכטער. זי האָט געזעהן, וי זי ווערען װאָס ווייטער 
אַלץ מעהר אויפגערענט, ריידענדיג איינע צו די אַנדערע. דער קאַלטער און 
גליצינער קלאַנג פון זייערע ווערטער האָט בעריהרט איהר געזיכט און האָט 
דורכדעם אַרויסגערופען אַ ציטער אויף איהרע באַקען און אַ שלעכטען וויע- 
דערגעשמאַק אין מויל, דער מוטער האָט זיך עפּעס געדוכט, אַז זיי ריידען 
וועגען דעם קערפּער פון איהר זוהן און זיינע חברים, ווענען זייערע מוסקולען 
און גליעדער, וועלכע זיינען פול מיט הייסעס בלוט און לעבענדער קראַפֿט. 
אהיר האָט זיך געדוכט, אַז פּאַװע? פיהלט דיעזע פייכטע, אונאַנגענעהמע 
קיצעלדיגע בליקען. 

פּאַוװועל האָט נעקוקט אויף דער מוטער מיט עטװאָס מיעדע אויגען 
רוהיג און מילד, פון צייט צו צייט פלענט ער איהר צושאָקלען מיט'ן קאָפּ און 
פלענט שמייכלען. 

-- אין גיכען קומט די פרייהייט ! -- האָט איהר דיעזער שמייכעל 
געזאָגט און האָט פּונקט אַזױ וי מיט ווייכע הענד געגלעט איהר מוטער-האַריץ, 
פּלוצלונג האָבען זיך אַלע ריכטער אויפגעשטעלט. די מוטער האָט זי עפּעס 
ניט-ווילענדיג אויך אויפנעהויבען. 

--- זיי זיינען אַװעק! -- האָט סיזאָוו געזאָנט. 

-- אום דעם אורטהיי? צוצונרייטען ? --- האָט די מוטער געפרעגט. 

-- יא... 

איהר שפּאַנונג איז פּלוצלונג פערשוואונדען, אַ שווערע מיעדקייט איז 
בעפאַלען איהר גאַנצען קערפּער, די ברעמען האָבען אָנגעפאַנגען צו ציטערן 
און אַ שווייס האָט בעדעקט איהר שטערען. אַ שווערער געפיה? פון ענטוישונג 
האָט אַ שפּאַר נעטהאָן אין האַרצען און האָט זיך שנעל פערוואנדעלט אין אַ 
פעראַכטונג צו די ריכטער און צום געריכט. דערפיהלענדיג אַ װעהטאָג אין די 
ברעמען, האָט זי אַ פיהר געטהאָן מיט'ן האַנד איבער די ברעמען. זי האָט זיך 
אַרומגעקוקט און האָט דערזעהן, װוי אַלע קרובים פון די אָנגעקלאָנטע האָבען 
זיך אַ לאָז נעטהאָן צו די גראַטעס און דער זאַאַל האָט זיך אָנגעפילט מיט אַ 
טומעל פון ריידעריי. זי איז אויך צונעגאַננען צו פּאַװולען און פעסט אַ דריק 
טהוענדינ זיין האַנד, האָט זי שטי? געוויינט פאר שמערץ און פרייד. פּאַװע? 
האָט איהר נעזאָגט פריינדליכע ווערטער און דער קליין-רוס האָט זיך געווי- 
צעלט און געלאַכט. 

אַלֶע פרויען האָבען געוויינט, אָבער מעהר אויס געװואָהנהייט וי פון 
פּומער. קיין קומער, וועלכער זאָל זיך פּלוצלונג װוי אַ שווערער קלאַפּ אַראָבלאָ- 


זען אויפ'ן קאָפּ און זאָל אַװעקרױיבען דאָס בעוואוסטזיין, איז ניט געווען. 
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הוסט געטהאָן און ביסלעכווייז איז ויעדער ענטשטאַנען אַ שושקעריי, וועלכע 
האָט זיך אַרומגעטראָגען איבערץ זאַאַל. 

די מוטער האָט זיך איינגעבוינען צו סיזאָוו'ן און האָט אַ פרעג געטהאָן ; 

--- די ריכטער וועלען ריידען ? 

-- אַלֶעס איז שוין געענדיגט... יעצט װעט מען נאָר אַרױסטראָגען 
דעם אורטהייל... 

--- ווייטער גאָרנישט ? 

-- ניין,. 

זי האָט איהם ניט געגלויבט. 

סאַמאַילאָוו'ס פרוי איז אונרוהיג געזעסען אויפ'ן באַנק, שטופּענדיג די 

מוטער מיט'ן פּלייצע און עלענבוינען, און זי האָט שטיל גערעדט צום מאַן ; 

-- װאָס איז דאָ אַזױנס ? װי קען מען עס אַזױ ?. 

--- דו זעהסט דאָך, אַז מען קען... 

-- װאָס וועט אָבער מיט איהם זיין, מיט גרישאַ'ן 9.... 

--- שווייג, לאָז מיך צו-רוה... 

זיי אַלע האָבען געפיהלט, פּונקט וי ביי זיי אין האַרצען װאָלט זיך 
עפּעס געריהרט פון אָרט, פּונקט וי עפּעס װאָלט צושטערט און פערניכטעט 
געװאָרען,. דער עלטערער בוקין האָט זיך ניט געשטערט און האָט הויך גע- 
שעפּטשעט : ו 

--- ערלויבט נאָר,.. װאַרום לאָזט מען ניט ריירען ? דער פּראָקוראָר קען 
ריידען, װאָס ער וויל און וויפיעל ער וויל... 

לעבען די ביינק איז געשטאַנען אַ בעאַמטער און מאַכענדיג מיט'ן האַנד 
צוֹ די מענשען האָט ער געזאָגט: 

--- שטילער,,. שטילער.... 

סאַמאילאָוו האָט זיך אָבגעקעהרט אויף אַהינטער און האָט הינטער זיין 
ווייב'ס רוקען גע'טענה'ט: 

-- נאַטירליך... לָאָמִיר זאָגען אַז זיי זיינען שולדיג... אָבער לאָז זיי ער- 
קלעהרען ! געגען װאָס געהען זיי ? נעגען אַלֶעס ?... איך װי? פערשטעהן ! איך 
אינטערעסיר זיך אויך... וואו איז דער אמת ? איך וויל פערשטעהן.... לאָזט זיי 
ריידען ! 

-- שטילעדּ! --- האָט דער בעאַמטער אַ מאַך טהוענדיג מיט'ן פיננער 
צו איהם אויסגערופען 

סיזאָוו האָט פינסטער געשאָקעלט מיט'ן קאָפּ, 

די מוטער אָבער איז די גאַנצע צייט געזעסען און האָט ניט אָבגעריסען 
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ער איז בלאָס געװאָרען און אויף זיין געזיכט זיינען נאָר פערבליבען 
די אוינען. ער האָט אויסגעשטרעקט די האַנד און האָט אויסנעשריען : 
-- איך גיעב מיין עהרענװאָרט !... וואוהין איהר זאָלט מיר ניט אַוועק- 
שיקען, על איך אַנטלויפען, על זיך אומקעהרען און װועל אַרבייטען אימער... 
מיין גאַנצען לעבען. ביי מיין עהרענװאָרט! 
סיזאָוו האָט הויך אַ הוסט געטהאָן און האָט זיך גענומען אונרוהיג 
בעווענען. און דער נאַנצער עולם אַרום, אונטערװואַרפּענדיג זיך די כװאַליע 
פון אויפרעגונג, וועלכע איז אַלְץ העכער נעשטיעגען, האָט עפּעס זאָנדערבאַר 
געטומעלט. אַ פרוי האָט זיך פאַנאַנדערגעוויינט און עמיץ האָט פערשטיקט 
געהוסט. די זשאַנדאַרען האָבען בעטראַכט די אָנגעקלאָנגטע מיט אַ טעמפּער 
ערשטוינונג און דאָס פּובליקום מיט כעס. די ריכטער האָבען זיך געשאָקעלט, 
זער אַלטער האָט מיט אַ דינער שטימע אויסגערופען : 
--- גוסיעוו איװאַן ! 
-- איך װוי? ניט רעדען ! 
--- װואַסילי גוסיעוו. 
-- איך אויך ניט ! 
--- בוקין פּיאָדר ! 
דער ווייסליכער, אויסגעצעהרטער בחור'? האָט זיך שווער אויפגעהוי- 
בען און שאַקלענדיג מיט'ן קאָפּ האָט ער לאַנגזאַם געזאָגט : 
--- איהר װאָלט זיך בעדאַרפט שעהמען... איך פערשטעה ועניג, 
אָבער דאָך ווייס איך, װאָס גערעכטינקייט איז!... 
ער האָט אויפגעהויבען די האַנד איבער'ן קאָפּ און איז ענטשווינען 
געװאָרען, די אוינען האַלב צונעמאַכט, פּונקט װוי ער װאָלט זיך צו עפּעס צו- 
נעקוקט אין דער ווייטקייט. 
-- װאָפ? --- האָט דער אַלטער אויפגערענט און ערשטוינט אויס- 
געשריען. 
--- כאַפּט אייך דער... 
בוקין האָט זיך אַ בייזער װיעדער אַניעדערגעזעצט אויפ'ן באַנק. אין 
זיינע דונקעלע ווערטער איז נעלעגען עטװאָס ריעזינעס און וויכטיגעס, אַ 
טרויערינער פאָרוואורף און אַ נאַאיוויטעט. דאָס האָבען אַלע געפיהלט און 
אפילו די ריכטער האָבען זיך אויך צונעהאָרכט, צי וװעט זיך ניט דערהערען 
אַן אָבקלאַנג, וועלכער זאָל זיין דייטליכער װוי דיעזע ווערטער. אויך אויף די 
ביינק פון דאָס פּובליקום איז אַלֶעס אָבגעשטאָרבען, אַ שטילער געוויין בלויז 
האָט געציטערט אין דער לופט. נאָכדעם האָט דער פּראָקוראָר אַ קוועטש 
געטהאָן מיט די פּלייצעס און האָט אַ לאַך געטהאָן,, דער מאַרשאַלאָק האָט אַ 
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פעטם צוזאַמענדריקענדיג די צייהנער, האָט זיך דער קליין-רוס אַרגם- 
געלאָזען אויפ'ן בּאַנק און נגלייך האָט זיך אויפגעשטעלט סאַמאִילאָוו. 

-- דער פּראָקוראָר האָט אָנגערופען די חברים באַרבאַרען, פיינדע פון 
קולטור... 

-- רעדט נאָר, װאָס עס איז שייף צו אייך... 

-- דאָס איז. שֵייךְ... עס איז ניטאָ אַזאַ זאַך, װאָס זאָל ניט נוגע זיין 
די עהרליכע מענשען... און איך בעט אייך ניט איבערצורייסען מיר... איך 
פרעג אייך : װאָס איז אַזױנס אייער קולטור ? 

--- מיר האָבען זיך דאָ ניט פערזאַמעלט, אום צו דיסקוטירען מיט אייך ! 
צִו לע זאַך! --- האָט דער אַלטיטשקער געזאָגט. 

נדרעי'ס פערהאלטען זיך האָט די ריכטער דייטליך פערענדערט. זיינע 

אי האָבען פּונקט אַזױ וי אָפּנעװישט עפּעס פון זיי, אויף זייערע גרויע 
פּנים'ער האָבען זיך בעוויעזען פלעקען און אין די אויגען האָבען געברענט 
קאַלטע, גרינע פונקען. פּאַװעלס רעדע האָט זיי עררענט, אָבער זי האָט 
מיט איהר קראפט איינגעהאלטען די אויפרענונג און האָט ניט ווילענדיג 
אַרויסגערופען אַכטונג. דער קליין-רוס האָט אַרונטערגעריסען די איינגע- 
האַלטענקייט און האָט אויפגעדעקט דאָס, װאָס עס איז געווען פערבאָרגען 
הינטער איהר. זיי האָבען זיך געשושקעט און האָבען זיך גענומען בעוועגען 
שנעל, גאָר ניט װוי זייער שטייגער איז נעווען. 

* --- איהר ערציהט שפּיאָנען, איהר פערפיהרט פרויען און מיידלעך, 
איהר שטעלט אַװעק דעם מענשען אין דער לאַגע פון אַ גגב און אַ גזלן, איהר 
פער'סם'ט איהם מיט בראנפען... אינטערנאַציאָנאַלע שלאַכט-הײזער, ליגען 
צווישען גנאַנצען פאָלק, אויסגעלאַסענהײט און ווילדקייט --- אָט דאָס איז 
אייער קולטור ! יא, מיר זיינען פיינד פון דיעזער קולטור ! 

-- איך נעט אייך! -- האָט אַ געשריי געטהאָן דער אַלטיטשקער. 
אָבער סאַמאִילאָוו, אין נאַנצען אַ רויטער און מיט שטראַהלענדע אויגען, 
האָט אויך אָנגעפאַנגען צו שרייען : 
-- אָבער מיר שעצען יענע, די אַנדערע קולטור, די שעפּפער פון וועלכע 
איהר האָט נעלאָזט פוילען אין טורמע און האָט זיי געבראַכט צו משונעת... 
--- איך נעהם ביי אייך צו דאָס װאָרט! . . פּיאָדר מאַזין ! 
דער קליינער מאזין האָט זיך אויפגעהויבען, פּונקט וי אַן אֶל װאָלט 
זיך פּלוצלינג אַרױסגערוקט, און ער האָט מיט אַן איבערשפּרינגענדער שטימע 
געזאָגט: 
--- איך... איך שווער !.... איך ווייס, אַז איהר האָט שוין מיר ערז 
טהיילט.., 
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--- טיינע העררען פערט:זייריגער... 

--- פאַר אייך זיצען אייעוע שופטים און ניט די פערטהיידינונג! -- 
האָט רער ריכטער מיט'ן קראנקען פּנים בייז און הויך בעמערקט. 

נאָך דעם אויסדרוק פון אַנדרעי'ס פּנים, האָט די מוטער דערקענט, אַז 
ער װיל אַ ביסעל שפּאָס טרייבען. זיינע װאָנצעס האָבען געציטערט און 
אין זיינע אויגען האָט געלויכטען אַ כיטרע, קאַצען-פריינדליכקייט, וועלכע 
איז דער מוטער געווען גוט בעקאַנט. ער האָט פעסט אַ רייב געטהאָן דעם 
קאָפּ מיט זיין לאַנגער האַנד און האָט אַ זיפץ געטהאָן. 

-- טאַקע? -- האָט ער געזאָגט, צושאָקלענדיג מיט'ן קאָפּ. --- איך 
דענק, אַז דאָס איז ניט אַזױ. איהר זייט ניט קיין ריכטער, נאָר פער- 
טהיידינער... 

--- איך בעט אייך, איהר זאָלט זיך האַלטען נעהנטער צו דער זאַך! -- 
האָט דער אַלטיטשקער טרוקען בעמערקט. 

-- צו דער זאָך? נוט! איך האָב מיר שוין נעבראַכט אַזױ ווייט, אַז 
איך האָב טאַקע אָנגעפאַנגען צו גלויבען, אַז איהר זייט טאַקע אונאבהענגיגע 
און עהרליכע ריכטער... 

--- דאָס געריכט נויטינט זיך ניט אין אייער כאַראַקטעריסטיק... 

--- נויטינט זיך ניט ?... הם... נו, איך װעל? אָבער דאָך פאָרטזעצען... 
איהר זייט אַזעלכע מענשען, פאַר וועמען עס עקזיסטירען ניט קיין איינענע 
און פרעמדע. איהר זייט פרייע מענשען. אָט שטעהען פאַר אייך צוויי 
צדדים און איין צד בעקלאָגט זיך -- ,ער האָט מיך בע'נזל'ט און בעראַ- 
בעוועט ! און דער צווייטער צד ענטפערט : --- איך האָב אַ רעכט צו גזלנ'ען 
און ראַבעװען, וויי? איך האָב אַ ביקס... 

-- איהר האָט עפּעס צו בעמערקען צו דער זאַך 4 -- האָט דער אַל- 
טיטשקער אויסנערופען מיט אַ הויכער שטימע. 

! זיין האַנד האָט נעציטערט און דער מוטער איז געווען אַנגענעהם צו 
זעהן איהם בייז. אָבער אַנדרעי'ס האַלטונג איז איהר ניט נעפעלען געווען. 
איהר האָט זיך געװאָלט אַן ערנסטער און שטרענגער קאַמפּף. 

דער קליין רוס האָט אַ קוק נעטהאָן אויף דעם אַלטיטשקען און האָט 
מיט אַן ערנסטער שטימע נעזאָנט : 

--- צו דער זאַך ?... ואַצו זאָל איך מיט אייך רעדען צו דער זאַך? 
װאָס איהר האָט בעדארפט וויסען, האָט שוין מיין חבר געזאָגט. דאָס 
איבעריגע וועלען שוין דערזאָנען די אַנדערע... 

דער אַלטיטשקער האָט זיך אויפגעהויבען און ערקלעהרט : 

--- איך נעהם ביי אייך צו דאָס װאָרט ! גרינאָרי סאמאילאָװו! 
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זיינען געגען אונזערע ציעלען, זאָלען אויף אַזאַ שענדליכען אופן געצוואוננען 
זיין צו דיענען די געװאַלט און פערליערען אויף אַזױ פיע? דאָס בעוואוסט- 
זיין פון זייער מוינשען-ווירדע... 

ער האָט זיך אַנידערגעזעצט, ניט קוקענדיג אויף די ריכטער. די מוטער 
האָט מיט אַן איינגעהאַלטענעם אָטהעם געקוקט אויף די ריכטער אוֹן האָט 
נעווטרט. 

אַנדרעי האָט מיט אַ שטראַהלענדען פּנים פעסט געדריקט פּאַװעל ען 
די האַנד,. סאַמאִילאָוו אוּן מאַזין האָבען זיך אויך לעבהאַפטיג אַ לאָז נע- 
טהאָן צו איהם. ער האָט געשמייכעלט, האָט זיך אַ ביסעל פערלאָרען פון 
דעם בייפאַל פון זיינע חברים, האָט אַ קוק נעטהאָן אין דער ריכטונג, וואו 
די פוטעד איז געזעסען און הטט צו איהר אַ וואונק נעטהאָן מיט'ן קאָפּ, 
פּונקט וי ער װאָלט איהר פרענען : 

--- ריכטיג אַװי ? 7 

זי האָט אָפּנעענטפערט מיט אַ טיעפען זיפץ 8 פרייד, אין נאַנצען אַ 
פערנאָסענע מיט אַ כװאַליע פון ליעבע. 

--- יעצט, אייגענטליך, האָט זיך ערשט אָנגעפאַנגען דער משפּט! -- 
האָט סיזאָוו אַ זאָג געטהאָן. --- וי ער האָט זיי עס דערלאַנגט!... הא?. / 

זי האָט שוויינענדיג געשאַקעלט מיט'ן קאָפּ, אַ צופריעדענע דערפון, 
װאָס איהר זוהן רעדט אַזױ אונערשראָקען --- און פיעלייכט נאָך מעהר וי 
צופריעדען דערפון, װאָס ער האָט געענדיגט. אין קאָפּ האָט זיך איהר 
נעשלאָגען נאָר איין געדאַנק : 

-- נו,, װאָס וװועט איהר יעצט זאָנען ? 
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דאָס, װאָס דער זוהן האָט געזאָגט, איז ניט געווען ניי פאַר איהר. זי 
האָט שוין פון פריהער געוואוסט דיעזע געדאַנקען, אָבער צום ערשטען מאָל 
האָט זי דאָ פאַר דעם געשטאַלט פון געריכט דערפיהלט די זאָנדערבאַרע 
הינרייסענדע קראפט פון זיין גלויבען. זי איז ערשטוינט געװאָרען פון 
פּאַװועל'ס רוהיגקייט און זיין רעדע האָט זיך צוזאַמענגעגאָסען אין איהר 
האַרצען מיט דער פעסטער איבערצייגונג פון דער ווארהייט פון זיין גלויבען 
און זיין זיענ. זי האָט ערװואַרטעט, דאָס יעצט וועלען די ריכטער שטרייטען 
מיט פּאַוװולען, זיי וועלען איהם בייז ערוויעדערען און זיי וועלען זיך סטאַרען 
צו בעווייזען, אַז דער אמת איז אויף זייער זייט. אָבער אָט האָט זִיךְ אויפנע- 
שטעלט אַנדרעי, האָט זיך אַ שאָקעל געטהאָן, האָט געװאָרפען אַ פינסטערען 
בליק אויף די ריכטער און האָט אָנגעפאַנגען : 
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נרויזאַמקײט רופט אַרױס אַן ערביטערונג. און די הענד, וועלכע ווערנען . 
אונז היינט, וועלען אין ניכען ברידערליך דריקען אונזערע-הענר. אייעף ‏ 
ענערגיע איז די מעכאַנישע ענערגיע פון דעם וואוקס פון נאָלד; זי פער- 
איינונט אייך אין גרופּען, וועלכע זיינען בערופען אויפצופרעסען איינע די 
אַנדערע, אונזער ענערגיע --- איז די לעבעדינע קראפט פֿון דעם וואַקסענדען 
בעוואופטזיין פון דער סאָלידאַריטעט פון אַלע אַרבייטער. אַלעס װאָס איה- 
טחוט איז אַ פערברעכען, ווייל עס איז געריכטעט דארויף די מענשען פאר 
שקלאַפען צו מאַכען;. אונזער אַרבײט אָבער בעפרייט די וועלט פון די אַלֶע 
געשפּענסטער און אַבערגלױיבען, וועלכע זיינען בעשאַפען געװאָרען אום 
איינצושרעקען דעם פאָלק. איהר האָט אַרויפגעריסען דעם מענשען פון 
לעבען און האָט איהם צובראָכען. דער סאַציאַליזם פֿעראײניגט די וועלט, 
וועלכע איהר צושטערט, אין איין גרויסען האַרמאָנישען נאַנצען, און דאָס 
וועט קומען ! 

פּאַװוע? האָט זיך אָפּגעשטעלט אויף אַ רגע און האָט נאָךְ אַ מאָל וויע- 
דערהאָלט שטילער אָבער שטארקער : 

--- יא, דאָס וועט קומען ! 

די ריכטער האָבען זיך געשושקעט, האָבען זיך עפּעס זאָנדערבאַר נע- 
קרימט און האָבען אַלץ ניט אָפּנעריסען זייערע דורשטינע אויגען פון פּאַװלען 
און די מוטער האָט נעפיהלט, אַז זיי בעשמוצען מיט זייערע בליקען זיין 
שלאַנקען, פעסטען קערפּער, מקנה זייענדיג זיין געזונדקייט, כח אוּן פריש- 
קייט. די אָנגעקלאָגטע האָבען אויפמערקזאַם געהאָרכט זייער חבר'ס רעדע, 
זייערע פּנים'ער זיינען בלאַס נעװאָרען און די אוינען האָבען געלויכטען מיט 
פרייד; - די מוטער האָט נעשלונגען דעם זוהן'ס ווערטער און זיי האָבען זיך 
אייננעקריצט אין איהר זכרון אין נעשלאָסענע רייהען. דער אַלטיטשקער 
האָט עטליכע מאָל אָפּנעשטעלט פּאַװלען, האָט איהם עפּעס ערקלעהרט און 
איינמאָל האָט ער זאָגאַר אומעדיג אַ שמייכע? געטהאָן. פּאַװעל פלענט 
איהם רוהיג אויסזערען און פלענט וויעדער אָנפּאַנגען צו רעדען שטרענג 
אָבער רוהיג, צוויננענדיג די ריכטער איהם אויסצוהערען. דאָס האָט זיך 
נעצוינען לאַנג, אָבער ענדליך האָט דער אַלטיטשקער עפּעס אַ נעשריי נע- 
טהאָן, אויסשטרעקענדיג דערביי די האַנד צו פּאַװלען. אַלס אַנטװאָרט 
דערויף האָט זיך אַ נאָס געטהאָן עטװאָס שפּאָטישעס אין פּאַװועל'ס רעדע : 

--- איך ענדיג. בעליידינען אייך פּערזענליך האָב איך ניט געװאָלט. 
פֿערקעהרט --- בייוואוינענדיג דיעזע קאָמעדיע, וועלכע איהר רופט אָן גע- 
ריכט, פיה? איך זאָנאַר אַ מיטלייד צו אייך. איהר זייט דאָךְ פאָרט מענ- 
שען און עס טהוט אונז אימער לייד צו זעהן, אַז מענשען, זאָגאַר וועלכע 
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טראָנענע קערפּערט. און ער, אַ שטאָלצער, אַ הויכער, איז נעשטאַנען פעסט 
און שטארק, פלעגט אויסשטרעקען צו זיי זיין האַנד און האָט ניט הויך אָבער 
דייטליך גערעדט : 

--- מיר זיינען רעװאָלוציאָנערען און מיר וועלען פערבלייבען אַזעלכע אַזױ 
לאַנג ביז װאַנען עס װעט עקזיסטירען פּריװאַט אייגענטהום, אַזױ לאַנג וי 
איינינע וועלען נאָר קאָמאַנדעװען און די אַנדערע וועלען נאָר האָרעוען. 
מיר שטעהען גענען דער נעזעלשאַפט, וועמעס אינטערעסען מען האָט אייך 
נעהייסען פערטהיידינען, װי פיינד, און קיין פריעדען קען צווישען אונן 
ניט זיין אַזױ לאַנג װי מיר וועלען ניט זיענען. זיענען וועלען מיר, אַר- 
בייטער ! אייערע בעפעהלער זיינען נאָר ניט אַזױ שטאַרק, װי זיי שטעלען 
זיך פאָר. די זעלבע איינענטהום, צוליעב וועלכע זיי אָפּפערען מיט מיליאָנען 
מענשליכע לעבענס, וועלכע זיינען צו זיי פערשקלאַפט, די זעלבע קראפט, 
װאָס ניט זיי די מאַכט איבער אונז, ערװועקט פיינדליכע רייבונגען צווישען 
זיי אַליין און פערדארבט זיי פיזיש און מאָראַליש. די בעשיצונג פון איי- 
גענטהום פאָדערט צו פיעל אָנשטרעננונג. אין גרונד גענומען, זייט איהר 
נרעסערע שקלאַפען װוי מיר --- איהר זייט מאָראליש פערשקלאפט, מיר -- 
נאָר פיזײַש. איהר קענט זיך ניט ענטזאַנען פון דעם יאָך, וועלכער האָט 
געטויטעט אייער גייסט. אונז אָבער שטערט קיין זאָך ניט צו זיין אינערליף 
פריי ; דער ניפט מיט וועלכען איהר פער'סם'ט אונז, איז פיעל שװאַכער 
פון יענעם נענען-ניפט, וועלכען איהר ניסט אַרין נענען אייער ווילען אין ' 
אונזער בעוואוסטזיין... דיעזער בעוואוסטזיין װאַקסט;. ענטויקעלט זיף 
אֶהן אַן אויפהער, ברענט זיך אַלְץ שטאַרקער פאַנאַנדער און רייסט מיט זיך 
מיט אַלע נוטע, אַלע נייסטינ-נעזונטע זאָנאַר פון אייער רייהען זעלבסט. 
טהוט נאָר אַ קוק --- איהר האָט שוין ניט קיין מענשען, וועלכע זאָלען קענען 
מיט אידעען קעמפּפען פאַר זייער מאַכט, איהר האָט שוין פערנוצט אַלע 
אַרגומענטען, וועלכע זיינען אימשטאַנדע אייך צו בעשיצען גענען דעם 
אָנשטורם פון דער היסטאָרישער גערעכטינקייט. איהר קענט שון קיין 
נייעס ניט בעשאַפען אויף דעם געביעט פון אידעען. איהר זייט נייסטיג 
אונפרוכטבאַר. אונזערע אידעען האַלטען אין איין ואַקסען, ברענען זיף 
אַלץ הערליכער פאַנאַנדער, כאַפּען אַרום די ברייטע פאָלקס-מאַסען און אֶר- 
גאַניזירען זיי צום קאַמפּף פאַר פרייהייט. דאָס בעוואוסטזיין פון דער נרוי* 
סער ראָלע, וועלכע די ארבייטער זיינען בערופען צו שפּיעלען, פעראייניגט 
אַלע אַרבײטער פון דער גאַנצער וועלט אין איין נשמה --- איהר קענט דיעזען 
בענייאוננס-פּראָצעס פון לעבען ניט אָפּהאַלטען, אויסעד דורך נרויזאַמקײיט 
און ציניזם. אָבער דער ציניזם װאַרפט זיך נלייך אין די אויגען און די , 


אָבער זיין שטימע איז דערטרונקען געװאָרען אין דעם גלייכמעסינען און 
ברייטען שטראָם פון װלאַסאָוו'ס רעדע. : 

--- מיר זיינען סאַציאַליסטען. דאָס מיינט, אַז מיר זייַנען פיינד פוֹן 
פריוואַט:אײגענטהום, וועלכע צוטהיילט די מענשען אין צוויי פֿיינרליכע 
לאַנערען, װאָס קעמפּפען איינער געגען דעם אַנדערען און בעשאַפט אן 
אייבינע פיינדשאַפּט פון אינטערעסען געגענזאַצען, און אום צו פֿערבאָרגען 
אָדער בערעכטיגען דיעזע פיינדשאַפט פּערדאָרבט מען אַלעמען מיט ליגען, 
צבוע'טסטוואָ און בייזקייט... 


,מיר זאָגען, אַז א געזעלשאַפט, וועלכע בעטראַכט דעם מענשען נאָר 
אַלס א מיטעל זיך צו בערייכערען, איז אונמענשליך; מיר קענען ניט שלום 
מאַכען מיט איהר ליגנערישער און צויי-פּנים'דינער מאָראַל; מיר פער- 
אַכטען טיעף איהר צינישער און גרויזאַמער בעציהונג צו דער איינצעלנער 
פּערזענליכקייט ; מיר ווילען און וועלען קעמפּפען געגען אַלע פאָרמען פון 
פיזישער און מאָראַלישער פערשקלאַפונג פון דעם מענשען דורך אַזאַ נעזעל- 
שאַפט, וועלכע זוכט צו צושפּליטערן די מענשהייט... מיר אַרבײטער זיינען 
די יעניגע, דורך וועמעס מיה און אַרבײט עס ווערט אַלֶעס בעשאַפען, פון 
די גיגאַנטישע מאַשינען ביז די קינדער-שפּיעלצייג. מיר האָבען ניט קיין 
רעכט צו קעמפּפען פאַר אונזער מענשען-ווירדע ; אונז פטאַרעט זיך יעדער 
צו פערװאַנדלען אין א מיטע? צו דערגרייכען זיינע איינענע צוועקען. מיר 
! ווילען יעצט האָבען אַזױ פיעל פרייהייט, אַז מיר זאָלען האָבען רי מענליכ- 
קייט מיט דער צייט צו עראָבערן די גאַנצע סמאַכט. אונזערע לאָזוננען 
זיינען איינפאַכע --- ניעדער מיט פּריװאַט אייגענטהום, אַלֶע פּראָרוקציאָנס- 
מיטלען -- דעם פאָלק, דאָס גאַנצע מאַכט -- דעם פאָלק, יערער איינער 
מוז אַרבײטען. איהר זעהט אַלזאָ --- מיר זיינען ניט קיין בונטאָווטשיקעס. 

פּאַװע? האָט א לאַך געטהאָן, האָט א פיהר געטהאָן מיט'ן האַנד איבער 
זיינע האָר און דער פייער פון זיינע העל-בלויע אויגען האָט זיך נאָך ליכטיגער 
אָנגעצונדען. 


--- איך בעט אייך... געהענטער צו דער זאַך! --- האָט דער פאָרזיצענדער 
הויך און דייטליך געזאָגט. --- ער האָט זיך אָבגעקעהרט צו פּאַװולען מיט'ן 
האַרצען, האָט געקוקט אויף איהם, און דער מוטער האָט זיך געדוכט, אַז זיין 
לינקע אויג צינדט זיך אָן מיט א שלעכטען, זשעדנעם פייער. אויך אַלע 
איבערינגע ריכטער האָבען געקוקט אויף איהר זוהן אַזױ, אַז עס האָט זיך 
געדוכט, דאָס זייערע אויגען קלעפּען זִיךְ צו צו זיין פּנים, זוינען זיך איין אין 
זיין קערפּער און דורשטען נֹאֶךְּ זיין בלוט, אום צו בעלעבען זייערע אבגע- 
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אין זאַאַ? האָט גענומען ווערען לעבעדינער, דער אַדװאָקאַט איז נייגע- 
פאַלען פון אַלֶע זייטען, אויפרעגענדיג מיט זיינע שאַרפע ווערטער די אלטע 
פע? פון די ריכטער, די ריכטער האָבען זיך אַזױ וי פעסטער צוזאַמעננע- 
טוליעט אָדֹער האָבען זיך אָנגעבלאָזען און זיינען אַזױ וי אָנגעשװאָלען 
געװאָרען, פּונקט וי זיי װאָלטען וועלען מיט זייערע ווייכע קערפּערס אִב" 
וועהרען פון זיך די שאַרפע שטעכעדינע ווערטער-שנעלען. 

די מוטער האָט זיי בעאָבאַכטעט און איהר האָט זיך נעדוכט, אַז זיי 
האַלטען נאָר אין איין אָנבלאָזען זיך, פּונקט אַ שטייגער וי זיי װאָלטען 
מורא געהאַט, אַז דעם אַדװאָקאַט'ס שלאָגענדע ווערטער זאָלען ניט געפינען 
אַן אָפּקלאַנג אין זייערע הערצער און זאָל זייער גלייכנילטינקייט ניט שטערען. 

אָבער אָט האָט זיך אויפנגעהויבען פּאַװעל, און עס איז פּלוצלונג גע- 
װאָרען אונערװואַרטעט שטיל. די מוטער האָט זיך א ריס געטהאָן מיטן 
גאַנצען קערפּער פאָרווערטס. פּאַװעל האָט אָנגעפאַנגען רוהיג. 

--- אַלְס פּאַרטיי-מאַן, אַנערקען איך נאָר דאָס געריכט פון מיין פּאַרטײ, 
און איך װעל זיך ניט פערטהיידיגען. נאָר --- לויט דעם וואונש פוֹן מיינע 
חברים, וועלכע. האָבען זיך אויך ענטזאַנט פון אַ פערטהיידינונג --- װעל 
איך פּרובירען ערקלעהרען אייך דאָס, װאָס איהר האָט ניט פּערשטאַנען... 
דער פּראָקוראָר האָט אָנגערופען אונזער אַרויסטרעטונג אונטער דער פֹאָהן 
פון דער סאַציאַלידעמאָקראטיע --- אַ בונט געגען דער העכסטער מאַכט און 
ער האָט אונז די נאַנצע צייט בעטראַכט אַלָס בונטאָוושטשיקעס נענען קיסר, 
איך מוז בעמערקען, אַז אין אונזערע אוינען איז דער קיסר ניט די איינצינע 
קייט, וועלכע האָט אַרומנעשמיעדט דאָס נאַנצע לאַנד, ער איז נאָר די 
ערשטע און נאָהענטסטע קייט, וועלכע מיר דאַרפען אַראָפּרייסען פון פאָלק... 

די שטילקייט אַרום איז נאָך טיעפער געװאָרען אונטער די קלאַנגען 
פון זיין פעסטען קול,. ער האָט עפּעס וי ברייטער געמאַכט די ווענד פון 
זאָאל און עס האָט אויסנעזעהן ווי פּאַװעל װאָלט זיך אָפּנערוקט ווייט אָן אַ 
זייט פון אַלע מענשען און האָט געקראָנען אַ דייטליכערען, ערהאַבענערען 
אויסזעהן. דער מוטער איז קאַלט געװאָרען. 

די ריכטער האָבען זיך אָנגעפּאַנגען שווער און אונרוהיג צו בעוועגען. 
דער מארשאלעק האָט עפּעס אַ שושקע געטהאָן דעם ריכטער מיט'ן פולען 
פּנים. יענער האָט אַ שאָקעל געטהאָן מיט'ן קאָפּ און האָט זיך געװוענדעט 
צום אַלטיטשקען און פון דער זייט האָט צו איהם אין דער זעלבער צייט 
גערעדט אויפ'ן אויער דער קראַנקער ריכטער. ווינענדינ זיך אויפ'ן שטוהפ 
רעכטס און לינקס, האָט דער אַלטיטשקער עפּעס אַ זאָג געטהאָן פּאַוולען, 
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-- דו האָסט פּערשטאַנען, װאָס ער האָט גנערעדט ? סט'פּערשטאַנען ? 
די מענשען, זאָנט ער, זיינען שלעכט, אויפגערעגט, פערריקט... דאָס מיינט 
ער פיאָדאָר'ן ? 

זי האָט ניט נעענטפערט. אין איהר האַרצען איז נעוואקסען דאָס 
געפיה? פון צאָרן און בעליידיגונג. יעצט איז איהר קלאָר געװאָרען װאַרום 
זי האָט ערװואַרטעט גערעכטינקייט, װאַרום זי האָט נעלױיבט צו זעהן אֵן 
עהרליכען, שטרענגען קאַמפּף פון דעם זוהן'ס װאַרהייט גענען דער ווארהייט 
פון זיינע ריכטער. זי האָט זיך פאָרנעשטעלט, אַז די ריכטער וועלען לאַנג 
און אויפמערקזאַם אויספרענען פּאַװולען גענוי וועגען זיין אינערליכען לעבען, 
זיי וועלען מיט שאַרפע אוינען בעטראכטען אַלע זיינע געדאַנקען, אַלע זיינע 
מעשים און אַלֶע טענ פון זיין לעבען. און ווען זיי וועלען דערזעהן, אַז ער 
איז גערעכט, וועלען זיי מיט יושר הויך אויסרופען ; 

-- דיעזער מענש איז גערעכט! 

אָבער פּאַסירט האָט עטװאָס נאַנץ אַנדערש -- עס האָט זיך געדוכט, 
אַז די אָנגעקלאָנטע זיינען אונגעהייער ווייט פון די ריכטער און די ריכטער 
זיינען נאָר איבערינ פאַר זיי. מיעד פון דער אָנגעשטרענגטער ערװאַרטוננ, 

האָט די מוטער פּערלאָרען דעם אינטערעס צום געריכט און ניט הערענדיג 
די װערטער האָט זי מיט ערביטערונג געטראכט ; 

--- צי דען משפּט מען אַזױ ? אַ געריכט... 

און דיעזעס װאָרט האָט איהר אויסנעקוקט לעער, און האָט געקלוננען 
וי אַ געפּלאצטער ליימענער טאָפּ. 

-- אַזױ איז רעכט ! --- האָט סיזאָוו אַלע וויילע צוגעשטימט. 

-- די מענשען זיינען ווי טױיטע! -- האָט זיפצענדיג בעמערקט די 
מוטער, 

-- אָבער יעצט ווערען זיי לעבעדיג ! 

זי האָט אַ קוק נגעטהאָן אויף די ריכטער און זי האָט ווירקליך בעמערקט 
שאָטענס פון אונרוהינגקייט אויף זייערע פּנים'ער. עס האָט שוין גערעדט אַ 
צווייטער אַדװאָקאַט, אַ קליינינקער, מיט אַ שאַרפען, בלאַסען און שפּאַ- 
טישען פּנים, און די ריכטער האָבען אָפט אונטערבראָכען זיינע רייד,. דער 
פּראָקוֹראָר איז אויפנעשפּרונגען פון אָרט, האָט שנעל און מיט כעס עפּעס 
אַ זאָג געטהאָן ווענען אַ פּראָטאָקאָל. נאָכדעם האָט דער אַלטיטשקער מיט אַ 
בעטענדער שטימע עפּעס געזאָגט, דער אַדװאָקאַט האָט מיט רעספּעקט זיי 
אויסגעהערט און האָט ווייטער פאָרטגעזעצט זיין רעדע. 

-- עגנער ! --- האָט סיזאָוו בעמערקט. --- עגבער... ביז װאַנען דוּ 
וועסט דערנרייכען צו זייער האַרץ... 
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האָבען נאָרנישט אויפגעדריקט. דעם פּראָקוראָר'ס ווערטער האָבען פֿאַנאַנ- 
דערגענאָסען אין דער לופט אַן אונבעמערקטען פאַר'ן אוינ נעבע?ל. דיעזער 
נעבעל איז אַלְץ מעהר געװאַקסען און האָט פערהילט די ריכטער מיט אַ 
װואָלקען פון נלייכגילטינקייט און מיעדער ערװאַרטונג. דער עלטערער ריכ- 
טער האָט זיך ניט בעוועגט, ער איז פערטריקענט געװאָרען אין זיין נלייכער 
פּאָזע און די נרויע פלעקען הינטער די נלעזער פון זיינע ברילען פלעגען פון 
צייט צו צייט פערשווינדען, צושווימענדיג זיך איבער'ן פּנים. 


צוקוקענדיג זיך צו דיעזער טויטער גלייכגילטיגקייט, האָט זיך די מוטער 
פערוואונדערט נעפרעגט ; 


-- אָט אַזױ משפּט'ען זיי ראָס 9... 


די פראַנע האָט איהר צוזאַמענגעדריקט דאָס האַרץ, האָט אַרױסנעדריקט 
פון דאָרט די ערװואַרטונג פון דאָס שרעקליכע און האָט נעצופּט איהר האַלז 
מיט אַ שאַרפען נעפיה? פון ערגערניס. 


דעם פּראָקוראָר'ס רעדע האָט זיך עפּעס אונערווארטעט איבערגעריסען. 
ער האָט געמאַכט עטליכע קורצע בעווענונגען אין דער לופט, האָט זיך פער- 
ניינט פאַר די ריכטער און האָט זיך אַנידערגעזעצט אויף זיין פּלאַץ, דער 
מארשאלאָק האָט אַ שאָקעל נעטהאָן צו איהם מיט'ן קאָפּ, אויססטאַרטשענריג 
זיינע אוינען, דער שטאָדט-נגאָלאָװאַ האָט איהם אויסנעשטרעקט די האַנד 
און דער דאָרפס-סטארשינאַ האָט געקוקט אויף זיין בויך און האָט גע- 
שמייכעלט. 

אָבער די ריכטער האָט זיין רעדע, קענטיג, ניט דערפּרעהט; זיי האָבען 
זִיךְּ ניט געריהרט פון אָרט. 

-- דאָס װאָרט האָט... --- האָט דער אַלטיטשקער אויסנערופען, צו- 
רוקענדיג צו זיין פּנים עפּעס אַ בויגען פּאַפּיער --- דער פערטהיידינער..... 
פעראסיעוו, מאַרקאַוו און זאַנאָראָוו. דער אַדװאָקאַט, וועלכען די מוטער 
האָט נעזעהן ביי ניקאָלײיען, האָט זיך אויפגעהויבען.. זיין פּנים איז געווען 
אַ גוטמוטהינער, אַ ברייטער, זיינע קליינע אוינלעך האָבען געשטראַהלט 
מיט אַ שמייכע?ל -- עס האָט זיך נעדוכט, אַז פון אונטער רי געלבליכע 
ברעמען סטארטשען אַרױס צוויי שארפע שפּיצען, וועלכע האָבען עפּעס וי 
מיט אַ שער צושניטען אין דער לופט. ער האָט אָנגעפאַנגען צו ריירען, 
ניט נעאיילט, הויך און קלאָר, אָבער די מוטער האָט ניט געקענט הערען זיין 
רעדע --- סיזאָוו האָט איהר די גאַנצע צייט געהאַלטען אין איין שושקען 
אויפ'ן אויער. 
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קערפּער אַ בייג נעטהאָן פאָרווערטס און איז פערגליווערט געװאָרען אין 
ערװואַרטונג פון דאָס שרעקליכע. - 

דער פּראָקוראָר איז נעשטאַנען מיט'ן זייט צו די ריכטער, דעם קאָפּ 
אָפּנעקעהרט צו זיי און אָנשפּאַרענדיג זיך אָן צוים מיט'ן עלענבוינען. ער 
האָט אַ זיפץ געטהאָן און אַ מאַך טהוענדינ מיט דער רעכטער האַנד, האָט ער 
אָנגעפאַננען זיין רעדע. די ערשטע ווערטער האָט די מוטער פערהערט, 
דעם פּראָקוראָר'ס שטימע איז געווען אַ פליסינע, אַ נעדיכטע, און זי האָט 
זיך נענאָסען ניט גלייכמעסיג, אַ מאָל לאַננזאַם, אַ מאָל שנעלער. די ווער- 
טער פלעגען זיך אויסציהען אין אַ לאַנגען ציי? און פלעגען פּלוצלונג אַרױס- 
פליהען שנעל און פלעגען זיך אָנפאַנגען צו דרעהען װי אַ מחנה שװאַרצע 
פליגען אַרום אַ שטיקע? צוקער. אָבער זי האָט אין זיי ניט געפונען קיין 
שום צייכען פון נעפאַהר, פון דראָהונג. קאַלט װי שנעע און גרוי װוי אש 
האָבען זיי זיך געשאָטען אָנפילענדיג דעם זאַאַל מיט עטװאָס עקעלדינעס, 
וי מיט אַ דינעם, טרוקענעם שטויב. דיעזע רעדע, וועלכע איז געווען אָרים 
אין נגעפיהלען און רייך אין ווערטער, האָט, װוי עס שיינט, ניט דערגרייכט 
פּאַוולען און זיינע חברים. זיי האָבען זיך נאָר ניט נעקימערט וועגען איהר. 
אַלע זיינען זיי נגעזעסען רוהיג און האָבען װוי פריהער שטי? געשמועסט 
צווישען זיך, צייטענווייז שמייכלענדיג און אַ מאָל װיעדער מאַכענדיג אַן 
ערנסטען פּנים, אום צו פּערבאָרגען דעם שמייכעל. 


--- ער זאָגט לינען ! --- האָט סיזאָ וו שטיל א זאָג נעטהאָן. 


זי װאָלט עס ניט נעקענט זאָנען. זי האָט געהערט דעם פּראָקוראָר'ס 
ווערטער. זי האָט פּערשטאַנען, אַז ער בעשולדיגט אַלעמען, קיינעם ניט 
אויסלאָזענדיג ; ווען ער האָט געענדינט וענען פּאַװלען, האָט ער אָנגע- 
פאַננען צו ריידען וועגען פיאָדאָר'} און אַװועקשטעלענדיג איהם לעבען פּאוו- 
לען, האָט ער צונערוקט צו זיי בוקינ'ען --- עס האָט זיך געדאַכט, אַז ער 
פערנייהט זיי אַלעמען אין איין זאַק און פּאַקט זיי פעסט איין איינע לעבען 
די אַנדערע. אָבער דער אויסערליכער זינען פון זיין רעדע האָט איהר ניט 
בעפריעדיגט, ניט נגעריהרט און ניט געשראָקען. זי האָט דאָך ערוואַרטעט 
דאָס שׂרעקליכע און זי האָט עס די נאַנצע צייט געזוכט הינטער דעם פּראָ- 
קוראָר'ס ווערטער, אויף זיין פּנים, אין זיינע אויגען, און אין זיין שטימע. 
עטװאָס שרעקליכעס איז יא געווען. דאָס האָט זי געפיהלט, אָבער זי האָט 
עס ניט געקענט בעשטימען. 

זי האָט געקוקט אויף די ריכטער --- זיי איז אֶָהן צווייפע? געווען לאַנג" 
ווייליג צו הערען דיעזע רעדע. זייערע טוישע, געלע און גרויע פּנים'ער 
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ווארהייט. עס האָט זיך איהר געװאָלט פון זייערע ווערטער טרעפען וועגען 
דעם פּסק פון משפּט. 

-- צי דען משפּט מען אַזױ ? --- האָט זי פאָרזיכטיג און ניט הויך אָנ- 
געפאַנגען, ווענדענדיג זיך צו סיזאָוו'ען. --- איך פערשטעה עפּעס ניט אַזאַ 
אָרדנונג... אָט ווילען די ריכטער אַלְץ דערגעהן, ער האָט װאָס געטהאָן. 
אָבער צוליעב װאָס דאָס איז געטהאָן געװאָרען, פרעגען זיי גאָר ניט. איז 
דאָס יושר ?... און אלט זיינען אַלֶע... יונגע דאַרפען יונגע משפּט'ען !... 

-- יא, -- האָט סיזאָוו בעמערקט. --- שווער אִיז אונז; צו פערשטעהן 
דאָס אַלעס, שווער ! --- און ער האָט נאָכדענקליך אַ שאָקעל געטהאָן מיט'ן 
קאָפּ. 

דער וועכטער האָט אויפנעעפענט די טיהר פון זאַאַל און האָט אַ 
געשריי געטהאָן ; 

--- קרובים.,.. געהט אַריין  !‏ צייגט אייערֶע בילעטען... 

אַ פער'כעס'טע שטימע האָט אַ זאָג געטהאָן ; 

--- בילעטען !.. גאָר וי אין אַ צירק ! 

אין אַלע מענשען האָט זיך יִעצט געפיהלט אַ דומפּע אויפרעגונג. זיי 
האָבען זיך גענומען האַלטען פרייער, האָבען געטומעלט און געהאַמפּערט 
זיך מיט די וועכטער, 
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אַוועקזעצענדיג זיך אויפ'ן באַנק, האָט סיזאָוו עפּעס א 

--- װאָס איז ? -- האָט די מוטער געפרעגט. 

-- אַזױ ! נאַריש איז דאָס פאָלק... ווייס נאָר נישט, אט אין דער 
פינסטער... 

עס האָט אַ קלונג געטהאָן אַ גלעקע?. אימיצער האָט נלייכנילטיג 
אויסגערופען : 

--- דער משפּט קומט |... 

וויעדער האָבען זיך אַלע אויפנעשטעלט און װויעדער זיינען אין דער 
זעלבער אָרדנונג אַריינגעקומען די ריכטער און האָבען זיך אויסגעזעצט. 
מען האָט אַרײיננעפיהרט די אָנגעקלאָגטע. 

--- האַלט זיך! --- האָט סיזאָוו איהר אַ שושקע גליאן? --- דער פּראָ- 
קוראָר װועט ריידען. 

די מוטער האָט. אויסנעשטרעקט די האַלז, האָט זיך מיט'ן גאַנצען 
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בוקין האָט אַלעמען בעטראכט אַרום זיך און האָט ניט הויך א זאָג 
נעטהאָן : 7 

--י ביי זיי איז די הויפּט-זאַך, אַז מענשען זאָלען שוויינען.. 

--- און װוי האָסטו נעדענקט ? -- האָט דער אַלטער שטרענג אוֹן גראָב 
אַ געשריי געטהאָן. בוקין האָט פאַנאַנדערגעפּיהרט מיט די הענד און האָט 
אָנגעפאַנגען צו ריידען שטילער. 

--- און ווייטער טאַקע, װאַרום לאָזט מען ניט צו צום נעריכט דאָס 
פאָלָק, ניט נאָר די קרבים ? אויב רו משפּטסט מיט יושר, טו משפּט פאַר 
אַלעמען אין די אויגען --- װאָס איז דאָ פאַראַן מורא צו האָבען ? 

פאמאַילאָוו האָט איבערנע'חזר'ט אָבער שוין העכער : 

-- דער גאַנצער געריכט טויג טאַקע ניט. דאָס איז אמת !.. 

דער מוטער האָט זיך געװאָלט זאָגען איהם דאָס, װאָס זי האָט געהערט 
פון ניקאָלײיען וועגען דער אונגעזעצליכקייט פון נעריכט, אָבער זי האָט עס 
שלעכט פערשטאַנען און האָט שוין טהיילווייז פערגעסען די ווערטער. 
סטאַרנדיג זיך צו דערמאָהנען זיי, האָט זי זיך אָפּגערוקט אָן אַ זייט פון די 
מענשען און זי האָט בעמערקט, אַז עפּעס אַ יונגער מאַן מיט בלאָנדע װאָנצעס 
קוקט אויף איהר, די רעכטע האַנד האָט ער געהאַלטען אין די הויזען- 
קעשענע, דערפאַר איז זיין לינקע פּלייצע נעווען ניעדרינער און די בעזאָנ- 
דערקייט פון זיין פינור איז געווען דער מוטער עפּעס בעקאַנט. אָבער ער 
האָט זיך אָפּנעקעהרט צו איהר מיט'ן רוקען און זי איז געווען פערנומען 
מיט עראינערוננען און האָט זיך גלייך פערגעסען אָן איהם. 

אָבער אין אַ מינוט אַרום האָט זי דערהערט אַ שטילע פראַגע: 

--- דיעזע ? פון לינקס... : 

און אימיצער האָט העכער און מיט פרייר געענטפערט : 

-- יא. 

זי האָט זיך אַרומגעקוקט. דער מענש מיט די קרומע פּלײיצעס איז 
געשטאַנען מיט'ן זייט צו איהר און האָט עפּעס נגערעדט צו זיין שכן, אַ 
יונגען מאַן מיט אַ שװואַרצער באָרד, אין אַ קורצען מאַנטעל און אין שטיווע? 
איבער די קניע. 

וויעדער האָט איהר זכרון אונרוהינ אַ ציטער געטהאָן, אָבער האָט קיין 
בעשטימטעס ניט בעשאַפען. אין איהר האַרצען האָט זיך אַלץ מעהר פאַ- 
נאַנדערגעברענט אַ וואונש צו ריידען וועגען איהר זוהן'ס לעהרע. איהר 
האָט זיך געװאָלט הערען, װאָס קענען די מענשען אויסזעצען נגעגען דיעזער 


אַ קּליינער אַלטיטשקער, און ער האָט זיך דערשראָקען אַרומנעקוקט אויף אַלֶע 
זייטען. 

--- ניין, איך װעל עס זאָגען ! וועגען איהם געהט אַרום אַ קלאַנג, אַז 
ער האָט פאָריגען יאָהר דער'הרנ'עט זיין פּריקאַזשטשיק... צוליעב יענעמס 
ווייב... װאָס פאר אַ ריכטער איז ער, איך בעט אייך ? דעם פּריקאַזשטשיקם 
ווייב לעבט מיט איהם --- וי דאַרףּ מען דאָס פערשטעהן ? אויסער דעם 
איז ער איבערהויפּט אַ בעוואוסטער גנב... 

-- אַך; גאָטעניו, שווייג, קאָנסטאַנטין ! 

--- ריכטיג ! --- האָט זיך אָפּגערופען סאַמאִילאָוו. --- אמת ! דעה 
געריכט איז טאַקע ניט ריכטיג צוזאַמענגעשטעלט... 

בוקין האָט דערהערט זיין שטימע, איז שנעל צוגעקומען, מיטשלע- 
פּענדיג נאָךְּ זיך די אַלע איבעריגע און מאַכענדיג מיט די הענד. אַ רויטער 
פון אויפרענונג האָט ער אָנגעפאַנגען צו שרייען : , 

--- פאַר ננבה, פאר גזלה --- משפּט'ן געשװאָרענע ריכטער, פּשוט'ע 
מענשען... פּויערים, קּרעמער! און מענשען, וועלכע זיינען געגען דער נאַ- 
טשאַלסטװאָ, משפּט די נאַטשאַלסטװאָ אַלֵיין... איז דאָס אַ יושר ? 

--- קאָנסטאַנטין... זיי זיינען דען.. געגען דער נאַטשאַלסטװאָ ? 
אַך, דו! 

--- ניין, װאַרט אַקאָרשט ! אוֹיב דו װועסט מיר בעליידינען און איך 
װוע? דיר נעבען אין די צייהנער און דו וועסט מיר דערפּאַר משפּט'ן -- 
פערשטעהט זיך, אַז איך װעל בלייבען דער שולדיגער. אָבער װער האָט 
וועמען בעליידיגט --- איך? דו! 

דער וועכטער, אַ גרויער מיט אַ הויקערדיגען נאָז און מיט מעדאַלען 
אויפ'ן האַרצען, האָט פאַנאַנדערגעשטופּט דעם עולם און האָט זיך געווענדעט 
צו בוקינ'ען, דראָהענדיג איהם מיט'ן פיננער : 

--- עה, שריי ניט ! װאָס דענקסטו, דאָ אין אַ שיינק? 

--- ערלוינט נאָר, קאַװאַליער... איך פערשטעה ! הערט אויס: אויב 
איך װעל אייך אַ קלאַפּ טהאָן און איהר --- מיר אָדער איך --- אייך װעל 
משפּט'ען, װי דענקט איהר... 

-- אָט װע? איך דיר הייסען אַרויספיהרען פון דאַנען ! --- האָט דער 
וועכטער שטרענג געזאָגט. : 

--- וואוהין ? - װאַרום ? 

--- אויפ'ן גאַס. . דו זאָלסט ניט ליארעמען.. . 
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זיינען זיי זיך מוסר נפֿש... און פּלוצלונג גיסטו אַ טראַכט, אפשר זיינען זיי 
טאַקע גערעכט ?... דו דערמאָהנסט זיך, אַז אויפ'ן פאַבריק האַלט אַלץ אין 
װאַקסען זייער צאָה?ל, מען האַלט זיי אין כאַפּען און זיי אַזױ וי קאַראַסיען 
אין טייך ווערען נאָר ניט ווענינער! טראכסטו זיך װויעדער --- און אפשר 
זיינען זיי טאַקע אַ מאַכט ? 

--- פאַר אונז איז שווער צו פערשטעהן דיעזען ענין, סטעפּאַן פּעט- 
ראָװו ! --- האָט סיזאָוו געזאָגט. 

-- יא... שווער ! --- האָט פאַמאִילאָוו צוגעשטימט, 

זיין ווייב האָס אַ שטאַרקען אָטהעם געטהאָן מיט'ן נאָז און האָט 
בעמעוקט : 

--- געזונד זיינען זי אַלע, דיעזע שדים... 

און ניט איינהאַלטענדיג דעם שמייכע? אויף איהר בְהויטֶען, דאַרען 
פּנים, האָט זי פאָרטנעזעצט : 

-- האָב קיין פאַראיבע? ניט אויף מיר, נילאָוונאַ... איך האָב דיר 
פריהער א שטאָך געטהאָן, אַז דיין זוהן איז כלומרשט שולריג... דער 
טייווע? ווייס זיי, ווער עס איז מעהר שילדיג, דעם אמת זאָנענדיג! דו 
האָסט געהערט, װאָס די זשאַנדאַרען און שפּיאָנען האָבען ווענען אונזער 
גרינאָר'ען דערצעהלט. ער איז אויך ניט געשלאָפען,.. דער געלער טייפעל! 

זי האָט, װוי עס שיינט, שטאָלצירט מיט איהר זוהן, פיעלייכט ניט 
פערשטעהענדיג אַלֵיין איהר געפיהל, אָבער די מוטער האָט פּערשטאַנען איהר 
געפיה? און זי האָט אויף איהרע ווערטער געענטפערט מיט אַ גוטען שמיי- 
בעל און מיט שטילע ווערטער : 

-- אַ יונגע האַרץ איז אימער נעהנטער צו דער װאַרהײט... 

איבער'ן קאָרידאָר זיינען אַרומגענאַננען מענשען. זיי פלענען זיך צר 
זאַמענקלײבען אין נרופּען און האָבען מיט אויפרעגונג און נאָכדענקונג שטיל 
געשמועסט. כמעט קיינער איז ניט געשטאַנען אַליין, אויף אַלעמענעס נע- 
זיכטער איז געלעגען דער וואונש צו ריידען, פרעגען און האָרכען. 

בוקין'ס עלטערער ברודער, אַ הויכער און אויך אַ פאַרבלאָזער מענש, 
האָט שנעל געמאַכט מיט די הענד, דרעהענדיג זיך שנעל אויף אַלע זייטען, 
און ער האָט אויסגעפיהרט : 

--- דער דאָרפס-סטאַרשינאַ קלעפּענאָוו איז דאָ ניט אויפ'ן ריכטינען 
פּלאַץ... 


--- שווייג, קאָנסטאַנטין ! --- האָט זיך געבעטען ביי איהם זיין פאָטער, 
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א װוינדלאָזען טאָג. אַזױ האָט זיך עס געצוינען אַ לאַנגע צייט און וויעדער 
איז אָנגעפאַלען אַ פאַנגווייליגקייט אויף אַלע מענשען. 

די מוטער האָט געפיהלט, אַז אין דיעזען גרויסען זאַאַל איז נאָך אַלץ 
ניטאָ יענע קאַלטע, גרויזאַמע גערעכטיגקייט, וועלכע ציהט שטרענג אַרונטער 
די קליידער פון דער נשמה, בעטראַכט איהר און זעהענדיג אַלץ, שעצט זי 
אַלְץ אָפּ מיט איהרע ניט אונטערגעקויפטע אוינען, וועגט אַלְץ אָפּ מיט איהר 
עהרליכער האַנד און עס איז קיין זאַך ניטאָ אויף דער וועלט, װאָס זאָל איהר 
אָפּשרעקען. בלוטלאָזע פּנים'ער, פערלאָשענע אוינען, מיעדע שטימען, אַ 
טריעבע נלייכנילטיגקייט פון אַ קאַלטען הערבסט-אַבענד. 

אַ טומעל, זיפצען, שטילע אויסרופען, אַ הוסט און אַ קלאַפּען מיט 
די פיס האָט אָנגעפילט דעם זאַאַל. די אָנגעקלאָנטע האָט מען אַרױסנע- 
פיהרט. אַרוסגעהענדיג האָבען זיי שמייכלענדינ זיך געניינט צו די קרבים 
און בעקאַנטע און איװואַן נוסיעוו האָט צו אימיצען ניט הויך אויסגעשריען : 
--- דאנה ניט, יענאָר !... 

די מוטער און סיזאָוו זיינען אַרױסֿ אין קאָרידאָר. 

--- קום, וועסט געהן אין טראקטיר טהעע טרינקען? -- האָט דער 
אַלְטער איהר בעזאָרגט נעפּרענט. --- מיר האָבען נאָך אָנדערהאַלבען שעה !... 

-- איך וויל ניט... 

-- נו, װע? איך אויך ניט נעהן... ניין, װאָס פאר אַ קינדער זיינען 
עס, הא ? זיי זיצען זיך, פּונקט וי זיי אַליין נאָר זיינען די אמת"ע מענשען 
און די איבערינע עקזיסטירען נאָר ניט פאַר זיי! פעדיא, אַ שטיינער, הא ? 

צו זיי איז צונעקומען פאמאַילאָוו'ס פאָטער, האַלטענדינ די היטע? אין 
האַנד. ער האָט געשמייכעלט און נעזאָנט ; 

--- װאָס זאָגט איהר אויף מיין נרינאָרי'ן ? פון אַ פערטהיידיגער האָט 
ער זיך ענטזאַגט און ער ווי? נאָר ניט ריידען... דאָס האָט ער דער ערשטער 
אױיסגעטראַכט, דיינער, הייסט עס, פּעלאנעא, איז געשטאַנען פאר אַדװאָ- 
קאַטען... און מיינער זאָנט --- איך װויל ניט ! און דאַן האָבען זיך נאָךְ פיער 
ענטזאַנט... 

לעבען איהם איז נעשטאַנען זיין פרוי. פּינטלענדינ אָפּט מיט די אוינען, 
האָט זי געװוישט דעם נאָז מיט'ן ברעג טיכעל. סאַמאילאָוו האָט אַריינ- 
גענומען די באָרד אין האַנד און האָט ווייטער פאָרטנעזעצט, קוקענדיג אוים'ן 
פּאָדלאָגע. 

-- דו פערשטעהסט דעם שפּיע?? אָט קוקסטו, דאַכט זיך, אויף זיי 
דאַכט זיך דיר, אַז אומזיפט האָבען זיי דאָס אַלֶעס אָנגעפאַנגען... אומזיסטי 
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טער און נאָכדעם איז ער עטליכע מינוטען געזעסען אַן אָננעבלאָזענער, סטאַ- 
רענדיג זיך צו זיין מעהר סאָליד, נילאָװונאַ האָט געקוקט, האָט פערגליכען, 
האָט נאָכגעטראַכט און האָט ניט געקענט אָנכאַפּען און אויסדריקען אין 
ווערטער דעם אונרוהינען נעפיה? פון פיינדזעלינקייט. 


סיזאָוו האָט איהר לייכט אָנגעריהרט אָן עלענבוינען. זי האָט זיך 
אָפּנעקעהרט צו איהם --- זיין פּנים איז געווען אַ צופרידענער און אַ ביסעל אַ 
פּערזאָרנטער. ער האָט אַ שושקע געטהאָן. 

-- זעה נאָר ויִי זיי האָבען זיך פערפעסטיגט, האַ ? וי אמת'ע באַ- 
ראָנען, האַ ? נו, מען װעט זיי שוין פעראורטהיילען !... גענען נגעװאַלד קען 
מען גאָר נישט מאַכען !.-. 

די מוטער האָט געהאָרכט און האָט ניט ווילענדיג פאַר זיך איבערנע- 
חזר'ט : 

-- יא, מען װעט זיי פעראורטהיילען... 

-- איך ערקלעהר... --- האָט דייטליך אויסגערופען דער אַלטיטשקער 
און דערשטיקענדיג מיט זיינע דינע ליפּען די ווייטערלינע ווערטער, האָט 
ער זיך אויפגעשטעלט. 

אין זאַאַל האָבען גערעדט די עדות שנעל מיט פאַרבלאָזע שטימען, 
די ריכטער -- אֶהן חשק און אֶהן אינטערעס. דער גראָבער ריכטער האָט 
גענענעצט, צודעקענדיג מיט זיין דיקער האַנד דעם מויל, דער ריכטער מיט 
די געלע װאָנצעס איז נאָך מעהר בלאַסער געװאָרען, פון צייט צו צייט פלענט 
ער אויפהויבען די האַנד, פלעגט פעסט דריקען דעם ביין פון שלייף און האָט 
בלינד נעקוקט מיט זיינע פאַנאַנדערגעעפענטע אויגען אַרױף. דער פּראָ- 
קוראָר פלענט פון צייט צו צייט אַ פיהר טהאָן מיט'ן בלייפעדער איבער'ן 
פּאַפּיער און פלענט ווייטער פאָרטזעצען זיין שטילען געשפּרעך מיט'ן מאר- 
שאַלעק און יענער פלענט, נלעטענדיג זיין גרויע באָרד, אױיסשטאַרטשען 
זיינע גרויסע שעהנע אוינען און פלענט שמייכלען. דער שטאָדטנאָלאָװאַ 
זוִיז געזעסען פערלענט אַ פוס אויף אַ פוס, האָט זיך רוישלאַז געקלאפּט מיט 
די פּינְנער אָן קניע און האָט אויפמערקזאַם נאָכנעפּאָלגט די בעוועגונגען פון 
די פינגער. נאָר דער דאָרפס-סטאַרשינאַ איז געזעסען דעם קאָפּ אַראָפּ- 
געבוינען און אונטערהאַלטענדיג זיין בויך מיט די הענד און עס האָט זִיך 
געדוכט, אַז נאָר ער אַליין האָרכט זיך צו:צו דעם מאָנאָטאָנעם זשומען פון 
די שטימען. אויך דער אַלטיטשקער איז נעזעסען אויפ'ן שטוהל, אייננע- 
שרומפּט אין זיך, האָט זיך ניט בעוועגט פון אָרט, װי אַ וועטער-פאָהן אין 
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אַלע ריכטער האָבען אויסגעקוקט דער מוטער אַלס קראַנקע מענשען. 
עפּעס אַ קרענקליכע מיעדקייט אין נעלענען אויף זייערע פּנים'ער. אין 
זייערע שטימען, אין זייערע פּאָזעס --- אַ גרויע פאַנגוויילינקייט האָט נע- 
וועהט פון זיי אַלעמען. עס איז קענטיג געווען, אַז אַלעס איז געווען פאַר 
זיי שווער און ניט אַנגענעהם --- די מונדירען, דער זאַאַל, די זשאַנדאַרען, 
די אַדװאָקאַטען, זייער פליכט צו זיצען, צו פרענען און צו האָרכען. 
זי האָט בכל? זעהר וועניג נעזעהן אויף איהר לעבען פּריצים, שוין א לאַנגע 
צייט וי זיי האָט זיי כמעט נאָר ניט געזעהן, און יעצט האָט זי בעטראַכט 
די פּנים'ער פון די ריכטער, וי עטװאָס נאַנץ נייעס, וועלכעס האָט אין 
איהר ערװועקט ניכער אַ מיטלייד, איידער אַ שרעק. . 


יעצט שטעהט פאַר זיי דער בעקאַנטער אָפיציער מיט'ן געלען פּנים. 
ער ציהט זיינע רייד מיט אַזאַ ברייטקייט און ער דערצעהלט הויך ווענען 
פּאַװולען, וועגען אַנדרײיען... די מוטער האָט, זִיךְ צוהאָרכענריג, ניט 
ווילענדיג געטראַכט; 

--- זעהר וועניג ווייסטו, מיין פריינר... 


און זי האָט נעקוקט אויף די מענשען הינטער די גראַטעס שוֹין אֶהן 
זאָרג און אָהן מיטלייד אויף זיי. --- זיי האָבען ניט ערװועקט קיין זאָרג 
און קיין מיטלייד ; זיי אַלע נלייך האָבען ביי איהר אַרוסנערופען בעוואונ- 
דערונג און ליעבע,. די בעוואונדערונג איז געווען אַ רוהינע און די ליעבע 
אַ פרעהליכע און אַ קלאָרע. יונג און פעסט זיינען זיי אַלע געזעסען אֶן אַ 
זייט לעבען װאַנד און האָבען זיך כמעט ניט אַריינגעמישט אין דעם מאָנאָ- 
טאָנעם געשפּרעך פון די עדות און די ריכטער, אין די האַמפּערײען צווישען 
די אַדװאָקאַטען און דעם פּראָקוראָר. פון צייט צו צייט פלענט זיך אימי- 
צער פון זיי מיט פעראַכטונג פאַנאַנדערלאַכען, פלעגט עפּעס אַ זאָג טהאָן 
צו די חברים און איבער זייערע נעזיכטער פלענט אויך דורכלויפען אַ 
שמייכעל פון פּעראַכטונג. אַנדרעי און פּאַװעל האָבען כמעט די גאַנצע צייט 
שטי? נעשמועסט מיט איינעם פון די פערטהיידיגער -- די מוטער האָט 
איהם מיט אַ טאָג פריהער געזעהן ביי ניקאָלייען און ניקאָלײ האָט איהם 
גערופען חבר. צו זייער נעשפּרעך האָט זיך צוגעהערט מאַזין, וועלכער 
איז געווען לעבעדיגער און ריהרעוודינער וי אַלע. סאַמאַילאָוו פלעגט ציי- 
טענווייז עפּעס אַ זאָג טהאָן איװאַן נוסיעוו'ען און די מוטער האָט געזעהן, 
אַז איװאַן שטופּט אֶָפּ זיין חבר מיט'ן עלענבוינען און האַלט זיך קוים איין 
פון געלעכטער, זיין פּנים ווערט רויט, די באַקען בלאָזען זיך אָן און ער בויגט 
איין דעם קאָפּ. אַ צוויי מאָל האָט ער שוין אױסגעשאָסען מיט אַ געלעכ- 
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און װעט פּלוצלונג. אַלעמען אָנפֿילען מיט אַ קאַלטען שוידער.. אָבער פּאַי 
וועל'ס און אַנדרעי'ס רוהיגע ווערטער האָבען נעקלונגען אַזױ פורכטלאָן 
און פעסט פּונקט וי זיי װאָלטען עס גערעדט אין דער קליינער הייזעל? פון 
פאָרשטאָדט און ניט פאַר דער נגעריכטסזיצונג. פעדיאַ'ס היצינע און 
יוגענדליכע אַרויסטרעטונג האָט איהר אויסגעזעהן קאָמיש. אַ פרישע און 
מונטערע שטימונג האָט זיך פערשפּרייט אין זאַָאל און די מוטער האָט, 
לויט די בעוועגונגען פון די מענשען הינטער זיך, נעפיהלט, אַז ניט 6 
אויף איהר ווירקט דיעזע שטימונג. 

--- װאָס איז אייער מיינונג? -- האָט אַ פרענ נעטהאָן דער אַלִּ- 
טעטשקער. 

דער פּליכעװאַטער פּראָקוראָר האָט זיך אויפגעשטעלט און, אֶנהאַל- 
טענדיג זיך מיט איין האַנד אָן טיש, האָט ער אָנגעפאַננען שנע? צו ריידען, 
ברענגענדיג דערביי צִיפערן. אין זיין שטים האָט זיך ניט געהערט קיין 
שום שרעקליכעס. 

אָבער אין דער זעלבער צייט האָט אַ טרוקענער, שטעכעדיגער שמערץ 
בעריהרט די מוטער'ס האַרץ און האָט אַרוסגערופען אין איהר אַן אונ- 
דוהיגקייט,. זי האָט נעקוקט אויף די ריכטער און זי האָט זיי אַלֶעמען ניט 
געקענט בעגרייפען. זיי זיינען ניט בייז נעװאָרען אויף פּאַװלען און אויף 
פעדיא'ן, װוי זי האָט ערװואַרטעט. זיי האָבען זיי ניט בעליידיגט מיט ווער- 
טער, אָבער אַלץ ווענען װאָס זיי האָבען נעפרענט, האָט איהר אויסגעזעהן 
פְאַר איבעריג. עפּעס פרעגען זיי אַלץ אֶהן חשק, הערען קוים אוים די 
אַנטװאָרטען, ווייסען אַלץ פאָראויס און אינטערעסירען זיך מיט קיין זאָך 
ניט: 

אָט שטעהט פאַר זיי אַ זשאַנדאַר און רעדט מיט אַ באַס-ישטימע : 

--- אויף פּאַװעל װלאַסאָװו'ען האָבען אַלע געזאָנט, אַז ער איז דער 
אָנפיהרער... 

-- און אויף נאַכאָרקע'/|4 -- האָט שטיל און פיל געפרענט דער 
דיקער ריכטער. 

--- אויף איהם אויך... 

איינער פון די אַדװאָקאַטען האָט זיך אויפנעיטעלט און אַ פרעג 
געטהאָן : 

-- קען איך ?... 

דער אַלטיטשקער פרענט אימיצען : 

-- איהר האָט גנאָר נישט דאַגעגען? 


גי עה 


יי יי יע יי 


--- הערפט, וי זיי ריידען ?--- האָט פיזאָוו אַ שושקע נעטהאָן. 

-- יא... : 

--- פּיאָדר מאַזין, ענטפערט... 

-- איך וויל ניט! --- האָט דייטליך געענטפערט פיאָדאָר, אױפֿשפּרינ- 
נענדיג פון אָרט. זיין פּנים האָט זיך בענאָסען מיט אַ רויטקייט פון אוים- 
רעגונג, די אוינען האָבען אויפגעלויכטען, די הענד האָט ער פעפט בעהאלטען 
אויף אַדהינטער. 

-- איך האָב זיך ענטזאַגט פון אַ פערטהיידיגער... איך ווי? אייך נאָר 
נישט ניט ענטפערען... אייער געריכט האַלט אייך פאר אַן אונגעזעצליכען |.. 
ווער זיינט איהר? דאָס פאָלק האָט אייך דען געגעבען דאָס רעכט צו משפּט'ן ? 


ניין, ער האָט אייך ניט נענעבען! איך קען אייך ניט! 


ער האָט זיך אַניעדערגעזעצט און האָט בעהאַלטען זיין אויפגעפלאַמטען 
פּנים הינטער אַנדרעי'ס פּלייצע. : 

דער דיקער ריכטער האָט איינגעבויגען דעם קאָפּ צום פאָרזיצענדען און 
האָט איהם עפּעס איינגעשושקעט אין אויער. דער ריכטער מיט'ן בלייכען 
פּנים האָט אויפגעהויבען זיינע ברעמען, האָט געװאָרפען אַ קרומען בליק אוֹיף 
די אָנגעקלאָגטע, האָט אױיסגעצויגען די האַנד אויפ'ן טיש און האָט מיט'ן 
בלייפעדער עפּעס אויפגעשריעבען אויפ'ן פּאַפּיער. דער דאָרפס-סטאַרשינאַ 
האָט אַ שאָקע? געטהאָן מיט'ן קאָפּ און האָט פאָרזיכטיג איבערגעשטעלט 
זיינע פיס. דער פאָרזיצענדער האָט ניט בעוועגענדיג דעם קאָפּ אָבגעקעהרט 
זיין קערפּער צום געלען ריכטער, האָט איהם עפּעס אַ זאָג געטהאָן. יענער 
האָט איינגעבויגען דעם קאָפּ און האָט איהם אויסנעהערט. דער מאַרשאַלאָק 
האָט געשמועסט סמיט'ן פּראָקוראָר, דער שטאָדט-נאָלאָװאַ האָט זיך צונעהערט 
און געשמייכעלט,. װיעדער האָט זיך דערהערט די טריעבע רעדע פון דעם 
עלטערען ריכטער. 

די אַדװאָקאַטען האָבען אַלֶע פיער אויפמערקזאַם זיך צונעהאָרכט, די 
אָנגעקלאַנטע האָבען זיך געשושקעט, פיאָדאָר האָט געשמײיכעלט און האָט 
אַלץ בעהאַלטען זיין פּנים. 

--- אָט וי ער האָט עס זיי אָפּנעשניטען ! פּשוט בעסער פון אלעמען! -- 
האָט סיזאָוו אַ שושקע געטהאָן אויפ'ן אוער דער מוטער. -- אַך, דו 
אינגעל!... 0 

די מוטער האָט פערוואונדערט געשמייכעלט. אַלעס, װאָס עס איז 
פאָרגעקומען פון אָנפּאַנג, האָט איהר אויסגעקוקט װוי אַן איבעריגע לאַננ- 
ווייליגע הקדמה צו עטװאָס שרעקליכעס, װאָס װעט מיט אַ מאָל אָנקומען 
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! אָבגעלעהנט דעם קאָפּ אָן שטוה?, האָט האַ?ב צונעמאַכּט די אוינען און. האָט 
וועגען עפּעס געטראַכט. 

ביים פּראָקוראָר איז דער פּנִים אויך געווען אַ פערמאַטערטער, אַ לאַנג- 
וויילינער און נאָרנישט ערװואַרטענדער. הינטער די ריכטער זיינען געזעסען 
דער שטאָדט-נאָלאָװאַ, אַ סאָלידער, דיקער מאַן, און האָט פערטראכט געגלעט 
די באַק; דער מאַרשאַלעק, אַ גראָהער מאַן מיט אַ רויטען פּנים, אַ נראָהער 
באָרד און גרויסע, נוטע אויגען; דער דאָרף-סטאַרשינט, א מאַן מיט אַ 
נגרויסען בויך אין אַ פּעלץ. 

-- דאָ זיינען ניטאָ קיין פערברעכער, ניטאָ קיין ריכטער --- האָט זיך 
דערהערט פּאַװעל'ס פעסטער קול. --- דאָ זיינען נאָר פאַראַן בעזיענטע און 
זיעגער.... 

עס איז שטי? געװאָרען. עטליכע רגע'ס האָט די מוטער נאָר נעהערט אַ 
דינעם שנעלען סקריפּען פון פעדער איבער'ן פּאַפּיער און דאָס קלאַמּען פון 
איהר האַרצען. 

דער פאָרזיצענדער האָט זיך אויך צו עפּעס צונעהאָרכט און האָט נע- 
װאַרט. זיינע הברים האָבען זיך אויך אַ ריהר געטהאָן. דאַן האָט ער 
געזאנט : 

--- מ---יאַ... אַנדרעי נאַכאָדקא !... אַנערקענט איהר זיך פֿאַר שולדיג ?... 

אימיצער האָט אַ שעפּטשע געטהאָן ; 

--- שטעה אויף... שטעה אויף !... 

אַנדרעי האָט זיך לאַנגזאַם אויפגעהויבען, האָט זיך אויסגעגלייבט, האָט 
אַ צופּ געטהאָן זיינע װאָנצעס און האָט בייז אַ קוק געטהאָן אויפ'ן פאָר- 
זיצענדען. 

-- אין װאָס קען איך זיך דען אַנערקענען פאַר שולדיג } -- האָט דער 
קליין-רוס מיט זיין זינגענדיגער שטימע וי אימער געענטפערט. --- איך האָב 
קיינעם ניט ערמאַרדעט און קיינעם ניט בע'גנב'עט; איך שטים פּשׁוּט ניט 
איין מיט אַזאַ מין אָרדנונג אין לעבען, וואו מענשען זיינען געצוואונגען צו 
ראַבעווען און ערמאָרדען איינע די אַנדערע... 

--- ענטפערט קירצער: יא אָדער ניט... -- האָט דער פאָרזיצענדער 
מיט אָנשטרענגונג אָבער דייטליך געזאָגט. 

אויף די בענק הינטער זיך האָט די מוטער דערפיהלט אַ לעבהאַפטיג- 
קייט. די מענשען האָבען שטי? געשמועסט וועגען עפּעס און האָבען זיך 
בעווענט, פּונקט וי זיי װאָלטען זיך בעפרייען פון דעם שפּינװעבס פון דעם 
פּאָרצעלײיענעם מענשענ'ס גרויע ווערטער. 


,יי 
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--- זי שרעקען זיך ניט! -- האָט זי דערהערט סיזאָוו'ס קול, און פֿון 
רעכטס האָט סאַמאילאָו'ס מוטער שטיל? א כליפּע געטהאָן. 

-- שטילער ! -- האָט זיך דערהערט אַ שטרענגער אויסגעשריי. 

-- איך זאָג אייך פאָראויס... --- האָט דער אַלטיטשקער געזאָגט. 

פּאַוװוע? אוֹן אַנדרעי האָבען זיך אַנידערגעזעצט איינע לעבען די אַנדערע, 
צוזאַמען מיט זיי האָבען זיך אויפ'ן ערשטען באַנק אַנירערגעזעצט מאַזין, - 
פאַמאילאָוו און די נוסיעווס. אַנדרעי האָט אָבנגעראַזירט די באָרד, די װאָגצעס 
זיינען ביי איהם אָבנגעװאַקסען און זיינען אַראָבגעהאַנגען אויף אַרונטער, 
צוגעבענדיג זיין קיילעכדינען קאָפּ די עהנליכקייט צו דעם קאָפּ פון אַ קאַץ. 
זיין פּנים האָט זיך פערענדערט, עפּעס איז ער שאַרפער און בייסענדער נגעוװואָ- 
רען און די אויגען זיינען דונקעלער געװאָרען. אויף מאַזין'ס אויבערשטער 
ליפּ האָבען זיך געזעהן צוויי שװאַרצליכע שטרייפען, זיין געזיכט איז פולער 
געװאָרען. סאַמאַילאָוו האָט אויסגעקוקט וי פריהער און אויך איװאַן נוסיעוו 
האָט נאָך אַלְץ ברייט געשמייכעלט. 

-- אַך, פעדיאַ, פעדיאַ! --- האָט סיזאָוו נעשעפּטשעט און האָט אַראָב- 
געלאָזען דעם קאָפּ. 

די מוטער האָט בעמערקט, אַז איהר אָטהעמט זיך פרייער. זי האָט זיך 
צוגעהערט צו די ניט דייטליכע פראַנען פון דעם אַלטיטשקען פאָרזיצענדען --- 
ער האָט זיי געפרענט, ניט אָנקוקענדינ די אָנגעקלאָגטע און זיין קאָפּ אין 
נעלענען אונבעוועגליך אויפ'ן קראַנען פון מונדיר. דאַן האָט. זי נעהערט דעם 
זוהן'ס רוהינע, קורצע אַנטװאָרטען. איהר האָט זיך געדוכט, אַז דער עלטערער 
ריכטער און זיינע חברים קענען ניט זיין קיין שלעכטע און גרויזאמע מענשען. 
אויפמערקזאם בעטראַכטענדיג די פּנים'ער פון די ריכטער, האָט זי זיך 
געסטאַרעט עפּעס צו טרעפען און זי האָט זיך געשפּאַנט צוגעהאָרכט צו דעם 
וואוקס פון אַ נייער האָפנונג אין איהר האַרצען. 

דער פּאָרצעלײענער מענש האָט זיך גלייכנילטיג געלעזען אַ פּאַפּיער, 
זיין רוהינע שטימע האָט אָנגעפילט דעם זאַאַל מיט אַ לאַננוויילינקייט, וועלכע 
האָט בענאָסען אַלֶע מענשען אַרום און זיי זיינען געזעסען אונבעווענליך וי 
פערנליווערט. די פיער אַדװאָקאַטען האָבען שטי? אָבער לעבהאַפטיג 
געשמועסט מיט די אָנגעקלאָנטע, זיי אַלע האָבען זיך בעווענט שטאַרק, שנעל 
און זיי האָנען עפּעס דערמאָנט אָן גרויסע שװאַרצע פויגלען. 

ביי איין זייט פון פאָרזיצענדען האָט אַ דיקער, אָנגעבלאָזענער ריכטער. 
אָנגעפילט מיט זיין קערפּער אַ שטוהל, ביי דער אַנדער זייט --- אַן איינגע- 
בויגענער מיט געלבליכע װאָנציעס אויף זיין בלאַסען פּנים. ער האָט מיער' 
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שפּאַרט אָן קּראַנען יפון יוניפאָרם אַזױ, אַז עס האָט אויסנעזעהן, װי ער 
װאָלט נאָר קיין האַלז ניט נגעהאַט. איהם האָט אונטערנעהאַלטען אונטערן 
אָרעם אַ הויכער. וונגער מאַן מיט אַ רויטען און קײַלעכדינען פּאָרצעלײענעם 
פּנים, און הינטער זיי זיינען לאַנגזאַם נאָכגעגאַנגען נאָך דריי מענשען אין 
מונדירען אויסגענעהט מיט נאָלד און דריי ציוויל געקליידעטע. 


זיי האָבען זיך .אַ לאַנגע צייט אַרומגעדרעהט אַרום טיש, אויסזעצענדינ 
זי אויף די שטוהלען און ווען זיי האָבען זיך שוין אַוועקגעזעצט האָט איינער 
פון זיי אין אַן אָבגעשפּילעטען מונדיר מיט אַ פוילען, ראַזירטען פּנים אָנגע- 
הויבען עפּעס צו ריידען צום אַלטיטשקען. דער אַלטיטשקער האָט געהאָרכט, 
זיצענדיג עפּעס אַזױ זאָנדערבאַר נלייך און אונבעוועגליך. הינטער זיינע 
ברילען האָט די מוטער געזעהן צוויי קליינע, קאָלירלאָזע פלעקען. 


ביים ברעג טיש איז געשטאַנען אַ הויכער מאַן מיט אַ פּליכעװאַטען 
קאָפּ, ער האָט אָפּט צונגעהוסט און האָט געבלעטערט די פּאַפּיערען. 


דער אַלטיטשקער האָט זיך אַ קעהר געטהאָן פאָרווערטס און האָט עפּעס 
אַ זאָג געטהאָן. דאָס ערשטע װאָרט האָט ער אַרױסגערעדט דייטליך אָבער 
די ווייטערדיגע ווערטער זיינען עפּעס אַזױ וי צוקראָכען איבער זיינע דינע 
און נראָהע ליפּען. 


-- איך ערעפען..... 


-- זעה! -- האָט סיזאָוו אַ מורמעל? נעטהאָן, שטי? אַ שטופּ טהוענדיג 
די מוטער און ער האָט זיך אויפנעשטעלט. 


אין װאַנד הינטער די גראַטעס האָט זיך געעפענט אַ טהיר, עס איז 
| אַריינגעקומען אַ סאָלדאַט מיט אַ בלויזען שווערד אויפ'ן פּלייצע, נאָך איהם 
זיינען אַריינגעקומען פּאַװע?, אַנדרעי, פּעדיאַ. מאזין, די ביידע גוסיעווס, 
סאַמאילאָוו בוקין, סאָמאָוו און נאָך אַ מאַן פינף יונגע לייט, וועמעס נעמען 
די מוטער האָט ניט געוואוסט. פּאַװעל האָט מילר געשמייכעלט, אַנדרעי אויך 
און ער האָט געשאָקעלט צו איהר מיט'ן קאָפּ; אין זאַאַל איז עפּעס געװאָרען 
ליכטיגער און איינפאַכער פון זייערע שמייכלען, לעבהאַפטע געזיכטער און 
פון דער בעוועגונג, וועלכע זיי האָבען אַרײנגעטראָנען אין דעם אָנגעצויגע- 
נעם, געשפּאַנטען שווייגען. דער פעטער נלאַנץ פון די גאָלד אויף די מונדירען 
איז נעװאָרען טריעבער און ווייכער. אַ הויך פון מונטערער זיכערקייט און 
!| לעבענדינער קראַפּט האָט בעריהרט די מוטער'ס האַוץ. אויף די ביינק הינטער 
איהר, וואו די מענשען האָבען ביז דאַן מיט אַ געדריקטער שטימונג געװאַרט, 
האָט זיך אויך דערהערט אַ שטילער מורמלען : 
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-- זעץ זיך לעבען מיר! --- האָט סיזאָוו געזאָגט, און ער האָט זיך אַ 
רוק געטהאָן אויפ'ן באַנק. 

זי האָט זיך נעהאָרכזאַם אַנידערגעזעצט, האָט צורעכט געמאַכט איהר 
קלייד און האָט זיך אַרוסנעקוקט אַרום זיך... פאַר איהרע אויגען האָבען 
גענומען שווימען עפּעס נרינע און העל-רויטע פּאַסען, פלעקען און עס האָבען 
געגלאַנצט דינע, נעלע פעדימלעך... 

--- דיין זוהן האָט אונגליקליך געמאַכט אונזער גרישאַ'ן! -- האָט 
זיך אָבנערופען אַ פרוי, וועלכע איז געזעסען נאָהענט פון איהר. 

--- שווויג שוין, נאַטאַליאַ ! --- האָט סיזאָוו שטרענג געענטפערט. 

די מוטער האָט אַ קוק געטהאָן אויף דער פרוי, דאָס איז געווען סאַמאָי- 
לאָװאַ, לעבען איהר איז געזעסען איהר מאַן, אַ חשוב'ער מאַן מיט אַ נרויסער, 
געלער באָרד. זיין פּנים איז געווען אַ ביינינער, ער האָט פערזשמורעט די 
אוינען און האָט געקוקט פאָראוֹיס און זיין באָרד האָט געציטערט. 

דורך די הויכע פענסטער האָט זיך דער זאַאַל אננעגאָסען מיט א מאַטאָ- 
ווען ליכט, דרויסען האָט זיך אויף די שויבען געגליטשט אַ שנעע. צווישען 
די פענסטער איז געהאַנגען אַ גרויסער בילד פון קיסר אין אַ דיקער, בליש- 
טשענדיגער נאָלדענער ראַהם. פאַר'ן בילד האָט זיך געצוינען כמעט אין דער 
גאַנצער ברייט פון זאַאַל אַ טיש, וועלכער איז געווען בעדעקט מיט אַ נרינעם 
טישטוך, רעכטס לעבען װאַנד הינטער א גראַטע זיינען געשטאַנען צויי 
הילצערנע ביינק, לינקס --- צוויי ציילען שטוהלען. . 

איבער'ן זאַאַל זיינען ארומנעלאָפען אַהין און צוריק בעאַמטע מיט 
גרינע קאָלנערס און נאָלדענע קנעפּלעך אויפ'ן בויך און אויפ'ן האַרצען. אין 
דער מוטנער לופט האָט אַרומגעבלאָנדזשעט אַ שטילער שעפּטשען און עס 
האָט זיך געהערט עפּעס אַ נערוך פון אַן אַפּטײיק. דאָס אַלץ --- די קאָלירען, 
קלאַנגען און דער נערוך --- האָט זיך צוזאַמען מיט'ן אָטהעם אַרײינגעשפּאַרט 
אין האַרצען, האָט אַרױסנעשטופּט פון דאָרט יעדען לעבהאַפטען געפיה? און 
האָט אַננעפילט די לעערע האַרץ מיט אַן אונבעווענליכער, טרויערינער מורא. 

פּלוצלינג האָט איינער פון די מענשען הויך עפּעס אַ זאָג געטהאָן. די 
מוטער האָט אַ ציטער נעטהאָן, אַלע האָבען זיך אויפגעשטעלט, זי האָט זיף 
אויך אויפנעהויבען, אָנכאַפּענדיג זיך אָן סיזאָוו'ס האַנד, 

פון לינקען עק פון זאַאַל האָט זיך געעפענט אַ הויכע טהיר און פון 
דאָרט איז אַרייננעקומען אַן אַלטיטשקער אין ברילען. אויף זיין גראָהען 
פּנים'? האָבען נגעציטערט די דינע, ווייסע באַקענבארדען, זיין ראַזירטע אוי- 
בערשטע ליפ איז געווען איינגעפאַלען און די קינבאַקען האָבען זיך אָננע- 
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-- װאָס רעדט איהר?! איהר בעליידיגט מיך.. 

--- איך האָב מורא, דאָס איז טאַקע אמת ! פאַר װאָס איך שרעק זיך, 
ווייס איך אַלֵיין ניט!... אַ מאָל דאַכט זיך מיר, אַז זיי וועלען אָנפאַנגען צו 
בעליידינען פּאַװלען, איזדזשעקעווען זיך איבער איהם... אך, דו פּױער, 
וועלען זיי זאָנען, דו פּוערשער זוהן! װאָס האָסטו דאָ אָננעסטראָיעט ? 
און פּאַװוליושאַ איז דאָך אַ שטאָלצער... װעט ער זיי אַזױ ענטפערען... אָדער 
אַנדרײ װועט זיך אױיסלאַכען פון זיי. און זיי אַלע דאָרט זיינען דאָך אַזעלכע 
היצינע, עהרליכע... דערפאַר טראכט איך זיך -- עס זאָל עפּעס פּלוצלונג 
ניט פּאַסירען װאָס... איינער װעט זיך ניט איינהאַלטען, די איבערינע 
וועלען צושטעהן... און מען װועט זיי פער'משפּט'ען, אַז מען װועט זיי שוין 
קיינמאָל ניט קענען זעהן! 

ניקאָלײי האָט געשוויעגען, צופּענדיג זיין בערדעל. 

-- דיעזע מחשבות געהען מיר פון קאָפּ ניט אַרױס, --- האָט די מוטער 
שטי? געזאָגט. --- שרעקליך איז דער משפּט! זיי וועלען אָנפאַנגען צו 
וועגען און צו מעסטען וװוער עס איז גערעכט. דאס איז שרעקליך! ניט די 
שטראָף איז שרעקליך, נאָר דער משפּט... איך קען עס אייך ניט איבער- 
געבען... 

זי האָט נגעפיהלט, אז ניקאליי בענרייפט ניט איהר שרעק, און דאָס האָט 
נאָך שווערער געמאַכט איהר וואונש צו דערצעהלען איהם ועגען איהר 
שרעק. 
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דיעזע מורא איז װוי אַ שימעל געװואַקסען אין איהר האַרצען די נאַנצע 
דריי טעג און ווען עס איז אָנגעקומען דער טאָג פון משפּט, האָט זי אַװעק- 
געטראָגען מיט זיך אין נגעריכטס-זאַאַל אַ שווערען לאַסט, וועלכער האָט 
אויסגעבוינען איהר רוקען און האַלז. 

אויפ'ן נאַס האָבען איהר בעגריסט בעקאַנטע פון פאָרשטאָדט. זי האָט 
זיך שווייגענד גענייגט און האָט זיך איילענדינ דורכנעשטופּט צווישען דעם 
פעראומערטען עולם. 


אין די קאָרידאָרען פוּן געריכטסיזאַ? האָכען איהר אויך בעגעגענט 
קרובים פון די אָנגעקלאָנטע און זיי האָבען עפּעס אויך גערעדט מיט אַראָב- 
געפאַלענע שטימען. עס האָט זיך איהר נעדאַכּט, אַז די ווערטער זיינען איבע- 
דיג און זי האָט זיי ניט פערשטאַנען. אַלע זיינען געווען עפּעס אַזױ פערפינס- 
טערט און פערטרויערט און דאָס האָט נאָך מעהר געדריקט איהר האַרץ, 


נאָר איהר שטימע איז פערהילכט געװאָרען פון דער פייפעריי און דער 
אויפזעהער, ניט דערװואַרטענדיג זיך אויף איהר. ענטפער, האָט זיך געלאָזען 
לויפען אייבער די בערנלעך פּערפראָרענע. בלאָטע, מאַכענדיג מיט די הענד 
יאין דער ריכטונג פון די גערטנער. נאָךְ איהם האָבען זיך געלאָזען לויפען 
אויך די פּאָליציו-לייט... 

זי האָט זיי. דורכגעלאָזען מיט אַ שאָקע? פון קאָפּ און איז אַועק 
אַהיים. איהר האָט עפּעס פערדראָסען. עס האָט זיך איהר וענען קיין 
זאַך ניט געטראַכט, נאָר אויפ'ן האַרצען איז איהר סתם אַזױ נעלענען אַ 
שווערקייט, אַ ביטערניש און אַ פערדרוס. ווען זי איז אַריין פון פעלד אין 
שטאָדט, האָט איהר דעם װעג איבערנעשניטען אַ פוהרמאַן. ווען זי האָט 
אויפגעהויבען דעם קאָפּ, האָט זי דערזעהן אַ יונגען מאַן מיט בלאָנדע װאָנ- 
צעס און מיט אַ בלאַסען אויסגעמאַטערטען פּנים. ער האָט אױך אַ קוק 
געטהאָן אויף איהר. נעזעסען איז ער קרום און דערפאַר מסתמא האָט זיין 

רעכטע פּלייצע אויסגעקוקט העכער פון דער לינקער. 

: ניקאָליי האָט איהר בענעגענט מיט פרייד. 

-- איהר לעבט! נו, װאָס הערט זיך? 

-- עס שיינט, אַז עס האָט זיך איינגענעבען... 

סטאַרענדיג זיך אויפצושטעלען אין איהר געדעכטניס אַלֶע קליינינ- 
קייטען, האָט זי אָנגעפאַנגען צו דערצעהלען וועגען דעם ענטלויפען און זי 
האָט נערעדט אַזױ, פּונקט וי זי װאָלט איבערנענעבען אימיצענס אַן ער- 
צעהלוננ, צווייפלענדיג אין דער ריכטינקייט פון דער ערצעהלונג. 

-- איהר זעהט: אונז געהט! -- האָט ניקאָליי געזאָגט, רייבענדינ 
די הענד. --- אַז איהר װאָלט וויסען, וי איך האָב זיך געשראָקען פאַר אייך ! 
דער טייווע? ווייס װי ! איהר ווייסט װאָס איך װועל אייך זאָגען, נילאָוונא, 
נעהמט מיין עצה: שדעקט זיך ניט פאַר'ן משפּט! װאָס שנעלער דער משפּט 
וועט זיין, אַלץ ניכער וועט פּאַװעל בעפרייט ווערען. איהר מאָנט זיין 
זיכער! פיעלייכט װועט ער נאָך פון װענ ענטלויפען.. און דער משפּט 
איז אונגעפעהר אַזאַ מין שפּיצעל... 

ער האָט איהר אָננעפאַנגען צו שילדערען דאָס בילד פוּן נעריכט- 
זיצונג. זי האָט געהאָרכט און האָט פּערשטאַנען, אַז ער האָט פאַר עפּעס 
מורא און װוויל איהר צונעבען מוטה. 

--- אפשר דענקט איהר, אַז איך װוע? דאָרטען עפּעס זאָגען די ריב- 
טער? -- האָט זי פּלוצלונג געפרעגט. --- איך װעל ביי זיי װאָס בעטען ? 

ער איז אויפגעשפּרונגען און מיט בעליידיגונג אויסגעשריען: 
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האַרט לעבען די אַנדערע און אַלע האָבען זיי אויסנעשטרעקט די רעכטע 
האַנד פאָראוֹיס. איינער פוֹן די סאָלדאַטען האָט זיך געלאָזט לויפען זיי 
אנטקעגען, דער צווייטער איז אַרומנעלאָפען אַרום פערד, האָט זיך אַלִין 
געװאָלט אַרױפּכאַפּען אויף איהם, אָבער דער פערד האָט זיך ניט געלאָזען, 
איז געשפּרונגען, און אַלֶעס אַרום האָט אויך מיטגעשפּרונגען מיט איהם. 
אַ פייפעריי האָט געהילכט אין דער לופטען. זייערע אונרוהינע קולות האָ* 
בען ערװועקּט אין דער מוטער דעם בעוואוסטזיין פון דער געפאַהר. זי האָט 
אַ ציטער געטהאָן און איז אַװעק צום פּלאַנקען פון בית עולם, ניט אַראָפּ- 
לאָזענדיג די אויגען פון די וועכטער, אָבער יענע צוזאַמען מיט די סאָל- 
דאַטען זיינען פּערלאָפּען הינטער דעם צווייטען עק טורמע און זיינען פער- 
שוואונדען. גלייך נאָך זיי האָט זיך אויך געלאָזט לויפען דער געהילף פון 
טורמע נאַטשאַלניק, וועמען זי האָט נעקאָנט... פון ערגעץ וואו זיינען 
אָנגעלאָפען פּאָליציי און עס זיינען זיך צוזאַמעננעלאָפען זייטיגע מענשען. 

דער ווינד האָט זיך געדרעהט און געשליידערט, פּונקט וי ער װאָלט 
זיך עפּעס געפרעהט און ער האָט צוגעטראָגען צו דער מוטער'ס אוער אִב- 
געריסענע קולות : 

-- ער שטעהט דא די גאַנצע צייט! 

--- דער לייטער? 

--- טו װאַרום זשע, דער טייווע? זאָל אייך נעהמען... 

און װיעדער אַ פייפעריי... 

דיעזע מישענינע האָט איהר געפרעהט אוֹן זי האָט אָנגעפאַנגען צו 
שפּרייזען שנעלער, טראַכטענדיג; 

--- הייסט עס : מען קען... אויך ער װאָלט נעקענט! 

אַנטקעגען פון הינטער אַ ווינקעל פון פּאַרקען איז אַרױסנעשפּרונגען 
אַ פּאָליציייאויפזעהער מיט צוויי פּאָליציי-לייט. 

-- שטעה! -- האָט דער אויפזעהער אויסגעשריען, שווער אֶטהֹעִי 
מענריג --- אַ מענשען... מיט אַ באָרד --- האָסטו ניט געזעהן? איז ער דאָ 
ניט פערבייגעלאָפען ? 

זי האָט אָנגעציינט מיט'ן האַנד אויף די נערטנער און האָט רוהינ 
געענטפערט : 

-- ער איז אַװעק אַהין... : 

--- יענאָראָוו ! לּויף.,. פייף! --- האָט דער אויפזעהער אייסגעשריען. 
-- שוין לאַנג? 

-- אַזױ אַ מינוטען... 
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אַראָפּגעקראָכען... עס האָט זיך בעוויעזען נאָך אַ קאָפּ אין אַ האָרינער היטע?, 
אויף דער ערד האָט זיך אַראָפּנעלאָזען אַ שװואַרצער קאָם און אין פער- 
שוואונדען הינטער'ן ווינקעק... + מיכײילאָ האָט זיך אויסגענלייכט, האָט זיך 
אַרומגעקוקט, האָט אַ טרייסעל נעטהאָן. מיט'ן קאָב,.. 

---- לויף, לויף שנעלער! -- האָט די מוטער טאָפּענדיג מיט'ן פוס 
נעשעפּטשעט. ו 

עס האָט איהר נערוישט אין די אויערען, עס האָבען זיך דערטראָנען 
הויכע נגעשרייען --- אָט האָט זיך איבער'ן װאַנד בעוויעזען אַ דריטע קאָפּ... 
די מוטער האָט זיך אָנגעכאַפּט מיט די הענד פאַר'ן האַרצען, האָט נעקוקט 
און געװאַרט מיט אַ פערשטיקטען אָטהעם... אַ בלאָנדע קאָפּ אֶָהן אַ באָרד 
האָט זיך געריסען אין דער הויך, פּונקט וי זי װאָלְט זיך געװאָלט אָפּרייסען 
און פּלוצלונג איז' זי פערשוואונדען הינטער'ן װאַנד. מען האָט אַלִיץ העכער 
און העכער געשריען, דער ווינד האָט פאַנאַנדערנעטראָנען איבער דער לופט 
די טרעלען פון די פייפלעך... מיכיילאָ איז פארביינענאַנגען די װאַנד פון 
טורמע, אָט האָט ער שוין געלאָזען הינטער זיך די טורמע און ער איז נע- 
גאַנגען איבער דעם אָפּענעם פּלאַץ, וועלכער האָט געפיהרט פון טורמע צו 
די הייזער פון שטאָדט,. איהר האָט זיך געדוכט, אַז ער געהט צו לאַנגזאַם, 
און אומזיסט האַלט ער דעם קאָפּ אויפנעהויבען -- יעדער איינער, װאָס 
װועט נאָר איינמאָל אַ קוק טהאָן אויף זיין פּנים, װועט איהם אימער גע- 
דענקען... און זי האָט אָנגעפאַנגען צו שעפּטשען: 

--- שנעלער... שנעלער... 


הינטער'ן װאַנד פון טורמע האָט עפּעס טרוקען אַ קלאַפּ געטהאָן... עס 
האָט זיך נעהערט אַ דינער קלאַנג פון צובראָכענעם גלאָז. איין סאָלדאַט 
האָט געצויגען צו זיך דעם פערד, דער צווייטער האָט צולעגענדיג דעם פויסט 
צים מויל, עפעס געשריען אין דער ריכטונג צום טורמע און אויסשרייענדיג 
האָט ער אָפּנעקעהרט דעם קאָפּ אַהין, צושטעלענדיג דעם אויער. 
די מוטער האָט זיך אָנגעשטרענגט און האָט געקוקט אויף אַלע זייטען. 
איהרע אוינען האָבען אַלעס נעזעהן און האָבען ניט נעגלויבט. עפּעס שוין 
צו איינפאך און נעשווינד האָט פּאַסירט דאָס, װאָס זי האָט זיך פאָרגע- 
שטעלט פאַר שרעקליך און שווער, און דיעזע געשווינדקייט האָט איהר צוּ- 
טומעלט און האָט איינגעשלעפערט דעם בעוואוסטזיין. אויפ'ן גאַס האָט 
מען שוין ריבינען ניט געזעהן, עס איז געגאַנגען עפּעס אַ הויכער מאַן אין 
אַ לאַנגען מאַנטע? און אַ מיידעלע איז געלאָפען... פון הינטער'ן טורמע 
זיינען אַרױסנעלאָפּען דריי וועכטער. זיי זיינען געלאָפען אַלֶע דריי איינע 
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ניט הויכער װאַנד פֿון טורמע. ער האָט זיך אַריבערנעװאָרפּען איבער'ן 
וואנד, האָט אויפגעכאַפּט דעם געשריי פון הויף, האָט עס צואװואָרפען אין 
דער לופטען און האָט עס אַװעקגעטראָנען צום הימע?. דאָרט זיינען שנעל 
נעלאָפען די װאָלקענס עפענענדיג קליינע דורכבליקע אין דער בלויער הויכ- 
קייט. 

הינטער דער מוטער איז געווען אַ נאָרטען, פאָראויס אַ בית עולם או 
רעכטס אַ צעהן פוס פון איהר די טורמע. לעבען בית עולם האָט אַ סאָלדאַט 
געטריעבען אַ פערד און אַ צוייטער אין געשטאַנען לעבען איהם, האָט 
געטופּעט מיט'ן פוס אָן דער ערד, האָט געשריען, געפייפט און געלאַכט... 
מעהר איז קיינער לעבען טורמע ניט געווען. 

אונטערװואַרפענדיג זיך דעם אונערקלעהרליכען אינסטינקט, האָט די 
מוטער גענומען געהן נלייך צו די סאָלדאַטען און צוגעהענדיג צו זיי נאָהענט 
האָט זי הויך אַ פרעג נעטהאָן : 

-- פּאָלדאַטען ! האָט איהר דאָ ניט געזעהן דורכגעהן ערגעץ אַ ציעג ? 

איינער פון זיי האָט געענטפערט : 

-- ניין, מיר האָבען ניט געזעהן.. 

זי האָט זיך לאַנגזאַם געלאָזען ווייטער נעהן לעבען זיי צום פּלאַנקען 
פון בית עולם, װאַרפענדיג אַלע וויילע אַ פער'גנב'עטען בליק אויף לינקס 
און אַהינטער. און פּלוצלונג האָט זי דערפיהלט, אַז איהרע פיס האָבען א 
ציטער געטהאָן, זיינען שווער געװאָרען, פּונקט וי זיי װאָלטען צוגעפראָהרען 
ווערען צו דער ערד --- פון הינטער'ן ווינקעל פון טורמע איז אויף שנעל, 
װי עס געהען אימער די לאָמפּעױאָנצינדער, אַרױסגעגאַנגען אַן איינגע- 
בויגענער מענש מיט אַ קליינעם לייטער אויפ'ן פּלײיצע. די מוטער האָט 
דערשראָקען אַ פּינטעל געטהאָן מיט די אוינען, האָט אַ קוק געטהאָן אויף 
די סאָלדאַטען --- זיי האָבען זיך געשטויסען אויף איין אָרט און דער פערד 
איז אַרומנעלאָפען אַרום זיי. זי האָט אַ קוק געטהאָן אויף דעם מענשען 
מיט'ן לייטער --- ער האָט איהם שוין צונעשטעלט צום װאַנד און ער איז 
נעקראָכען, ניט איילענדיג זיך... ער האָט אַ מאַך געטהאָן אין הויף מיט'ן 
האַנד, האָט זיך שנעל אַראָפּגעלאָזען פון לייטער און איז פעהשוואונדען 
הינטער'ן װוינקעל, דער מוטער'ס האַרץ האָט געשלאָגען שנעל, די סעקונדען 
האָבען זיך לאַנגזאַם געצוינען... אויף דער דונקעלער װאַנד פון טורמע האָט 
מען קוים געקענט בעמערקען די שטאפּלען פון לייטער... און פּלוצלונג האָט 
זיך בעוויעזען מיכיילאָ'ס שװאַרצער קאָפּ. עס איז אויסגעװאַקסען זיין 
נאנצער קערפּער, האָט זיך אַריבערגעװאָרפען איבער'ן װאַנד און איז שנעל 


+ וי 


-- צוליעב װאָס? -- האָט סאַשאַ געפרעגט. 


--- געהט ניוז, ליעבע נילאָוונאַ!; איהר קענט נאָךְ לייכט אריינפאלען. 


מען דארף ניט! -- האָט איהר ניקאָלאַי געראטהען. 

די מוטער האָט אַ קוק נעטהאָן אויף איהם און זי האָט שטילער, אָבער 
מיט מעהר פעסטקייט אין קול װיעדערהאָלט ; 

-- ניין, איך װעל געהן... 
- = זיי האָבען זיך שנעל איבערגעקוקט און סאַשאַ האָט, קוועטשענדיג מיט 
די פּלייצעס געואָגט: / 

-- דאָס איז נאַנץ פערשטענדליך.... 

זי האָט זיך אָבגעקעהרט צו דער מוטער, האָט איהר אָנגענומען אונ- 
טער'ן אָרים און האָט מיט אַן איינפאַכען און האַרצינען קול געזאָגט: 

--- איך װועל אייך דאָך זאָגען, אַז איהר װאַרט אומזיסט... 

--- נעהמט מיר מיט.... איך װעל אייך ניט שטערען ! --- האָט די. מו- 
טער אויסגערופען און זי האָט מיט איהר ציטערענדער האנד צוגעטוליעט די 
מיידעל צו זיך. --- איך מוז געהן. עס גלויבט זיך מיר ניט, אז מען קען ענט- 
לויפען !... 
-- זי געהט אַלזאָ! -- האָט די מיידעל איינפאך געזאָגט. 

-- דאָס איז אייער זאַך! --- האָט ניקאָלאַי געענטפערט, איינבויגענ- 
דיג דעם קאָפּ. 

--- מיר טאָרען ניט זיין צוזאמען. איהר געהט צום פעלד, צו די נערט- 
נער... פון דאָרטען זעהט זיך די טורמע ואַנד... אָבער װאָס וועט זיין, אַז 
מען װעט אייך פרענען, װאָס טהוט איהר דאָרט ? 

--- איך על שוין נגעפינען װאָס צו זאָגען !... 

פערגעסט ניט, אַז אייך קענען די טורמע וועכטער! -- האָט סאַשאַ 
געזאָגט. --- און אויב זיי וועלען אייך דאָרט דערזעהן.... 

-- זיי וועלען ניט דערזעהן! -- האָט די מוטער אויסגערופען. 

אין איהר הארצען האָט שמערצהאפט העל אויפנעפלאמט די האָפנונג, 
וועלכע האָט זיך די נאַנצע צייט נעטלייעט און האָט איהר בעלעבט... 

--- און אפשר וועט ער... אויך... --- האָט זי נעטראַכט אָנטהוענדיג זיך. 

אין אַ שעה אַרום איז די מוטער געווען אויפ'ן פעלד הינטער'ן טורמע. 
אַ שאַרפּער ווינד האָט געשוועבט אַרום איהר, האָט פאַנאַנדערגעבלאָזען 
איהרע קליידער, האָט זיך אָנגעשלאָנען אָן דער פּערפּראָהרענער ערד, האָט 
פאַנאַנדערגעטרייסעלט דעם אַלטען פּלאַנקען פון נאָרטען, לעבּען וועלכען 


עשר 


זי איז פערבייגענאַננען, און האָט זיך מיט איין שוואונג אָפּנעקלאַפּט אָן דער 


-= 882 -- 


-- שוין פארטיג} --- האָט ער מיט פערוואונדערונג געפרענט. 


-- װאָס זשע דען? איך האָב נאָר נעדארפט קריגען אַ פּלאץ און 
קליידער פאַר ריבינען, דאָס איבערינע האָט נאָדון אויף זיך גענומען... ריבין 
וועט דארפען דורכנעהן נאָר איין קווארטאל.. אויפ'ן גאַס װועט איהם בעגע- 
גענען װיעסאָװושטשיקאָוו, אַ פערגרימירטער, פערשטעהט זיך. ער װועט 
אַרויפווארפען אויף איהם אַ מאַנטעל, װועט איהם נעבען אַ היטעל און װועט 
איהם ציינען די וועג.... איך װוע? איהם ערווארטען, װע? איהם איבערטהאָן 
און װעל איהם אַוועקפיהרען. 

-- ניט קיין שלעכטער פּלאַן ! אָבער ווער איז דיעזער נאָדון? -- 
האָט ניקאָלאַי געפרעגט. 

-- איהר האָט איהם געזעהן. אין זיין קװאַרטיר פלענט איהר געבען 
אייערע פאָרלעזונגען פאַר די שלאָסערס. 

-- אה! יא, איך געדענק.... דיעזער אלטער לץ... 

-- ער איז אַ געוועזענער סאָלדאט, אַ שינדלער... אַ וועניג ענטוויקעל- 
טער מענש, אָבער מיט אן אונערשעפּליכען האַס צו יעדע ווילקער און צו די 
אלע מאַכטהאָבער, אַביסעל אַ פילאָזאָף --- האָט סאַשאַ געזאָגט נאָכדענקליך, 
קוקענדיג אין פענסטער,. די מוטער האָט זיך שווייגענד צוגעהערט צו איהרע 
רייד און עפּעס אן אונקלאָרער נעפיה? האָט לאננזאם גענומען רייף ווערען 
אין איהר הארצען. 

--- נאָדון ווי? בעפרייען זיין פּלימעניק, דעם שמיעד יעװװטשענקאָ. 
איהר געדענקט איהם ? ער איז נגעווען אַזא פראַנט, ער איז אייך דאמאָלס 
שטאַרק נעפעלען געווען. 

ניקאָלאַי האָט צוגעשאָקעלט מיט'ן קאָפּ. 

-- ער האָט אַלעס גוט צוגעגרייט, --- האָט סאַשאַ ווייטער פאָרטנע- 
זעצט. אָבער איך הויב אָן צו צווייפלען אין דעם ערפאָלנ... שפּאצירען נעהן 
זיי צוזאַמען. איך דענק, אַז ווען די אַרעסטירטע וועלען דערזעהן אַ לייטער, 
וועלען פיעלע וועלען אנטלויפען... 

זי האָט צונמאכט די אוינען און געשווינען אַ רנע. די מוטער האָט זיך 
נעהענטער צוגערוקט צו איהר. 

--- אוּן זיי וועלען איינע די אַנדערע שטערען... 

זי זיינען אלע דריי געשטאַנען לעבען פענסטער, די מוטער --- הינטער 
זיי ביידען. זייער שנעלער געשפּרעך האָט אַלְץ מעהר און מעהר געוועקט אין 
איהר הארצען אַן אונקלאָהרען געפיהל... 

-- איך וועל געהן אַהין ! --- האָט זי פּלוצלונג געזאָגט. 


-- 1פם +: 


-- יא! דער נעהילף פֿון פּראָקוראָר שאָסטאַק האָט יעצט אָבנעפֿיהרט 
די בעשולדיגונגס אקטען. אין געריכט רעדט מען גאַנץ אָפען, אַז דער אור- 
טייל אין שוין פארטיג. אָבער װאָס איז דאָ אַזױנס? די רעגירונג האָט מורא, 
אַז איהרע טשינאָווניקעם וועלען זיין מילד צו איהרע שונאים. ניט קוקענדיג 
אויף דעם, װאָס זי האַלט אַזױ לאנג אין איין פערדארבען איהרע משרתים, 
איז זי נאָך אלץ ניט זיכער אויב אלע פון זיי זיינען בערייט צו זיין ריב- 
טינע לומפּען ?... 

ליודמילא האָט זיך צוגעזעצט אויפ'ן דיװאַן, רייבענדיג מיט די הענר 
איהרע דאַרע באַקען. אין איהרע מאַטאָװע אויגען האָט געברענט אַ פעראכ- 
טונג און איהר שטימע האָט זיך אַלץ מעהר אָנגעגאָסען מיט צאָרן. 

--- איהר פערלירט אומזיסט פּולוװער, קיודמילא! -- האָט ניקאָלאַי, 
בערוהיגענדיג איהר, געזאָגט. --- זיי הערען דאָך אייך ניט, 

די שווארצע רינגען אונטער איהרע אויגען האָבען אַ ציטער געטהאָן 
און האָבען בעדעקט דעם פּנים איהרען מיט אַ שאטען. 

ניקאָלאַי האָט אַ קוק געטהאָן אויף איהר דורך די ברילען און האָט 
פערזשמורעט די אוינען, אַ שאָקעל טהוענדיג מיט'ן קאָפּ,. און זי האָט וויי- 
טער גערעדט, פּונקט וי די, וועמען זי האָט געהאַסט, װאָלטען שטעהן פאַר 
איהרע אוינען. די מוטער האָט זיך צונעהערט צו איהרע רייד, אָבער זי האָט 
נאָר ניט פּערשטאַנען. זי האָט די גאַנצע צייט ניט ווילענדיג געהאַלטען אין 
איין װידערהאָלען אלץ איינע און די זעלבע ווערטער ; 

--- משפּט.... אין אַ װאָך אַרום דער משפּט... 

זי האָט זיך ניט געקענט פאָרשטעלען, װאָס עס װועט זיין, װי אַזױ די 
ריכטער וועלען זיך בענעהן מיט פּאַװלען. אָבער זי האָט פּלוצלונג דערפיהלט 
אַז עפּעס אונערביטערליכעס, אונמענשליך גרויזאמעס און שטרענגעס קומט 
אָן, די געדאַנקען האָבען זיך נעמישט ביי איהר אין קאָפּ, האָבען פערצויגען 
איהרע אויגען מיט אַ נראָהען נעבעל און האָבּען ארויסנגערופען אין איהר 
קערפּער אַ קעלט. דיעזע עמפֿפינדונג איז געוואקסען, האָט זיך איינגעזויגען 
אין איהר בלוט, האָט פערכאפּט איהר הארצען און האָט איהר שווער נגע- 
דריקט, און האָט פערגיפטעט דאָרט גאָר דאָס נוטע און לעבעדיגע. 

אין דיעזען װאָלקען פון צווייפע? און נידערשלאָנענהייט און אונטער 
דעם דרוק פון די אומטדינע ערווארטונגען האָט זי שווייגענד איבערגעלעבט 
איין טאָג און נאָך איינעם, און אויפ'ן דריטען טאָג איז געקומען סאַשאַ און 
האָט געזאָגט ניקאָלאַיען : 

--- אלעס איז פארטיג ! היינט איינס דעם זייגער.... 


זעהר אַ וואוילען מענשען ! זיינען זיי ביירע נאָכדעם צוזאַמען ענטלאָפען.., 
און יעצט לעבען זיי אין אױיסלאַנר... 

ניקאָלײ האָט געענדינט ריידען, האָט אויסנעטהאָן די ברילען, האָט זיי 
אויסנעווישט, האָט פאר'ן ליכט בעטראכט די נלעזער און האָט זיף וויערער 
גענומען אויסווישען זיי. 

----עך, טייערינקער מיינער! --- האָט די מוטער, צושאַקלענדיג ליעב- 
ליך מיט'ן קאָפּ, אויסגערופען. זי האָט נעפיהלט אַ מיטלייד צו איהם און 
אין דער זעלבער צייט האָט איהר עפּעס געמאכט שמייכלען מיט אַ ווארימען, 
מוטערליכען שמייכעל. ער האָט אומנעביטען זיין פּאָזע, האָט װיעדער גענו" 
מען די פּען אין האנד און האָט אָנגעפאנגען ווייטער צו ריידען : 

-- דאָס פאמיליען-לעבען שוואכט אימער אִפּ די ענערגיע פון אַ רעוואָ- 
לוציאָנער! קינדער, די ניט זיכערקייט, די נויטווענדינקייט צו האָרעװען 
פיעל פאר'ן שטיקע? ברויט.... און אַ רעװאָלוציאָנער דארף אימער ענטוויק- 
לען זיין ענערגיע אלץ טיעפער און ברייטער. דאָס פאָדערט יעצט די צייט 
--- מיר דארפען אימער נעהן פאָראויס פון אלעמען, וויי? מיר זיינען די 
טהוער, וועלכע זיינען בערופען פון דער געשיכטע צו צערשטערען די אלטע 
וועלט און בעשאפען אַ נייעם לעבען. ווען מיר שטעהען אָבער אָפּ, צו דער- 
פאר וויי? מיר ווערען מיעד אָדער דערפאר, װאָס מיר לאָזען זיך פערפיהרען 
פון דעם קליינטשיקען פערגעניגען, וועלכער שמייכעלט אונז אנטקעגען, דאן 
איז זעהר שלעכט, דאָס איז כמעט וי אַ פערראטה צו דער זאכע. מיר דאר- 
פען קיינמאָל ניט פערנעסען, אַז אונזער אויפגאבע איז ניט צו קרינען קלע- 
נערע עראָבערונגען, נאָר דער פאָלשטענדיגער זיעג דארף אונז בעפרידינען. 

זיין שטימע איז געװאָרען פעסט, דער פּנים איז בלאַס געװאָרען און 
אין די אויגען האָט זיך אָנגעצונדען די געוועהנליכע איינגעהאלטענע און 
נלייכמעסינע קראפט. ויעדער האָט מען הויך אָנגעקלונגען. עס איז אריינ- 
געקומען ליודמילא אין אַ לייכטען ניט נאָך דער צייט נאָךְ מאנטעל. איהרע 
באַקען זיינען געווען רויט פון קעלט. אויסטהוענדיג די קאַלאָשען, האָט זי 
טיט אַ פער'כעס'טער שטימע געזאָגט: 

--- מען האָט שוֹין בעשטימט דעם טאָג פון משפּט.... אין א ואָך אַרום! 

-- טאַקע ? --- האָט ניקאָלאַי אויסגעשריען פון צווייטען צימער. 

: די מוטער איז שנעל צוגעגאַנגען צו איהם, ניט קענענדיג זיך אליין אֶבַ- 

געבען אַ חשבון, װאָס זי פיהלט, אַ שרעק אָדער אַ פרייד. ליודמילא איז 
אויך געגאַנגען מיט איהר און האָט מיט איהר נידריגער שטימע דערצעהלט 
איראָניש; 


-- זע --- 


זי האָט א טואכט געטהאָן אוֹן האָט געענטפער 

-- איך געדענק ניט, טהייערער מיינער... װאָס הייסט, ניט געפעלען ?... 
װאַהרשײנליך איז מיר אימיצער געפעלען געווען... אָבער איך געדענק ניט! 

זי האָט אַ קוק געטהאָן אויף איהם און האָט איינפאך, מיט אַ רוהיגען 
אומעט פערענדיגט ; 

--- מיין מאַן האָט מיר פֿיע? געשלאָגען, און אַלץ, װאָס עס איז געווען 
ביז איהם, האָט זיך עפּעס אַזױ װי אָפּנעמעקט פון מיין האַרצען... 

ער האָט זיך אָפּנעקעהרט צום טיש און זי איז אויף א מינוט אַרויס 
פון צימער און ווען זי האָט זיך צוריקגעקעהרט, האָט ניקאָליי, קוקענדינ 
אויף איהר מיט אַ מילדען בליק, אָנגעפאַנגען ; 

-- איך, זעהט איהר, האָב אויך געהאַט די זעלבע נעשיכטע, װאָס 
כאַשאַ! איך האָב געליעבט אַ מיידע? -- אַ זעלטענער מענש איז זי... איך 
האָב איהר געטראָפּען, ווען איך בין אַלט געווען אַ יאָהר צוואַנציג, און פון 
דאַן אָן ליעב איך איהר... ‏ דעם אמת זאַנענדיג ליעב איך איהר נאָך יעצט 
אויך ! איך ליעב איהר נאָך אַלץ מיט'ן נאַנען האַרצען... 

שטעהענדיג לעבען איהם, האָט די מוטער בעמערקט, וי זיינע אויגען 
לייכטען מיט אַ ואַרימען און קלאָהרען ליכט. ער האָט אָנגעלעהנט זיינע 
הענד אָן שטוה? און האָט געקוקט ערגעץ אין דער ווייטקייט און עס האָט . 
אויסגעזעהן, װוי זיין גאַנצער דאַרער און דינער, אָבער פעסטער קערפּער 
שטופּט זיך עפּעס פאָרווערטס. : 

-- נו, װאַרום זשע האָט איהר ניט חתונה? --- האָט די סוטער ער" 
שטוינט אויסגערופען. 

--- אֶה ! זי איז שוין פינף יאָהר פערהייראט... 

--- אוֹן װאָס איז פריהער נעווען דער אָפּהאַלט? זי האָט אייך ניט 
געליעבט ? 

ער האָט אַ טראַכט געטהאָן און געענטפערט : 

--- ניין, װאַהרשײנליך האָט זי יא נעליעבט... איך בין זאָגאַר זיכעה 
אין דעם ! אָבער ביי אונז, פערשטעהט איהר מיך, פלענט עפּעס אַלְץ אויס- 
קומען אזוי --- איז זי אין טורמע, בין איך אויף דער פריי; בין איך אין 
טורמע, איז זי אויף דער פריי. דאָס איז זעהר עהנליך אויף סאַשע'ס לאַגע. 
ענדליך האָט מען איהר פערשיקט אויף צעהן יאָהר אין סיביר, ווייט, שרעק- 
ליך ווייט! איך האָב זאָגאַר געװאָלט איהר נאָכפאָהרען... אָבער דער נע- 
וויסען האָט איהר ניט געלאָזען און מיר אויך ניט... און איך בין נעבליעבען. 
און זי האָט זיך דאָרט געטראָפּען מיט אַן אַנדערען, מיט מיינעם אַ חבר -- 
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-- יאָ ? מיר דוכט זיך, אַז מיר דאַרפען אויסנוצען דיעזען פּלאַן ! -- 
האָט לאַנגזאַם אַרױסגערעדט די מיירעל. 
-- איך דענק אויך אַזױ ! -- האָט ניקאָליי געזאָגט אַריינקומענריג. --- 
װאָס מאַכט איחר, סאַשאַ ? 
די מיידע? האָט איהם נעגעבען די האַנד און האָט געפרענט : 
-- אַלזאָ, װאָס איז דער אָפּהאַלט} אַלֶע זיינען דאָך איינשטימיג, 
אַז דער פּלאַן איז אַ געלונגענער ?} איך ווייס, אַז אַלע... 
-- ווער װעט עס אָבער אָרגאַניזירען? אַלע זיינען דאָך פערנומען... 
-- גיט עס מיר איבער ! -- האָט סאַשאַ שנעל נעזאָגט. --- איך האָב 
צייט. 
-- גוט, נעהמט זיך צו דעם ! אָבער מען דאַרף אָנפּרעגען ביי אַנדערע. 
--- גוט... איך על אָנפֿרענען! איך על טאַקע נלייך נעהן. 
און זי האָט וויעדער גענומען מיט זיכערע בעוועגוננען פון איהרע דינע 
פינגער צושפּיליען די קנעפּלעך פון מאַנטעל. 
--- רוהט זיך אָפּ אַ ביסע?! -- האָט איהר די מוטער פאָרגעלעגט. 
זי האָט שטי? אַ שמייכעל נעטהאָן און האָט מיט אַ ווייכער שטימע 
געענטפערט : 
-- זאָרנט זיך נישט פאַר מיר, איך בין ניט מיער... 
זי האָט שווייגענדינ נעדריקט זיי די האַנד און איז אַװעק וויעדער אַ 
קאַלטע און אַ ‏ שטרענגע. 
די מוטער און ניקאָליי זיינען צונענאַנגען צום פענסטער און האָבען 
געקוקט װוי די מיידע? איז דורכגעגאַנגען דורכ'ן הויף און איז פערשוואונדען 
הינטער'ן טויער,. ניקאָלֵיי האָט שטי? אָנגעפאַנגען צו פייפען, האָט זיך 
געזעצט צום טיש און האָט עפּעס אָנגעפאַנגען צו שרייבען. 
-- זי וועט זיך נעהמען צו דיעזער אַרבײט, װועט איהר ווערען לייכטער 
אויפ'ן האַרצען, --- האָט די מוטער שטיל און נאָכדענקליך געזאָגט. 
--- יא, נעוויס... --- האָט זיך ניקאָליי אָפּנערופען און, אָפּקעהרענדיג 
זיך צוֹ דער מוטער, האָט ער מיט אַ שמייכעל אויפ'ן נוטען פּנים געפרעגט : 
--- און אייך, נילאָוונאַ, האָט דיעזער ביטערער כוס אויסנעמיערען... איהר 
האָט ניט געוואוסט פון בענקשאַפט נאָךְ אַ נעליעבטען מענשען ? 
-- אֶה! -- האָט זי אויסגערופען, אַ מאַך טהוענדיג מיט'ן האַנד. --- 
וואו בענקשאַפט ?! איך פלעג נאָר ציטערען, אַז מען זאָל מיר פאַר דעם 
אָדער יענעם ניט חתונה מאַכען. 
--- און קיינער איז אייך נאָר ניט געפעלען נעווען ? 
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-- עט װאָלט געווען זעהר גוט, ווען מען זאָל דאָס קענען מאַכען יענַט, 
ווען פּאַװעל איז נאָך דאָרט... איהם װאָלט דאָס פערשאַפט פערגעניגען! -- 
האָט די מוטער געזאָגט. 

זיי האָבען נעשוויענען אַ וויילע און פּלוצלונג האָט די מוטער שטיל 
און לאַנגזאַם געזאָגט ; 
איך פּערשטעה ניט, װאַרום ער וויל ניט... אַזױ לאַנג וי מען קען ? 

ניקאָלײי האָט זיך אויפגעהויבען פון אָרט. נאָר פּלוצלונג האָט מען 
אָנגעקלונגען,. זיי האָבען זיך גלייד איבערנעקוקט. 

-- דאָס איז סאַשאַ... הם ! -- האָט שטי? אַ זאָג געטהאָן ניקאָלײ. 

-- וי זאָגט מען איהר אָן } -- האָט די מוטער אויך שטי? אַ פרעג 
נעטהאָן. 

--- יאדא, פערשטעהט איהר מיך... 

-- עס איז אַ רחמנות אויף איהר... 

דער קלאַנג האָט זיך נאָך אַ מאָל װיעדערהאָלט, אָבער שוין ניט אַזױ 
הויך, פּונקט װוי דער מענש הינטער'ן טיהר װאָלט זיך אויך פערטראַכט און 
האָט זיך נִיט געקענט בעשליסען ניקאָליי און די מוטער האָבען זיך אוים* 
געהויבען און האָבען זיך ביידע געלאָזען געהן, אָבער ביים טיהר פון קיף 
האָט זיך ניקאָלײי אָפּנערוקט אָן אַ זייט, אַ זאָג טהוענדינ ; 

-- בעסער טהוט איהר עס |... 

-- ער וויל ניט? -- האָט פעסט געפרעגט די מיידעל, ווען די מוטער 
האָט איהר געעפענט די טיהר, 

-- ניין. 

-- איך האָב עס פריהער געוואוסט ! -- האָט פאַשאַ איינפאַך אַרוס" 
גערעדט. אָבער איהר פּנים איז בלאַס געװאָרען. זי האָט אָפּנעשפּיליעט 
די קנעפּלעך פון מאַנטעל, האָט צוויי פון זיי װויעדער פּערשפּיליעט און האָט 
איהם געװאָלט אױיסטהאָן. דאָס איז אָבער איהר ניט געלונגען. דאַן האָט 
זי געזאָגט : 

--- דיעזער רעגען און ווינד... עס איז אַזױ עקעלהאַפט ! איז ער געזונד? 

טאג יא. 

--- געזונד און פרעהליך... --- האָט שטיל? געזאָגט סאשאַ, בעטראַכ- 
טענדינ איהר האַנד. 

-- ער שרייבט, אַז מען זאָל ריבינען בעפרייען ! -- האָט די מוטער 
איהר דערצעהלט, ניט קוקענדיג אויף איהר, 


אד --- 


---- מיר װאָכטען יי נוי סוי קיין נענוג צויט ניט געהאַט... 

-- עס מאַכט ניט!. זאל מען זיי נאָר שוין וואס גיִכער משפּט'ן! --- 
האָט די מוטער געזאָגט און איהר האַרץ האָט זיך אָנגענאָסען מיט אַ פייכטען, 
נעבעלדינען אומעט, 

-- אָט האָב איך בעקומען אַ בריעף פון אַ חבר פון פּעטערבורג... 

-- ער וועט דאָך אויך פון סיביר קענען אנטלויפען... ניט אַזױ ?ָ 

--- געוויס !... דער חבר שרייבט, אַז דער משפּט װעט אין גיכען פאָר- 
קומען. דער אורטהיי? איז שוין בעוואוסט -- מען װעט אַלעמען פער- 
שיקען. פערשטעהט איהר מיך, דיעזע געמיינע זשוליקעס פערװאַנדלען 
זייער געריכט אין אַן עקעלהאַפטער קאָמעדיע... דער אורטהיי? איז שוין 
פאָראויס בעשטימט אין פּעטערבורג, איידער דער משפּט איז פאָרגעקומען... 

-- זאָל זַיין גענוג וועגען דעם, ניקאָליי איװאַנאָװיטש! -- האָט די 
מוטער נעזאָגט בעשטימט. --- איהר דאַרפט מיר ניט טרייסטען און דאַרפט 
מיר ניט ערקלעהרען... איך זעה דאָך, אַן ער ליעבט מיר און טראַכט וועגען 
מיר... ער שרייבט דאָך --- טרייסט איהר, זייט פריינדליך צו איהר, יא ? 

איהר האַרץ האָט געשלאָגען שנעל און איהר קאָפּ האָט זיך אביסעל 
געדרעהט פון אויפרעגונג. 

--- אייער זוהן איז אַ זעלטענער מענש! --- האָט ניקאָליי הויך אויס- 
גערופען. --- און איך האָב איהם זעהר ליעב אוֹן אכטע איהם ! 

--- אָט װאָס : לאָמִיר אַקאָרשט בעטראַכטען וועגען ריבינען ! -- האָט 
זי פאָרנעלענט. 

איהר האָט זיך געװאָלט שוין גלייך עפּעס טהאָן, געהן ערגעץ-וואו, נעהן 
ביז צו מיעדקייט און נאָכדעם איינשלאָפען אַ צופ ייעדענע מיט דער אַרבייט 


פון טאָנ. 

--- יא... גוט! --- האָט ניקאָלײי, אַרומגעהענדיג איבער'ן צימער, גע- 
ענטפערט. -- װאָס זשע טהוט מען ? ... מען װאָלט בעדאַרפט סאַשענקאַ'ן 
זעהן... 


-- זי װועט גלייך קומען.. זי קומט אימער יענעם טאָג, ווען איך זעה 
פּאַוולען... 

ניקאָלײי האָט זיך אַניעדערנעזעצט אויפ'ן דיװואַן לעבען דער מוטער, 
האָט אַראָפּנעלאָזען דעם קאָפּ, געביסען די ליפּען, געדרעהט די בערדיל און 
האָט זיך פערטראַכט אַ וויילע. נאָכדעם האָט ער זיך אָפּנערופען : 

-- אַ שאָד, װאָס די שוועסטער איז ניטאָ... זי װאָלט זיך געדאַרפט 
נעהמען צו דער זאַך צו בעפרייען ריבינען.-. 


יש 


זי האָט געװאַרט, ניט אַרױסלאָזענדיג זיין האַנד. 

--- זיי ניט אונרוהינ... האָב קיין פאַראיבעל? ניט! -- האָט ער געזאָנט.. 

דיעזע ווערטער און דער פער'עקשנ'טער קנייטש אויף זיין שטערעך 
האָבען שוין איהר געענטפערט. 

-- נו, פּטור! --- האָט זי געמורמעלט, אַראָפּלאָזענדיג דעם קאָפּ. --- 
װאָס איז דאָרט אַזױנס... 

און זי איז אויף שנע? אַרױס, ניט אַ קוק טהוענדיג אויף איהם, אום 
דורך די טרעהרען אין איהרע אויגען און דורך דעם ציטער פון די ליפּען 
ניט אַרויסצונעבען איהר געפיהל. 

אונטערוועגס האָט זיך איהר געדוכט, אַז די ביינער פון האַנד, אין 
וועלכער זי האָט פעסט געהאַלטען צוזאַמענגעדריקט -עם זוהן'ס ענטפער, 
נאָנגען איהר און די נאַנצע האַנד איז איהר נעלעהמט, פּונקט וי פון אַ קלאַפּ 
איבער'ן פּלייצע. קומענדינג אַהיים, האָט זי אַרײיננערוקט דעם צעטעלע 
ניקאָלײיען אין האַנד און איז נעבליעבען שטעהן לעבען איהם, ערװואַרטענדיג 
ווען ער וועט פאַנאַנדערויקלען דאָס פּאַפּיערעל. זי האָט פּלוצלונג וויעדער 
דערפיהלט אַ ציטער פון האָפנונג אין האַרצען. אָבער ניקאָליי האָט געזאָנט: 

--- נאַטירליך! אָט װאָס ער שרייבט: -- חברים, מיר וועלען ניט 
ענטלויפען, מיר קענען דאָס ניט טהאָן, קיינער פון אונז. מיר װאָלטען 
פערליערען די אַכטונג צו זיך. נגיט בעסער אַ טראַכט וועגען דעם פּוױער, 
וועלכען מען האָט ניט לאַנג אַרעסטירט. ער האָט פערדיענט, אַז מען זאָל 
זיך וועגען איהם זאָרגען. ער איז ווערטה, אַז מען זאָל פאַר איהם אַװעק- 
לענען מיה. איהם איז דאָ צו שווער. יעדען טאָג האָט ער צוזאַמענשטויסע 
מיט דער נאַטשאַלסטװאָ. ער איז שוין נעזעסען אַ מעת-לעת אין קאַרצער. 
מען װעט איהם פערמאַטערען צום טויט. סיר אַלע בעטען פאַר איהם. 
טרייסט מיין מאַמען און זייט איהר מקרב. דערצעהלט איהר; זי וועם 
אַלעס בענרייפען. פּאַװעל. 

די מוטער האָט אויפגעהויבען דעם קאָפּ און זי האָט מיט אַ שטילען, 
ציטערענדען קול געזאָגט : 

-- נו... װאָס איז דאָ פאַראַן מיר צו דערצעהלען ? איך פערשטעה ! 

ניקאָלײ האָט זיך שנעל אָפּנעקעהרט אָן אַ זייט, האָט אַרוױסגענומען אַ 

טיכעל, האָט זיך אויסנעהוסט און האָט אַ מורמעל נעטהאָן : 

--- איך האָב זיך צונעקיהלט, פערשטעהט איהר מיך... 

נאָכדעם האָט ער פערדעקט די אוינען מיט די הענד, אום צו פערריכטען: 
די ברילען און אַרומגעהענדיג איבער'ן צימער, האָט ער געזאָגט: 
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זשאַנדאַרמסקער זאָגט מיר צו, אַז ער װעט מיין פּלימעניק אין סיביר פער- 
שיקען... ער װעט איהם פערשיקען, דער הונר, | 

פֿעררויכערענדיג, האָט ער זיך נגעווענדעט צו ניקאָלייען, אָפט שפּייענ- 
דיג אויפ'ן פּאָדלאָנע. 

--- הייסט עס, וויל זי ניט? נו, דאָס איז איהר זאַך. א מענש איז 
פריי צו טהאָן װאָס ער װויל. ביזטו מיעד פון געהן -- זיץ, ביזט מיעד פון 
זיצען -- געה. האָט מען דיך בערויבט --- שווייג, שלאָנט מען ריר --- לייד, 
דער'הרג'עט מען דיר --- ליעג... דאָס איז שוין פון אַלע מאָל אָן בעוואוסט... 
אָבער איך װוע? מיין סאווקען פון דאָרטען אַרױסשלעפּען. איהר וועט זעהן. 

זיינע קורצע פראַזען האָבען ביי דער מוטער אַרויסגערופען אַן ערשטוי- 
נונג און זיינע לעצטע ווערטער האָבען זאָגאַר אַרויסגערופען אַ קנאה. 

געהענדיג איבער'ן נאַס אנטקענען דעם קאַלטען ווינד און רענען, האָט 
זי די גאַנצע צייט געטראַכט וועגען ניקאָלײען. 

-- אָט, װאָס פאר אַ העלד ער איז געװאָרען! 

און דערמאָהנענדיג זיך אָן גאָדונאָוו'ען, האָט זי געטראַכט : 

-- וי עס זעהט אויס, בין איך ניט די איינצינע, וועלכע לעבט איבער 
אַ צווייטען לעבען !... 

און נלייך נאָך דעם איז אין איהר האַרצען אױיסנעװאַקסען אַ געראַנק 
וועגען זוהן : 

--- ווען ער אט עס צונעשטימט.., 
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זונטאָג, געזעגענענדיג זיך מיט פּאַװלען אין קאַנצעליאַריע פֿון טורמע, 
האָט זי דערפיהלט אין איהר האַנד אַ קליינעם פּאַפּיערענעם קיילכעלע. זי 
האָט אַ ציטער געטהאָן, פּונקט וי ער װאָלט איהר אַ ברען געטהאָן די הויט 
פון האַנד. זי האָט אַ קוק געטהאָן אויף דעם זוהן'ס פּנים און האָט געזוכט 
צו געפינען אַן ענטפער אין זיינע אויגען, אָבער זי האָט עס ניט געפונען. 
פּאַװועל'ס הע?-בלויע אויגען האָבען געשמייכעלט מיט דעם געוועהנליכען, 
רוהיגען און פעסטען שמייכעל, 

--- זיי נעזונד! --- האָט זי געזאָגט אָפּזיפצענדיג. 

דער זוהן האָט איהר נאָךְ אַ מאָל אויסגעשטרעקט די האַנד און עטװאָס 
מילדעס און גוטעס האָט אַ ציטער געטהאָן אויף זיין געזיכט. 

--- זיי געזונד, מאַמע ! 
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אַ הויכער מאַן,. ער האָט אָנגעפאַנגען צו הוסטען, אָנבלאָזענדיג זיינע באַקען. 
ער האָט אַ שפּיי געטהאָן און האָט זיך בעגריסט : 

--- גוטען אַבענד !.. 

-- אָט פרעג איהם ! --- האָט ניקאָלײי אויסגערופען. 

--- מיך? וועגען װאָס ? 

-- וועגען דעם פּלאַן צו העלפען זיי אנטלויפען פון טורמע... 

-- אַדה! -- האָט זיך אָפּנערופען דער בעל הבית, אָפּװישענדיג די 
װאָגצעס מיט זיינע שװואַרצע פינגער. 

-- זי גלויבט ניט, יאקאָוו איװאַנאָװיטש, אַז דאָס איז אַזױ איינפאַך. 

--- הם... זי גלויבט ניט ? זי גלויבט ניט, הייסט עס, אַז זי װויל ניט. 
און איך מיט דיר ווילען, גלויבען מיר דערפאַר! -- האָט רוהיג געענטפערט 
דער בעל הבית, און נאָכדעם האָט ער פּלוצלונג זיך פאַנאַנדערגעהוסט. ער 

איז געשטאַנען אַ לענגערע צייט אין מיטען און האָט מיט אױיסגעשטאַר- 

טשעטע אויגען געקוקט אויף דער מוטער. 

--- ניט איך דאַרף דאָך דאָס ענטשיידען ! --- האָט די מוטער בעמערקט. 

--- אָבּער דו רייד זיך דורך מיט זיי. זאָנ זיי, אַז אַלֶעס איז שוין 
פארטינ ! אַך, ווען איך װאָלט זיך עס געקענט זעהן מיט איהם... איך װאָלט 
שוין געװוירקט אויף זיי! 

ער האָט ברייט פאַנאַנדערגעפיהרט מיט די הענד, האָט זיי צוזאמענ- 
געדריקט, פּונקט וי ער װאָלט פעפט אַרומנעהמען וועמען עס איז. 

-- דאָס דאַרפען פּאַװוליושאַ און די חברים בעשליסען! -- האָט זיך 
די מוטער אָפּנערופען: 

ניקאָלײיי האָט נאָכדענקליך אראָפּנעלאָזען דעם קאָפּ. 

-- ווער איז דאָס פּאַװליושאַ? --- האָט דער בעל הבית, אַניעדער- 
זעצענדיג זיך געפרעגט. 

--- מיין זוהן. 

--- וי איז זיין פאַמיליע ? 

--- וולאַסאָוו, 

ער האָט אַ שאָקע? נעטהאָן מיט'ן קאָפּ, האָט אַרױיסגענומען זיין ביי- 
טעלע מיט טאַבאַק, האָט אָנגעשטאָפּט די ליולקע און האָט לאַנגזאַם געזאָגט : 

--- איך האָב געהערט פון איהם. מיין פּלימעניק קען איהם. ער איז 
אויך אין טורמע, מיין פּלימעניק --- יעווטשענקאָ. איהר האָט געהערט פון 
איהם ? און מיין פאמיליע איז גאָדון... אָט װעט מען אין גיכען אַלע יננע 
לייט אַריינזעצען אין טורמע, וועלען מיר עס אַלְטע לייט לעבען אַ טאָג ! דער 
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די קרימינעלע אַרעסטאַנטען, אַז זיי זאָלען אָנמאַכען אַ טומע? און די, װאָס 
וועלען דאָרפען אַרױסגעהן, וועלען דורך דער צייט אַ לאָז טהאָן זיך פון לייטער 
איבער'ן װאַנד -- איינס, צוויי, דריי און פארטיג ! און זיי וועלען זיך רוהיג 
אַװעקשפּאַצירען אין שטאָדט אַרײן, וויי?ל פריהער פון אַלץ װעט מען זי 
לויפען זוכען אויפ'ן פּלאַץ, אויפ'ן בית עולם... 

ער האָט שנעל געמאַכט מיט די הענד פאַר דער מוטערס געזיבט, שיפֿ- 
דערענדיג זיין פּלאַן און אַלעס איז ביי איהם אַרױײַסגעקומען אַזױ איינפאךץ 
געשיקט און קלאָר. זי האָט איהם פון אימער אָן געקענט פּֿאר אַ שווערען, 
ניט ריהרעוודיגען און איהר איז געווען זאָנדערבאַר אָנצוקוקען זיין געשטו-' 
פּעלטען נגעזיכט, וועלכער איז פּלוצלונג געװאָרען אַזױ לעבעדיג און ריה- 
רעוודיג. ניקאָליי'ס שמאָלע אויגען פלענען אימער קוקען אוֹיף אַלץ מיט 
כעס און אונצוטרוי. יעצט אָבער האָבען זיי געלויכטען מיט אַ װאַרימען, 
מילדען ליכט... 

-- בעטראַכט נאָר : דאָס וועט דאָך פאָרקומען בייטאָג !... ניט אַנדערש 
בייטאָג. וועמען זשע װועט עס איינפאַלען אין קאָפּ, אַז די אַרעסטירטע זאָ- 
לען װאַגען צו אַנטלויפען בייטאָג פאַר די אויגען פון דער גאַנצער טורמע ... 

--- און איהם וועט מען דערשיסען ! --- האָט די מוטער, אַ ציטער טהוענ- 
דיג, געזאָגט. 

-- װער? אַ סאָלדאַט ניט. און די וועכטער קלאַפּען מיט זייערע 
רעװאָלווערען טשוועקעס... 

--- ביי דיר איז אַלֶעס... שוין צו איינפאַך... 

-- אָט וועסטו זעהן, אַז אַלעס איז אַזױ וי איך זאָג דיר! רייד נאָר 
דו איבער מיט זיי. איך האָב שוין אַלעס צוגעגרייט, אַ שטריקענעם לייטער, 
קרוקעס... איך האָב אָפּגערעדט מיט'ן בעלי הבית, אַז ער זאָל נעהן רייניגען 
די לאָמפּען... 

הינטער'ן טיהר האָט אימיצער געהוסט, און עס האָט זיך געהערט דאָס 
קלאַפּען פון אייזען. 

-- אָט איז דער בעל הבית ! --- האָט װיעסאַװושטשיקאָוו אויסגערופען. 
אין דער אָפּענער טיהר האָט זיך אַריינגערוקט אַ בלעכענע װאַנע און אַ היי- 
זעריגע שטימע האָט אַ זאָג געטהאָן : ר 

--- קריך, טייוװועל!... 

נאָכדעם האָט זיך בעוויעזען אַ גרויע קאָפּ אָהן אַ היטעל און אַ גוט- 
מוטהינע געזיכט מיט װאָנצעס און גרויסע אויגען. 

ניקאָליי האָט געהאָלפען אַריינשלעפּען די װאַנע. אין הויז איז אַרין 
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--- אַלזאָ! -- האָט איגנאַטי געזאָגט, אויפהויבענדיג זיך פון אֶרֹט. --- 
געדענקט : פריהער צו מוראטאָוו'ען און פרענט אויף דעם זיידען... 

-- איך װע? געדענקען ! --- האָט װויעסאָװושטשיקאָוו געענטפערט. 

אָבער איגנאַטי האָט, וי עס שיינט, איהם ניט גענלויבט און האָט נאָך 
אַ מאָל װיעדערהאָלט די אַלע קלעפּ, ווערטער און צייכענס און ענדליך האָט 
ער איהם דערלאַנגט די האַנד און געזאָגט: 

-- פארטיג אַלזאָ! זייט געזונד, חבר! גריסט זיי! זאָנט זיי, אַז 
איגנאַטי איז געזונד און שטאַרק ! זיי זיינען גוטע מענשען, איהר וועט זעהן... 

ער האָט מיט אַ צופריעדענעם בליק בעטראַכט זיך, האָט אַ גלעט נע- 
טהאָן מיט די הענד דעם מאַנטע? און האָט געפרענט דער מוטער: 

-- נעהן ? 

-- וועסט דען אַלֵיין טרעפען דעם וועג ? 

--- פּטור, נו! איך װעל טרעפען... צום וויעדערזעהן, חברים! --- און 
ער איז אַרױס. 

-- נו, אָט האָב איך ענדליך אַן אַרבייט! --- האָט װיעסאָװושטשיקאָװו 
געזאָגט, צוגעהענדיג צו דער מוטער. --- עס איז מיר שוין לאַנגווייליג גע- 
װאָרען... פון טורמע בין איך אַרױסנעשפּרונגען --- צוליעב ואָסס? אַלץ, 
װאָס איך טהו, איז װאָס איך האַלט זיך נאָר אין איין בעהאַלטען זיך... 
דאָרטען אָבער האָב איך זיך געלערענט. דאָרט האָט פּאַװעל אויף מיר גע- 
האָרעװעט און אַנדרײ אויך. עס איז פּשוט געווען אַ פערגעניגען!... װאָס, 
נילאָוונא, דו האָסט נאָר ניט געהערט ווענען אנטלויפען. װאָס האָט מען 
בעשלאָסען : מען װעט זיי העלפען ? 

-- איבערמאָרגען װעל איך וויסען! -- האָט זי געענטפערט און א - 
זיפץ טהוענדיג ניט ווילענדיג האָט זי װיעדערהאָלט : איבערמאָרגען ערשט... 

ער האָט אַרויפגעלענט זיין שווערע האַנד אויף איהר פּלייצע און דער- 
נעהנטערענדיג זיין פּנים צו איהר, האָט ער געזאָגט: 

--- דו זאָג זיי, די עלטערע הייסט עס, וועלען זיי דיר פאָלגען. עס איז 
זעהר לייכט! בעטראַכט נאָר אַליין --- אָט איז די װאַנד פון טורמע... לעבען 
דעם שטעהט דער סלופּ מיט'ן לאַמטערנע. אנטקענען איז אַ לעערער פּלאַין, 
לינקס דער בית עולם, רעכטס זיינען נאַסען, די שטאָדט. יעדען טאָג קומט 
צום ?אַמטערנע א מאַן רייניגען די לאָמפּען, און אַזױ װוי ער שטעלט צו צום 
װאַנד אַ לייטער, איז עס נאַנץ לייכט אַרױפֿצוכאַפּען זיך אויפ'ן לייטער, 
איבערװואַרפען אַ שטריק אין הויף פון טורמע אוֹן מאַרש! דאָרט הינטערץ 
װאַנד וועט מען וויסען די צייט, ווען דאָס דאַרף פאָרקומען, וועט מען בעטען 
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עס נלויבט זִיךְ גאָר ניט... פּונקט וי דו װאָלסט זיך געפונען פאַר הונדערט 
וואָרסט פון דאָרף... 

און פּלוצלונג האָט ער הויך אַ כראָפּע געטהאָן און איז אנטשלאָפען 
געװאָרען. 


,1 


שפּעט אין אבענד איז ער געזעסען אין קליינעם צימערע? פון קעלער- 
שטוב אויף אַ שטוהל? געעגנאיבער װיעסאָװושטשיקאָװ'ען און האָט מיט אַ 
שטילען קו? איהם פאַנאַנדערגעזאָגט : 

--- אין מיטעלסטען פענסטער זאָלסטו אָנקלאַפּען פֿיער מאָל... 

--- פיער מאָל? --- האָט װיעסאָװושטשיקאָוו איבערגע'חזר'ט. 

--- פריהער דריי מאָל, אט אַזױ... 

אוּן ער האָט אַ קלאַפּ נעטהאָן מיט'ן איינגעבויגענעם פינגער איבער'ן 
טיש, צעהלענדיג : 

--- איינס, צוויי, דריי. נאָכדעם זאָלט איהר אָפּװאַרטען און אַ קלאַפּ 
טהאָן אַ פערטען מאָל. 

-- אַ געלער פּױער װועט אייך עפּענען און װועט פרענען נאָך װאָס איהר 
זייט נעקומען, זאָלט איהר ענטפערען, אַז איהר קומט פון זאַװאָדרטשיק ! מעהר 
גאָרנישט, ער װעט שוין פערשטעהן וועגען װאָס עס האַנדעלט זיף. 

זיי זיינען געזעסען איינגעבוינען די קעפּ איינע צו די אַנדערע און האָ- 
בען שטי? געשמועסט און די מוטער איז געשטאַנען לעבען טיש, די הענד 
פערלענט אויפ'ן האַרצען און האָט זיי בעטראַכט. דיעזע אַלע געהיימע קלעפֿ, 
די אָפּעגרעדטע פראַנען און אַנטװאָרטען האָבען ביי איהר אַרויסגערופען אַן 
אינערליכען שמייכעל און זי האָט געטראַכט; 

--- קינדער נאָך נאָר... 

אויפ'ן װאַנד האָט געברענט אַ לאָמפּ, אויפ'ן פּאָדלאָנע האָבען זיך 
געװאַלגערט צובראָכענע עמער, שטיקלעך רייפען. אַ ריח פון שימעל, פארב 
און פייכטקייט האָט אָנגעפילט דאָס צימער. 

איננאַטי איז געווען אָנגעטהאָן אין אַ דיקען הערבסט-מאַנטעל פון אַ 
האָריגער מאַטעריע. די מוטער האָט בעמערקט, אַז דער מאַנטעל? געפעלט 
איהם. ער האָט מיט'ן האַנד געגלעט דעם אַרבעל, האָט אַלע וויילע בעטראַכט 
זיך פון אויבען ביז אַראָפּ. אין איהר האַרצען האָט זיך אַלץ געשלאָגען דער 
געדאַנק: 

-- קינדער... טהייערינקע מיינע... 
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--- װאָס זשע וװוע?ל איך טהאָן? וואו ווע? איך זיך אַהינטהאָן? -- 
האָט איגנאַטי אונרוהיג געפרענט. 

--- אָנשטאָט אייך װועט געהן אַן אַנדערער און איהר װועט איהם גענוי 
פאַנאַנדערזאָגען, װאָס מען דאַרף טהאָן און װוי אַזױ --- גוט? 

-- גוט! -- האָט איננאַטי געענטפערט ניט נלייך און אֶהן חשק. 

-- און אייך וועלען מיר קריגען אַ נוטען פּאַספּאָרט און מיר וועלען 
אייך קרינען אַ פּלאַץ פאר אַ װאַלד-וועכטער... 

איגנאַטי האָט שנע? אַ װאָרף געטהאָן מיט'ן קאָפּ און האָט מיט אונ- 
רוהיגקייט געפרעגט : 

--- און וי וועט זיין, אַז עס וועלען קומען די פּויערים נאֶךְ האָלץ אָדער 
נאָך עפּעס אַנדערש... װאָס װעל? איך דאַן טהאָן? בינדען זיי? דאָס איז 
אַן אַרבײיט ניט פאַר מיר... 

די מוטער האָט זיך פאַנאַנדערגעלאַכט און ניקאָלֵיי אויך.דאָס האָט 
װיעדער פּערדראָסען און געבראַכט אין אַ פערלעגענחייט איננאַטיץ. 

--- זאָרגט זיך ניט! -- האָט ניקאָלײי איהם בערוהינט. -- עס וועט 
אייך ניט אויסקומען צוֹ בינדען די פּויערים... זייט זיכער !... 

--- אוב אַזױ, איז גוט! -- האָט איננאַטי אַ זאָג געטהאָן און ער האָט 
זיך בערוהינט, שמייכלענדיג צו ניקאָלײיען מיט צוטרוי. --- איך װאָלט בעסער 
געװאָלט אָנקומען אויף אַ פאַבריק. דאָרטען, זאָגט מען, זיינען די אַרבײטער 
גאַנץ קלוגע... 

אין איהם, אין זיין ביטערע האַרץ, האָט די גאַנצע צייט פּונקט וי אַ 
פייער געברענט. דיעזער פייעריל האָט געפינקעלט אין זיינע אויגען, אֶפּי 
שיינענדיג פון אינוועניג און פלעגט זיך פּלוצלונג דערשראָקען אויסלעשען, 
בעדעקענדיג זיך מיט אַ רויך פון אַן אונרוהינקייט און פּערלאָרענהייט. 

די מוטער האָט זיך אויפגעהויבען פון טיש און קוקענדיג פּערטראַכט 
דורכ'ן פענסטער האָט זי נעזאָגט ; 

-- אַךָ, דאָס לעבען... פינף מאָלֿ אַ טאָג לאַכט מען זיך אָן, פינף מאָל 
וויינט מען זיך אויס... גוט ! נו, איגנאַטי, האָסט שוין געענדינט? געה שלאָפען. 

--- איך װויל נאָך ניט... 

-- געה, געה... 

--- עס איז שטרענג ביי אייך! נו, איך נעה... אַ דאַנק פאַר טהעע... 

לעגענדיג זיך אויף דער מוטערס געלעגער, האָט ער געזאָגט שטיל: 


--- יעצט װעט ביי אייך אַלץ שמעקען מיט זשעגאכץ... עס איז אַ 
שֹׁאָד... איך יל נאָך נאָר ניט שלאָפען. אָבער די מענשען זיינען גוטע.... 


א וא. 

---גיט, איך על עס אַװעקטראָגען ! --- האָט איגנאַטי פאָרגעלעגט. -- 
איך ווייס וואו און וי אַזױ... גיט אַהער! 

די מוטער האָט זיך שטיל פאַנאַנדערגעלאַכט, ניט קוקענדיג אויף איהם 4 

--- דו ביפט דאָך מיעד און דו האָסט מורא און האָסט דאָך אַלֵיין נע- 
זאָגט, אַז דו וועסט שוין קיינמאָל אַהין ניט נעהן... 

איננאַטי האָט, גלעטענדיג מיט'ן האַנד זיינע נעגרייזעלטע האָאָר אוים'ן 
קאָפּ, רוהיג און זאכ?ּיך געענטפערט ; 

--- דאָס, װאָס איך בין מיעד, מאַכט ניט אויס, ווע? איך זיך אִפַּי 
רוהען... און מורא האָב איך טאַקע,. איהר האָט דאָך אַליין דערצעהלט, אַז 
מען שלאָגט ביז בלוט... וועמען ווילט זיך עס קרינען קלעפּ? אָבער איך על 
עס װוי עס איז ביינאַכט אַװעקטראָגען! גיט... איךף װועל טאַקע פאַרנאַכט 
לאָזען זיך אין וועג. 

ער האָט נעשוויעגען אַ -רגע און דאַן האָט ער פאַרטנעזעצט : 

--- איך װועל? דערנעהן ביז'ן װאַלד און ווע? דאָרטען בעהאַלטען עס און 
נאָכדעם װוע? איך געבען צו וויסען אונזערע, אַז זיי זאָלען געהן און צונעהמען 
עס! אַזױ איז בעסער!... ווען איך זאָל אַלֵיין נעהן פאַנאַנדערטראָנען, קען 
איך זעהר. לייכט אַרײנפאַלען... אַ שאָד נאָך די בלעטלעך... קיין סך זיינען 
דאָך ניטאָ... 

--- און װאָס איז עפּעס מיט דיין מורא? --- האָט די מוטער וויעדער 
בעמערקט מיט אַ שמייכעל. איהר האָט נעפרעהט דיעזער שטאַרקער בחור 
מיט דער האַרציגקײיט, וועלכע איז געלעגען אין יעדען ואָרט זיינעם און 
מיט זיין קיילעכדיגעס, שטאָלצעס געזיכט. 

--- מורא, איז זיך מורא, און אַרבײט איז אַרבײיט! -- האָט ער גע" 
ענטפערט. --- װאָס לאַכט איהר פון מיר? עס איז דען ניטאָ װאָס מורא צו 
האָבען? אָבער אַז מען װועט דאַרפען, װעל איך אַפילו אין פייער קריכען... 
אַזאַ אַרבייט פאָדערט עס... 

-- אֵךּ דו, קינד מיינס! -- האָט די מוטער ניט ווילענדיג אויסגערופען. 

--- נו, אָט איז דיר,.. קינד גאָר ! --- האָט איננאַטי אויסגערופען פער- 
שעהמט. 

ניקאָלײ, וועלכער האָט די נאַנצע צייט נוטמוטהיג בעטראַכט דעם בחור, 
האָט זיך אָפּגערופען : 

--- איהר וועט ניט געהן אַהין... 


דיי 
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-- אַקוראַט וי נייע זיינען זיי געװאָרען! אַ דאַנק אייך... אָבער נאָר 
אַ בעזונדערען דאַנק !... 

זיין פּנים האָט זיך פערקרימט, די ליפּען האָבען אַ ציטער געטהאָן און 
די אוינען זיינען רויט געװאָרען. נאָך אַ קורצען שוויינען האָט ער שטיל אַ 
שעפּטשע געטהאָן : 

- --- איך ווייס זאָגאַר ניט װי צו דאַנקען אייך... 

נאָך דעם זיינען זיי געזעסען אין עס-צימער און האָבען געטרונקען 
טהעע און איננאַטי האָט מיט אַ סאָלידען קול דערצעהלט : 

--- איך פלעג עס פאַנאַנדערטראָנען, כוח צום נעהן האָב איך אַ סך, 
דער פעטער מיכאַילאָ האָט עס מיר איבערגעגעבען און געהייסען --- טראָג. 

-- אַ סך מענשען לעזען עס ? --- האָט ניקאָליי געפרענט. 

-- אַלע, וועלכע קענען נאָר לעזען... אַפילן איינינע נגידים אויך... זיי, 
פערשטעהט זיך, קרינען עס ניט פון אונז... אונז װאָלטען זיי לעבעדינערהייד 
בעגראָבען ! זיי פערשטעהען דאֶך, אַז דאָס איז אַ תליה פאַר זיי... 

ניקאָלײי האָט אַ קוק געטהאָן אויף איהם און האָט געפרענט ; 

--- װאַרום עפּעס אַ תליה ? 

--- װאָס זשע דען, --- האַט איננאַטי פערוואונדערט אויסגערופען. = 
די פּויערים וועלען דאָך אַליין אוועקנעהמען די ערד פון אַלעמען, פון רי 
פּריצים און נגידים... הייסט עס, אַז זיי אַלֵיין וועלען אַזױ איהר צוטהיילען, 
אַז עס זאָל שוין מעהר ניט זיין קיין אַרבײטער און בעלי הבתים... װי זשע 
דען אַנדערש! צוליעב װאָס זשע איז די גאַנצע מלחמה, אויב ניט צוליעב 
דעם! 

ער האָט זִיך זאָנאַר כמעט אַזױ וי בעליירינט און האָט נעקוקט אויף 
ניקאָלײיען פרעגענד און אֶהן צוטרוי. ניקאָליי האָט שוויינענד געשמייכעלט. 

--- ווען מען זאָל היינט עס אָנפאַנגען דעם געשלעג און בייקומען און 
מאָרנען זאָל װויעדער איינער זיין רייך און דער צווייטער אָרִים... דאַן װאָם 
לוינט זיך דער נאַנצער עסק ? וויעדער נעהן שלאָנען זיך?... איך דאַנק אייף 
זעהר... 

-- זיי ניט אין כעס! -- האָט די מוטער מיט שפּאַס אַ זאָג געטהאָן. 

ניקאָליי האָט נאָכדענקליך אויסגערופען : 

--- וי אַזױ זעהט מען װאָס שנעלער אַװעקצושיקען אַהין די בלעטע? 
ווענען ריבינס אַרעסט! 

--- איך װועל היינט איבעררעדען! --- האָט די מוטער געזאַנט. 

-- עס איז שוין דאָ אַ בלעטעל? --- האָט איגנאַטי געפרעגט. 
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האָב מורא פאַר זיי, שרים װאָס זיי זיינען !... און די פּוערים !... זיי האָבען 
ניט געשלאָנען ?... 

--- איינער האָט אַ קלאַפּ געטהאָן. דער סטאַנאָואִי האָט איהם נע- 
הייסען. און די איבערינע --- ניט. זיי האָבען זיך נאָך אַפילו אָנגענומען פאַר 
איהם. --- מען טאָר ניט, האָבען זיי געזאָגט, שלאָנען... 

--- נ-נדאַדאַ... די פּוערים הויבען שוין אָן צו פערשׂטעחן, ווער װאָס 
עס װוי? און פאַר וועמען ער איז... 

-- דאָרטען זיינען אויך דאָ מענשען, װאָס זיינען געקומען צום שכל, 

--- וואו זיינען זיי ניטאָ? די נויט! איבעראַל זיינען זיי פאַראַן. --- 
עס איז זיי אָבער שווער צו געפינען. זיי האָבען זיך פערקלאַפּט אין די 
שפּאַלטען און צייגען זיך זייערע אייגענע הערצער. אָבער זיך צוזאַמענ- 
קלייבען אַלֶע צוזאַמען --- אויף דעם האָבען זיי קיין מוטה ניט... 

ניקאָלײ האָט געבראַכט אַ פלעשע? ספּירט, האָט צוגעלעגט קויהלען אין 
סאַמאָװאַר און איז שווייגענדיג אַרױסגענאַנגען. איהם בענלייטענדיג מיט 
פערוואונדערטע אוינען, האָט איננאַטי שטי? אַ פרענ געטהאָן דער מוטער : 


-- אַ פּריץ ? 
--- אין דיעזער זאַך זיינען קיין פּריצים ניטאָ, אַלֶע זיינען חברים !... 
-- עס וואונדערט מיר! --- האָט איננאַטי אַרױסגעזאָגט, ניט נלוי- 


בענדיג און מאָדנע שמייכלענדיג. 

-- װאָס וואונדערסטו זיך ? 

-- אָט אַזױ זיך... אויף איין ענד שלאָנט מען אין מאָרדע, און אויף 
דעם אַנדערען ואַשט מען די פיס... און אין מיטען איז עפּעס פאַראַן ? 

די טיהר פון צימער האָט זיך געעפענט און ניקאָליי, האָט אַרױסנע- 
רעדט, שטעהענדיג אויפ'ן שװועל: 

--- און אין מיטען שטעהען מענשען, וועלכע לעקען די הענד פון יענע, 
וועלכע שלאָנען אין מאָרדע און זוינען די בלוט פון די יעניגע, וועמעס מאָר- 
דעס זיי שלאָנען. --- אָט דאָס איז דער מיטען! 

--- נילאָװונאַ, --- האָט געזאָגט ניקאָליי, --- איהר זייט שוין פערמאַ- 
טערט, לאָזט מיר... 

איגנאַטי האָט צושראָקען אַ מאַך געטהאָן מיט די פיס. 

-- עס וועט שוין נאָר זיין גענוג ! --- האָט געענטפערט די מוטער. --- 
נו, איגנאַטי, יעצט געה ואַש זיך איין!... 

איגנאַטי האָט זיך אויפגעהויבען, פעסט טרעטענדיג מיט די פיס אויפ'ן 
פּאָדלאָגע און האָט בעמערקט; 


יי יי 


יי ,טע ,יי עי יי יי יי עי 


- א יי 


איננאטי האָט געקוקט אויף זיי, שטי? בעוועגענדיג מיט זיינע שמוצינע 
פינגער פון דער געשװאָלענער פוס. די מוטער האָט אָפּנעקעההט דעם 
פּנים, װאָס איז נעווען נאַס פון טרעהרען. דאַן איז זי צונעגאַנגען צו אינ- 
נאַטי'ן מיט א שיסעל װאַסער. זי האָט זיך אַוועקגעזעצט אויף דר'ערד און 
האָט צוגעשאַרט די הענד צו זיינע פיס. 

ער האָט די פוס שנעל בעהאַלטען אונטער'ן ביינקעל און האָט מיט שרעס 
אויסגערופען : 

--- װאָס 14... 

-- דו גיב אַקאָרשט אַהער דיין פוס |... 

--- איך װעל שוין אַריינטראָגען ספּירט, -- האָט געזאָגט ניקאָלײי און 
איז אַרױסגעגאַנגען. 

איגנאַטי האָט אַריינגערוקט די פוס נאָך טיעפער אונטער'ן ביינקעל און 
האָט נעבורטשעט : 

--- װאָס איז מיט אייך ?... עס פּאַסט ניט... 

זי האָט שויינענדינ זיךף גענומען פאַנאַנדערבינדען די אַנדער 
אָניטשע. איגננאַטי'ס רונדע צורה האָט געקוקט פערװאונדערט. ער 
האָט הילפלאָז געװאָרפען אין אַלֶע זייטען זיינע ברייט-פאַנאַנדערגעעפענטע 
אוינען און האָט שטי? אַרױסגעזאָגט : 

--- אָבער... עס וועט מיר דאָך קיצלען!.. 

-- ועסט אַריבערטראָגען! -- האָט נגעענטפערט די מוטער, זיך נעה- 
מענדיג צום ואַשען. : 

איגנאַטי האָט אַ הויכען שאָרך נגעטהאָן מיט'ן נאָז און האָט, פּלומפּ 
בעוועגענדיג מִיט זיין האַלז, נעקוקט אויף דער מוטער פון אויבען אַראָפּ, 
משונה'דיג מאַכענדיג מיט די ליפּען. 

--- דו ווייסט, --- האָט די מוטער אָנגעהויבען מיט אַ ציטערנדע שטי- 
מע. --- מיכאַילאָ איװאַנאָװיטשען האָט מען נגעשלאָגען... 

--- װאָס? -- האָט שטיל און מיט שרעק אויסגערופען איגנאַטי. 

-- יא. און מען האָט איהם נעבראַכט אַ צובלוטינטען, אַ צוקלאַפּטען. 
און אין ניקאָלסק האָט איהם דער אוריאדניק און דער סטאַנאָװאָי פּריסטאַו 
געשלאָנען... איבער'ן פּנים, איבער'ן קערפּער און נעקניפּט ביז בלוט... 

די מוטער איז אנטשווינען געװאָרען, צוזאַמענברעכענדינ אונטער די 
עראינערונגען. 

--- זיי קענען דאָס! --- האָט זיך אָפּנערופען איגנאַטי, קנייטשענדיג 
די ברעמען. די פּלײיצעס האָבען איהם געציטערט. -- דאָס הייסט -- איך 
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--- איך האָב זִיךְ דערשראָקען... איך האָב נעמיינט, אַז איך האָב עס 
שוין פּערלאָרען !... 

אין טיהר איז אַרײן ניקאָליי. איננאַטי האָט אַ פערשעהמטער אַרונ- 
טערנעלאָזען די פיס אויף דר'ערד. ער האָט געװאָלט אויפשטעהן, נאָר ער 
האָט זיךְ אויסגעגליטשט און האָט זיך שווער אַראָפּנעלאָזען צוריק אויפֿ'ן 
ביינקעל, זיך אָנשפּאַרענדיג מיט ביידע הענד. 

-- נו, בין איך אָבער פערמאַטערט!... טפו זאָל עס ווערען !... 

-- אַ נוט מאָרגען אייך, חבר! --- האָט ניקאָליי געזאָגט, זיך צו איהם 
ווענדענדינ, פריינדליך פּינטלענדיג מיט די אוינען און שאַקלענדיג מיט'ן 
קאָפּ. --- לאָזט איך ווע? אייך העלפען. 

זיך אַרונטערלאָזענדיג פאַר איהם אויף די קניע, האָט ניקאָליי ניך פאַ- 
נאַנדערגעבונדען די שמוציגע אָניטשע. 

-- נו! --- האָט שטיל אויסגערופען איננאַטי, טרייסלענדיג מיט'ן פוס 
און פערוואונדערט מאַכענדיג מיט די אוינען צו דער מוּטער. 

: ניט בעמערקענדיג זיין בליק, האָט די מוטער אַ זאָג נעטהאָן : 

-- מען דאַרף איהם איינרייבען די פיס מיט בראַנפען.. דאָס װועט 
נגלייך העלפען ! 

-- זיכער ! --- האָט ניקאָלײי געזאָגט. 

אינגנאַטי האָט זיך פּערלאָרען און האָט עפּעס מאָדנע געשמייכעלט. 

ניקאָלײַ האָט געפונען דעם צעטעלע, האָט איהם אויסנעגליכען, האָט אַ 
קוק געטהאָן און האָט עס דערלאַנגט די מוטער. 

-- דאָס איז צו אייך! 

--- לייענט !... : 

צוטראָגענדיג די גרויע צוקנייטשטע שטיקעל פּאַפּיער צום פּנים, האָט 
ניקאָלײי אָנגעהויבען צו לייענען : 

לאָז ניט איבער די זאַך אָהן אויפמערקזאַמקײט, מוטער. זאָג די הויכע 
פּריצ'טע, אַז זי זאָל ניט פערנעסען אונז פּויערים, און מען זאָל מעהר שרייבען 
וועגען אונזערע זאַכען. איך בעט דיר נאָך אַ מאָל, פערנעס ניט. זיי געזונד. 
ריבין". 

--- טהייערינקער מיינער! --- האָט טרויעריג אַרױסגערעדט די מוטער. 
--- איהם האַלט מען שוין פאַר'ן האַלז און ער... 

ניקאָלײי האָט לאַנגזאַם אַרונטערנעלאָזען די האַנד פען צעטעלע און 
האָט שטי? אַרױסגערעדט : 

--- דאָס איז גרויסאַרטיג !... 
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-- און איך בין געבליעבען... מען זוּכט מיך, מן הסתם. זאָלען זיי 
זוכען ! איך על שוין אַהין ניט געהן... פאַר קיין פאַל ניט! דאָרטען זיינען 
נאָך איבערגעבליבען אַ מענשען אַכט, זיעבען בחוֹרים און איין מיירעל... 
ס'מאַבט ניט אויס! זיי, זיינען אַלע פערטרויענסווערטע... 

--- וי ביזטו עס גאַנץ נעבליעבען 4 -- האָט די מוטער איהם געפרעגט. 

די טיהר פון אינערען צימער האָט זיך לאַנגזאַם געעפענט. 

-- איך? --- האָט, זיצענדיג אויפ'ן ביינקע? און זיך אַרומקוקענריג, 
אויסגערופען איגנאַטי. --- נו, זיי זיינען ביינאַכט בעפאַלען אונז, פערשטעהט 
איהר מיך... און מיט אַ מינוט פריהער איז געקומען צו לויפען דער ואַלד- 
הימער, האָט אָנגעקלאַפּט אין פענסטער און שטי? אַרױסגעזאָגט: , היט זיך, 
חברה, מען געהט אויף אייך!. ... : 

ער האָט זיך שטיל פאַנאַנדערגעלאַכט, האָט אויסגעווישט דעם פּנים 
מיט'ן ברעג פון רעקע? און האָט פאָרטגעזעצט : 

-- נו, פעטער מיכאַילאָ'ן קען מען דאָך אַפּילו מיט אַ האַמער אויך ניט 
פערטויבען, פאַר קיין פּאֵל ניט!... ער פערליערט זיך ניט... און גלייך זאָגט 
ער צו מיר: , איננאַטי, לויף ניך אין שטאָדט!... געדענקסט די פרוי, די 
עלטערע ? --- און אַליין שרייבּט ער אַ צעטעלע... --- נאַ, זאָגט ער, געה... 
זיי געזונד, חבר! --- און האָט מיר אַרױסגעשטופּט פון הויז. נו, בין איך 
אַרױס און אויף אַלע פיער קריך איך צווישען די בוימלעך, און איך הער זיי 
קומען! אַ סך זיינען זיי געווען, פון אַלע זייטען האָבען זיי געטומעלט, רי 
טײיװאָלים! מיט אַ שטריק אַרומגעצױנען די פאַבריקעל... איך האָב זיך 
אַוועקגעלעגט אין די בוימלעך,.. זיי זיינען פאַרבײינענאַנגען!... איך האָב 
זיך דאַן אויפגעהויבען און האָב גענומען שפּרײזען, און איך האָב צונע- 
שפּרייזט ביז דאַנען !... צוויי נעכט און אַ נאַנצען טאָג בין איך געגאַנגען 
אֶהן אַן אָבשטעל, און אָט בין איך יעצט פערמאַטערט... פאר אַ גאַנצע וואָך 
האָב איך זיך אָנגעהאָרעװעט! די פיס נאָנען!... 

מען האָט נעזעהן, אַז ער איז צופריעדען פון זיך. אין זיינע אוינען 
האָט געגלאַנצט אַ שמייכעל. די דיקע רויטע ליפּען האָבען אַ ציטער געטהאָן. 

--- איך װעל דיר שוין אָנטרינקען מיט טהעע! --- האָט די מוטער גיך 
אַרױסגערעדט, כאַפּענדיג דעם סאַמאַָװאַר. --- דו װאַש זיך דערוויילע איין, 
וועט דיר לייכטער ווערען... 

--- װאַרט, איך װועל אייך געבען דעם צעטעלע !... 

ער האָט מיט מיה אויפנעהויבען די פוס, האָט זי איינגעבוינען און 
האָט קרעכצענדיג און סאָפּענדיג איהר אַרויפנעלעגט אויפ'ן ביינקעל. 
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די מוטער איז ניך איינגעשלאָפען. זי איז געשלאָפען רוהיג און האָט 

זיך אױיפּנעכאַפּט פאַר טאָג פון אַ שטאַרקען קלאַפּען אין קיך-טיהר, נע- 
קלאַפּט האָט מען אֶהן אַן אויפהער, מיט אַ געדולדינע איינגעשפּאַרטקײט. 
עס איז נאָךְ געווען פינסטער. אַ שטילקייט האָט געהערשט אַרום און אין 
דיעזער שטילקייט האָט זיך דאָס אונאויפהערליכע קלאַפּען אויסגעדוכט, װוי 
דאָס רוישען פון אַ מוטנעם טאָג און האָט אַרױסנערופען אַן אוּנרוהיגקייט. 
זיך ניך אָנטהוענדיג, איז די מוטער אַרױס אין קיך אוֹן, שטעהענדיג לעבעץ 
טיהר, האָט זי אַ פרעג נעטהאָן : 

--- ווער איז דאָרטען ? 

-- איך! -- האָט געענטפערט אַן אונבעקאַנטע שטימע. 

-- ווער ? 

-- עפענט! -- האָט מען שטיל און טרויעריג זיך נעבעטען פון הינ- 
טער'ן טיהר. 

די מוטער האָט אויפגעהויבען דעם רינעל, האָט אַ שטופּ נעטהאָן די 
טיהר מיט'ן פוס --- אוּן עס איז אַריינגענאַנגען איננאַטי און האָט פרעהליך 
אויסגערופען : 

-- נו, ניט פערבלאָנדזשעט! --- ריכטיג געטראָפען |... 

ער איז ביז צום קאָפּ געווען פּערשפּריצט אין בלאָטע. זיין פּנים איז 
נעווען נרוי, די אויגען איינגעפאַלען און נאָר די נעגרייזעלטע האָאָר האָבען 
אַרױיסגעשטאַרטשעט אין אַלֶע זייטען, זיך דורכשלאָנענדיג אַ וועג פון אונ- 
טער'ן היטעל. | 

-- ביי אונז האָט געטראָפען אַן אוננגליק! -- האָט ער שושקענדיג 
אַרױיסגערעדט, פערמאַכענדיג די טיהר. 

--- איך ווייס... 

דאָס האָט איהם געוואונדערט. אַ פּינטעל טהוענדיג מיט די אוינען 
האָט ער אַ פרעג געטהאָן : 

--- וי ?... פון װאַנען ?... 

זי האָט איהם קורץ און גיך איבערנעגעבען. 

-- אוּן זיי ביידען, די חברים, האָט מען צונענומען ? 

--- זיי זיינען ניט נעווען. זיי זיינען אַװעקגענאַנגען זיך מעלדען צום 
פּריזיוו. פינפען האָט מען צונענומען, אַריינרעכענענדינ פעטער מיכאילאָ'ן. 

ער האָט אַ ציה געטהאָן מיט'ן נאָז די לופט און האָט שמייכלענדיג 
אַרױסגערעדט: 
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און װאָלטען ניט נעגלויבט אָט דיעזע אַלֶע געשיכטען וועגען די בעשיעדענע 
יהעלדען, וועלכע האָבען אָהן דעם מינדעסטען אייגעננוץ אָפּגעגעבען זייערע 
קרעפֿטען פאַר דער גרויסער זאַך צו בענייען די וועלט. אַ װאַרימער שאטען 
האָט מילד אַרומגערינגעלט די מוטער, אָנפּילענדינ איהר הארץ מיט אַ װאַ- 
רימען געפיה? פון ליעבע צו די אונבעקאַנטע מענשען, און זיי אַלע האָבען 
זיך פּערשמאָלצען אין איהר פאָרשטעלונג אין איין ריעזיגען מענשען, װעל- 
כער איז פול מיט אונערשעפּבאַרער מורא'דינער קראפט. ער שפּאַציערט 
לאַנגזאַם אָבער אֶהן אַן אָפּשטעל איבער דער וועלט און רייניגט מיט זיינע 
הענד דעם שימעל פון שקר, וועלכער האָט זיך אָנגעקליעבען אין פערלויף 
פון הונדערטע יאָהרען און ער ענטפּלעקט פאַר די מענשליכע אוינען דעם 
איינפאַכען און קלאָרען אמת פון לעבען. און דער גרויסער אמת רופט צו 
זיך פריינדליך אַלעמען, זאָגט צו אַלעמען נלייך די בעפרייאונג פון זשער- 
געקייט, שלעכטעס און לינען, וועלכע האָבען פערשקלאַפּט מיט זייער ציני- 
שער, נרויזאַמער קראַפּט די נאַנצע וועלט. -- דיעזעס געשטאַלט האָט אין 
איהר האַרצען אַרויסגערופען אַ נעפיהל, וועלכער איז געווען עהנליך צו יענעם 
געפיה?, מיט וועלכען זי פלעגט זיך אַ מאָל אַװועקשטעלען לעבען דער איקאָנע, 
פערענדיגענדיג מיט אַ פרעהליכען און דאַנקבאַרען געבעט דעם טאָג, וועלכער 
האָט איהר אויסנזעהן לייכטער וי די אַנדערע טעג פון איהר לעבען. יעצט 
האָט זי דיעזע טענ פערנעסען און דאָס געפיהל, וועלכען זיי פלענען אַרױיס- 
רופען, האָט זיך איינגעבאַקען אין איהר האַרצען. 


-- און די זשאַנדאַרען קומען ניט! --- האָט ניקאָליי פּלוצלונג, איבער" 
רייסענדיג זיין ערצעהלונג, אויסגערופען. 


די מוטער האָט אַ קוק געטהאָן אויף איהם און נאָךְ אַ קורצען שוויינען 
האָט זי מיט פערדרוס זיך אָפּגערופען : : 


--- כאַפּט זיי דער שווארץ יאֶהר! 


--- פערשטעהט זיך! אָבער אייך איז צייט צו געהן שלאָפען, נילאָװו- 
נאַ, איהר זיינט מסתמא זעהר אויסגעמאַטערט... מען מוז צוגעבען, אַז איהר 
זייט זעהר אַ שטאַרקע ! וויפיעל טומע? און אונרוהינקייט איהר האָט... און 
דאָך לעבט איהר עס אַלץ איבער נאַנץ לייכט! אָט די האָר נאָר אייערע 
הויבען אָן שנע? נרוי צו ווערען... נוֹ. געהט רוהט זיך אויס ! 


זיי האָבען זיך איינע די אַנדערע געדריקט די הענד און זיינען זיךּ 
פאַנאַנדערגעגאַנגען. 
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--- איך װוע? איבערגעבען. דאָס אַלֶּעם? 

-- אַלעס. ביים טויער שטעהט אַ שפִּיטְן. 

--- איך האָב געזעהן. ביי מיין טיהר שטעהט אויך איינער. נו, צום 
וויעדערזעהן!; צום וויעדערזעהן, גרויזאַמע פרוי !... איהר ווייסט, װאָס 
איך ווע? אייף זאָגען, פריינדע, אַז נאָך אַלעמען איז דער ג/ַשלענ אויפֿ'ן בית- 
עולם אַ גאַנץ נוטע זאַך!; ווענען דעם רעדט יעצט די נאַנצע שטאָדט. דיין 
בלעטע? וועגען דעם איז זעהר נוט געשריעבען און זי איז אַרױס פּונקט אין 
צייט... איך האָב אַלע מאָל גע'טענה'ט, אַז אַ נוטער קריעג איז בעסער, וי 
אַ שלעכטער פריעדען... 

--- גוט, גוט. נעה אַהײים, נעה!... 

--- ניט זעהר ליעבליך! ניט אייער הענטעל, נילאָװנאַ! און דער כחור'פ 
האָט פון דעסטוועגען נאַריש געטהאָן... דו ווייסט, וואו ער וואוינט ? 

ניקאָליי האָט איהם נעגעבען דעם אַדרעס. 

--- מאָױּגען דאַרף מען אַריבערפּאָהרען צו איהם... אַ וואוי? קינד, יא ? 

--- זעהר... אַ זעלטענע נשמה... 

--- מען דאַרף אויף איהם אַכטונג געבען... ער האָט געזונטע מאַרך 
אין קאָפּ! --- האָט דער דאָקטאָר געזאָנט אַוועקגעהענדיג. --- אָט טאַקע פון 
אַזעלכע חברה דאַרף עס אױיסװאַקסען די אמת-פּראָלעטאַרישע אינטעלינענץ, 
וועלכע װועט פערנעהמען אונזערע רייהען, ווען מיר וועלען אַװעקנעהן אַהין, 
וואו עס עקזיסטירען שוין מסתמא ניט קיין קלאַסען-נענענזאַצען... 

-- דו האָסט די לעצטע צייט אָנגעפאַנגען אַ סך צו פּלאַפּלֶען. ו' 

--- מיר איז פרעהליך, דערפאַר טהו איך עס... נו, איך נעה... הייסט 
עס -- דו ערװואַרטעסט טורמע? ווינש איך דיר, אַז דו זאָלסט זיך נוט 
אויסרוהען. 

--- איך דאַנק דיר. איך בין ניט מיעד. 

די מוטער האָט זיך צונעהערט צו זייער נעשפּרעך און עס האָט איהר 
הנאה געטהאָן, װאָס ער זאָרנט זיך אַזױ ווענען דעם אַרבײטער. 

ווען דער דאָקטאָר איז אַװעק, האָבען ניקאָלײי און די מוטער גענומען 
טרינקען טהעע און ציבייסען, ערװואַרטענדיג יעדע מינוט די נאַכט-געסט און 
שמועסענדיג שטיל. ניקאָלײ האָט איהר פיעל דערצעהלט וועגען זיינע חברים, 
וועלכע זיינען געווען פערשיקט, וועגען די יענינע, וועלכע זיינען שוין ענט- 
לאָפען פון דאָרט און זעצען יעצט ווייטער פּאָר זייער אַרבייט אונטער אַנ- 
דערע נעמען. די נאַקעטע ווענד פון צימער פלענען אָפּישטױסען דעם שטי- 
לען קלאַנג פון זיין קול, פּונקט אַ שטיינער װווי זיי װאָלטען זיך וואונדערען 
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-- אָט, פּרובירט !... און ניט איהם די נויטיגע אויסקינפטע. 2 

--- אוֹן װאָס װעל איך טהאָן? 

--- זאָרגט זיך נישט! 

ער האָט זִיך אַועקגעזעצט שרייבען. זי האָט צונעקליבען דעם טיש, 
ניט אַראָפּלאָזענדיג די אוינען פון איהם, און זי האָט געזעהן, װי די פעדער 
ציטערט אין זיין האַנד, בעדעקענדיג די פּאַפּיער סמיט ציילען שװואַרצע ווער- 
טער,. אַ מאָל פלענט די הויט פון זיין קאַרק אַ ציטער טהאָן. ער פלענט 
פערװואַרפען דעם קאָפּ און פלענט צומאַכען די אוינען. דאָס איז געווען אַ 
בעווייז, אַז ער איז אויפגערעגט. 

--- שנייד זיי! --- האָט זי שטי? געמורמעלט. --- האָב קיין רחמנות 
ניט אויף די נזלנים !... : 

-- נו, אָט איז שוין פארטיג! -- האָט ער געזאָגט, אויפשטעלענדיג 
זיך. --- איהר בעהאַלט ערנעץ דאָס פּאַפּיערעל אויף זיך... אָבער זייט וויסען, 
אַז אויב זשאַנדאַרען וועלען קומען, וועלען זיי אייך אויך בעזוכען! 

--- כאַפּט זיי דער טייוועל! -- האָט זי רוהיג געענטפערט. 

אין אבענד איז געקומען צו פּאָהרען דער דאָקטאָר איװואַן דאַנילאָװיטש. 

--- װאַרום איז עס די נאַטשאַלסטװאָ געװאָרען אַזױ אונרוהינ ? --- האָט 
ער געזאָנט, אַרומלויפענדיג איבער'ן צימער. --- זיעבען אָביסקעס האָט מען 
היינט ביינאַכט געמאַכט. ואוו זשע איז דער קראַנקער, האַ ? 

--- ער איז נאָך נעכטען אַװעקגעגאַנגען ! -- האָט ניקאָליי נגעענטפערט. 
--- היינט, פערשטעהסטו מיך, איז שבת, דאַרף ער געהן אויף אַ פאָרלעזונג, 
װוי? ער ניט אױסלאָזען א מאָל... : 

---נו,. דאָס איז שוין נאַריש. צו זיצען מיט אַ צושפּאָלטענעם קאָפּ 
אויף אַ פאָרלעזונג !... 

--- איך האָב דאָס איהם אויך געזאָנט, אָבער ער האָט מיר ניט געהערט, 

--- עס ווילט זיך אַביסעל בעריהמען פאַר די חברים, --- האָט די מוטע- 
בעמערקט. --- אָט, אַ שטייגער, זעהט איך האָב שוין פּערגאָסען מיין בלוט !... 

דער דאָקטאָר האָט אַ קוק געטהאָן אויף איהר, האָט געמאַכט אַ שטרעג" 
גען פּנים און האָט געזאָגט: 

--- אודאו, בלוטרורשטיגע... 

--- נו, איװאַן,,. דו האָסט דאָ ניט װאָס צו טהאָן, און מיר ערװואַרטען 
געסט --- נעה! נילאָוונאַ, ניט איהם דאָס פּאַפּיערעל... 

-- נאָך אַ פּאַפּיערע?? --- האָט דער דאָקטאָר אויסגערופען. 

--- אָט איז עס! נעהם און ניב עס איבער אי; דרוקעריי. 


-- אָט ווען פּאַוו?יושאַ זאָל אַרױס אויף דער פריי... און אַנדרײי} -- 
האָט זי שטיל אַ זאָג געטהאָן. 

ער האָט אַ קוק געטהאָן אויף איהר און האָט אַראָפּנעלאָזען דעם קאָפּ. 

-- פעדשטעהט איהר מיך, נילאָוונאַ... דאָס וועט אייך זיין שווער 
אויסצוהערען, אָבער איך על עס דאָך זאָנען.... איך קען פּאַװלען גוּט --- 
ער וועט פון טורמע ניט אַװעקנעהן! ער דאַרף האָבען דעם משפּט, ער זאָל 
זיך אַרױסצײינען אין זיין גאַנצער נרויסקייט... ער װועט זיך פון דעם ניט 
ענטזאַגען. און מען דאַרף דאָס אויך ניט!... -- ער וועט ענטלויפען פון 
סיביר, 

די מוטער האָט אַ זיפץ נגעטהאָן און האָט שטיל געענטפערט : 

-- נו, װאָס קען מען זיך העלפען ?... ער ווייס אַלֵיין װי בעסער איז... 

ניקאָלײי איזן שנעל אויפנעשפּרונגען פון אָרט און האָט וויעדער מיט 
שמחה אויסנערופען : 

איך דאַנק אייך, נילאָוונאַ, איך האָב היינט איבערגעלעבט פיעלייכט 
די בעסטע מינוטען אין מיין לעבען... אַ דאַנק אייך... און קומט לאָמיר זיך 
צוקושען ! 

זיי האָבען זיך אַרומגענומען, שוויינענד קוקענדינ איינע דִי אַנדערע 
אין די אוינען. 

-- אָט -- גוט! -- האָט ער שטיל געזאָגט. 

די מוטער האָט לויז געמאַכט די הענד, וועלכע האָבען אַרומנענומען 
זיין האַלז און זי האָט זיך פאַנאַנדערגעלאַבט מיט אַ גליקליכבען שמייכעל, 

-- הם ! --- האָט ניקאָליי נעזאָנט אין אַ מינוט אַרום, קוקענדיג אויף 
איהר דורך זיינע ברילען. --- ווען אָט דיעזער פּױער אייערער װאָלְט זיך צו- 
נגעאיילט צו קומען צו אונז! וועגען ריבינ'ען, פערשטעהט איהר מיך, דאַרף 
מע אויפשרייבען אַ ספּעציעלען בלעטעל פאַר'ן דאָרף, איהם קען דאָס שוין 
ניט שאַדען, ווען ער האָט זיך אַזױ דרייסט אויפנעפיהרט און. דער זאַך קען 
דאָס פיעל העלפען... איך על טאַקע היינט, נלייך אויפשרייבען און ליור- 
מילאַ װועט עס נלייך אָפּדרוקען... אָבער ווי אַזױ װועט דיעזע בלעטע? אָנקימען 
אין דאָרף ? 

--- איך על אַוועקפיהרען... 

--- ניין, איך דאַנק אייך! --- האָט ניקאָלײ שנעל אויסנערופען. --- איך 
דענק צי װאָלט אקאָרשט װיעסאַװושטשיקאָוו ניט געטוינט דערפאַר. הא, 
װאָס דענקט איהר ? 

--- איבערריידען מיט איהם ? 


--- אט יי 


| איך בין נעוואוינט צו זיין צווילען די אַרבייטער, און ווען איך דערווייטער 


זיך פון זיי, ווערט מיר ניט גוט... איך ערנער זיך און נויטיג זיך אין דעם 
פארט לעבען... אָבער יעצט על איך זיך וויעדער מיט זיי קענען טרעפען 
און זיך מיט זיי פערנעהמען... איהר פערשטעהט? -- איך שטעה יעצט 
ביי דער וויעג פון ניי-געבאָרענע געדאַנקען, פּאַר דעם אֶנקונפט פון יונגע 
שעפּפערישע ענערגיע... דאָס איז מאָדנע איינפאך און שעהן און רענט 
שרעקליך אויף... מען ווערט יוננ און פעסט, מען שטראַהלט און מען פיהרט 
אַ רייכען לעבען! 

ער האָט מאָדנע גליקליך זיך פאַנאַנדערגעלאַכט, און זיין פרייד האָט 
אויך זיך אַרינגעכאַפּט אין דער האַרץ פון דער' מוטער, וועלכע האָט דיעזע 
פרייד אויך נוט פּערשטאַנען. 

--- איהר אָבער, איהר זייט אַ זעלטען נוטע פרוי! --- האָט ניקאָלײי 
אויסגערופען. --- איהר פּערמאָגט אַ גרויסע, צאַרטע מאַכט... זי ציהט בע- 
פעהלעריש צו זיך צו די הערצער, ווי ליכטיג זיינען דאָך די מענשען!.. 
און װי גוט זיינען זיי!.. 

--- איך זעה זייער לעבען און פערשטעה איהם, מיין פריינר... 

--- אייך ליעבט מען !... און עס איז וואונדערבאַר שעהן אימיצען צו 
ליעבען... אַךּ, װי שעהן !... 

--- גיין, איהר זייט עס, וועלכע וועקען די מענשען אויף פון זייער 
טויטקייט -- איהר! --- האָט געשעפּטשעט די מוטער איהם צערטליך גלע- 
טענדיג די האַנד. --- מיין פריינד, איך בעטראַכט און זעה: עס איז דאַ פיעפ 
אַרבײיט און א סך נעדולד איז נויטיג! און איך װאָלט וועלען, אַז אייערע 
כחות זאָלען ניט פערשווינדען... 


ניקאָלײי האָט זיך אַװעקנעזעצט לעבען איהר און האָט זיך צוגעהערט 
מיט נרויס נייגעריגקייט צו איהרע איינפאַכע און פליסינע רייד. 


-- עס איז פּשוט אַ נס! -- האָט ער אויסגערופען. -- איהר האָט 
געקענט זעהר לייכט אַרײנפאַלען אין טורמע און פּלוצלונג... יא, קענטיג, 
אַז אויך דער פּױער האָט זיך גענומען ריהרען... איבעריגענס, דאָס איז 
גאַנץ נאַטירליך. איהר ווייסט, איך שטעל מיך זעהר דייטליך פאָר אָט דיעזע 
פרוי... איך פיה?ל איהר צאָרנדיגע האַרץ... איהר האָט ריכטיג בעמערקט, 
אַז זי װועט קיינמאָל ניט אויסנעלאָשען ווערען... קיינמאָל ניט! סיר דאַרפען 
פאַר דער אַרבייט אין דאָרף זעהן צו קרינען ספּעציעלע מענשען... מענשען! 
אָבער אונז פעהלען זיי איבעראַל! דאָס לעבען פאָדערט הונדערטע הענר... 


= א 


ברעמען, דערנאָך מיט פערוואונדערונג און צום ענד האָט ער מיט בעגייס- 
טערונג איבערגעריסען איהר ערצעהלונג, אויסשרייענדיג : 

--- האָרכט, דאָס איז דאָך אויסגעצייכענט! איהר זייט ווירקליך אַ 
נליקליכער מענש!... 

ער איז נעבליבען שטעהן אַ צוטומעלטער, האָט צוזאַמענגעפּרעסט איהרע 
הענד און האָט שטיל אויסגערופען : 

--- אייער גלויבען אין די מענשען איז פּשׁוט צו בעוואונדערען... איהר 
האָט אַ זעלטען גוטע האַרץ... איך ליעב אייך אויף צונ'אמת'ען מעהר װי 
מיין אייגענע מוטער... 

זי האָט איהם געכאַפּט פאר'ן האַלז און האָט וויינענדיג צונעפּרעסט 
זיין קאָפּ צו איהרע ליפּען. 

--- אפשר,.. --- האָט ער געשעפּטשעט אויפגערעגט און צוטומעלט פון 
דיעזען נייעם נעפיהל, -- אפשר רעד איך דאָ נאַרישקײטען... אָבער 

ווען זי האָט געזעהן, װוי ער האָט װיעדער אויפגעלעבט און זי האָט 
געפיהלט זיין גרויסע שמחה, האָט זי איהם בעטראַכט מיט אַ שמייכע? פון 
נייניערינקייט; איהר האָט זיך געגלוסט דערוויסען פאַרװאָס ער איז אַזױ 
פרעהליך און לעבעדיג געווען. 

-- איבערהויפּט איז דאָס וואונדערבאַר! --- האָט ער געזאָגט, זיך 
רייבענדיג די הענד און האָט דערביי שטי? און פריינדליך געלאַכט. --- איהר 
זוייסט, איך האָב די לעצטע טעג אַ זעלטען שעהנעם לעבען געפיהרט; איר 
האָב די נאַנצע צייט מיט אַרבײטער געלעזען, גערעדט מיט זיי, זיך צונע- 
האָרכט צו זיי און זיי בעטראַכט... און אין מיין האַרץ האָבען זיך מאָדנע 
געזונטע און ריינע געפיהלען צוזאַמענגעקליבען. אַי, נילאָוונאַ! זיינען דאָס 
נוטע און ליעבע מענשען ! אַקוּראַט אַזױ וי מאַיאָװע טעג! איך רעד פון 
די יונגע אַרבײטער --- זיי זיינען שטאַרק און צאַרט-פיהלענד... פול מיט 
אַ בעגעהר אַלעס צו וויסען, אַלעס צו פערשטעהן... בעטראַכט מען זיי, דאַן 
זוייס מען, אַז רוסלאַנד װועט ווערען די הערליכסטע דעמאָקראַטישע לאַנד 
אויף דער וועלט! 

ער האָט אויפגעהויבען זיך צו פּערשטאַרקען זיינע ווערטער און עס 
האָט אויסנעוויעזען פּונקט וי ער װאָלט נעגעבען אַ שבועה. נאָך אַ קורצען 
שטילשוויינען האָט ער פאָרטגעזעצט ; 

-- איך בין זיך דאָ נעזעסען און האָב געשריעבען און בין פערזויערט 
און פערשימעלט געװאָרען איבער די ביכער און די ציפערען... כמעט אַ 
יאָהר האָב איך אַזאַ לעבען געפיהרט --- דאָס איז אַן אמת"ער משונעת !... 
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ניט, קרינען אַ קרענקליכע ניינונג צו פּיינינען די מענשען, װוערען קראנק 
אויף דער קראַנקהייט פון קנעכט, וועמען עס איז איבערנענעבען געװאָרען 
די פרייהיים אַרו ויסצואװוייזען די נאַנצע קראפט פון זייערע שקלטפישע נע- 
פיהלען און טהיערישע געוואוינהייטען. די אַנדערע ווערען פער'סם'ט מיט 
ראַכע, די דריטע ווערען אַזױ דערשלאָנען, אַז זיי ווערען בלינד און שטום... 
מען פיהרט איבער דאָס פאָלק, דאָס נאַנצע פאלק ! 

ער האָט זיך אָבגעשטעלט, האָט זִיךְ אָנגעכאַפּט פאַר'ן קאָפּ און איז 
אַנטשװיגען געװאָרען. 

אין אַזאַ טהיערישען לעבען ווערט מען אַליין ניט ווילענדיג א חיה ! 
האָט ער שטיל געזאָגט. 

נאָר בייקומענדיג זיין אויפרענוננ, כמעט רוחינ האָט ער א קוק נע- 
טהאָן אויף דער מוטער'ס פּנים, וועלכער איז געווען בעגאָסען מיט טרעהרען 
און האָט געזאָנט : 

--- פונדעסטוועגען, דאַרפען מיר ניט פערליערען קיין צייט, נילאָוונא.... 
לאָמיר זיך אַקאָרשט אַרייננעהמען אין די הענד, טהייערער חבר... 

ער איז צוגעגאַנגען צו איהר מיט אַן אומעדיגען שמייכע? און אַ דריק 
טהוענדיג איהר האַנד, האָט ער געפרעגט : 

--- וואו איז אייער טשעמאָדאַן ? 

-- אין קיך! -- האָט זי געענטפערט. 

--- לעבען אונזער טהויער שטעהען שפּיאָנען --- אַזױ פיעל? פּאַפּיער 
וועלען מיר ניט קענען אונבעמערקט אַרױסטראָגען פון דאַנען... וואו צו 
בעהאַלטען איז ניטאָ און איך דענק אַז היינט ביינאַכט וועלען זיי קומען 
נאָך אַמאָל. איך וויל ניט, טז מען זאָל אייך אַרעסטירען... דאַרום, װוי עס 
זאָל ניט זיין אַ שאָדען די אַרבײט --- קומט, לאָמִיר עס פערברענען. 

-- וושָט ? -- האָט די מוטער געפרעגט. 

-- אַלץ פון טשעמאָדאַן. 

זי האָט איהם פּערשטאַנען. און װוי אומעדינ עס איז איהר ניט נגעווען 
אויפ'ן האַרצען -- האָט אָבער דער נעפיה? פון שטאָלץ מיט איהר ערפאָלנ 


אַרױיסגערופען אַ שמייכעל אויף איהר פּנים. 


--- דאָרט איז נאָרנישט ניטאָ, קיין איין ב*עטעל? אפילו ניט! -- האָט 
זי געזאָגט און זי האָט איהם אָנגעפאַנגען צו דערצעהלען פון איהר בעגעגע- 
ניש מיט טשומאַקאָװו'ען. 

ניקאָלײי האָט איהר אויסגעהערט, אין אָנפאַנג קנייטשענדיג מיט רי 
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שטוה?, האָט זי זיך צוגערוקט צו ניקאָלײיען און סטאַרענדיג זיך צו זיין 
רוהיג, אום קיין זאַך ניט צו פערנעסען, האָט זי אָנגעפּאַנגען דערצעהלען. 

-- ער איז אַרעסטירט... 

ניקאָליי'ס פּנים האָט אַ ציטער געטהאָן. 

-- יא? וי אַזױ? 

די מוטער האָט אָבנעשטעלט זיין פּראַנע מיט אַ בעווענונג פון דער 
האַנד און זי האָט פאָרטגעזעצט צו דערצעהלען, פּונקט וי זי װאָלט געשטאַ- 
נען פּאַר דער געזיכט פון דער גערעכטינקייט אַליין, און װאָלְט זיך פֿאַר 
איהר בעקלאָגט אויף דעם, װאָס מען האָט אזוי נעפּיינינט דעם מענשען 
ניקאָלײי האָט זיך אָנגעלעהנט אָן שטוה?, איז בלאַס געװאָרען, האָט פערבי- 
סען די ליפּען און געהאָרכט. ער האָט לאַנגזאַם אַרונטערגענומען די ברילען, 
אאָט זיי אַוװעקגעלענט אויפ'ן טיש, האָט אַ פיהר געטהאָן מיט'ן האַנד 
איבער'ן געזיכט, פֿונקט וי ער װאָלט אָבנעװוישט אַן אונזעהבאַרען שפּין- 
געוועב. 

ווען זי האָט נעענדינט דערצעהלען, האָט ער זיך אויפנעשטע?ט, איז 
אַ וויילע אַרומגעגאַנגען איבער'ן צימער, די פויסטען פערלענט טיעףּ אין די 
! קעשענעס. נאָכדעם האָט ער אַ מורמעל געטהאָן : 

--- ערס מוז מסתמא זיין אַ נרויסער מאַן... אַזא שעהנקייט ! איהם װועט 
זיין זעהר שווער אין טורמע, אַזעלכע וי ער פיהלען זיך שלעכט אין טורמע ! 
-- און אָבשטעלענדיג זיך לעבען דער מוטער האָט ער מיט אַ קלינגענדער 
שטימע אויסגערופען : 

--- נאַטירליך, די אַלֶע פּריסטאַווס, אוריאַדניקעס זיינען נאָר אַ שטעקען 
אין די הענד פון א קלונען שופט, אַ דרעסירער פון חיות. יא, יא... אָבער 
מען דאַרף טויטען די בעשעפעניש דערפֿאַר װאָס זי האָט זיך געלאָזען פער- 
װאַנדלען אין אַ ווילדע חיה!.... 

ער האָט אַלְץ טיעפער בעהאַלטען זיינע הענד, פּערבאָרגענדינ זיין 
אויפרענונג, אָבער די מוטער האָט עס דאָך געפיהלט. זיינע אוינען זיינען 
געװאָרען שאַרף, װוי שפּיעזען. ער האָט גענומען ויעדער אַרומשפּאַצירען 
איבער'ן צימער און האָט מיט כעס גערעדט: 

-- בעטראַכט נאָר, סאַראַ שרעק! אַ קופּקע נאַרישע מענשען, פער- 
טהיידיגענדיג זייער פּערדאַרבענדע מאַכט איבער'ן פאָלק, האַלטען אין איין 
שלאָנגען, הרג'ענען, דריקען און שטיקען אַלעמען... עס װאַקסט די פֿערװי?- 
דעטקייט, די גרויזאַמקײט ווערט דאָס געזעץ פון לעבען --- בעטראַכֿט נאָר! 
איינינע שלאָנען און ווערען פערווילדעט פון דעם, װאָס מען בעשטראָפט זיי 
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-- שוין ?----- האָט ער מיט פרייד אויסגערופען. --- איהר האָט עס 
שַנע? געמאַכט... אויסגעצייכענט ! איך בין צופריעדען... זעהר! 

זיינע טוינען האָבען מילד און לעבהאַפטינ געפּינטעלט זיך אונטער די 
ברילען. ער האָט איהר געהאָלפּען זיך אױיסטהאָן און קוקּענדיג אויף איהר 
געזיכט האָט ער געזאָגט מיט אַ מילדען שמייכע?ּ: 

--- אוּן בּיי מיר, זעהט איהר, איז געווען ביינאַכט אַן אָביסק, איך האָב 
געטראַכט --- װאָס קען זיין די אורזאַכע?. צי האָט עפּעס ניט פּאַסירט מיט 
אייך ?.... אָבער מען האָט אייך ניט אַרעסּטירט... װאָרים אויב מען װאָלט 
אייך אַרעסטירט, װאָלטען זיי שוין מיר אויך ניט אָבנעלאָזען !..... 

ער האָט איהר אַריינגעפיהרט אין עס-צימער לעבהאַפּטינ פאָרט- 
זעצענדיג : 

--- פונדעסטוועגען, האָט מען אָנגעזאָנט, אַז מען זאָל מיר אָבזאָגען 
פון מיין שטעלע. איך ערגער זיך וועניג דערפון... עס האָט שוין סיי װוי סיי 
דערעסען מיר שטענדיג צו צעהלען די פּויערים, וועלכע האָבען קיין פערד 
ניט און אנב האָב איך קיין צייט אויך ניט... 

דער צימער האָט אויסנעזעהן אַזױ, פּונקט וי עמיץ אַ שטאַרקער 
װאָלט פון גאַס אַ שטויס נעטהאָן די ווענד און װאָלט אַלעס אין הויז איבער- 
געקעהרט קאַפּױיר. בילדער האָבּען זיך געװאַלגערט אויף דער ערד, די טעפּי- 
כער זיינען געווען צוריסען, אין איין פּלאַץ אִיז געווען אויפגעריסען אַ ברעט 
פון פּאָדלאָנע, אויף דער ערד לעבען אויווען איז געווען אָנגעשאָטען אַש. 
די מוטער האָט אַ שאָקעל געטהאָן מיט'ן קאָפּ, דערזעהענדיג דאָס בעקאַנטע 
בילד, 
|| אויפ'ן טיש איז נעשמאַנען דער אויפנעלאָשענער סאַמאַװאַר, די ניט- 
געוואשענע געפעס, אויף אַ שטיקעל פּאַפּיער אָנשטאָט אַ טעלער איז געלע- 
וַן אַ שטיקעל וואורשט און קעז און אַרום האָבען זיך נעװאַלנערט שטיקלעך 
און ברעקלעך ברויט, ביכער און די קויהלען פון סאַמאָװאַר. די מוטער האָט 


אַ שמייכעל געטהאָן. 


--- דאָס האָב איך שוין פערענדיגט דעם חורבן... נאָר עס מאַכט ניט 
אויס, נילאָוונאַ, פּטור, נו. איך דענק, אַז זיי וועלען באַלד ווייטער קומען, 
דערפאַר האָב איך ניט צונעקליבען. נו, דערצעהלט אַקאָרשט, װוי זייט איהר 
פּערפּאָהרען ? 

די פראַנע האָט איהר שווער אַ שטויס געטהאָן אין האַרצען --- פאַר 
איהרע אוינען איז אױסגעװאַקסען ריבין און זי האָט זיך דערפיהלט שולריג, 


וװואָס זי האָט נלייך ניט דערצעהלט ווענען איהם. אָנבוינענדיג זיך אויפ'ן 
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אָנפאַנגען צו אַרבײטען פאָרזיכטיג, שטי? וי אַ קראָט און אונערמיעדליך, 
- און אימער װעט לעבען איהם קליננען די אונצופריעדענע שטימע פון זיין 
ווייב, עס װועט לויכטען דער טרוקענער, ברענענדער שיין פון איהרע גרינע 
אויגען און עס וועט אין איהר האַרצען קיינמאָל ניט אָפּשטאַרבען דער געפיהל 
פון ראַכע און אומעט פאַר איהרע אומגעקומענע קינדער... 

זי האָט זיך דערמאָהנט אָן ריבינען, זיין בלוט, זיין פּנים, זיינע ברע- 
נענדע אוינען און זיינע ווערטער זיינען אַרױסגעטראָטען בולט פאַר איהר --- 
איהר האַרץ איז ווידער צוזאַמענגעדריקט געװאָרען פון דעם ביטערען נעפיה? 
פון מאַכטלאָזינקײיט גענען דיעזע בעסטיעס, און דעם נאַנצען וועג ביז'ז 
שטאָדט איז פאַר איהרע אוינען געשטאַנען ריבין'ס שטאַרקע פינור אין דער 
צוריסענער העמד, מיט די הענד געבונדען אויף הינטען און זי האָט געזעהן 
זיין בליק, וועלכער איז געווען אָנגעפילט מיט כעס און גלויבען אין זיין 
אמת... די מוטער האָט געטראַכט וועגען די אונצעהלינע דערפער, וועלכע 
האָבען זיך פּערשראָקען צוגעטוליעט צו דער ערד, וועגען רי מענשען, וועלכע 
האָבען געהיים ערװואַרטעט דאָס אָנקומען פון דעם אמת אויף דער וועלטן 
און אויך ווענען די טויזענדע מענשען, וועלכע אַרבײיטען זייער נאַנצען לעבען 
אֶהן אַ זין און אֶהן אַ צוועק, ניט ערװואַרטענדיג קיין זאַך. 

עראינערענדינ זיך אָן איהר ערפּאָלג, האָט זי טיעף אין האַרצען גע- 
פיהלט אַ שטילען ציטער פון פרייד און זי האָט זיך פערשעהמט געסטאַרעט 
ניט צו טראכטען וועגען דער בעגעגעניש מיט סטעפּאַנען און זיין פרוי. 

ווען זי האָט פון דער ווייטענס דערזעהן די קלויסטערס און די הייזער 
פון שטאָדט, האָט איהר אַרוומגענימען אַ װאַרימער געפיה? און האָט בערו- 
הינט איהר אונרוהיגע, מיעדע האַרץ -- אין איהר זכרון זיינען אַרויפגע- 
שוואומען די בעזאָרגטע פּנים'ער פון די מענשען, וועלכע האָבען טאָג-איין 
טאָג-אוס אונערמיעדליך און מיט זיכערהייט פאַנאַנדערגעװאָרפען די פונ- 
קען פון געדאַנק איבער דער ערד, און איהר האַרץ האָט זיך אָנגעפילט מיט 
אַ רוהינען וואונש אַועקצונעבען דיעזע מענשען אַלע איהרע כחות און איהר 
גאַנצע מוטער-ליעבע, וועלכע איז דורך די געדאַנקען פון דיעזע מענשען 
ערוועקט געװאָרען צום נייעם לעבען. 
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אין דער היים האָט איהר נעעפענט די טיהר ניקאָליי, וועלכער איו 
אַרױס מיט אַ בוך אין האַנד. 
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טערגעבען... ניין, דאָס פאָלק, ווען עס זאָל זיך אַ נעהם טהאָן אייניג פאַר 
װאָס-ניט-איז, װעט ער אַלעס אויספיהרען... 

--- אייניג ! פאַר אייערע אויגען האָט מען אַ מענשען געשלאָנען און 
איהר זייט געשטאַנען מיט אָפענע מיילער און האָט רוהיג צוגעקוקט!... 

--- דו װאַרט נאָר... מען דאַרף נאָךְ גאָט דאַנקען, װאָס מיר אַלֵיין 
האָבען איהם ניט געשלאָנען... אָט װאָס! עס פּאַסירט דאָך אויך, אַו מען 
הייסט שלאָנען און מען שלאָנט. אין האַרצען אפשר וויינט מען פון רחמנות, 
אָבער מען שלאָנט... די מענשען װאַגען זיך ניט צו ענטזאַגען, וויי? מען 
וועט זיי אַלֵיין דערפאַר שלאָגען... ניין, מען דאַרף אַזױ מאַכען, אַז פיעלע 
מיט אַ מאָל זאָלען קרינען מוטה און שטעלען זיך- וי איין מאַן. 

ער האָט נאָך לאַנג געשעפּטשעט, דאָ אַראָפּלאָזענדיג דעם קו? אַזוי 
ניעדריג, אַז די מוטער האָט קוים געקענט הערען זיינע ווערטער, און דאָ 
אויפהויבענדיג זיין שטימע, אַז די פרוי פלענט איהם אָפּשטעלען און אלען? : 

-- שטילער! דו וועסט איהר אויפוועקען... 

די מוטער איז אנטשלאָפען געװאָרען מיט אַ: שווערען שלאָף. 

טאַטיאַנאַ האָט איהר אויפגעוועקט, ווען אין פענסטער האָט נאָך אַרײנ- 
נעקוקט דער גרויער בין השמשות און איבער'ן דאָרף איז פערשלאָפען גע- 
שוואומען דער קלאַנג פון קירכען נלאָק,. 

--- איך האָב אָנגעשטעלט דעם סאַמאָװאַר, איהר וועט טרינקען אַ 
נלעזע? טהעע, אַניט װעט אייך זיין קאַלט צו פאָהרען גלייך פון שלאָף... 

סטעפּאַן האָט, פאַנאַנדערקעמענדיג זיין צופּלאָנטערטע באָרד, פאַנאַנדער- 
געפרענט די מוטער, וי אַזױ מען קען איהר אויסגעפינען אין שטאָרט און 
איהר האָט זיך געדאַכט, אַז היינט איז דעם פּוער'ם געזיכט געװאָרען 
בעסער, עדעלער... ווען זיי זיינען נעזעסען ביין טיש און געטרונקען טהעע, 
האָט ער לאַכענדיג בעמערקט : 

--- וי וואונדערבאַר דאָס האָט פּאַסירט !... 

--- װאָסס? --- האָט טאַטיאַנאַ געפרענט. 

-- אָט דיעזע בעקאַנטשאַפט !... אַזױ איינפאַך... 

די מוטער האָט נאָכדענקליך, אָבער מיט זיכערהייט בעמערקט ; 

-- אין דיעזער זאַך איז אַלעס אַזױ וואונדערבאַר און איינפאַך.... 

געזענענט האָבען זיי זיך מיט איהר זעהר איינגעהאַלטען, ניט פערלי- 
רענדיג קיין סך ווערטער און פערזאָרנענדיג איהר מיט אַלע בעקוועמ- 
ליכקייטען. 

זיצענדיג אויפ'ן פוהר האָט די מוטער געטראַכט, אַז דיעזער פּױער װועט 


--- 


דערטרונקען געװאָרען אין דער פינסטערניש. דער פּױער איז צונעגאַנגען 
צו דער מוטער'ס נעלענער, האָט פערריכט דעם פּעלץ, איינדעקענדיג איהרע 
פּיס. דיעזע צערטליכּקייט האָט מיט איהר איינפאַכקײט געריהרט די מו- 
טער און װויעדער, צומאַכענדיג די אוינען, האָט זי אַ שמייכע? געטהאָן. 

סטעפּאַן האָט זיך שווייגענדיג אױסגעטהאָן און האָט זיך צונעלעגט. 
יעס איז שטי? געװאָרען. 

- די מוטער איז נעלענען און האָט זיך צונגעהאָרכט צו דער אַרומיגער 

דרעמלענדער שטילקייט און פאַר איהרע אוינען. האָט אין דער פינסטער 
געשוועבט ריבין'ס טיט בלוט פערנאָסענער פּנים... 

פון געלעגער האָט זיך דערהערט אַ טרוקענע שושקעריי : 

-- זעהסט, וועלכע מענשען עס נעהמען זיך פאַר דעם... שוין בע- 
יאָהרענטע, וועלכע זיינען אױסנגעשטאַנען אַלע צרות אויף זייער לעבען, 
האָבען זיך שוין גענוג אָנגעאַרבײט, שוין צייט פאַר זיי אויסצורוהען זיף 
און זיי --- אָט װאָס זיי טהוען ! דו אָבער ביזט נאָך אַ יונגער, אַ קלוגער... 
עך, סטעפֿאַן... 

די פייכטע, געדיכטע שטימע פון פּױער האָט געענטפערט : 

-- פאַר אַזאַ זאַך טאָר מען זיך ניט נעהמען, וואו מען בערעכענט 
זיךּ ניט אַפריהער נוט... האָב צייט... 

--- דאָס האָב איך שׁוֹין נעהערט... 

די קלאַנגען האָבען זיך אויף אַ וויילע איבערנעריסען און דאַן האָט 
זיך װיעדער דערהערט סטעפּאַן'ס קול: 

-- מען דאַרף פריהער אַזױ איבערריידען מיט די פּויערים, מיט יע- 
דערען בעזונדער. אָט, צום ביישפּיעל, מאַקאָוו, אליאָשאַ... אַ כװאַט, קען 
לעזען און די נאַטשאַלסטװאָ האָט איהם בעליידיגט... שארין, סערגיי, אויך 
אַ קלונער פּױער... קניאזיעוו איז אויך אַ מענש אַן עהרליכער און אַ דרייס- 
טער... און דערוויי?ל װועט נאָר זיין גענוג... מען דאַרף נאָר דערנעהן, וי 
געפינט מען איהר אויס... און איבערהויפּט טאַקע אַליין אַ קוק טהאָן אויף 
די מענשען, וועגען וועלכע זי האָט דערצעהלט... איך װעל נאָר נעהמען אַ 
האַק און װוע? זיך אַװעקלאָזען אין שטאָדט... איך על זאָנען, אַז איך בין 
כלומרשט אַװעק זוכען אַרבײט, האָלץ האַקען... דאָ דאַרף מען זיין זעה- 
פאָרזיכטיג... זי איז נערעכט, אַז אַ מענשען שעצט מען נאָךּ זיין אַרבײט... 
און דאָס איז אַזאַ זאַך, װאָס מען דאַרף זיך הויך שעצען, ווען מען נעהמט 
זיך צו דעם. אֶט אַזױ וי יענער פּױער... ער איז ביי זיך פעסט... איהם 
שטעל אַפילו נעגען נאָט, ניט נאָר נענען פּריסטאַוו, װועט ער זיך ניט אוג- 
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און פּלוצלונג האָט זי כמעט מיט אַ פערוואונדערונג אַ פרעג געטהאָן : 

-- נאָר אויב גאָט --- טו װאַרום זשע האָט ער אונז פּערלאָזען ? װאַ- 
רום האָט ער דערלאָזען, אַז די מענשען זאָלען. זיך צוטהיילען אין צוויי וועל- 
טען. אויב ער איז אַ לייטזעליגער, טו װאַרום זשע דערלאָזט ער די אַלע 
מענשליכע צרות, װאַרום דערלאָזט ער, אַז איין מענש זאָל דעם צווייטען 
טרעטען מיט די פיס ? 

טאַטיאַנאַ האָט געשוויענען. אין דער פינסטער האָט די מוטער קוים 
געזעהן דעם שװאַכען קאָנטור פון איהר נלייכער, גרויער פיגור אויף דעם 
שװאַרצען פאָן פון אויווען. זי איז געשטאַנען און ניט נעריהרט זיך פון 
אָרט. די מוטער האָט צוגעמאַכט די אוינען. 

פּלוצלונג האָט זיך דערהערט אַ בייזער, קרעכצענדער קול: 

--- דעם טויט פון מיינע א יע איך קיינמאָל ניט פערגעבען ניט 
נאָט, ניט רי מענשען... קיינמאָל 

נילאָונאַ האָט זיך אונרוהיג יש פון אָרט. זי האָט מיטץ 
האַרצען דערפיהלט די נאַנצע קראַפט פון דעם װעהטאָג, מיט וועלכען דיעזע 
ווערטער זיינען אַרױסגעזאָגט געװאָרען. 

--- פּטור נו! איהד זייט נאָך יונג, איהר װועט נאָך האָבען אַנדערע 
קינדער... --- האָט זי מילד געזאָנט. : 

-- ניין ! דער דאָקטאָר זאָגט, אַז איך בין קראַנק; איך קען שוין 
קיינמאָל ניט האָבען מעהר... --- האָט זי שטי? געענטפערט. 

אַ מויז איז דורכגעלאָפען איבער'ן פּאָדלאָגע. עפּעס האָט טרוקען 
און הויך אַ טרעשטשע נעטהאָן און האָט צוריסען די פערגליווערטע שטיל- 
קייט. און וויעדער האָט זיך דערהערט דער שטילער רוישען פון דעם 
הערבסט-רענען אויפ'ן שטרויענעם דאַך. וועהמוטהיג זיינען געפאַלען אויף 
דער ערד די טראָפּענס װאַסער, מעסטענדיג דעם לאַנגזאַמען גאַנג פון דער 
הערבסט-נאַכט. 

די מוטער האָט דורכ'ן שווערען דרעמעל דערהערט דומפּע טריט אויפ'ן 
נאַס און אין פאָרהויז. די טיהר האָט זיך פאָרזיכטיג געעפענט און עס האָט 
זיך דערהערט אַ שטילער אויסרוף : 

--- טאַטיאַנאַ... דו האָסט זיך שוין געלעגט ? 

--- ניין. 

--- און זי שלאָפט ? 

--- יאַ, דאַכט זיך. 

עס האָט אַ שימער געטהאָן אַ פייער, האָט אַ ציטער געטהאָן און איז 
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זי האָט זיך אויסגענליכען, האָט געשוויעגען אַ רגע און האָט דאַן 
געפרעגט : 

--- איהר זאָגט, אויך יונגע פריילינס בעשעפטיגען זיך מיט אייער 
זאַךּ. זיי נעהען צוֹ די אַרבײטער, לעזען... האָבען זיי נאָר קיין מורא ניט? 

און אויפמערקזאַם אויסהערענדיג דער מוטערס ענטפער, האָט זי אַ טיע- 
פען זיפץ נעטהאָן. נאָכדעם האָט זי, אַראָפּלאָזענדיג די ברעמען און איינ- 
בויגענדיג דעם קאָפּ, װויעדער אָנגעפאַנגען צו ריידען; 

--- איך האָב איבערגעלעזען אין אַ ביכע? די ווערטער --- אַ זינלאָ- 
זעס לעבען... דאָס האָב איך נלייך גוט פּערשטאַנען! מיר איז בעקאַנט אַזאַ 
לעבען -- געדאַנקען זיינען דאָ, אָבער זיי זיינען ניט צוזאַמענגעבונדען און 
װאַנדערען אַרום; עס איז ניטאָ מיט װאָס און ער עס זאָל זֵיי צוזאַמענ- 
קלייבען... די מענשען בעגרייפען ניט, װאָס מען דאַרף טהאָן. אָט דאָס 
הייסט -- אַ זינלאָזעס לעבען. איך װאָלט אנטלאָפען פון אַזאַ לעבען און 
װאָלט זיך גאָר ניט אומגעקוקט,.. עס איז אַזױ אומעדיג, אַז מען פערשטעהט 
עפּעס ! 

--- איהר, טהייערינקע, פערשטעהט דאָך װאָס צו טהאָן... 

טאַטיאַנאַ האָט איהר שטיל איבערגעשלאָנען: 

--- מען דאַרף קענען... געהט לעגט זיך, שוין פארטינ ! 

זי איז צוגעגאַנגען צום אויווען און איז געבליבען דאָרט שטעהן או- 
מעדיג, פערטיעפט אין איהרע רעיונות... די מוטער האָט זיך ניט אויס- 
טהוענדינ אַנידערגעלעגט, זי האָט דערפיהלט אַ נאָגענדע מיעדקייט אין 
איהרע גליעדער און זי האָט שטיל אָנגעפאַנגען צו קרעכצען. טאַטיאַנאַ האָט 
פערלאָשען דעם לאָמפּ און ווען די פינסטערניש האָט זיך געדיכט פערשפּרײט 
איבער'ן שטוב, האָט זיך דערהערט איהר שטילע, פליסיגע שטימע: 

--- איהר זאָגט ניט קיין תפילות פאַר'ן שלאָף... איך דענק אויך, אַז 
עס איז ניטאָ קיין גאָט... און קיין נסים פּאַסירען אויך ניט! דאָס אַלעס 
האָט מען אױיסנעטראַכט, אום אונז אָפּצושרעקען... 

די מוטער האָט זיך אונרוהיג אָפּנעקעהרט אויפ'ן באַנק. אַ געדיכטע 
פינסטערניש האָט דורכ'ן פענסטער געקוקט אויף איהר און אין דער אַרו- 
מינער שטילקייט האָט זיך קוים געהערט אַ שטילער רויש... זי האָט אָנגע- 
פאַנגען צו ריידען שטיל, כמעט שעפּטשענדיג און מיט אַ געוויסער מורא : 

--- ווענען נאָט ווייס איך ניט... אָבער אין קריסטוס'ען נלויב איך... 
און אויך אין זיינע װערטער: האָב ליעב דעם צווייטען, וי זיך אַלייי --- 
אין דעם נלויב איך אויך !... 
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אַז ער רייסט די לעצטע העמד פון לייב ?"... אָט אויף וי ווייט עס איז 
שוין אַװעק, מאַמינקע! נאַטירליך, ספּיװאַקינען האָט מען צוגענומען און 
אַרייננעזעצט אין טורמע... אָבער דאָס װאָרט --- ער איז פערבליבען, און 
קליינע קינדער אַפילו ווייסען איהם. ער לעבט און שרייט. 


ער האָט ניט נעגעסען, נאָר ער האָט די גאַנצע צייט גערעדט שנעל, 
זיי { דונקעלע, שעלמישע אויגען האָבען מוטהינ נעלויכטען און דערביי 
האָט ער אלל געהאַלטען אין אויסשיטען פאַר דער מיסער, וי קופּערנע 
מטבעות פין 8 טייסטער, זייַנע איינדריקע פון דאָרפם-לעבען. 

צוויי מאָל האָט סטעפּאַן צו איהם געזאָנט: 

--- װאַרום עסטו ניט ?... 


פּיאָטר פלענט כאַפּען אַ שטיקעל ברויט, אַ פעמעס און פלענט װויעדעה 
זיך צוניסען מיט ערצעהלונגען, װי אַ פויגעל מיט נעזאַנג. ענדליך נאָכ'ן 
עסען האָט ער זיך אױפנעכאַפּט פון אָרט און האָט ערקלעהרט : 
--- נו, מיר איז צייט צו געהן !... 
רער האָט זיך אַנידערגעשטעלט לעבען דער מוטער און צושאַקלענדיג 
מיט'ן קאָפּ, האָט ער איהר נעדריקט די האַנד, זאָנענדיג דערביי : 
--- פֿאָהרט נעזונד, מאַמינקע ! מעגליך, אַז מִיר וועלען זיך שוין מעהר 
קיינמאָל ניט זעהן... איך דאַרף אייך זאָנען, אַז דאָס טלֶעס איז זעהר נוֹט.., 
צו בענעגענען זיך מיט אייך און הערען אייערע רייד איז אַ נרויסער פער- 
געניגען! איהר האָט עפּעס אין טשעמאָדאַן אויסער די ביכלעך אויך? אַ 
װאָלענע טיכעל? אויסנעצייכענט... אַ װאָלענע טיכעל. סטעפּאַן, געדענק! 
אָט שוין וועט ער אייך ברענגען דעם טשעמאָדאַן... קום, פטעפּאַן ! זייט נע- 
זונד !... 
ווען זיי זיינען אַרױס האָט טאַטיאַנאַ אויסגעבעט דעם נעלענער פאַר 
דער מוטער, אַראָפּנעהמענדיג פון אויווען די אַלטע בגדים און אױסשפּרײ- 
טענדיג זיי אויפ'ן באַנק. 
-- אַ לעבעדיגער מאַן ! --- האָט די מוטער בעמערקט. 
די בעל-הבית'טע האָט אַ קוק געטהאָן אויף איהר און האָט נעענטפערט: 
-- זעהר אַ לייכטער... ער קליננט און קלינגט, אָבער מען הערט איהם 
ניט ווייט. 
--- און װאָס פאר אַ מענש איז אייער מאַן? -- האָט די מוטער 
נעפרעגט. 
--- נישקשה... אַן עהרליכער מאַן... טרינקט ניט. מיר לעבען פריינד" 
ליך... אָבער ער האָט אַ שװאַכען כאַראַקטער... 


-- מען דאַרף ניט! ט-מער מאַכט זיך עפּעס װאָס, װעט מען דאָך 
דיך פרענען. זיי האָט גענעכטיגט? נענעכטינט. וואו איז זי אַהינגעקו- 
מען ? איך האָב איהר אָפּנעפיהרט... אַהאַ, דו האָסט איהר אָפּגעפיהרט ? 
נעה, זיי מוחל, אין טורמע !;.. פערשטעהסט ? און װאַרום זאָלסטן זיך איי- 
לען צו נעהן אין טורמע ?... אויף אַלעס קומט אַ צייט... אָבער אַזױ איז 
נאָר איינפאַך --- זי האָט גענעכטיגט, האָט געדונגען אַ פוהר און איז אַװעק- 
געפאָהרען... אַ נאָווינע אַז אימיצער נעכטינט ביי וועמען? אַ סך פאָהרען 
דורך אונזער דאָרף... ִׂ 

--- וואו. האָסטו זיך עס אויפנעלערענט מורא צו האָבען? -- האָט 
טאַטיאַנאַ געפרעגט. | 

-- אַלעס דאַרף מען וויסען, טהייערינקע! --- האָט פּיאָטר, אַ קלאַפּ 
טהוענדיג זיך איבער'ן קניע, אויסגעשריען. --- מען דאַרף קענען מורא האָ- 
בען און מען דאַרף קענען זיין ררייסט ? נעדענקסט וי דער זעמסקער האָט 
װאַגאַנאָװוען נגעשמיסען פאַר דיעזער צייטונג. יעצט ועסטו װאַגאַנאָוען 
פאַר קיין געלד ניט איינריידען צו נעהמען אַ צייטונג אין האַנר.. יא! 
איהר וועט מיר נלויבען, מאַמינקע, אַז איך בין אויף אַלע אַזעלכע שפּיצלעך 
אַ גרויסער בריה. דאָס ווייפען אַלע... ביכלעך און פּאַפּיערען על איך 
אייך פערשפּרייטען צווישען פאָלק וויפיעל מען דאַרף נאָר! דער עולם 
אונזערער קען ניט זעהר גוט לעזען און ער שרעקט זִיךְ אויך, אָבער פון 
דעסטווענען דריקט די צייט אַזױ אונטער די זייטען, אַז דער מענש הויבט 
ניט ווילענדיג אָן אויפצועפענען די אוינען און בעטראַכטען זיין לאַגע. און 
דאָס ביכע? ענטפערט איהם אויף זיינע פראַנען. עס טרעפט גאַנץ אָפט, 
אַז די וועלכע קענען ניט לעזען, פערשטעהען אַ מאָל בעסער פון די יעניגע, 
וועלכע קענען יא... איבערהױיפּט, ווען רי, וועלכע קענען, זיינען זאַטע! 
איך געה דאָ אַרום איבעראַל און איך זעה זיך אָן פיעלעס. נישקשה, 
מען קען לעבען, נאָר מען דאַרף האָבען מאַרך און געשיקטקייט אום גלייך 
ניט אַריינצופאַלען אין בלאָטע. די נאַטשאַלסטװאָ פיהלט אויך מיט'ן נאָז, 
אַז פון פּױער האָט עפּעס אַזױ װי מיט אַ קעלט אַ בלאָז געטהאָן. דער 
פּױער שמייכעלט וועניג, גאָר ניט פריינדליך... און װויל איבערהויפּט אָפַּי 
געוואוינען זיך פון דער נאַטשאַלסטװאָ... אַנומעלט איז מען אין סמאָליאַנ- 
קאָװאַ, אַ דאָרף ניט ווייט פון דאַנען, נעקומען אויפמאָהנען די שטייערען, 
האָבען זיך די פּויערים אַ נעהם געטהאָן צו די פלעקער... דער פּריסטאַיו 
האָט זיך גלייך אָפּנערופען -- אַך, איהר הינד! איהר געהט דאָך געגען 
קיסר! איז דאָרט געווען איינער אַ פּוױער ספּיװאַקין, נו האָט ער זיך 
אָפּנערופען --- , צום טייווע? מיט'ן קיסר! װאָס פאר אַ קיסר אין דאָס, 


אל 


יעצט שאלוא, פריינד, ווען די צייטוננ װעט זיך בעווייזען צווישען פאָלק, 
האַלט אָנגעשטרענגט דעם אויער!... 

-- איך רעד ניט פון זיך... מיר אַז מען װועט אַרעסטירען, איז אויף 
ניט קיין גרויסער אונגליק... 

זיין פרוי איז צוגעגאַננגען צום טיש און האָט געזאָגט; 

--- לאָן... 

'! ' ער האָט זיך אויפגעהויבען, איז אָפּנעטראָטען אָן אַ זייט און קוקענ- 

דיג װוי זי גרייט צום טיש, האָט ער מיט אַ שמייכעל בעמערקט : 

--- דער פּרייז פאַר אונזערע מענשען איז אַ צעהנער אַ בינטעל און 
אויך נאָר דאַן, ווען אין בינטעל געפינט זיך ניט וועניגער וי אַ הונדערט... 

די מוטער האָט פּלוצלונג דערפיהלט אַ רחמנות צו איהם. יעצט איז 
ער איהר מעהר געפעלען געווען. נאָך איהר רעדע האָט זי זיך א טי אי 
ערפְרִישט און זי האָט אַלעמען געוואונשען נוטעס, 

- ץ =- עֶס איז נַיט ריכַטיג, וי דו זאָגפט } = האָט זי זיך אָפּגערופען. - 

א מענש דאַרף ניט זיין איינפּערשטאַנדען מיט דעם, װי עס שעצען איהם 
די יעניגע מענשען, וועלכע ווילען נאָר זיין בלוט. מען דאַרף זיך אליין 
אינערליך שעצען ניט פאַר די פיינדע, נור פאַר די פריינד... 4 

--- מישטיינס געזאָגט, װאָס פאר אַ פריינדע האָבען מיר? -= האָט 
דער פּױער שטיל אויסגערופען, --- העכסטענס נאָר אַזױ פאַנג ביז עס קומט 
צוֹם ביסען... 

--- און איך זאָג, אַז דאָס פאָלק האָט פריינר... 

--- עס זיינען פאַראַן, אָבער נים דאָ... אָט װאָס ! = האָט סטעפּאַן 
נאַכדענקליך זיך אָפּגערופען. 

-- זעהט צו ערווערבען דאָ אויך אַזעלכע... 

סטעפּאַן האָט אַ טראַכט געטהאָן אַ וויילע און האָט שטי?ל בעמערקט ; 

-- יאאַ, מען דאַרף טאַקע... 

--- זעצט זיך צום טיש! -- האָט טאַטיאַנא פאָרנעלעגט. 

ביים. עסען האָט פּיאָטר, וועלכער איז געווען געדריקט פון דער מו- 
טערס רייד און האָט פּערלאָרען דעם קאָפּ, װיעדער לעבהאַפטיג און שנעפּ 
געזאָגט : 

--- איהר, מאַמינקע, דאַרפט זעהן מאָרגען װאָס פריהער פון דאַנען 
אַװעקצופאָהרען... און פאָהרען זאָלט איהר אויף דער נאָהענטסטער סטאַנ- 
ציע און ניט אין שטאָדט... פאָהרט מיט אַ פּאָסט-פוהר... 

-- װאַרום ? איך על איהר אָפּפיהרען... -- האָט סטעפּאַן געזאָגט, 


4 


עגיל , 
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נעזעצם. איהרע גרינע אוינען האָבען טרוקען געלויכטען, ווען זי האָט מים 
צופריעדענהייט אויפ'ן געזיכט אַ קוק געטהאָן אויף די פּערים. 
-- איהר האָט מסתמא גענוג צרות געהאַט? --- האָט זי פּלוצלונג אַ 
זאָג געטהאָן, ווענדענדיג זיך צו דער מוטער. 
-- עס האָט ניט געפעהלט! -- האָט זיך די מוטער אָפּנערופען. 
-- איהר רעדט גוט... עס ציהט און ציהט די האַרץ נאָך אייערע רייר.., 
מען טראכט -- גאָטעניו ! ווען מען זאָל כאָטש דורך אַ שפּאַלט קענען אַ קוק 
טהאָן אויף אַזעלכע מענשען און אויף אַזאַ לעבען. וי לעבען מיר ? משטיינם 
געזאָגט, וי אַ שעפּס! אָט קען איך לעזען און איך לעז ביכלעך... טראכט פיעל... 
אָפּטמאָל לאָזען מיר די געדאַנקען אַ גאַנצע נאַכט ניט שלאָפען. און ואָם 
קומט אַרױס דערפון ? טראַכט מען, געהט מען צו גרונדע, און טראַכט טען 
ניט, איז אויך דאָס זעלבע. עס איז עפּעס אַלץ אַזױ אַרױסגעװאָרפען.. 
אָט אַרבײטען די פּויערים פאַלען פּשוט פון די פיס צוליעב דעם שטיקעל 
ברויט... און טראָץ דעם האָבען זיי נאָרנישט... דאָס ערגערט זיי, ווערען זיי 
בייז, טרָוָנקען א סך, שלאָגען זיך און אַרבײטען ויעדער, אַרבײטען... און 
װאָס ?...- גאָרנישט... 
זי האָט"גערעדט מיט אַ שפּאָט אויף די ליפּען ,שטיל, פלייסיג, אֶפֿי 
שטעלענריג זיך צייטענווייז, פּונקט וי זי װאָלט פּלוצלונג איבעררייסען 
איהרע רייד, וי אַ פאָדים... די פּויערים חאָבען געשוויעגען, דער ווינד האָט 
גענלעט די שויבען פון די פענסטער, האָט געשאָרכט די שטרוי פון דראַך 
און האָט צייטענווייז שטיל געזשומעט אין קוימען. אַ הונד האָט געװאיעט. 
און ניט ווילענדיג האָבען פון צייט צוֹ צייט געקלאַפּט אין פענסטער טראָ- 
פּענס רענען. דער פייער אין לאָמפּ האָט אַ ציטער געטהאָן, אין דונקע- 
לער געװאָרען, נאָר אין אַ רגע אַרום האָט ער זיך וויעדער פאַנאַנדערגעברענט 
נלייך און העלל. | 
{ = -- אָט צוליעב װאָס אַלזאָ די מענשען לֶעבֶען !... וואונדערבאַר... איף 
הער אייערע רייד און טראַכט זיך --- דאָס ווייס איך דאָף שוין אַלֶעס! 
--- טיר דאַרפען עפּעס עסען, טאַטיאַנאַ, און אויך דעם פייער אויסלע- 
שען|! -- האָט סטעפּאַן כמורנע און לאַנגזאַם געזאָנט. --- מענשען קענען 
כעמערקען, אַז ביי די טשומאַקאָווס האָט שפּעט נעברענט פייער. אונז 
מאַכט דאָס ניט אויס... אָבער פאַר דעם נאַסט קען זיך דאָס אױסלאָזען 
שלעכט... 
טאַטיאַנאַ האָט זיך אויפגעשטעלט און איז צוגענאַנגען צום אויווען. 
-- יאדאַ ! --- האָט פּיאָטר שטיל? און מיט אַ שמייכע? אָנגעפאַנגען, --- 


= 


איהר לאַנג-אָניגען וואונש. יעצט האָט זי אַליין נערעדט צו די מענשען װוע- 
גען דער װאַרהייט! 

--- מיט אַזעלכע מענשען קען דאָס פאָלְק געהן צוזאַמען. זיי וועלען 
זיך מיט וועניג ניט בענוגענען, זיי וועלען זיך ניט אָפּשטעלען ביז װאַנען 
דאָס גאַנצע פאלק װועט זיך ניט צוזאַמענגיסען אין איין האַרץ און װעט 
אין איין קול ערקלעהרען --- איך בין דער הערשער, איך אַליין װעל שאַפען 
גלייכע געזעצע פאַר אַלעמען !... 

זי איז ענטשוויעגען נעװאָרען אַ מיעדע. זי האָט דערפיהלט אין האַר- 
צען אַ זיכערהייט, אַז איהרע ווערטער וועלען דאָ ניט זיין אַרױסגעװאַרפען... 
די פּויערים האָבען געקוקט אויף איהר, ערוואַרטענדינ עפּעס נֹאָךְ װאָס. 
פּיאָטר האָט פערלעגט די הענד אויפ'ן האַרצען, האָט פערזשמורעט די אוי- 
גען און אויף זיין פּנים האָט געציטערט אַ שמייכעל. סטעפּאָן האָט, אָנ 
שפּאַרענדיג זיך מיט איין האַנד אָן טיש, אויסנעצוינען די האַלז, פּונקט 
וי ער װאָלט נאָך אַלץ געהאָרכט... אַ שאָטען איז נעלענען אויף זיין פּנים 
און דערפאַר האָט ער אויסנעזעהן מעהר פערענדינט. זיין פרוי איז גע- 
זעסען לעבען דער מוטער, די הענד פערלענט אויף די קניע. זי האָט זיך 
איינגעבויגען און האָט געקוקט אַראָפֿ, 

-- אַזױי... --- האָט פּיאָטר שטיל אַ זאָג געטהאָן און ער האָט זיך פאָר- 
זיכטיג צונעזעצט אויפ'ן באַנק. 

סטעפּאַן האָט זיך לאַנגזאַם אויסנעגלייכט, האָט אַ קוק נעטהאָן און 
האָט פאַנאַנדערגעפיהרט מיט די הענד אין דער לופטען, פּונקט װי ער װאָלט 
וועלען עפּעס אַרומנעהמען... 

-- ווען מען נעהמט זיך שוין פאַר דער דאָזינער זאַך, --- האָט ער 
שטי? אָנגעפאַנגען, --- דאַרף מען טאַקע ווירקליך אאגעבען זיך צוֹ דעם 
מיט לייב און זעעלע... 

און פּיאָטר האָט צוגעגעבען: 

-- יא... אויף. אַדהינטער דאַרף מען זיך שוין ניט גומקוקען !... 

-- די זאַך איז ברייט אַװעקנעשטעלט.. -- דצט סטעפּאַן פאָרט- 
געזעצט. : ו 

--- אויף דער גאַנצער וועלט !... האָט װויעדער פּיאָטר צוגעגעבען. 


8, 
די מוטער האָט זיך אָנגעשפּאַרט מיט'ן רוקען אָן װאַנד און פּערװאַר+ 


פענדיג דעם קאָפּ, האָט זי זיך צונעהערט צו זייערע ער טאַטיאַנאַ האָט 
זיך אויפנעהויבען, האָט זיך אַרומגעקוקט און האָט זִיךְ װויעדער אַנידער- 
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און האָט ווייטער פארטנעזעצט אֶהן קיין שום צאָרן און קלאנע אין קול: 

--- איך האָב געהאט צוויי... איינער א צװויַי יאהרינער האָט זיך אבגע- 
בריהט מיט זוד, דעם צווייטען האָב איך ניט דערטראגען, ער איז געבארען 
געווארען א טוידטער אלץ צוליעב דיעזער פערפלוכטער ארבייט! אט ראס 
זיינען מיינע נחות ?4 איך זאָג --- אומזיסט האָבען די פּוערים חתונה, זיי בינ- 
דען זיך נאָר די הענד דערמיט.. אזוי וואלטען זיי זיך געלעבט פריי, וואלטען 
זיך דערשלאָגען א בעסערע ארדנונג פאר אלעמען... זיי וואלטען ארויס 
אָפען פאר דער גערעכטיגקייט, אט אזוי וי יענער מאן... ריכטיג מאמינקע ?.. 

-- ריכטיג ! -- האָט די מוטער געזאגט --- ריכטיג טהייערינקע --- אנ- 
דערש קען מען דעם לעבען ניט בייקומען... 

-- איהר האָט א מאַן ? 

-- ער איז געשטארכען... איך האָב א זוהן... 

-- און וואו,איז ער, ער וואהנט מיט אייך ? 

--- ער זיצט אין טורמע ! -- האָט די מוטער געענטפערט. 


און זי האָט דערפיהלט, אז דיעזע ווערטער האָכען צוזאמען מיט דעם 
געוועהנליכען אומעט, וועלכען זיי פלענען אימער אַריסרופען, אָנגע- 
פילט איהר האַרז מיט א רוהיגען שטאָלץ. 

--- דעם צווייטען מאָל שוין, װי מען זעצט איהם אריין !.. אלץ דער" 
פאר ווייליער האָט בעגריעפען גאָט'ס אמת און האָט איהם אָפען פערשפּרײט, 
ניט זשאַלעװענדיג זיך... ער איז אַ יוננער, בילר שעהנער... אַ קלוגער! 
די צייטונג -- דאס איז זיין איינפאל און מיכאילאָ איװאַנאָוויטשען האָט ער 
עס אַרויפגעמיהרט אויף דיעזען װעג, הגם מיכאַילאָ איז צוויי מאָל אַזױ אַלט 
וי ער !.. יעצט אט וועט מען איהם משפּט'ן דערפאר און מען װעט איהם 
פעראורטהיילען... אבער ער װועט ענטלויפען פון סיביר און וועט ויעדער 
מהאן זיין ארבייט, וי פריהער... 

--- עס זיינען שוין יעצט דאָ פיעלע אַזעלכע מענשען און עס קומען יעדען 
טאָנ צו נייע און זיי אַלע וועלען ביז'ן ענדע שטעהן שטאָל און אייזען פאַר 
דער בעפרייאוננ פו! די מענשען און פאַר דער גערעכטינקייט... --- זי האָט 
פערנעסען יעדַע פאָרזיכטינקייט און הגם זי האָט ניט אָנגערופען קיין נע- 
מען, האָט זי דאָך דערצעהלט אַלעס, װאָס זי האָט נעוואוסט ווענען דער 
געהיימער אַרבײט צו בעפרייען דעם פאֶלָק פון די קייטען פון שקלאַפעריי, 
זי האָט סמיט אַ בעזונדערער ליעבע און פרייד געשילדערט רי מענשען, װועל- 
כע זיינען איהר געווען טהייער. 


עס האָט איהר פערשאַפט אַ בעזונדערען פערגעניגען צו פערווירקליכען 
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ברעטעל. זיין ווייב האָט זיך אין דער פינסטער צונעשפּאַרט צום אויווען, די 
מוטער האָט די גאנצע צייט נעפיהלט אויף זיך איהר בליק און צייטענווייז 
האָט זי אַליין געקוקט אויף איהם. איהר פּנים איז געװען אַ רונדער, 
אַ ברוינליכער, דער נאָז אַ גלייכער. און איהר מאָרדע קורץ און ענערגיש נע- 
פארמירט. איהרע גרינליכע אויגען האָבען אויפמערקזאם און דורכדרינגליך 
געלויכטען. 

---א פריינד, הייסט עס... -- האָט פּיאָטר שטי? א זאָג געטהאָן. --- ער 
איז א מענש מיט א כאראקטער... יאדא !.. ער שעצט זיך זעהר הויך... וי 
עס בעדארף צו זיין.... אָט זעה, טאַטיאַנאַ, ס'ארא מענש, האַ ? דו זאגסט... 


-- ער איז א פערהייראטער ? -- האָט טאַטיאַנאַ. איבערשלאגענדינ 
זיינע רייד א פרעג געטהאָן און איהרע דינע ליפּען האָבען זיך פעסט צוזא- 
מענגעדריקט. 

-- אן אלמון ! -- האָט די מוטער אומעדיג געענטפערט. 

--- דערפאר איז ער אזא העלד ! -- האָט טאַטיאַנא מיט א ניעדעריגער 
שטימע געזאגט -- א פערהייראטער וועט מיט אזא וועג ניט געהן --- ער וועט 
מורא האָבען... 


--- און איך ? פערהייראט און א סוף... --- האָט פּיאָטר אויסנערופען. 

--- מאַך זיך ניט נאריש ! -- האָט די פרוי, ניט קוקענדיג אויף איהם 
און פערקרימענדיג די ליפּען, געזאגט. --- נו, וואס ביזטו דען אזוינס ? דן 
רעדסט נאר און אמאָל לעזטו א ביכעל. וועניג נוצען האָבען די מענשען פון 
דעם, וואס דו שושקעסט זיך אין די ווינקעלעך מיט סטעפּאנען. 

--- צו מיר, ברודערעל, הערען זיך דאָ פיעלע צוֹ! -- האָט דער פּױ- 
ער שטיל געענטפערט מיט בעליידינונג. --- איך בין דא װוי הויווען... אומזיסט 
מאַכסטו אזוי אוועק... , 

סטעפּאַן האָט שווייגענדיג א קוק געטאן אויף דער ווייב און האָט וויע- 
דער אראפּנעלאזען דעם קאָפֿ... 

--- איך פערשטעח ניט, ווארום האבען די פּויערים חתונה? -- האָט 
טאַטיאַנא געפרעגט. --- מען זאגט, אז מען דארף האָבען א באלעבאסטע, 
אבער, אז עס איז דאך גאר ניטא, וואס צו באלעבאטעווען ? 

ס'איז דיר נאָך וועניג ! --- האָט סטעפּאן בעמערקט. 

--- וואס קומט ארויס פון דער ארבייט ? סיי װוי סיי קומט אויס טאנ 
טעגליך צו הונגערען. קינדער ווערען געבארען --- אכטונג צו געבען אויף זיי 
איז קיין צייט ניטא... צוליעב דער ארבייט, וועלכע ניט קיין ברויט ניט. 

זי איז צוגעגאנגען צו דער מוטער, האָט זיך אַנידערגעזעצט לעבען איהר 
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--- אויסנעצייבענט, מאַמינקע ! אן אָרט וועלען מיר שוין דאַפיר גע- 
פינען !... 

ער איז אויפנעשפּרונגען פון אָרט, האָט זיך פאַנאַנדערגעלאַכט און 
אַרומגעהענדיג שנע? איבער'ן הויז הין און צוריק, האָט ער מיט צופריערענ- 
הייט געזאָגט : 

-- דאָס איז, אַזױ צו זאָגען, א זעלטענער צוֹפאַל!... הגם א נאַנץ איינ- 
פאַכער... אין איין אָרט האָט זיך דער פאָדים איבערגעריסען, האָט מען איהם 
אָנגעצוינען אין א צווייטען פּלאַץ,.. נישקשה... און די צייטונג, זאָג איך אייך 
איז א גוטע, און זי טהוט איהר אַרבײט --- זי רייבט אויס די אוינען... נאַ- 
טירליך פאַר די פּריצים איז דאָס ניט אנגענעהם.,. איך אַרבײיט דאָ סטאָלע- 
ריי ביי א פּריצ'טע, א װיאָרסט זיעבען פון דאַנען. זי איז א װאִילע פרוי, 
ניטאָ זיך װאָס צו בעקלאָנען אויף איהר, זי ניט פאַנאַנדער ביכלעף... אָפט- 
מאָל זעהר איינפאַכע ביכלעך... לעזט איבער --- און די אויגען עפענען זיה 
פּשוט ! אין אַלגעמײין --- מיר זיינען איהר זעהר דאַנקבאַר... אָבער ווען איה 
האָב איהר בעוויזען א נומער פון דיעזער צייטונג, האָט זי זיך זאָגאַר א 
ביסעל בעליידינט. ואַרפט עס אַװעק, זאָגט זי, פּיאָטר! יא ! דאָס, זאָגט 
זי, טהוען די נאַרישע אינגלעך. און פון דעם, זאָגט זי, וועט איהר נאָך האָבען 
מעהר צרות... טורמע און סיביר... 

ער איז פּלוצלונג נאָך א מאָל ענטשווינען געװאָרען, האָט נאָכגעדענקט 
א וויילע און האָט געפרעגט : : 

-- זאָגט, איך בעט אייך, איז דיעזער מאַן אייערער א קרוב ? 

--- א פרעמדער ! --- האָט די מוטער געענטפערט. 

פּיאְטֹר האָט זיך פאַנאַנדערגעלאַכט, װוי ער װאָלט געווען מיט עפּעט 
| זעהר צופריעדען און ער האָט אָנגעפאַנגען צו שאָקלען מיט'ן קאָפּ, נאָר אין 
א מינוט אַרום האָט זיך די מוטער בעטראַכט, אַז דער װאָרט פרעמדער פּאַסט 
זיך ניט אין בעצוג צו ריבינען און בעליידיגט איהר: 

--- ער איז מיינער קיין קרוב ניט --- האָט זי געזאָגט --- אָבער איך קאָן 
איהם שוין פון לאַנג און איך שעץ איהם,.. וי א לייבליכען ברודער,.. אן 
עלטערען... 

זי האָט ניט געקענט געפינען דעם פּאַסענדען װאָרט, דאָס האָט איהה 
וועה געטהאָן און זי האָט ווידער ניט געקענט איינהאַלטען דעם שטילען 
יאָמער,. א פינסטערע ערװאַרטענדע שטילקייט האָט אֶנגעפיהלט די שטוב. 
פּיאֲטֹר איז געשטאַנען דעם קאָפּ אָנגעשפּאַרט אָן פּלייצע, פּונקט וי ער װאָלט 
זיך צו עפּעס-װאָס צוגעהערט. סטעפּאַן האָט זיך אָנגעלענט אָן טיש און 
האָט די גאַנצע צייט פּערטראַכטערהײיד צונעקלאַפּט מיט'ן פינגער איבער'ן 


אויפרענונג פון זיענ. ער איז נעפעלען געווארען דער מוטער סיט זין 
דרייסטקייט און מיט דעם, וואס ער האָט גלייך אנגעפאננען צו רעדעז אזוי 
אפענהערציג און איינפאך. קוקענדיג איהם מילד אין פּנים אריין, האָט זי 
נעענטפערט אויף זיין פראגע. --- ער אָבער האָט נאך אמאָל פעסט א שאקעל 
נעטהאָן איהר האנד און האָט זיך שטיל, טרוקענדליך פאנאנדערגעלאכט. 

--- דאס איז א ריינע זאַך, סטעפּאן, זעהסט ?4 אן אוֹיסגעצייכענטע 
זאַך !.. איך הָאָב דיר נעזאגט, אז דאס פאלק הויבט אליין אן מיט זיינע איי- 
גענע הענד, אזוי צו זאנען... און די פּריצטע, זי װעט דעם אמת ניט זאגען, 
איהר קען עס שאַדען ברענגען... איך אַכטע איהר, אֶהן שום צווייפעל! זי 
איז א מענש א נוטער, און ווינשט אונז גוטעס ,אבער זי אליין ואל דערביי 
קּיין זאַך ניט פערליערען !.. דאָס פאָלק אבער וװוי?ל געהן גלייך און האָט ניט 
קיין מורא פאר שאדען אדער צו פערליערען, פערשטעהסט ?4 פאר איים איז 
דאָס נאנצע לעבען שעדליך, איבעראל --- פערלוסט, ער האָט ניט ואו א 
קעהר צו טהאָן זיך, אַרום איהם הערט ער נאָר פון אַלע זייטען שרייענריג --- 
שטעה ! 

-- יא, דאס איז קלאָהר! -- האָט סטעפּאן געזאגט, צושאקלענריג 
מיט'ן קאָפּ און ער האָט נלייך אויפ'ן שטעל צוגעלעגט : --- זי איז אונריהיג 
וועגען טשעמארדאן... ' 

פּיאָטר האָט כיטרע א וואונק געטהאָן צו דער מוטער און האָט וויעדער 
אנגעפאננען צו רעדען, בערוהיגענדיג איהר : 

--- זייט רוהינ ! עס װועט אלעס זיין אין ארדנונג! דער טשעמאדאן 
אייערער איז ביי מיר... װוי נאָר ער האָט מיר געזאָנט ווענען אייך, אַז איהר 
נעהמט אויך אן אנטהיי? אין דיעזער זאך און איהר קאנט יענעם מענשען -- 
רוף איך זיך אפ --- קוק, סטעפּאן !.. מען דארף האלטען מויל אין אזא שטרענ- 
גען פאַל ! נו, און איהר, מאמינקע, האָט אונז אויך נגעמוזט דערפיהלען, ווען 
סיר זיינען געשטאנען לעבען אייך. עהרליכע מענשען קען מען דערקענען 
נאכ'ן געזיכט. ווייל ניט פיעל אזעלכע געהען ארום איבער די נאַסען ! אייערּ. 
סֿשעמאָדאַן איז ביי מיר... : 

ער האָט זיך אניעדערגעזעצט לעבען איהר און קוקענדיג איוזר אין דרי 
אוינען אריין האָט ער פארטגעזעצט : : 

--- אויב איהר ווילט איהם דאָ אויסלעדינען, וועלען מיר אייך מיט'ן 
פרעסטען פערנענינען העלפען !.. די ביכלעך וועלען אונז דאָ זעהר צוניץ קוּ- 
טען... 

-- זי וויל אונז אלע אוועקגעבען ! --- האָט סטעפּאן בעמערקט. 
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--- זיי געהען... 

-- ווער ? 

--- אונזערע... א 

עס איז אריינגעקומען די ווייב, נאך איהר האָט אריינגעשפּרײזט אין 
הויז דער פּױער מיט די זומער שפּרינקלעך. ער האָט א ווארף נעטהאָן די 
היטעל אין ווינקעל, איז שנעל צוגעגאַנגען צום בע? הבית און האָט איהם גע- 
פרענט : 

-- נו, וואס הערט זיך ? 

יענער האָט איהם געענטפערט מיט יא, א שאָקע? טהוענדיג מיט'ן קאָפּ. 

-- סטעפּאן ! --- האָט זִיך אפּגערופען די פרוי, שטעהענדיג לעבען אוי- 
ווען. --- אפשר ווילען זיי, די דורכפאָהרערקע, עסען ? 

-- איך וויל ניט, א דאנק אייך, טהייערינקע ! --- האָט די מוטער גע- 


ענטפערט. 


דער פּױער מיט די זומער שפּרינקלעך איז צונעגאננען צו דער מוטער 
און האָט מיט א שנעלען צובראכענעם קו? אננגעפאננען צו ריידען : 

--- הייסט עס, ערלויבט צו בעקענען זיך... מיך רופט מען פּיאָטר יענאָ- 
דאָװו ריאבינין, מיין צונאָמען איז שילא... אין אייערע ענינים פערשטעה איך 
אַביסעל... איך קען לעזען און שרייבען און בין ניט קיין נאַר, אַזױ צו זאָ- 
גען... 

ער האָט א כאַפּ נעטהאָן די מוטערס אויסגעשטרעקטע האנד און שאק- 
לענדיג איהר, האָט ער זיך געווענדעט צום בעל הבית : 

-- אָט, זעה, סטעפּאַן ! װאַרװאַראַ מיכאַילאָוונא איז אַ נוטע פּריצ- 
טע, אמת ! אבער וענען דעם אלעס זאָנט זי, אז דאָס זיינעך נאַרישקײטען, 
פּלוידעריי !... אינגלעך, כלומרשט און פערשיעדענע דאָרט נאַרישע סטודענטען 
דרעהען א קאָפּ דעם פאָלק... דאָך זעהען מיר --- אָט דאָ ניט לאנג האָט מען 
מען א סאָלידען, וי עס בעדארפט צו זיין פּױער ארעסטירט און אָט יעצט -- 
זיי זיינען אויך אַ בעיאָהרטע פרוי און װי עס שיינט אויך ניט פון פּריצ'ישער 
אפּשטאַמונג. ענטשולדיגט -- פון וועלכען קלאַס שטאַמט איהר ? 

גערעדט האָט ער שנעל, דייטליך, ניט איבערכאפּענדיג דעם אטזעם, 
זיין בערדיל האָט נערוועז געציטערט און די אוינען האָבען, פּינטלענדיג זיך, 
שנע? נעהאַלטען אין איין בעטראַכטען דעם פּנים און די פינור פון: דער פרוי. 
אן אפּנעריסענער, מיט צופּלאנטערטע האָר אויפ'ן קאָפּ, האָט ער אויסגע- 
זעהן פּונקט וי ער וואלט זיך נאר וואס צושלאָנען מיט עמיצען, האָט בייגע- 


קומען דעם געגנער און איז אין נאנצען פער'שיכור'ט פון דער פרעהליכער 
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מיר אויך קריגען... דאָס אַלֶעס איז נויטיג... דאָס אַלֶעס דאַרף מען טאַקע... 
אַזױ..,. איך אַליִין קען ניט לעזען, אָבער איך האָב א פריינד... ער קען... אויך 
מיין פרוי לעזט מיר... 

דער פּױער האָט זיך אָפּגעשטעלט, האָט א טראַכט געטהאָן א וויילע און 
נאָכדעם האָט ער געפרעגט : 

-- װאָס װועט איהר אַלזאָ טהאָן מיט רעם... מיט'ן טשעמאָראַן ? 

די מוטער האָט א קוק געטהאָן אויף איהם און האָט נלייך געענטפערט : 

--- איך ווי? איהם אייך איבערלאָזען !... 

ער האָט זיך ניט פערוואונדערט, האָט ניט פראטעסטירט, ער האָט נאָר 

קורץ איבערגע'חזר'ט: 

ו --- אונז... 

ער האָט צוגעשאָקעלט מיט'ן קאָפּ, האָט אַרױסגעלאָזען די באָרר פון 

הויפען, האָט איהר פאַנאַנדערגעקאמט מיט די פינגער און האָט זיך אַנידער- 
געזעצט. 

מיט א דרינגענדער איינגעשפּאַרטקײט האָטֿ איהר געדעכניס אַהױים- 
גערופען פאַר איהרע אויגען די סצענע וי מען האָט ריבינען געפּייניגט, זייץ 

געשטאַלט האָט געלאָשען אין איחר קאָּפּ אַלֶע געראַנקען, דער װעהטאָג אוץ. 
פערדרוס פאַר דיעזען מענשען האָכבען פערשטעלם אַלע איהרע געפיחלען, וי 
האָט שוין ניט געקענט טראַכטען וועגען דעם טשעמאָדאַן און ניט ווענען. 
קיין אַנדער זאַך. פון איהרע אויגען האָבען זיך אֶהן אן אויפֿזער גענאַסען - 
טרעהרען, איהר פּנים איז געווען פינסטער אוֹן איהר שטימע האָט נים אויפ- 
געציטערט, ווען זי חאָט געזאָגט צום בע?-הבית פון הויו: 4 

--- זיי בעראַמעװועז, זי דריקען אוֹן טדעטען אין בלאָטע רֹעם מענשען... 

רי גזלנים ! 

--- זיי זיינען א מאַכט! -- האָט ויך שטי? אָפּגערופען דער פּױער, -- 
זיי חאָבען א גרויסע מאַכט. 

--- אָבער ואוו נעהמען זיי ריעזע טאַכט 4 --- װאָט די מוטער מיט פער- 
חרוֹם אויסגערופען. --- זי נעהמען דאָך עס ביי אונו, ביים פאָלק, אַלץ האָבען 

4 גענומען ביים פאלק !... 

-- יאדא ! -- האָט ער פערטראַכט בעמערקט. --י א ראָר,,. 
ער האָט זיך אויפמערקזאַם אָנגעשטערנגט, האָט איינגעבוינען דעם 
קאָפּ צום טהיר, האָט זיך צוגעהאָרכט און האָט שטיל א זאָג געטהאָן : 
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דער דאָזינער קורצער װאָרט האָט עפּעס אַזױ וי בעליכטען איהר 
אינערליך און האָט אַלעס אַרום אויסגעלייטערט. זי האָט לייכט אָפּגע-- 
זיפצט, האָט זיך צוגערוקט אויפ'ן באַנק און האָט זיך פעסטער געזעצט... 
דער פּױער האָט אַ ברייטען שמייכעל געטהאָן. 


-- איך האָב בעמערקט, וי איהר האָט צו איהם אַ וואונק געטהאָן און 
ער צו אייך אויך... איך האָב איהם אַ פרעג געטהאָן אויפ'ן אוער --- די 
פרוי, װאָס שטעהט אוים'ן גאַניק איז אייערע אַ בעקאַנטע ? 

-- און װאָס האָט ער געענטפערט ?4 -- האָט זי שנע? געפרעגט. 

-- ער? עס זיינען דאָ אַ סך פון אונזערע, האָט ער געענטפערט.. 
יא, אַ סך, זאָגט ער... 

ער האָט פרעגענדיג אַ קוק געטהאָן דער מוטער אין די אויגען און האָט 
וועדער שמייכלענדיג פאָרטגעזעצט : 

--- דער מאַן צּעזיצט אַ גרויסע קראַפט ! אַזאַ דרייסטער, מען שלאָנגט 
איהם און ער טענה'ט אָפען --- יא, איך! 

זיין אונזיכערער און ניט פעסטער סול, דער ניט פערענריגטער פּנים 
און די העלע אָפענע אויגען האָבען אלץ מעחר בערוהיגט די מוטער. אנשטארט 
אן אונרוה און א וועהמוט, האָט זיך גענומען פיהלען א שארפען רחמנות צו 
דיבינען. זִי האָט. זידּ גיט געקענט, | אֵיינהשלטען , אוֹן האָט מיט ביטערפן 
צאָרן אויסגערופען ;'=+ " ר 

--- גזלנים... מערדער ! 

און זי האָט אַ כּלִיפּע געטחאָן. 

דער פּױער איז אפּגעטראטען פון איחר, שאקלענריג פינסטער סיטץ 
קאָפּ. 

-- די נאַטשא?סטװאָ האָט זיך אנגעלעבט פריינר,.. יא"א ! 

אוּן פּלוצלונג האָט ער זיך װויעדער אפּנעקעחרט צו דער מוטער און האָט 
שטיל געזאנט צו איחר ; 

--- הער אויס... איױ פערשטעח דאָף; אז אין טשעפֿאָראַן איז א ציף 
טונג... אמת ? 

-- יא! -- האָט די מוטער איינפאף געפנטפערט, אפּװוישענרינ ר+ 
טרעהרען. --- איך האָנ דאס פאר איהם געפיהרט. 

ער האָט פערקנייטשט די ברעמען, האָט אריינגענומען די בּאַרד אין 
הויפען און קוקענדיג אָן א זייט האָט ער געשוויעגען א דנע און דאן האָט עױ 
זיךְ אפּגערופען : 

-- זי פלענט דערגעהן צו אונז אויך... ביכלעך פערשיעדענע פלענען 
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די מוטער האָט זיך אָפּנעשטעלט ביים שווע? און האָט געװאָרפען אַ 
כליק אַרום זיך. די שטיבעלע איז געווען אַ ריינע, אַן ענגע, אָבער אַ ציכטיגע. 
דאָס האָט זיך איהר נלייך געװאָרפען אין די אוינען. פון הינטער'ן אויווען 
האָט אַרױסגעקוקט אַ יוננע פרוי. זי האָט זיך שוויינענדיג א ניינ געטהאָן 
און איז פערשוואונדען. אין פאָדערשטען ווינקע? אויפ'ן טיש האָט נע- 
ברענט אַ לאָמפּ. 

דער בעל הבית פון הויז איז געזעסען ביים טיש און האָט, צוקלאַ- 
פּענדיג מיט'ן פינגער אין ברעג טיש, אויפמערקזאַם געקוקט די מוטעה 
אין די אוינען אַרײן. 

-- קומט אַרײן ! --- האָט ער זיך נעווענדעט צו איהר, --- טאַטיאַנאַ, 
נעה רוף אַריין פּיאָטרען. שנעלער! 

די פרוי איז שנע? אַרױס ניט אָנקוקענדינ די נאַסט. זיצענדיג ביים 
טיש אויפ'ן באַנק אַנטקעגען דעם בּע? הבית, האָט זיך די מוטער אַרומנע- 
קוקט --- איהר טשעמאָדאַן האָט זיך ניט געזעהן. אַ שוערע שטילקייט 
האָט אָנגעפילט די הויז, עס האָט זיך קוים װאָס געהערט דער טרעשטשען 
פון פייער אין לאָמפּ. דעם פּוױיער'ס פּנים איז געווען בעזאָרגט און אָנגע- 
בלאָזען און דאָס האָט אַרוֹיסנערופען אַ פערדרוס ביי דער מוטער, 

-- נו, רעד שוין !... שנעלער... 

--- ווא איז מיין טשעמאָדאַן ? --- האָט זי פּלוצלונג און אונערװואַר- 
טעט פאַר זיך אַלֵיין הויך אַ פרעג געטהאָן. 

דער פּױער האָט אַ פיהר נעטהאָן מיט די פּלייצעס און האָט פערטראכט 
געענטפערט : 

--- ער וועט ניט פערפאַלען נעהן... 

און מיט אַן אַראָפּגעלאָזענער שטימע האָט ער ווייטער פאָרטגעזעצט : 

--- איך האָב פריהער מיט אַ כיון נגעזאָנט פאַר דער מיידעלע, אַז עה' 
איז אַ פּוסטער. --- ניין, ער איז ניט קיין פּוסטער ! ער איז שווער אָננע+ 
פּאַקט ! : : 

-- נו? --- האָט די מוטער געפרעגט. --- איז װאָס איז ? 

ער האָט זיך אויפנעשטעלט, איז צונענאַננען צו איהר, האָט זיך איימ+ 
געבוינען און האָט שטיל אַ פרעג געטהאָן : 

--- איהר קענט יענעם מאַןן? 

די מוטער האָט אַ ציטער געטהאָן און זי האָט פעפט געענטפערט : 
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ער האָט לייכט אויפגעהויבען דעם טשעמאָדאַן, האָט איהם אַ טרייסע? 
געטהאָן און האָט געזאָגט : 

-- אַ פּוסטער !... מאַרקאַ, געה פיהר איהר אֶפּ צו מיר אַהיים.., 

און ער איז אַװעק, ניט אומקוקענריג זיך. 

--- איהר נעכטיגט דאָ? -- האָט די מיירעלע געפרעגט. 

-- יא! איך קויף אויף שפּיצען, לייווענט... 

--- ביי אונז וועבט מען ניט! דאָס וועבט מען אין טינקאָווא, אין 
דאראינא, אָבער ניט ביי אונז! -- האָט די מיידעלע ערקלעהרט. 

--- איך פאָהר מאָרגען אַהין... 

אָפּצאָהלענדיג דער מיידעלע פאַר די טהעע, האָט זי איהר גענעבען 
דְרֵיי קאָפּיקעס אַ מתנה און זי האָט איהר זעהר דערפרעהט מיט דעם. אויפ'ן 
גאַס, טאפּטשענדיג מיט איהרע באָרוועסע פיסלעך איבער דער נאַסער ערר, 
האָט די מיירעלע געזאָגט : 

--- איהר ווילט, על איך אַריבערליפען אין דאראינא און װעל אָנ 
זאָגען די ווייבער, וועלען זיי ברענגען אַהער די שפּיצען ? זיי וועלען קומען, 
וועט איהר פּערשפּאָרען צו פאָהרען אַהין... עס איז פאָרט דאָך גאַנצע צוועלף 
װואָרסט... 

| -- עס איז ניט נוֹיטיג, טהייערינקע ! --- האָט די מוטער געענטפערט. 

די קאַלטע לופט האָט איהר אַביסעל? אָבנעפּרישט און אין קאָפּ איו 
איהר געבאָרען געװאָרען אַן אונקלאָרער בעשלוס און זי האָט אַלץ נעהאַל- 
טען אין איין טראַכטען : 

--- װאָס טהוט מען 4... אפשׂר נאָר פּרובירען אָפענהערציג זאָנען דעם 
אמת ?... 

עס איז געווען פינסטער, פייכט און קאַלט. בלאַס האָבען געלױכטען 
די פענסטער פון די הייזער מיט אַ רויטליכען, בעװענלאָזען ליכט. אַ רונ- 
-קעלע דריקענדע פּערטראַכטקייט האָט איינגעוויקעלט דאָס גאַנצע דאָרף... 

-- דאָ איז עס ! -- האָט די מיידעלע נעזאָגט. --- איהר האָט אויס- 
נעקליבען א שלעכטען פּלאַץ צום נעכטיגען... דער פּױער איז זעהר אָרֹים.,, 

זי האָט אָנגעטאַפּט די טיהר, האָט איהר אויפגעעפענט, האָט אַ נעשריי 
געטהאָן אין הויז : | 

--- טאַטיאַנאַ, די פרוי איז נעקומען !... 

און זי איז ענטלאָפּען געװאָרען. פון דער פינסטער האָט זיך רער" 
:הערט איהר קול; 

--- פאָהרט געזונטערהייר !... 
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מען דאַרף ניט... עס ווילט זיך מיר שוין ניט,.. איך האָבּ זיך אַזױ אָנגע- 
שראָקען פון דעם געשריי.. 


די מיידעלע איז צוגענאַנגען צום טיש און מיט אויפרעגונג דערצעהלט : 
--- אַךּ, וי דער פּריסטאַװ האָט עס איהם געשלאָנען!.. איך בין 
געשטאַנען נאָהענט, האָב איך געזעהן... ער האָט איהם אַלֶע צייהנער אויס- 
געשלאָגען... ער שפּייט און די בלוט, אַזאַ געדיכטע, דונקעלע ! קיין אוינען 
זיינען גאָר ניט קענטיג, יאדא. ער איז אַ זשעגעכץ-טרייבער... דער אוריאַד- 
ניק ליגט דאָ ביי אונז... שכור צום טויט און ער האַלט אין איין בעטען נאָך 
בראַנפען... ער זאָגט --- זיי זיינען געווען אַ גאַנצע באַנדע און דיעזער איז 
דאָס געווען זייער עלטערער, דער אָטאָמאַן הייסט עס... דריי האָט מען 
געכאַפּט און איינער איז ענטלאָפען... יאדאַ און אַ לעהרער האָט מען אויך 
געכאַפּט... אויך פון זייערע.... אין גאָט גלויבען זיי ניט און זיי ריידען איין 
אַנדערע אויך... אַז מען זאָל אַלֶע קירכען בעראַבעוען... אָט ווער זיי זיינען ! 
און אונזערע פּויערים, אייניגע האָבען אויף איהם רחמנות געהאַט און אַנדערע 
האָבען נעזאָגט, אַן מען דאַרף איהם טוידטען אויף אִן אָרט !... ביי אונז 
זיינען דאָ אַזעלכע שלעכטע פּויערים --- אַ גרויל! 
די מוטער האָט זיך אויפמערקזאַם צוגעהערט צו איהרע רייד, סטאַרענ- 
דיג זיך צו דערשטיקען אין זיך דעם אונרוה און פערטרייבען פון זיך דעם 
שמערצהאַפטען נעפיה? פון ערװאַרטונג. און די מיידעלע איז ואַהרשײינליך 
געווען צופריעדען, װאָס מען האָרכט איהר אויס און דאַרום האָט זי מיט נאָך 
מעהר לעבהאפטינקייט אין קו? דערצעהלט : 


--- מיין טאַטע זאָגט, אַז דאָס אַלֶעס נעהמט זיך פון דער נישט גערע- 
טעניס ! צוויי יאָהר צייט שוין, װי עס איז א ניט גערעטעניס, אַלֶע מענשען 
| זיינען שוין מיעד... דערפאַר זיינען די פּוערים אַזױ בייז --- אַ שרעק ! קומען 
זיי זיך צונויף, שרייען זיי און שלאָגען זיך. אַנומעלט, ווען מען האָט וואַסָיו- 
קאָוו'ס בעל-הבתיש'קייט אויסגעפערקויפט פאַר די שטייערען, װאָס ער קומט, 
האָט ער אַזױ אַראָבנעלאָזען דעם סטאַראָסטאַ אַ קלאַפּ אין פּנים. נאַ דיר, 
זאָנט ער, מיינע שטייערען.. 

הינטער'ן טיהר האָבען זיך דערהערט שווערע טריט. אָנשפּאַרענדיג 
זיך מיט די הענד אָן טיש, האָט זיך די מוטער אויפגעשטעלט... 

עס איז אַריינגעקומען דער פּוער מיט די העל-בלויע אוינען און, ניט 
אַראָפּנעהמענדיג די היטע?, האָט ער געפרענט : : 

--- ווא איז דיין פּעקעל ? 
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די פוהר האָט זיך געריהרט. זיצענדיג אין איהר מיט די צוויי דיעסיאטי 
ניקעס פון ביידע זייטען, האָט ריבין געשריען : 

--- צוליעב װאָס שטאַרבט איהר פון חונגער? סטאַרעט זיך וענען 
פרייהייט, זי װעט אייך געבען ברויט און גערעכטיגקייט.... זייט נעזונד, 
גוטע מענשען :.-. 

דאָס איילענדיגע רוישען פון די רעדער, דאָס טופּען פון ;די פערד, דער 
קו? פון דעם פּריסטאַוו האָבען ארומגעכאַפּט זיין רעדע, האָבען איהר פער" 
פּלאָנטערט און דערשטיקט. 


--- נעענדיגט ! -- האָט דער פּױער אַ שאָקע? טהוענדיג מיט'ן קאָפּ 
געזאָגט, און ווענדענדיג זיך צו דער מוטער האָט ער שטי? פאַרטגעזעצט : -- 
איהר זיצט דאָרט אויף דער סטאַנציע אַביסע?... און איך על אין אַ וויילע 
אַרום קומען... 


די מוטער איז אַרײן אין צימער, האָט זיך אַניעדערגעזעצט לעבען טיש 
ביים פאַמאָװאַר, האָט גענומען אין האַנד אַ שטיקעל ברויט, האָט אַ קוק 
געטהאָן אויף איהם און האָט לאַנגזאַם איהם צוריק אַריינגעלעגט אין טעלער. 
עסען האָט זיך איהר ניט געװאָלט און עס האָט איהר אָנגעהויבען צו ווערען 
ניט נוט. פאַר איהרע אויגען איז געשטאַנען דער פּנים פון דעם פּױער מיט 
די העל-בלויע אויגען --- אַ מאָדנער פּנים, עפּעס פּונקט וי אַ ניט פערענ- 


דינטער און ער האָט ניט אַרוסגערופען צו זיך קיין צוטרויען. איהר האָט ‏ 


זיב עפּעס ניט געװאָלט אַ טראַכט טהאָן גלייך, אַז ער װועט איהר אַרױסגעבען, 
אָבער דיעזער געדאַנק האָט שוין אָנגעפּאַנגען צו ענטשטעהן ביי איהר און 
איז װוי אַ שווערער לאַסט געלעגען אויף איהר האַרצען. 

-- ער האָט מיר בעמערקט ! --- האָט זי פויל און מאַכטלאָז געטראַכט. 
-- ער האָט בעמערקט... און האָט פּערשטאַנען... : 

און ווייטער האָט זיך דער געדאַנק ניט ענטוויקעלט, ווערענדיג דער" 
טרונקען אין דעם געפיה? פון אומעט און ניט-גוטקייט. 

אַ שרעקעדינע שטילקייט, וועלכע האָט זיך בעהאַלטען הינטער'ן פענס- 
טער, האָט אומגעביטען דעם גערויש. דיעזע שטילקייט האָט ענטבלויזט אין 
דאָרף עטװאָס געדריקטעס און דערשראָקענעס, האָט פערשאַרפט אין דער 
מוטער'ס האַרץ דעם געפיה? פון איינזאמקייט און האָט אָנגעפילט איהר 
נשמה מיט אַ פינסטערניס, וועלכע איז נעווען גראָה און ווייך וי אַשׁ. 

עס איז אַריינגעקומען די מיירעלע:און, אָבשטעלענדיג זיך ביים טהיר, 
האָט זי אַ פרעג געטהאָן : 

--- ברענגען אייך דעם פיינקוכען ? 
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די מוסקולען, די ביינער. זי האָט זיך אױיסנעגלײיכט, קוקענדיג אויף דעם 
פּױער טיט בעװועגלאָזע אוינען. אין קאָפּ האָבען איהר שנעל געעגבערט רי 
געדאַנקען : 

--- איך װוע? אונגליקליך מאַכען ניקאָליי איװאַנאָויטשען... פּאַװליושאַ'ן 
על איך ניט קענען זעהן אַ לאַנגע צייט,.. מען װועט מיר שלאָגען ! 

דער פּױער האָט, קוקענדיג אויף דער ערד און ניט איילענדיג זיך 
געענטפערט : 

--- איבערנעכטיגען 4 מען קען... װאַרום ניט 4 מיין שטוב איז נאָר 
אַ שלעבטע... 

-- דאָס מאַכט ניט... איך בין געוועהנט דערצו ! --- האָט די מוטער 

נעענטפערט. 

--- מען קען ! --- האָט דער פּױער איבערגע'חזר'ט, אָפּמעסטענדיג איהר 

מיט זיין פאָרשענדען בליק. 
| עס איז שוין פינסטער נגעװאָרען און אין דער פינסטערניס האָבען זיינע 

אויגען נעלויכטען קאַלט, זיין פּנים האָט אויסגעקוקט זעהר בלאַס. די מוטער 
האָט, פּונקט וי זי װאָלט זיך אַראָבגעלאָזען פון אַ באַרג, ניט הויך א זאָגֿ 
געטהאָן+ ‏ / : 

--- הייסט עס, על איך טאַקע שוין נעהן... און דו... וועסט נעהמען 
טיין טשעמאָדאַן. 

--- גוט. 

ער האָט אַ פיהר נעטהאָן מיט די פּלייצעס, האָט צוגעמאַכט דעם בנד 
און האָט שטיל אַרױסגערערט : 

--- אָט פאָהרט די פוהר... | 

אויפ'ן גאַניק פון דער הויזן פון דער דאָרפס-פּערװאַלטונג האָט זיך 
בעוויזען ריבין, זיינע הענד זיינען װויעדער געווען געבונדען, דער קאָפּ און 
דער פּנים זיינען געווען אייננוויקעלט עפּעס אין אַ גראָהע זאַך. 

--- זייט געזונד, נוטע מענשען ! --- האָט זיין שטימע נעקלונגען אין 
- קעלט פון דער אבענד דעמערונג. --- זוכט דעם אמת, היט איהם אָב, גלויבט 
דעם מענשען, וועלכער װועט אייך ברענגען דעם עהרליכען װאָרט, זשאַלע- 
וועם זיך ניט צוליעב דעם אמת !... 

--- שווייג, הונד! --- האָט דעם פּריסטאַװו'ס קו? פון ערנעץ אויסנע- 
שריען. -- דיעסיאַטניק, טרייב די פערד, נולם ! 

-- װאָס האָט איהר צו פערלירען ? װאָס פאַר אַ לעבען איז אייערער ?... 


דאַרף ניט! -- אוֹן האַלטענדיג זיך פעסט אָן די פּאַרענטשעס האָט זי 

געװואַרט. 

דער פּריסטאַװו איז נעשטאַנען אויפ'ן נאַניק, האָט גערעדט און מאַכענ- 
דיג אַהין און אַהער מיט'ן האַנד, האָט ער מיט אַ פאָרווירפענדע, האַרצלאָזע 
שטימע גע'טענה'ט : 

-- נאַראָנים, הינד װאָס איהר זייט ! איהר פערשטעהט נאָרנישט או 
קריכט. אין אַזעלכע זאַכען... אין אַ רעניערונגס זאָך! חיות ! איהר דאַרפט 
דאָך מיר דאַנקען, איהר דאַרפט דאָך מיר די פיס קושען פאַר מיין נוטסקייט ! 
ווען איך זאָל וועלען -- נעהט איהר דאָך אַלֶע אויף קאַטאָרנע... 
ו אַ פּאָר צעהנדליג פּוערים זיינען געשטאַנען אַרום איהם מיט אַראָב- 

גענומענע היטלען און האָבען געהאָרכט... עס האָט שוין אָנגעפאַנגען פינסטער 

צו ווערען, װאָלקענס האָבען זיך אַלץ ניעדרינער אָנגערוקט.... - 

דער פּױער מיט די הע?-בלויע אוינען איז צוגענאַנגען צו איהר און האָט 
געזאָנט אַ זיפץ טהוענדיג : 

-- אָט אַזױ געהט עס ביי אונז... 

-- יאָ אָ... --- האָט זיך די מוטער שטי? אָבנגערופען. 

ער האָט אַ קוק געטהאָן אויף איהר מיט אַן אָפּענעם בליק און האָט 
געפרענט : 

--- מיט װאָס בעשעפטינט איהר זיך ? 

--- איך קויף אויף ביי די ווייבער שפּיצען... אויך לייווענט... 

דער פּױער האָט לאַנגזאַם אַ גלעט נעטהאָן די באָרד. נאָכדעם האָט ער, 
קוקענדיג אין דער ריכטונג צו דער הויז פון דער אל ניט 
הויך אַ זאָג געטהאָן : 

--- דאָס קען מען ביי אונז ניט נעפינען. 

די מוטער האָט געקוקט אויף איהם פון אויבען אַראָפּ און האָט געװאַרט 
אויף דעם מאָמענט, ווען עס וועט איהר זיין בעקוועמער אַריינצונעהן אין 
צימער. דער פּױער איז געווען אַ פערטראַכטער, אַ שעהנער, די אוינען אומע- 
דינע. אַ ברייט פּלייציגער און אַ הויכער איז ער געווען אָנגעטהאָן אין אַ 
בנד, וועלכער איז אין נאַנצען געווען בעדעקט מיט לאַטעס, און אין אַ ריינע 
קאַרטונענע העמד, געלע הויזען און לאַפּטשעס... 


די מוטער האָט עפּעס לייכטער אויפנעאָטהעמט. און פּלוצלינג האָט זוֹ 


עפּעס אונערװואַרטעט פאַר זיך אַליין אַ פרעג געטהאָן ביי איהם : 


--- װאָס, איבערנעכטינען ביי דיר וועט מען קענען ? 
זי האָט אַ פרעג געטהאָן און אַלעס אין איהר ראט זיך אָנגעשטרענגט : 
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--- נישקשה ! איך בין ניט איינער אויף דער וועלט... דעם נאַנצען אמח 
וועלען זיי ניט אױיסראָטען ! דאָרט, וואו איך בין נעוועז, װועט בלייבען אַן 
אָנדענקונג פון מיר... אָט װאָס! כאָטש זיי האָבען אפיל דעם נעסט 
צושטערט, עס איז שוין דאָרט מעהר ניטאָ קיין פריינד-חברים... 

--- דאָפ רעדט ער פאַר מיר ! --- האָט די מוטער גלייך פּערשטאַנען. 

-- אָבער עס װעט קומען דער טאָג, ווען עס וועלען אַרױסלויפען אויף 
דער פריי די אָדלֶערס... און דאָס פאָלק וועט זיך בעפרייען ! 

עפּעס אַַ פרוי האָט געבראַכט אַן עמער װאַסער און האָט אָכטשענריג 
און טענה'ענדיג אָנגעפאַנגען אַרומװאַשען ריבינ'ען דעם פּנים. איהר דינע 
שטימע האָט זיך געפּלאָנטערט צווישען מיכיילאָ'ס ווערטער און האָט 
געשטערט די מוטער צו פערשטעהן זיי. עס זיינען צוגעקומען פּזיערים מיטץ 
פּריסטאַװו פאָראויס, עמיץ האָט הויך אַ נעשריי געטהאָן : 

--- דערלאַנגט אַהער אַ פֿוהר פאַר דעם אַרעסטירטען... וועמעס רייהע 
איז היינט ? 

נאָכרעם האָט. זיך דערהערט דעם פּריסטאַװ'ס קול: 

| -- איך מענ דיר אַ קלאַפּ טהאָן, אָבער דו (מיר ניט, דו קענסט ניט, רו 

טאָרסט ניט װאַגען... גולם ! יא 

-- אַזױ ! און ווער ביזטו, אַ גאָט ?2 = הס ריבין אויסגעשריען. 

אַן אויסברוך פון אויפרופען האָט פערטויבט זיין קול. 

--- האַמפּער זיך ניט, פעטערע? ! דאָ איז דאָך נאַטשאַ?סטװאַָ! 

+--- זייט ניט אין כעס, הערר פּריסטאַװו !... דער מענש איז ניט ביים 
זינען-א 

-- דוּ שווויג, לץ !... 

--- אָט װעט מען דיך נלייך אָבפּיחרען אין שטאָדש אַריין.- 

--- דאָרט היט מען טעחר רי געזעצע !... 

די דעפיאַטניקעם האָבען אַועקנעפיהרט ריבינ'ען אונטער די הענר 
אויפ'ן גאַניק פוּן דער דאָרפס-פערװואַלטונג און האָבען זיך בעהאַלטען אין 
טהור. די פּויערים זיינען זיך לאַנגזאַם פונאַנדערגעגאַנגען איבער'ן פּלאַץ. די 
מוטער האָט דערזעהן, אַז דער פּױער מיט די העל-בלויע אוינען לאָזט זיך 
געהן צו איהר און קוקט אויף איהר מיט אַ פער'גנב'עטען בליק. די מיס 
אונטער די קניע האָבען ביי איהר אָנגעאַננען צו ציטערען. --- א וועה ' 
מוטיגער נעפיה? פון איינזאמסייט האָט גענומען עסען איהר האַרץ, 

--- מען דאַרף ניט אַװעקגעהן ! --- האָט זי אַ טראַכט געטהאָן. --- מען 
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האָבען איהר וי פֿלינען נעזשומעט די בעליידינטע, בייזע און פער'כעס'טע 

געשרייען פון די מענשען, עס האָט געציטערט דעם פּריסטאַװו'ס קול און עם. 
האָט זיך געהערט אַ שטילער שעפּטשען פון איינינע מענשען... 

--- אויב ער האָט זיך פערזינדיגט, משפּט איהם ! : 

-- אָבער ניט שלאָג !... יװ 

{ 

( 


יי י:=6,,, 


-- װאָס איז דאָס טאַקע פאר אַ גאַנג נאָר אֶהן קיין שום משפּט ?... 

--- קען מען דען אַזױ ? אויף אַזאַ אופן וועלען אַלֶע אָנהויבען שלאָנען... 
װאָס װועט דאַן זיין ? 

--- שדים ! בלוטזויגערס אונזערע !... 

די מענשען האָבען זיך צוטהיילט אין צוויי נרופּעס -- איינע האָט 
אַרומגערינגעלט דעם פּריסטאַוו, האָט געשריען און האָט איהם געפּרובירט 
איבעררעדען, די אַנדערע, אַ קלענערע אין צאָה? איז געבליבען לעבען , 
ריבינען און האָט דאָרטען בייז און טעמפּ געהודזשעט. עטליכע פענשען 
האָבען איהם אויפגעהויבען פון דער ערד, די דעסיאַטניקעס האָבען איהם 
וויעדער געװואָלט בינדען די הענד. , 

-- װאַרט, שדים ! --- האָט מען צו זיי געשריען. ו 

מיכאַילאָ האָט אָבגעװוישט פון פּנים און פון באָרד די בלאָטע, די בלוט 
און האָט געשוויגען. זיין בליק האָט זיך אַ גליטש נעטהאָן איבער דעה 
מוטער'ס פּנים. זי האָט אַ ציטער נעטהאָן, האָט זיך אַ לאָז געטהאָן צו איהם, 
האָט ניט ווילענדיג אַ מאַך געטהאָן מיט'ן האַנד --- ער האָט זיך אָבנעקעהרט, ' 
נאָר אין עטליכע מינוט אַרום האָבען זיך זיינע אויגען װויעדער אָבגעשטעלט 
אויף איהר פּנים. איהר האָט זיך געדוכט, אַז ער האָט זיך אויסגעצוינען, האָט 
אויפגעהויבען דעם קאָפּ און זיינע פערבלוטינטע באַקען האָבען אָנגעפאַנגען 
צו ציטערען... ט 

--- דערקענט... ניט שׂוין זשע האָט ער מיר דערקענט ... : 

און זי האָט עטליכע מאָ? אַ נייג נעטהאָן צו איהם מיט'ן קאָפּ, אוים- 
ציטערענדיג פאַר פרייד, נאָר אין איין מאָמענט אַרום האָט זי בעמערקט, 
אַז לעבען איהם שטעהט דער פּױער מיט די העל-בלויע אויגען און ער קוקט 
אויך אויף איהר. זיין בליק האָט אויף אַ מינוט אויפגעוועקט אין איהר דעם 
בעוואוסטזיין פון דער געפאַהר... 

--- װאָס טהו איך דאָס ?... מען וועט דאָך מיר אויך כאַפּען ! 

דער פּױער האָט עפּעס אַ זאָג געטהאָן ריבינען, יענער האָט אַ שאָקעל 
נעטהאָן מיט'ן קאָפּ און האָט מיט אַ ציטערענדער שטימע דייטליך און 
מונטער געזאָגט : 


-- אָט אַזױ דען, הונד איינער ?! -- האָט דער פּריסטאַװו אַ נעשריי 
נעטהאָן. 

--- עה, ניקיטאַ !... -- האָט מען ניט הויך אַ זאָג נעטהאָן פון עולם, --- 
פערנעס ניט אָן גאָט ! 

--- שלאָג, זאָג איך דיר! -- האָט געשריען דער פּריסטאַו, שטוי- 
פענדיג דעם פּויִער אין קאַרק. 

דער פּױער האָט זיך אָפּגערוקט אָן אַ זייט און האָט פינסטער אַ זאָג 
געטהאָן ; 

--- איך װעל מעהר ניט שלאָגען... 

-- װאָס ? 

דעם פּריסטאַוו'ס פּנים האָט אַ ציטער געטהאָן. ער האָט אָנגעפאַנגען 
צו טופּען מיט די פיס און האָט זיך זידלענדיג אַרױפגעװאָרפען אויף ריבינען. 
עס האָט אַ קלונג נעטהאָן אַ קלאַפּ. מיכיילא האט זיך אַ שאָקעל געטהאָן, 
אַ מאַך טהוענדינ סיט'ן האַנד. נאָר נאָף דעם צוייטען קלאַפּ האָט דער 
פּריסטאַוו איהם אַניעדערנגעװאָרפען אויף דער ערד און האָט איהם אָנגע- 
פאַנגען צו שלאָגען מיט די פיס אין האַרצען, אין די זייטען און אין קאָפּ. 

דער עולם האָט גענומען טומלען און האָט זיך אַ לאָז געטהאָן צום פּריס- 
טאַוו. ער האָט דאָס בעמערקט און האָט דאַרום אַרױסגעכאַפּט דעם שווערר 
פון שייד, 

--- אַזױ ? איהר בונטעוועט ? אַהאַ ?... אָט װאָס 1... 

זיין שטים האָט אַ ציטער נעטהאָן און האָט אָנגעפאַנגען צו כריפּען, 
פּונקט װוי זי װאָלט זיך איבערגעבראָכען... צוזאַמען מיט דער שטים האָט ער 
אויך פערלאָרען זיין כוח, ער האָט איינגעצוינען די קאָפּ אין די פּלײיצעס, 
האָט זיך איינגעבוינען און אַרומקוקענדיג זיך אויף אַלע זייטען האָט ער זיך 
גענומען אָברוקען פּאַמעלעך אויף אַהינטער, אָנטאַפּענדיג פאָרזיכטיג מיט רי 
פיס דעם באָדען אונטער זיך. אָברוקענדיג זיך, האָט ער מיט אַן אונרוהיגען, 
צובראָכען קו? נעשריען : : 

--- גוֹט !... נעהמט איהם... איך נעה אַװעק... נו, פּרובירט ? ווייסט 
איהר, לומפּען פערפלוכטע, אַז ער איז אַ פּאָליטישער פערברעכער, אַז ער 
געהט נגעגען קיסר, ער מאַכט אָן בונטען, ווייסט איהר עס ?... און איהר געהט 
איהם פערטהיידינען ? איהר זייט אויך בונטאָוושטשיקעס ?... אַ-האַ... 

די מוטער איז געשטאַנען אֶהן כחות און אֶהן געדאַנקען, אַ צוגעדריקטע 
פון שרעק און רחמנות. זי האָט זיך ניט געריהרט פון אָרט און האָט ניט אַ 
פּינטעל געטהאָן מיט די אויגען, פּונקט וי אין אַ שווערען שלאָף. אין קאָפּ 
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-- װאָט ? --- האָט דער פּריסטאַװו נעפרענט, קלאַפּענדיע מיט די פיס. 

--- גענוג אייך צו מאַטערען דאָס פאָלק, חיות ווילדע ! -- האָט ריבין 
זוייטער געזאָנט. --- אין ניכען וועט אָנקומען אויך פאַר אייך דער רויטעה 
טאָג... 

דער פּריסטאַוו איז נעשטאַנען גענען איהם און האָט איהם נעקוקט 
נלייך אין פּנים אַריין. דערנאָך איז ער אָבגעטראָטען צוריק אַ ביסע? און 
האָט מיט אַ פערוואונדערטער שטימע אַ געשריי געטהאָן : 

-- אַךָּ דו, הונד... ס'אַראַ רייד ?... 


און פּלוצלונג האָט ער שנע? און שטאַרק א קלאַט געטהאָן ריבינען 
אין געזיכט. 

--- מיט'ן פויסט וועסטו דעם אמת ניט דערשלאָגען ! --- האָט ריבין 
אויסגעשריען, לאָזענדיג זיך אויף איהם. --- און שלאָנען מיך האָכטו קיין 
רעכט ניט, הונד דו קרעציגער! 

--- איך האָב קיין רעכט ניט } איך4 -- האָט דער פּריסטאַװו אַ גע" 
שריי געטהאָן און ער האָט וויעדער א פֹאָךְּ געטהאָן מיט'ן האנד, צילעווענדיג 
זיך אין ריבין'ס קאָפּ. ריבין האָס זיך צונעזעצט, דער קלאַפּ האָט איהם 
ניט געטראָפען און דער פּריסטאַוו האָט זיך קוים איינגעהאַלטען אויף די פיס, 

--- זאָלסט זיך ניט דערוואנען מיך צו שלאָנען, טייווע?ל דו איינער! 

דער פּריסטאַוו האָט זיך אַרומגעקוקט --- די מענשען אַרום האָבען זיף 
צוזאַמענגערוקט אין איין ענגען קרייז... 

1 --- ניקיטאַ ! --- האָט דער פּריסטאַוו חויך אַ רוף נעטהאָן. --- ניקיטאַ ! 

פון צווישען עולם האָט זיך אַרױסגערוקט אַ דיקער, ניט קיין הויבעף 
פּױער אין אַ קורצען פּעלצער. ער האָט געהאַלטען דעם קאָפּ אַראָפּגעלאָזען 
און האָט געקוקט אויף דער ערד. 

-- ניקיטאַ ! -- האָט דרעהענדיג די װאָנצעס און ניט איילענדיג זיךּ 
געזאָגט דער פּריסטאַוו. --- ניב איהם אין קאַרק... אַזױ, גוט.., 

דער פּױער האָט געמאַכט אַ טראָט פאָרווערטס, האָט זיך אָפּנעשטעלט 
לעבען ריבינען און האָט אויפנעהויבען דעם קאָפּ,. ריבין האָט אוֹיה איהם א 
קוק נגעטהאָן שטרענג און האָט געזאָנט : 

-- אָט זעהט, מענשען, וי די חיות שטיקען אייך מיט אייערע איינענע 
הענד! קוקט און דענקט עס איבער! 

דער פּױער האָט לאַנגזאַם אויפגעהויבען די האַנד און האָט איהם לייכט 
א קלאָפּ געטהאָן איבער'ן קאָפּ, 
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האָט זיך גענומען איינשטילען, פּונקט װוי ער װאָלט אַריין אין דער ערר, 
די מוטער האָט געפּוהלט װי עס ציטערט איהר די הויט אויפ'ן שטערען 
און די אויגען ברענען איהר. איהר האָט זיך נאָך אַ מאָל פּערװאָלט נעהן 
אַהין צווישען עולם. זי האָט זיך אויסגעבוינען פאָראויס און אין אַזױ 
פערבליבען שטעהן אין ערװאַרטונג. 

--- װאָס איז דאָ אַזױנס ?} -- האָט דער פּריסטאַוו, אַװועקשטעלענדיג 
זיך גענען ריבינען און אָפּמעסטענדיג איהם מיט די אוינען, געפרעגט. -- 
װאַרום זיינען די הענד ניט פערבונדען ? דיעסיאַטניקעס, װאַרום ? בינרט 
איהם שוין! 

-- זיי זיינען געווען פערבונדען... האָט דאָס פאָלק א -- האָט 
איינער פון די דיעסיאַטניקעס געענטפערט. 

--- װאָס ? דאָס פאָלק ? וועלכעס פאָלֶק ? 

דער פּריסטאַוו האָט אַ קוק געטהאָן אויף דרי מענשען אַרום איהם און 
מיט דעם זעלבען רוהינען טאָן ווייטער געפרעגט : 

--- ווער איז דאָס. אַזױנס דאָס פאָלק ? 

ער האָט אַ שטויס געטהאָן מיט'ן הענטע? פון שווערד אין האַרץ פון 
דעם פּױער מיט די העל-בלויע אויגען. 

--- דאָס ביפטו, טשומאַקאָוו, דאָס פאָלק 4 נו, ווער נאָך ? דו, מישין ? 
און ער האָט מיט דער רעכטער האַנד עפּעס אימיצען א צופּ געטהאָן די באָרד, 

--- געהט זיף פאַנאַנדער, לומפּען !... אַ ניט װעל איך אייך.. איך 
װועל אייך בעווייזען... : 

אין זיין שטימע, אויף זיין פּנים איז ניט געווען קענטיג קיין אוים- 
רעגונג. ער האָט גערעדט מיט אַ קאַלטער רוהיגקייט און האָט געשלאָנען 
די מענשען מִיט די געוועהנליכע, גלייכמעסיגע בעוועגונגען פון זיינע שטאַר- 
קע, לאַנגע הענד. די מענשען האָבען אַראָפּגעלאָזען די קעפּ און אָפּנערוקט 
זיך אָן אַ זייט. , 

--- נו, װאָס שטעהט איהר ? -- האָט ער זיך געווענדעט צו די דיע- 
סיאַטניקעס. -- בינדט איהם ! 

ער האָט זיך אויסגעזידעלט מיט צינישע ווערטער, האָט וויערער אַ 
קוק נעטהאָן אויף ריבינען און האָט צו איהם אַ געשריי געטהאָן : 

-- די הענד אַהינטער... דו ! 

--- איך װויל ניט, אַז מען זאָל מיך בינדען ! --- האָט ריבין געזאָגט. --- 
אִיךְּ קלייב זיך ניט צו אַנטלויפען און איך שלאָג זיך אויך ניט... פאַר װאָס . 
זשע זאָל מען מיך בינרען ? 
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-- אַ דאַנק אייך, טהייערע מענשען, אַ דאַנק אייך! מיר דאַרפען זיך 
אַליין איינע די אַנדערע די הענד בעפרייען... יא ! ווער דען זשע װעט אונז 
העלפען, אויב ניט מיר אַלֵיין 3... 

ער האָט אָפּגעװישט זיין באָרד און האָט װויעדער אויפגעהויבען זיין 
פערבלוטינטע האַנד. 

-- אָט גיסט זיך מיין בלוט... פאר'ן אמת ניסט זי זיך. 

די מוטער איז אַרונטערגענאַנגען פון נאַניק, אָבער פון דער ערד האָט 
זי נים געקענט זעהן מיכיילאָ'ן, וועלכער איז געווען אַרומגערינגעלט פון 
עולם, און זי האָט זיך וויעדער אויפנעהויבען אויף די טרעפּ. 

--- פּויערים ! זוכט דיעזע פּאַפּיערלעך, לעזט זיי און גלויבט ניט דער 
נאַטשאַלסטװאָ און די נלחים, ווען זיי וועלען אייך זאָגען, אַז די יעניגע, 
וועלכע דערצעהלען אייך דעם אמת, זיינען בונטאוושטשיקעס און האָבען 
ניט גאָט אין האַרצען... דער אמת ואַנדערט איבער דער ערד און ער זוכט 
אַ נעסט צווישען פאָלָק,.. פאַר דער נאַטשאַלסטװאָ איז דער אמת וי אַ 
מעסער און וי פייער. זי האָט מורא פאַר איהם, וויי? ער װועט זיי קוילע- 
נען, פערברענען ! דער אמת איז פאַר אייך אַ פריינד און פאַר זיי אַ פער- 
ביטערער שונא ! אט פאַר װאָס זיי דערלאָזען איהם ניט |... 

וויעדער האָבען צווישען עולם אויפגעברויזט עטליכע אויסרופען. 

--- הערט זיך צו, נאָטספּאָרכטיגע מענשען !... 

-- עך, ברודער, דו וועסט פערלאָרען געהן... 

--- ווער האָט דיר אַרױיסנגעגעבען ? 

--- דער גלח ! -- האָט זיך אָפּנערופען איינער פון די דיעסיאַטניקעס. 

צוויי פּויערים האָבען זיך שטאַרק אויסגעזירעלט. 

--- זייט פאָרזיכטיג, קינדער ! --- האָט זיך דערהערט אַ געשריי. 
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עס איז אָנגעקומען דער פּריסטאַוו, אַ הויכער, דיקער מאַן מיט אַ קיי- 
לעכדינען פּנים. די היטע? איז געווען ביי איהם אָנגעטהאָן אויף אַ זייט, 
איין װאָנץ איז געווען ביי איהם פערדרעהט אויף אַרױף, די צווייטע אַראָפּ- 
געלאָזען, און דערפאַר האָט זיין פּנים אויסגעזעהן וי צוקרימט. אין דער 
לינקער האַנד האָט ער געהאַלטען זיין שווערד און מיט דער רעכטער האָט 
ער געפאָכט אין דער לופטען. עס האָבען זיך געהערט זיינע שווערע פעס- 
טע טריט. דער עולם האָט איהם געמאכט אַ װאַרע. עפּעס א פינסטערקייט 
און אַ שווערקייט האָט זיך בעוויעזען אויף די פּנים'ער. און דער טומעל 


װעט איהם אַװעקפיהרען אַהין, װעט מען איהם נאָר דער'הרנ'ענען צום' 
טויט... נאָכדעם װעט מען נאָךְ נאָר זאָגען אויף אונז... אַז מיר האָבען איהם. 
דער'הרג'עט... לאָזט ניט ! 

--- פּויערים ! --- האָט געקלונגען מיכיילאָ'ס קול. -- צו דען זעהט 
איהר ניט אייער לעבען, צו דען פערשטעהט איהר ניט, װי מען בעראַבע- 
וועט אייך, װי מען בעשווינדעלט אייך און וי מען טרינקט אייער בלוט ? 
אַלעס האַלט זיך אויף אייך ; איהר זייט די גרעסטע מאַכט אויף דער וועלט.., י 
און וועלכע העכטע האָט איהר ? די איינצינע רעכט, װאָס איהר האָט, איו 
צוֹ פּנר'ען פון הונגער !... 

די פּױערים האָבען פּלוצלונג אָנגעפאנגען צו שרייען, איבערשלאָ- 
גענדינ איינע די אַנדערע. 

-- ער איז גערעכט |... 

--- רופט דעם פּריסטאַװ ! וואו איז דער פּריסטאַו ?... 

--- דער אוריאדניק איז אַװעקגעלאָפען נאָך איהם !. 

--- וואוהין איז ער אַװעקגעלאָפען ? ער איז דאָך טויט שיכור! 

-- עס איז ניט אונזער זאַך צו רופען די נאַטשאַלסטװאָ... 

דער טומע? איז אַלְץ מעהר געוואקסען. 

-- רייד  !‏ מיר וועלען דיך ניט לאָזען שלאָנען... 

-- װאָס האָסטו אַזױנס אָנגעמאַכט, האַ? 

--- בינדט איהם אִפּ די הענד... 

--- מען דאַרף דאָס ניט, ברידערלעך... 

--- בינדט אָפּ... װאָס איז דאָ פאַראַן מורא צוֹ האָבען ? 

-- זעהט אַקאָרשט, מיר זאָלען זיך קיין צרות ניט אֶנמאַכען !. 

-- די הענד טהוען מיר װועה! -- האָט ריבין, אַריבערשרייענריגֿ 
אלעמען, געזאָנט : --- ברידער, איך װועל ניט אנטלויפען ! פון מיין אמת 
װעל איך זיך ניט בעהאַלטען... ער לעבט אין מיר... 

עטליכע מענשען זיינען אָפּגעגאַנגען פון עולם אין פערשיערענע זיי- 
טען, האָבען שטי? גערעדט צווישען זיך און געשאָקעלט מיט'ן קאָפּ, אַנדערע 
האָבען געלאַכט... אָבער װאָס ווייטער זיינען אַלץ מעהר מענשען, אֶרים 
נעקליידעטע און אויפגערענטע, זיך צוזאַמענגעלאָפען... זיי האָבען געזידט 
אַרום איהם וי סם, און ער איז נעשטאַנען צווישען זיי, געמאַכט מיט די 
הענד און געשריען : 
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--- יעצט איז דאָך שוין אַלץ איינס ; צוויי מאָל שטאַרבען װעט מען 
דאָך ניט, און איינמאָ? מוז מען דאָך סיי וי סיי... 

די מענשען אַרום זיינען געשטאַנען און נעשוויעגען כמורנע. אויף 
אַלעמענס געזיכטער איז געלעגען עפּעס אַ שווערקייט. י 

אויפ'ן נאַניק האָט זיך בעוויעזען דער אוריאדניק און שאָקלענריג 
זיך, מיט אַ שיכור'ער שטימע, האָט ער אַרוױסגעברומט ; 

-- ווער רעדט דאָס ? 

ער איז פּלוצלונג אַראָפּנעשפּרונגען פון גאַניק, האָט אָנגעכאַפּט ריבינען 
פּאַר די האָאָר און, טרייסלענדיג זיין קאָפּ הין און צוריק, האָט ער געשריען : 

-- דו רעדסט עס, דו הונד... דו... 

דער עולם האָט זיך אַ ריהר נעטהאָן און האָט אָנגעפאַנגען צו טומלען. 
און וויעדער האָט זיך דערהערט ריבין'ס קוֹל; 

-- אָט קוקט, מענשען עהרליבע... 


--- שווייג ! --- דער אוריארניק האָט איהם אַ קלאַפּ געטהאָן אין 
אויער,. ריבין האָט זיך אַ טרייסעל געטהאָן און האָט אַ פיהר נעטהאָן מיט 
דו פּלייצעס, 


--- מען האָט מיך געבונדען די הענד און מען מאַטערט מיך וי מען וויל. 

--- דיעסיאַטניקעס, פיהרט איהם ! געהט זיך פאַנאַנדער --- דער או- 
ריאַדניק איז געלאָפען פאָראויס, שפּריננענדיג פאַר ריבינען װוי אַ הונר, וועל- 
כען מען האַלט אויף אַ קייט, שפּרינגט פאַר אַ שטיקע?ל פלייש, און ער האָט 
איהם מיט די פויסטען נעקלאַפּט אין פּנים, אין האַרץ, אין בוֹיך... 

--- שלאָג נִיט! --- האָט עפּעס איינער פון עולם אויסגעשריען. 

--- װאַרום שלאָנסטו איהם ? -- האָט אַ צווייטע שטימע אונטער- 
געהאַלטען. 

-- קום ! -- האָט דער פּױער מיט די העלצלויע אוינען געזאָגט, אַ 
זואונק טהוענריג מיט'ן קאָפּ, און זיי זיינען ביידע אַװעק אין דאָרפס-פער- 
װאַלטונג. 
| = די מוטער האָט זיי דורכגעלאָזען מיט אַ גוטמוטהינען בליק. זי האָט 
לייכטער אָפּגעאָטהעמט. דער אוריאדניק איז װויעדער אַרױסגעלאָפען אויפ'ן 
גאַניק און ער האָט פון דאָרטען, סטראַשענדיג מיט'ן פויסט, נגעשריען : 

--- פיהר איהם אהער! זאָנ איך.. 

-- מען דאַרף ניט! -- האָט זיך פון צווישען דעם עולם דערהערט 
אַ פעסטע שטימע. -- די מוטער האָט פּערשטאַנען, אַז דאָס האָט געזאָנט 
דער פּױער מיט די הע?-בלויע אויגען. --- לאָוט ניט, קינדער !... ווען מען 
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לעבען איהר. די דעפיאַטניקעס האָבען זיך אָפּנעשטעלט לעבען עולם, װע?- 
כער איז געוואַקסען און געװאַקסען. פּלוצלונג האָט זיך דערהערט ריבין'ס' 
קול; 

--- גאָטפפאָרכטיגע מענשען ! איהר האָט דאָך מסתמא געהערט וועגען 
די פּאַפּיערלעך, אין וועלכע עס האָט זיך געשריעבען וועגען אונזער פּוױער- 
שען לעבען ? --- נו, איז פאַר דיעזע פּאַפּיערלעך לייד איך דאָס יעצט... דאָס 
פלעג איך זיי פאַנאַנדערנעבען צווישען פֹאֶלֶק ! 

די מענשען האָבען ענגער אַרומגערינגעלט ריבינען... זיין שטימע האָט: 
געקלונגען רוהיג און גלייכמעסיג. דאָס האָט אַ ביסע? אויסנעניכטערט די 
מוטער. 

-- הערסט ? --- האָט איין פּױער, אַ שטופּ טהוענדיג אין זייט אַ צוויי- 
טען, אַ זאָג געטהאָן. דער צווייטער האָט, ניט ענטפערענדיג, אויפגעהויבען 
דעם קאָפּ און האָט אַ קוק נעטהאָן אויף דער מוטער. אויך דער אַנדערעה 
האָט אַ קוק געטהאָן אויף דער מוטער,.. נאָכדעם האָבען זיי זיך ביידע אִפַ- 
גערוקט אָן אַ זייט פון גאַניק. 

--- זיי האָבען מורא ! --- האָט די מוטער אַ טראַכט געטהאָן. 

איהר אויפמערקזאַמקייט איז געשטינען. פון דער הויך אוים'ן נאַניק 
האָט זי דייטליך געזעהן מיכאַי?ל איװאַנאָויטשעס צושלאָגענעם, שוארצען 
פּנים, דעם ברענענדען שיין פון זיינע אויגען ; איהר האָט זיך נעװאָלט, אַז 
ער זאָל איהר אויך בעמערקען און זי האָט זיך אויפנגעהויבען אויף די שפּיץ 
פיס און האָט אויפגעשטרעקט דעם קאָפּ צו איהם. 

דער עולם אַרום האָט געקוקט אויף איהם כמורנע, מיט אַן אונצוטרוי 
און האָט געשוויעגען. בלויז פון די הינטערשטע רייהען האָט זיך געהערט 
אַ שטילער געשפּרעך. 

--- פּוֹיערים ! --- האָט מיט אַ פולער שטימע נעזאָגט ריבין. --- גלויבט 
װאָס עס שטעהט געשריעבען דאָרט אין די פּאַפּיערען... אָט װעל? איך יעצט 
פיעלייכט שטאַרבען פאַר זיי. ‏ מען האָט מיר געשלאָגען, געפּײינינט, גע- 
װאָלט דערגעהן ביי מיר וואו איך האָב זיי גענומען און מען װועט נאָך מיה 
ווייטער שלאָנען, אבער איך װוע? אלץ אריבערטראנען !.. וויי?ל אין דיעזע 
פּאַפּיערען ליעגט דער אמת ; דיעזער אמת דאַרף פאַר אונז זיין טהייערער 
וי ברויט... אָט װאָס... 

--- װאַרום זאָנט ער עס ? --- האָט זיך שטי? אָפּגערופען איינער פון 
די פּערים לעבען גאַניק. 

דער פּױער מיט די העל-בלויע אוינען האָט לאַנגזאַם געענטפערט : 


--- װאָס האָט ער נעטהאָן ? 

--- איך ווייס ניט, -- האָט די מיידעלע איבערגע'הזר'ט. --- איך האָב 
נאָר נעהערט : מען האָט נעכאַפּט... דער וועכטער פון דאָרפס-פּערװאַפ- 
טונג איז אַװעקנעלאָפען נאָכ'ן פּריסטאַוו אוו האָט אַ געשריי געטהאָן -- 
מען האָט געכאַפּט, זאָגט ער, מען פיהרט ! 

די מוטער האָט אַ קוק געטהאָן אין פענסטער --- אויפ'ן פּלאַץ האָבען 
געהאַלטען אין אָנקומען פּוערים. אייניגע זיינען געגאַנגען לאַנגזאַם און 
בעלי בתיש, אַנדערע נעשוינד, צושפּיעליענדיג אין נאַנג די פּעלצלעך. 
אָפּשטעלענדיג זיך ביים נאַניק פון הויז, האָבען אַלע נעקוקט ערגעץ לינקס... 
עס איז געווען זאָנדערבאַר שטיל... 

| די מיידעלע האָט אויך אַ קוק געטהאָן אויפ'ן נאָס און איז אַרױסנע- 

לאָפען פון צימער, הויך אַ קלאַפּ טהוענדיג מיט'ן טיהר. די מוטער האָט 
אַ ציטער נעטהאָן, האָט אַרונטערגערוקט ווייטער איהר טשעמאָדאַן אונטער'ן 
באַנק און, אַרױיפװאַרפענדיג אויפ'ן קאָפּ אַ טיכעל, האָט זי זיך נעלאָזען געהן 
געשווינד צום טיהר, קוים איינהאַלטענדיג דעם וואונש, וועלכער האָט איהר 
פּערכאַפּט, צו געהן װאָס שנעלער, פּשוט צו לויפען... 

ווען זי איז אַרױס אויפ'ן נאַניק, האָט איהר אַ שאַרפע קעלט אַ שמיץ 
געטהאָן אין די אוינען און אין האַרצען. דער אָטהעם האָט איהר פּערכאַפּט 
און די פיס זיינען איהר פערגליווערט געװאָרען. --- אין מיטען פּלאַץ איז 
געגאַנגען ריבין די הענד פערבונדען אויף אַדהינטער, בַּיי די זייטען זיינען 
געגאַנגען צוויי דעסיאַטניקעס מיט שטעקענס אין די הענד אוּן לעבען דאָרפס- 
פּערװואַלטונג איז געשטאַנען אַן עולם מענשען און האָט שװוייגענדיג געװואַרט. 

אַ צוטומעלטע, ניט קענענדיג פאַנאַנדערקלײבען זיך, װאָס דאָ. קומט 
פאָר אַזױנס, האָט די מוטער, ניט אָפּרייסענדיג זִיךְ, נעקוקט --- ריבין האָט 
עפּעס גערעדט. זי האָט געהערט זיין ‏ שטימע, אָבער די ווערטער פלעגען 
פערשווינדען אֶהן אַן אָפּקלאַנג אין דער דונקעלער, ציטערנדער פּוסטקייט 
פון איהר האַרצען... זי איז געקומען צו זיך, האָט איבערגעכאַפּט דעם 
אָטהעם --- ביים נאַניק איז געשטאַנען אַ פּױיער מיט אַ ברייטער בלאָנדער 
*באָרד, וועלכער האָט געקוקט אויף איהר מיט זיינע העל-בלויע אויגען. קוים 
װאָס זי איז געווען אימשטאַנדע איהם אַ פרעג צו טהאָן : 

--- װאָס איז דאָס אַזױנס ? 

-- אָט, קוקט... -- האָט דער פּױער געענטפערט און ער האָט זיך 
אָפּנעקעהרט. 

עס איז צוגעקומען אַ צווייטער פּױער און האָט זיך אַוועקגעשטעלט 


-- 819 -- 


נאָך האַלבען טאָג איז די מוטער, אַ צובראָכענע, אַ פערפראָרענע, אנ 
נעקומען אין דעם נרויסען דאָרף ניקאָלסקאָיע. זי איז אַרױס אויף דער 
פטאַנציע, האָט זיך געהייסען דערלאַנגען טהעע און האָט זיך געזעצט לעבען 
פענסטער, - אַװועקשטעלענדינ: איהר שווערען רייזע-טאַש אונטער'ן באַנק. פון 
פענסטער האָט זיך געזעהן אַ פּלאַץ ניט קיין נרויסער, בעדעקט מיט צו- 
טראָטענע געלע גנראָז-און די טונקע?-נרויע הויז מיט דעם אַראָפּגעלאָזענעם 
דאֵָך פון דער דאָרפישער פערװאַלטונג.. אויפֿ'ן נאַניק פֿוֹן הויז איז נע- 
זעסען אַן אַלטער פּױער מיט אַ לאַנגער באָרד און אַ פּליכעװאַטען קאָפֿ און 
האָט גערויכערט אַ ליילקע. ‏ איבער'ן גראָז איז אַרומגעגאַנגען אַ חזיר. 

איבער'ן הימע? זיינען געשוואומען איינע אויף די אַנדערע דונקעלע 
װאָלקענס... עס איז געווען שטיל, דונקע? און אומעדיג. דאָס לעבען אַרום 
האָט זיך עפּעס אַזױ װוי ערגעץ-וואו בעהאַלטען. 

פּלוצלונג איז נאַלאָפּירענדיג צוגעריטען צום הויז דער אוריארניק, האָט 
אָפּנעשטעלט ביים נאַניק פון הויז דעם געלען פערד און, פאָכענדיג אין דער 
לופט מיט'ן קאַנטשיק, האָט ער אָנגעפאַנגען צו שרייען אויפ'ן פּױער. די 
געשרייען האָבען זיך אָפּנעקלאַפּט אָן די שויבען פון די פענסטער, אָבער 
קיין ווערטער האָבען זיך ניט געהערט... דער פּױער האָט זיך אויפגעהויבען, 
האָט אויסגעשטרעקט די האנד, אָנציינענדיג אויף ווייטער. דער אוריאר- 
ניק איז אַראָפּגעשפּרונגען פון פערד, האָט אַ װאָרף געטהאָן דעם פּױער די 
לייצעס, איז אַרויפגעשפּרונגען אויפ'ן גאַניק און איז פערשוואונדען הינטער 
די טיהרען פון הויז... 

עס איז וויעדער שטי? נעװאָרען. ‏ דער פערד האָט צוויי מאָל אַ קלאַפּ 
געטהאָן מיט'ן קאָפּיטע אָן דער ווייכער ערד. אין צימער איז אַרײן אַ 
מיידעלע מיט אַ קורצען, געלען צאָפּ און מיט מילדע אוינען אויפ'ן רונדען 
פּנים. זי האָט געהאַלטען פערביסען די ליפּען, האָט געטראָגען אויף איהרע 
אויסגעשטרעקטע הענד אַ טאַץ מיט נעשיר. זי האָט זיך גענויגט, אָפט 
שאָקלענדיג מיט'ן קאָפּ. 

--- נוט מאָרנען, מיידעלע ! --- האָט די מוטער צערטליך געזאָגט. 

--- גוט יאָהר ! 

אויסשטעלענדיג אויפ'ן טיש די טעלער און די טהעע-נעשיר, האָט רי 
מיידעלע פּלוצלונג לעבהאַפט ערקלעהרט: : 

--- אָקאָרשט האָט מען געכאַפּט אַ נזלן... מען פיהרט איהם ! 

--- װאָס פאר אַ גזלן ? 

--- איך ווייס ניט.., 
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--- נו,, האָט ער ביי מיר אױסגענאַרט... זעה איך, אַז איך האָב ניט 
צו װאָס צו נעהמען זיך... --- האָט דער פוהרמאַן ווייטער דערצעהלט. 

די מוטער האָט וי דורך אַ חלום געהערט זיינע רייד, אין איהר האַר- 
צען איז געװאַקסען אַ שטומער געדאַנק. איהר זכרון האָט פאַר איהר גע- 
בויט אַ לאַנגע רייהע פּאַסירונגען, וועלכע זי האָט איבערנעלעבט פאַר די 
לעצטע יאָהרען, און דורכקוקענדיג זיי האָט זי איבעראַל? געזעהן זיך,. פריהער 
פלעגט דאָס לעבען געשאַפען ווערען ערנעץ ווייט,. זי האָט ניט נעוואוסט 
ווער עס שאַפּט און צוליעב װאָס ער ווערט געשאַפען. אָבער יעצט ווערט 
פיעלעס נעטהאָן פאַר איהרע אוינען און מיט איהר הילפע. דאָס האָט 
אַרויסגערופען אין איהר אַ פּערפּלאָנטערטען נעפיה? פון אונצוטרוי צו זיך 
און אַ געפיה? פון זעלבסט-צופריעדענהייט און פון שטילען אומעט... 

אַלץ אַרום האָט זיך געשאַקעלט אין לאַננזאַמער בעווענונג. איבער'ן 
הימע? זיינען, אַריבעריאָגענדיג איינער דעם צווייטען, געשוואומען גרויע 
װאָלקענס. ביי די זייטען פון וועג האָבען זיך געשאָקעלט די נאַסע בוימער, 
אַרום האָבען זיך געצויגען די פעלדער און בערגלעך. דער גאַנצער גרויער 
טאָג האָט זיך עפּעס אַזױ וי געאיילט אַנטקענגען צו קומען עטװאָס ווייטעס 
און וויכטיגעס. 

דער האַמזעדיגער קו? פון פוהרמאַן, דאָס קלינגען פון די נלעקלעך, 
דער פייכטער ואָיען און רויש פון ווינד האָבען זיך צוזאַמענגעגאָסען אין 
איין שטראָמענדען טייכעל,. ער האָט זיך נעצוינען איבער'ן פעלר מיט אַ 
נלייכער האַסטינקײט און האָט געװועקט אין קאָפּ געדאַנקען : 

--- פאַר אַ רייכען איז דאָך די גאַנצע וועלט וועניג... אַזױ איז עס דאָך 
שוין !... האָט ער אָנגעפֿאננען צו שניידען... די נאַטשאַלסטװאָ איז מיט 
איהם בעפריינדעט... -- האָט דער פוהרמאַן, שאָקלענדיג זיך אויף די 
קאָזלעס, דערצעהלט. 

ווען זיי זיינען געקומען אויף דער סטאַנציע, האָט ער אױיסנעשפּאַנט 
די פערד און האָט זיך מיט אַ האָפּנונגסלאָזער שטימע געווענדעט צו דער 
מוטער : 

-- דו האָסט מיר געדאַרפט געבען אַ צעהנערעל... איך װאָלט כאָטש 
נענומען אַ שנאַפּס... 

זי האָט איהס דערלאַננט אַ מטבעה און ער האָט מיט'ן זעלבען טאָן 
געזאָגט : 

-- פאַר דריי קאָפּיקעס וועל איך קויפען בראַנפען און פאַר צוויי --- אַ 
שטיקעל בְרוֹיט... 
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--- אייער פראַנע, צו איך האָב מורא, איז נאַנץ איבעריג ! --- האָט זי 
זיפצענדיג געזאָגט. -- איך האָב ניט װאָס מורא צו האָבֿען... עס שרעקען 
זיך נאָר יענע, וועלכע האָבען עפּעס... און װאָס האָב איך ? נאָר דעם זוהן... 
פאַר איהם האָב איך זיך געשראָקען... איך האָב מורא געהאָט מען זאָל איהס 
דאָרט ניט פּיינינען... און פאַר זיך אויף... אָבער אַז פּייניגען פֿייניגט מען 
ניט --- איז װאָס איז דאָ פאַראַן מורא צו האָבען ? 

-- איהר האָט זיך בעליידיגט! -- האָט סאָפיע אויסגערופען. 

--- ניין... אָבער איהר איינער דעם אַנדערען שטעלט ניט אַזעלכע 
פֿראַנען... 

ניקאָלײי האָט געשווינד אױסנעטהאָן די ברילען, האָט זיי וויעדער אָנ- 
נעטהאָן און האָט אַ קוק נעטהאָן אויף דער שוועסטער'ס געזיכט. די מוטער 
האָט זיך אויפגעהויבען פון שטוה? און האָט זיי געװאָלט עפּעס זאָגען, נאָר 
פאָפיע האָט איהר אָנגענומען פאַר'ן האַנד און שטי?ל געזאָגט : 

--- ענטשולדינט מיר... מעהר װע? איך דאָס ניט טהאָן ! 

דאָס האָט אַרויסגערופען אַ געלעכטער ביי דער מוטער, און אין עטליכע 
מינוט אַרום האָבען זיי שוין אַלע דריי פריינדליך און בעזאַכט געשמועסט 
- ווענען דער רייזע אין דאָרף. 
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ווען עס האָט אָנגעהויבען טאָגען, האָט זיך די מוטער שוין געטרייסעלט 
אין דעם פּאָסט-װאָגען איבער דעם בלאָטינען הערבסט-וועג. אַ פייכטער 
ווינד האָט געבלאָזען איהר אין פּנים אַריין, די בלאָטע האָט געשפּריצט און 
דער פוהרמאַן, זיצענדיג אויף די קאָזלעס, האַלב אָבגעקעהרט צו איהר, האָט 
זיך געהאַלטען אין בעקלאָגען : 

--- זאָג איך צו איהם, צום ברודער הייסט עס, קום לאָמיר זיך צוטהיי- 
כען! האָבען מיר זיך אָנגעפאַנגען טהיילען... 

ער האָט פּלוצלונג אַ שמיץ געטהאָן דעם לינקען פערד און האָט מיט 
כעס אַ געשריי געטהאָן : 

-- נאָזאָ ! לויף, דו פּאַדלע !... 

איבער די היילע פעלדער האָבען אַרומגעשפּאַציערט די פעטע הערבסט- 
װאַראָנעס, אַ קאַלטער ווינד איז פייפענדיג נעפלוינען איבער זיי. די ואַָ- 
ראָנעס האָבען אונטערגעשטעלט זייערע זייטען אונטער די קלעפּ פון ווינר. 
ער האָט פאַנאַנדערנעבלאָזען זייערע פעדערען, האָט זיי געװאָרפען פון די 
פיס, דאַן פלענען זיי פוֹי? אויפהויבען די פלינלען און אַריבערפליהען אויף 
אַן אַנדער פּלאַץ. 
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--- און איהר, נילאָוונאַ, וועט װיעדער דאַרפען בעזוכען דעם דאָרף... 

--- מילא, נו! ווען? 

-- אין אַ דריי טעג אַרום -- קענט איהר ? 

--- גוט,,, 

--- איהר פּאָהרט ! --- האָט זיך ניקאָליי אָפּגערופען. ---ריננט אַ פּאָסט- 
טוהר און פאָהרט אויף אַן אַנדער וועג, דורך דעם דאָרף ניקאָלסקאָיע. 

-- דורך ניקאָלסקאָיע איז ווייט! -- האָט די מוּטער בעמערקט. -- 
און אַ פוהר אַהין קאָסט צו פיעל... 

--- פערשטעהט איהר מיך... --- האָט ניקאָליי פאָרטגעזעצט. --- איך 
בין בכל? געגען דיעזער נסיעה. דאָרט איז יעצט אונרוהיג.... עס זיינען 
שוין געווען אַרעסטען, מען האָט שוין צוגענומען עפּעס אַ לעהרער, מען דאַרף 
זיין פאָרזיכטינער... מען האָט בעסער געדאַרפט אָפּװאַרטען אַ קורצע צייט.., 

-- דאָס קען מען-סיי װוי ניט אויסמיידען! --- האָט די מוטער גע- 
ענטפערט. --- איהר.זאָגט דאָך אַליין, אַז מען פּייניגט ניט ! --- און זי האָט 
אַ שמייכעל געטהאָן. 

סאָפיע האָט, צוקלאַפּענדיג מיט די פינגער אָן טיש, בעמערקט : 

-- מיר מוזען זעהן ניט צו אונטערברעכען די פערשפּרײיטונג פון פי- 
טעראַטור,.. איהר האָט ניט מורא צו פאָהרען, נילאָוונאַ? --- האָט זי פּלוצלונג 
געפרעגט. 

די מוטער האָט זיך אַ ביסעל נעפונען בעליידיגט פון דיעזער פראַנע 
און זי האָט געענטפערט : 

-- ווען האָב איך דען יאַ מורא געהאַט} דעם ערשטען מאָל האָב איך 
דאָס אויך געטהאָן אֶהן קיין שום מורא... און דאָ פּלוצלונג... --- זי האָט 
ניט פערענדיגט די פראַזע און האָט אַרונטערגעלאָזען דעם קאָפּ. יעדעס 
טאָל, ווען מען פלענט איהר פרענען, צו זי האָט קיין מורא ניט, אָדער צו 
איהר איז בעקוועם, אָדער צו זי איז אימשטאַנדע צו טהאָן דאָס אָדער יע- 
נעס --- פלעגט זיך איהר דוכטען, אַז די מענשען שטופּען איהר עפּעס אָפּ 
אָן אַ זייט, אַז זיי בעציהען זיך צו איהר אַנדערש, וי איינע צו די אַנדערע. 
ווען עס זיינען אָנגעקומען די שטורמדיגע טעג, האָבען זיי איהר אין אָנפאַנג 
בעאונרוהינט, אַ דאַנק דער שנעלקייט פון זייער גאַנג און דער פערשיעדענ- 
אַרטינקייט פון זייער אינהאַלט און אויפרענונג, נאָר זי פלעגט זיך ניך צוֹ- 
נעוואוינען צום טומעל און איהר האַרץ, װאָס איז געווען אָנגעפּילט מיט 
די פערשיעדענע איינדריקע, האָט זיך געריפען צו טהעטיגקייט, צו אַרבײט... 
אזאַ שטימונג האָט זי איבערנעלעבט אויך דיעזען טאָג, און דעריבער איז 
איהר נאָך אונאַנגענעהמער געווען סאָפּיע'ס פראַגע. 
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--- איז אָט די דאָזיגע װלאַסאָװאַ, די מאַמע הייסט עס... אויך אַריינ- 
געטראָטען נאָכדעם אין דער פּאַרטײ... מען זאָגט אַן אַלטע.. אַן פּשוט אַ 
וואונדער... מען דאַרף נאָר מיט ליכט זוכען אַזעלכע אין דער וועלט ! 

די מוטער האָט אַ שמייכע? געטהאָן. איהר איז געווען אַנגענעהם צו 
הערען אַזעלכע בעגייסטערטע קאָמפּלימענטען פון דעם אינגע?. אין דער 
זעלבער צייט האָט זי זיך נעפיהלט ניט נוט. זי האָט זאָגאַר געװאָלט זאָנען 
איהם --- דאָס בין איך װלאַסאָװאַ !... זי האָט זיך אָבער איינגעהאַלטען און 
האָט מיט אַ לייכטען שמייכעל אומעדיג אַ זאָג געטהאָן צו זיך אַליין : 

--- אַך, דו אַלטער נאַר !... 

-- און איהר עסט װאָס מעהר... ווערט געזונד װאָס שנעלער, אום צו 
קענען אַרבײיטען פאַר דער גוטער זאַך! --- האָט זי פּלוצלונג, איינבוינענדיג 
זיך צו איהם, געזאָגט. --- די זאַך פאָדערט שטאַרקע, יונגע הענד, אַ ריינעם 
האַרץ און אַן עהרליכען מוֹח... מיט דיעזע קרעפטען װועט מען קענען ביי" 
קומען נאָר דאָס שלעכטע און געמיינע אויף דער וועלט, | 

די טיהר האָט זיך געעפענט. עס האָט זיך געפיהלט אַ פייכטע הערבסט- 
קעלט. און סאָפיע איז אַריינגעקומען אַ רויטע, אַ פרעהליכע. 

--- שפּיאָנען דרעהען זיך אַרום מיר אַרום, פּונקט װי חתנים אַרום אַ 
דייכער כלה, עהרען װאָרט ! איך מוז װאָס ניכער אַװעקגעהן פון דאַנען... 
נו, װאָס מאַכט איהר, װאַניא? בעסער ? װאָס מאַכט פּאַװעל, נילאָװנאַ? 
איז סאַשאַ דאָ? -- האָט זי, פעררויכערענדיג אַ פּאַפּיראָס, געפרעגט, ניט 
ויאַרטענדיג אויף אַן ענטפער, און זי האָט מיט איהרע גרויע אויגען מילר 
געקוקט אויף דער מוטער און אויפ'ן קראַנקען. 

די מוטער האָט געקוקט אויף איהר און שמייכלענדיג געטראַכט : 

-- אָט בין איך שוין אויך פעררעכענט צווישען די נוטע מענשען!.. 

און װויעדער איינבויגענדיג זיך צו איװאַנען, האָט זי געזאָגט ; 

--- ווערט געזונד, זוהנעלע ! 

און זי איז אַרױס אין עס-צימער. דאָרטען האָט סאָפיע דערצעהלט 

סאַשאַ'ן : | 
| -- זי האָט שוין. פארטיג דריי הונדערט עקזעמפּליאַרען ! זי װעט פאַ- 
לען פון אַזאַ אַרבײט !... אָט דאָס איז אַ העלדישקייט ! איהר ווייסט, סאַשאַ, 
עס איז אַ גרויסער גליק צו לעבען צווישען אַזעלכע מענשען, צו זיין זייערעה 
אַ חבר, צו אַרבייטען מיט זיי צוזאַמען... 
-- יא! -- האָט די מיידעל שטיל געענטפערט. 
אין אבענד ביים טהעע טרינקען האָט סאָפיע געזאָגט דער מוטער ; 
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--- װאָס, דער קאָפּ טהוט שטאַרק וועה ? 

-- ניט זעהר... נאָר עס שווינדעלט מיר אין די אוינען... און איך פיהל 
אַ שװאַכקײיט, -- האָט איװאַן געענטפערט. 

בעמערקענדיג, אַז ער שעהמט זיך צו עסען אין איהר אַנוועזענהייטן 
האָט זיך סאַשאַ אויפנעהויבען פון אָרט און איז אַרױס. 

איװאַן האָט זיך אַניעדערגעזעצט אויפ'ן בעט, האָט איהר דורכגעלאָזען 
מיט זיין בליק און האָט אַ זאָג געטהאָן : 

-- אַ שעה"נע !... 

זיינע אויגען זיינען געווען העלע און פרעהליכע. די צייהנער קליינע 
און געריכטע, זיין שטימע האָט זיך נאָךְ ניט איינגעשטעלט. 

-- וי אַלְט זייט איהר ? --- האָט די מוטער איהם אַ פרעג געטהאָן. 

-- זיעבצעהן יאָהר... 

--- וואו זיינען אייערע עלטערען ? 

--- אין דאָרף... און איך בין פון צעהן יאָהר אַלְט דאָ... איך האָב גע* 
ענדיגט די שול און בין גלייך געקומען אַהער ! און וי איז אַייער נאָמען, חבר ? 

ביי דער מוּטער פלעגט דיעזער װאָרט אימער אַרויסרופען א שמייבעל, 
אָבער דאָס פלעגט איהר ריהרען. אויך יעצט האָט זי שמייכלענדיג געפרעגט; 

-- צו װאָס דאַרפט איהר דאָס וויסען ? 

דער איננעל? האָט זיך אַ ביסעל א און נאָך אַ קורצען שווייגען 
האָט ער ערקלעהרט : 

--- פערשטעהט איהר מיך, דער סטודענט פון אונזער קרייזעל... דאָס 
הייסט דער, װאָס האָט מיט אונז געלערענט, האָט אונז דערצעהלט וועגען 
דער מוטער פון פּאַװעל װלאַסאָװו, אַן אַרבײיטער... איהר ווייסט דאָך מסתמא 
פון דער ערשטער מאַי דעמאָנסטראַציאָן ? 

זי האָט אַ שאָקעל געטהאָן מיט'ן קאָפּ און האָט זיך געשפּאַנט צוגעהערט, 

--- ער האָט דער ערשטער עפענטליך ערהויבען די פאָהן פון אונזער 
פּאַרטײ ! -- האָט איװאַן מיט שטאָלץ ערקלעהרט און זיין שטאָלצקייט 
האָט אויך געפונען אַן אֶפּקלאַנג אין דער מוטערס האַרץ. 

=- אִיךְּ בין דערביי ניט געווען... מיר האָבען דאַן געדענקט צו מאַכען 
אַזאַ דעמאָנסטראַציאָן דאָ, אָבער עס האָט זיך אונז ניט איינגענעבען ! קליין 
איז דאַמאָלסט געווען אונזער צאָה?. אָבער דעם קומענדען יאָהר --- װעט 
איהר זעהן ! 

ער איז לעבעדיג געװאָרען, פארשטעלענדיג זיך די קומענדע פּאַסירונגען 
און פאָכענדיג אין דער לופט מיט דער לעפעל, האָט ער פאָרטנעזעצט : 
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סאַשאַ האָט אַ טרייסע? נעטהאָן מיט'ן קאָפּ און טרוקען א פרעג גע- 
טהאָן ; 

--- ווייסט איהר װאָס מען מעג נעבען דעם קּראַנקען ? ער בעט עסען. 

--- מען מעג איהם אַלץ געבען ! אָט איך גיב שוין-.. 

זי איז אַרױס אין קיך. סאַשאַ האָט זיך לאַנגזאַם געלאָזען געהן נאָך 
איהר. 

--- העלפען אייך ? 

-- אַ דאַנק אייך! : 

די מוטער האָט זיך איינגעבוינען צום אויווען און האָט אַרױסגענומען 
דעם טעפּע?ל. די מיידעל האָט איהר שטי? אַ זאָג געטהאָן : 

--- װאַרט... 

איהר פּנים איז בלאַס געװאָרען, די אוינען האָבען זיך ברייט פאַנאַנ- 
דערגעעפענט, איהרע ציטערנדע ליפּען האָבען מיט אָנשטרענגונג אָנגעפאַנגען 
צו שעפּטשען הייס און שנעפ: 

-- איך וויל? אייך בעטען... איך ווייס, אַז ער װועט ניט צושטימען! 
רעדט איהר איהם צוֹ !... זאָנט איהם, אַז ער איז נויטיג פֿאַר דער זאַך... אז 
איך האָב מורא, ער זאָל ניט קראַנק ווערען... איהר זעהט דאָך, דער משפּט 
וועט נאָך אַזױ ניך ניט פאָרקומען... 

איהר איז קענטיג געווען שווער צו רעדען. זי האָט זיך אין גאַנצען 
אויסנענלייכט, האָט זיך אָנגעשטרעננט און האָט געקוקט אָן אַ זייט. ‏ איהרה 
שטימע האָט נעקלונגען ניט נלייך, פּונקט וי אַ סטרונע, וועלכע מען ציהט 
אָן, און האָט זיך אונערװאַרטעט איבערנעריסען. זי האָט אַראָפּנעלאָזען 
די אוינען און האָט געביסען די ליפּען. 

די מוטער איז צוטומעלט געװאָרען פון איהרע רייד. זי האָט אֶבעה 
פּערשטאַנען איהר און, אָנגעפילט מיט אַ נעפיה? פוי אומעט, האָט זי אַרומ- 
גענומען פאַשע'ן און האָט שטיל? געענטפערט : 

--- טהייערינקע מיינע !... ער װעט קיינעם אויסער זיך אַלֵיין ניט 
פאָלנען ; קיינעם ניט !... 

זיי האָבען זיך ביידע צוגעטוליעט איינע צו די אַנדערע און האָבען נע- 
שווינען. נאָכדעם האָט סאַשאַ פאָרזיכטיג אַראָפּגענומען איהרע הענד פון 
דער מוטערס פּלייצעס און זי האָט ציטערנדיג געזאָגט : 

-- יא... איהר זייט גערעכט ! דאָס זיינען אַלְץ נאַרישקײטען... נערווען... 

און פּלוצלונג האָט זי מיט ערנסטקייט פערענדיגט : 

--- קומט, לאָמיר געבען עסען דעם פערוואונדעטען... 

זיצענדיג ביים קראַנקען'ס בעט, האָט זי איהם צערטליך געפרענט : 
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און אין ניכען קומט ער אָן אויף אַ שטעלע... געדענקפט, ער פלעגט אַלץ 
בעטען אַ שווערע אַרבייט ? 

דער זוהן האָט פּערשטאַנען, ער האָט אַ שאָקע? געטהאָן מיט'ן קאָפּ און 
האָט מיט אַ פרעהליכען שמייכעל אין די אוינען געענטפערט:. + 

-- געוויס... איך געדענק! 

-- יעצט זעהסטו! -- האָט זי מיט בעפריערינונג אוֹיסגערופען גע- 
ריהרט פון פרייר. 

ביין געזעגענען זיך מיט איהר האָט ער איהר פעסט נעדריקט די האַנד 
און האָט געזאָגט : ו: 

-- אַ דאַנק דיר,. מאַמע ! 

זי איז געווען אַזױ פער'שכור'ט פון פרייד, װאָס זי איז אַזױי נאָהענט 
גייסטיג צו איהם, אַז זי האָט ניט געהאַט קיין כחות צו ענטפערען איהם שיט 
ווערטער און זי האָט איהם געענטפערט מיט אַ שטומען האַנד-דרוק. 

אין הויז האָט זי געטראָפען סאַשאַ'ן. די מיירעל פלענט געוועהנליך 
קומען צו נילאָוונאַ'ן אין די טעג, ווען די מוטער פלענט געהן זעהן זיך מיט 
פּאַוװולען. זי פלענט קיינמאָל ניט פאַנאַנדערפרענען ווענען פּאַװולען און אויב 
די מוטער פלענט אַליין ניט דערצעהלען ווענען איהם, פלענט זיך סאַשאַ 
בענונענען מיט דעם, װאָס זי פלענט געשפּאַנט קוקען דער מוטער אין פּנים 
אַרין. אָבער יעצט האָט זי איהר בעגעגענט מיט אַן אונרוהינער פראַנע : 

-- נו, װאָס הערט זיך מיט איהם ? 

--- ער פּיהלט זיך גאַנץ גוט ! 

-- דאָס צעטעלע האָט איהר איהם איבערנעגעבען! 

-- נאַטירליך ! 

-- ער האָט איהם איבערגעלעזען ? 

-- וואו האָט ער דען נעקענט לעזען 4 דאָרטען קען מען דאָך ניט ! 

-- יא, איך האָב נאָר פערנעסען ! -- האָט לאַנגזאַם נגעזאָגט די מיי- 
דעל. -- מיר וועלען װאַרטען נאָך אַ וואָך... נאָך אַ װואָך... און װי דענקט 
איהר -- ער וועט איינשטימען ? 

זי האָט פערקנייטשט די ברעמען און האָט אונבעווענליך נעקוקט אויף 
דעם פּנים פון דער מוטער. 

-- איך ווייס אַלֵיין אויך ניט... איך דענק, אַז ער װועט איינשטימען, -- 
האָט די מוטער געזאָנט. --- װאַרום זאָל ער ניט וועלען אַנטלױפען, ווען דאָס 
איז ניט פערבונדען מיט קיין געפאַהר ?.-, 
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װאָלט ניט פּערשטאַנען, ווענען װאָס דאָ האַנדעלט זיך, האָט זי מיט אַ שו?- 
דיגער מינע ערקלעהרט : 

--- איך רעד דאָך ניט וועגען פּאָליטיק, נאָר וועגען דער נעשלעג ! און 
געשלאָגען האָבען זיי זיך טאַקע... מען האָט זאָגאַר איינעם דעם קאָפּ צו- 
שפּאָלטען... : 

-- דאָס איז אַלְץ איינס ! איך בעט אייך שוויינען ! דאָס הייסט שזיי- 
גען ווענען אַלעס, װאָס איז ניט שייך אייך פּערזענליך... אייער פאַמיליע 
און אייער הויז אין אַלגעמײן. 

פיהלענדינ, אַז ער האָט זיך פּערפּלאָנטערט, האָט ער זיך געזעצט צום 
טיש און פאַנאַנדערקלייבענדיג די פּאַפּיערען, האָט ער מיעד צוגעגעבען : 

--- איך בין דאָך פעראַנטװאָרטליך, יא... 

די מוטער האָט זיך אַרומגעקוקט און שנע? אריינשטופּענדיג פּאַװלען 
אין האַנד דאָס צעטעלע, האָט זי לייכטער אָפּגעאָטהעמט. 

--- איך ווייס גאָר ניט וועגען װאָס צו רעדען... 

פּאַװע? האָט אַ ‏ שמייכעל געטהאָן : 

--- איך ווייס אויך ניט... 

-- דאַן דאַרף מען ניט קומען אַהער! --- האָט מיט אויפרעגונג בע- 
מערקט דער בעאַמטער. --- זיי האָבען ניט װאָס צו רעדען, און געהען פין 
דעסטוועגען און פערשאפען אונז איבעריגע ארבייט.... 

-- דער משפּט װעט אין גיכען פאָרקומען ? --- האָט די מוטער, נאָך 
אַ קורצען שווייגען, אַ פרעג געטהאָן. 

--- די טעג איז געווען דער פּראָקוראָר, האָט ער געזאָגט, אַז אין גיכען..- 

זיי האָבען זיך דורכגעװואָרפען מיט אונבעדייטענדע ווערטער. די מו-' 
טער האָט נעזעהן, אַז פּאַװעלס אוינען קוקען אויף איהר מיט ליעבע און 
צערטליכקייט. ‏ נאָך אַלז אַזאַ געלאַסּענער און רוהינער וי אימער, האָט עה 
זיך נאָר ניט געענדערט, בקויז זיין באָרד.איז שטאַרק אָפּגעװאַקסען און דאָט 
איהם. פערעלטערט, אויך זיינע הענה זיינען. ווייכער געװאָרען... אֵיהר האָט 
זיך פּערװואָלט פערשאַפען איהם פרייד און דערצעהלען איהם וענען ניקאָ: 

* פייען און זי האָט מיט דֶעם זעלבען דינעם קו? געואָנט : 

-- איך האָב נעזעהן דיין תלמיר... 

פּאַוװועל האָט אַ קוק נעטהאָן אויף איהר מיט אַ שטומען פרעגענ-ען 
בליק. וועלענדיג איהם. דערמאהנען ווענען : װיעפאָװשטשיקאָװוס נעישי זינד 
קעלטען פּנים, האָט זי מיט'ן פיננער אַ קלאַפּ נעטהאָן זיך איבער'ן באַק... 

-- עס איז איהם נגאַנץ גוט, דעם אינגעל. ער איז געזונד אוּן שטאַרק 


---;810 -- 


ער. זיךְ נלייך אַװעקשטעלען פּאָראויס פון אַלעמען, אויף דעם געפעהרליכ- 
סטען פּלאַץ... און ער װועט אומקומען. 

אַ מאָל פלעגט דעם זוהן'ס געשטאַלט אױיסװאַקסען אין איהרע אוינען 
ביז צו אַ ריעז פון די אַלטע מעשה'לעך. ער פלענט פעראיינינען אין זיך 
אַלע עהרליכע און דרייסטע ווערטער, וועלכע זי האָט ווען געהערט, פון אַלֶע 
מענשען וועלכע זיינען איהר געפעלען געווען, אַלֶעס העלדישעס און ליב* 
טיגעס, װאָס זי האָט געוואוסט. דאַן פלעגט זי מיט שטאָלץ און בעגייס- 
טערונג און פול? מיט האָפנונג טראַכטען פון איהם : 

-- עס וועט אַלִץ זיין גוט... אַלֶעס ! 

איהר ליעבע, די מוטער-ליעבע פלענט אויפפלאַמען, פלענט איהר פער- 
קוועטשען דאָס האַרץ ביז צום שמערצען און זי פלענט טראַכטען : 

--- ער וועט אומקומען... ער װועט פּערלאָרען נעהן... 

זי איז אנטשלאָפען געװאָרען שפּעט ביי נאַכט, און זי האָט זיך אוים- 
נעכאַפּט פריה מיט אַ קאָפּ װועהטאָג און אַ שטעכעניש אין די זייטען. 
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ארוֹם האַלבען טאָג איז זי נעזעסען אין דער קאַנטאָר פון טורמע אַנט- 
קענען פּאַװולען. װוי דורך אַ נעבעל אין די אוינען האָט זי געקוקט אויף זיין בע- 
וואקסענעם פּנים און האָט געזוכט אַ געלעגענהייט װוי אַזױ איהם איבערצו" 
געבען דאָס צעטעלע, וועלכען זי האָט געהאַלטען פעסט צוזאַמענגעדריקט 
צווישען די פינגער, 

-- איך אַליין בין געזונד און אַלֶע אַנדערע אויך! -- האָט ער געזאָגט 
ניט הויך --- נו, און װאָס מאַכסטו ? 

- נאַנץ נוט ! יעגאָר איװאַנאָװיטש איז געשטאָרבען! -- האָט זי 
מעכאַניש אַ זאָג נגעטהאָן. 

-- יאַ? -- האָט פּאַװע? אויסגערופען און ער האָט שטיל אַראָפּנע- 
לאָזען דעם קאָפּ. 

| -- ביים בעגראָבען איהם האָט זיך די פּאָליציי געשלאָנען, איינעם האָט 
מען אַרעסטירט ! --- האָט זי נאַאיוו פאָרטגעזעצט. 

| דער נעהילף פון טורמע נאַטשאַלניק איז אַן אויפגערענטער אויפגע- 
שפּרוננען פון שטוה? און האָט אַרוסגעברומט ; 

-- דאָס איז איבעריג... איהר דאַרפט דאָך פערשטעהן, אַז וועגען כֹּא- 
ליטיק איז פּערבאָטען צו רעדען !... 

די מוטער האָט זיך אויך אויפגעהויבען פון שטורל און פונקט ויי זי 
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מען דאַרף איבערציינען פֿאַװלען און אַנדרײען, אַז זיי זאָלען אנטלויפען. 
זיי ביידע זיינען צו טהייער, אַז זיי זאָלען זיצען אֶהן אַרבײט... 

ניקאָליי האָט אַ קנייטש געטהאָן דעם שטערען און האָט אַ שאָקעל נע- 
טהאָן מיט'ן קאָפּ, װואַרפענדיג פערביינעהענדיג אַ בליק אויף דער מוטער. זי 
האָט פּערשטאַנען, אַז אין איהר אַנװעזענהייט פיהלען זיי זיך אונאַנגענעהם 
צו רעדען וועגען פּאַוולען און זי איז אַרױס אין איהר צימער, אַװעקטראָנענ- 
דיג מיט זיך אַ לייכטע בעליידינונג אויף די מענשען, דערפאַר װאָס זיי האַ- 
בען אַזױ וועניג אויפמערקזאַמקײט געשענקט איהר וואונש. זי איז נעלעגען 
אין בעט מיט אָפענע אויגען און ביסלעכווייז האָט איהר אַרומגענומען אַן 
אונרוהינקייט. 

דער פערגאַנגענער טאָג איז געווען דונקעל, אונפערשטענדליך און פיל 
מיט שלעכטע סמנים, נאָר עס איז איהר געווען צו שווער צו דענקען וועגען 
איהם און, פערשטויסענדיג פון זיך די פינסטערע איינדריקע, האָט זי זיך 
פּערטראַכּט ווענען פּאַװלען. איהר האָט זיך געװאָלט זעהן איהם פריי און 
אין דער זעלבער צייט האָט זי זיך געשראָקען דערפאַר. זי האָט נעפיהלט, 
אַז אַלעס אַרום איהר פּערשאַרפט זיך, ווערט אויפגערעגט און עס האַלט ביי 
שאַרפע צוזאמענשטויסע. די שווייגענדיגע געדולד פון די מענשען האָט גע" 
האַלטען. אין פערשווינדען, איבעראַל האָט זיך געפיהלט אַן אויפרעגונג, די 
לופט האָט געאָטהעמט מיט עטװאָס נייעס... יעדע פּראָקלאַמאַציע פלעגט 
אַרויסרופען אויפ'ן מאַרק, אין די קראָמען, צווישען די הויזדריענער און בעל 
מלאכות לעבהאַפטע געשפּרעכען; יעדער אַרעסט פלענט ערוועקען אַ פורכט- , 
זאמע און אָפּטמאָל אונבעװואוסטזיניגע. סימפּאַטיע צו די אַרעפטירטע. אַלץ 
אָפּטער האָבען זיך צווישען דעם פּראָסטען עולם געהערט די ווערטער, פאה 
וועלכע זיי האָבען זיך פריהער געשראָקען : בונט, סאָציאַליסטען, פּאָליטיק. 
דיעזע ווערטער פלענט מען אַרױסרעדען מיט שפּאָט, הינטער וועלכען עס איז.. 
געלענען אַ פראַנע פון נייגעריגקייַט; מיט כעס, הינטער וועלכען עס איז גע- 
לעגען אַ שרעק ; מיט האָפּנונג אין אַ געפיה? פון ראַכע... לאַנגזאַם האָבען זִיף 
אָנגעפּאַנגען צו בעוועגען די כוואליעס איבער דעם פינסטערען איינגעשטאַ- 
נענעם לעבען, דער פּערשלאָפענער געדאַנק האָט געהאַלטען אין אויפוואכען. 
דאָס אַלעס האָט די מוטער געזעהן קלאָרער פאר אַנדערע, ווייל זי האָט בע- 
סער נעקענט דעם בייזען פּנים פון לעבען; זי איז נעהנטער געשטאַנען צו. 
איהם און יעצט, זעהענדיג אויף איהם קנייטשען פון פּעראַכטונג און אויפ- 
דעגונג, האָט זי זיך געפרעהט אוֹן נעשראָקען. זי האָט זיך געפרעהט, ווייפ 
זי האָט עס צונעשריעבען די אַרבייט פון איהר זוהן און נעשראָקען האָט זי 
זיך דערפאַר, װאָס זי האָט נעוואוסט, אַז ווען ער וועט אַרױס פון טורמע וועט: 
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ניקאָלײ האָט זיף כמורנע אָפּגערופען : 

--- פון איבעראַל בעקלאָנט מען זיך אויף דעם מאַננע? אין ליטע- 
דאַטור, און מיר קענען נאָך אַלץ ניט אַװעקשטעלען קיין נוטע דרוקעריי. 
ליודמילאַ פּאַלט פון די כחות, זי וועט קראַנק ווערען, אויב מיר וועלען איהר 
ניט געבען קיין העלפער... 

-- און װיעסאָװושטשיקאָו ? --- האָט פאָפיע געפרענט. 

-- ער קען אין שטאָדט ניט וואוינען... ער װעט זיך ערשט נעהמען 
צו דער אַרבײט אין דער נייער דרוקעריי... אָבער זי נויטינט זיך דערוויי? 
אין נאָך אַ מענשען... 

--- װאָלט איך געטויגט צו דעם 4 -- האָט שטי? אַ פרעג געטהאָן 
די מוטער. 

זי האָבען אַלע דריי אַ קוק געטהאָן אויף איהר און האָבען עטליכע 
רגע'ס געשוויענען. 

-- אַ נוטער פּלאַן! -- האָט סאָפּיע לעבעדיג און עפּעס פּלוצלונג 
אויסגערופען. 

--- ניין, דאָס איז צו שווער פאַר אייך, נילאָוונאַ! -- האָט ניקאָלֿײ 
טרוקען געזאָגט. --- אייך װאָלט אויסגעקומען צו וואוינען הינטער'ן שטאָרט, 
אויפהערען צו זעהן זיך מיט פּאַװלען און איבערהױפּט... 

אַ זיפץ טהוענדיג האָט זי געענטפערט ו 

--- פאַר פּאַװליושאַ'ן איז דאָס אַ קנאַפּער היזק... און איך אַליין האָב 
אויך וועניג נחת פון די בעגעגענישען -- איך האָב נאָר האַרץדװעהטאָג !... 
רעדען טאָר מען ווענען קיין זאַך ניט... דו שטעהסט גענען זוהן װוי אַ נאַר... 
און מען קוקט דיר אין מויל, מען װאַרט --- צו װעסטוּ ניט זאָגען עפּעס 
אַן איבערינען װאָרט,.. 

די פּאַסירונגען פון די ?עצטע טענ האָבען איהר אויסנעמאַטערט און 
יעצט, ווען זי האָט דערהערט פַאַר זיך :' מעגליכקייט צו לעבען אויסער'ן 
שטאָדט, ווייט פון די אַלֶע דראַמעס, הוט זי זיך דורשטיג אָנגעכאַפּט אָן 
דיעזער מעגליכקייט. 

אָבער ניקאָליי האָט זיך געזוכט אַרוסצודרעהען פון דעם געשפּרעך. 

--- ווענען װאָס טראכסטו, איװאַן } --- האָט ער זיך געװוענדעט צום 
דאָקטאָר. 

אויפהויבענדיג זיין אַראָפּנעלאָזענעם קאָפּ, האָט דער דאָקטאָר אומעדיג 
געענטפערט : 

-- קליין איז אונזער צאָהל? ! מען דאַרף ענערגישער אַרבײטען... און 
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-- איך בין אין נאַנצען אויסגעשמירט אין בלוט... 

ווען זי האָט זיך געהאַלטען אין איבערטהאָן ביי איהר אין צימער, האָט 
זי זיך נאָך אַ מאָל פערטראַכט וועגען די רוהינקייט פון דיעזע מענשען, ווענען 
זייער פעהיגקייט שנע? אַריבערצולעבען דאָס שרעקליכסטע. דאָס האָט 
איהר אויסגעניכטערט און האָט פערטריעבען דעם שרעק פון איהר האַרצען. 
ווען זי איז אַריין אין צימער, וואו עס איזן נעלעגען דער פערוואונדעטער, 
האָט סאָפיע איינבויגענדיג זיך צו איהם געזאָגט: 

-- נאַרישקייטען, חבר ! 

--- איך דענק, אַז איך על אייך פערשאַפען צו פיע? אַרבייט ! -- 
האָט ער מיט אַ שװאַכען קול געענטפערט. 7 

--- איהר שווייגט בעסער, דאָס איז געזינטער פאַר אייך... 

די מוטער האָט זיך אַװעקגעשטעלט הינטער סאָפיע'ן און אַוועקלעגענדיג 
די הענד אויף איהר פּלייצע, קוקענדיג מיט אַ שמייכעל? אויף דעם בלאַסען 
פּנים פון קראַנקען, האָט זי לאַכענדינ אָננעפאַננען דערצעהלען, וי אַזױ 
ער האָט זיצענדינ אויפ'ן פוהר געפּלױדערט און האָט סיט זיינע אונפאָר- 
זיכטיגע ווערטער פערשאַפט איהר שרעק. 

איװאַן האָט געהאָרכט, זיינע אוינען האָבען פיעבערהאַפט נעברענט. 
ער האָט גנעטשמאָקעט מיט די ליפּען און האָט עטליכע מאָל פערשעהמטער- 
הייד אויסגערופען : 

-- אַך... פ'אַראַ נאַר איך בין!.. 

-- נו, מיר וועלען אייך לאָזען צודרוה ! --- האָט, פערריכטענדינ די 
קאָלדרע אויף איהם, בעמערקט סאָפיע. --- רוהט זיך אויס.. 

זיי זיינען ביידע אַרױס אין עס-צימער און האָבען דאָרט אַ לאַנגע 
צייט שטיל געשמועסט ועגען דער פּאַסירונג פון טאָנ. און זיי האָבען 
זיך שוין בעצוינען צו דיעזער דראַמע, וי צו אַ פּערנאַנגענער פּאַסירונג.. 
זיי האָבען גערעדט ווענען דער צוקונפט און האָבען בעטראַכט די מיטלען 
פאַר דער מאָרגעדיגער אַרבײיט. די פּנים'ער זיינע! נגעווען מיעד, אָבער די 
געדאַנקען זיינען געווען מונטער און רעדענדיג וועגען זייער זאַך, האָבען 
רי מענשען ניט פערבאָרנען די אונצופריעדענהייט מיט זיך. דער דאָקטאָר 
האָט זיך נערוועז אַרומגעדרעהט אויפ'ן שטוה? און האָט מיט זיין דינעם, 
שאַרפען קול געזאָנט : 

--- פּראָפּאַנאַנדא, פּראָפּאַנאַנדאַ ! דאָס איז יעצט וועניג, די אַרבײיטער 
יוגענד איז גערעכט ! מען. דײ-+ כרייטער אַוװעקשטעלען די אַגיטאַציאָן..- 
די אַרבײיטער זיינען גערױ": 
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צוהיצט... אָבער איהר זייט ניט צוטראָנען --- ערנסט פערוואונדעט איז 
נאָר איינער... 

ניקאָליי'ס שטימע און די װאַרימקײט און ליכט פון צימער האָבען דער 
מוטער בערוהינט. אַ קוק טהוענדינ אויף איהם מיט דאַנקבאַרקײט, האָט 
זי געפרענט : : 

--- אייך האָט מען אויך געשלאָגען? 

-- דאָס האָב איך, דאַכט זיך, אַליין... אונפאָרזיכטיג אָן עפּעס פער- 
טשעפּעט מיין האַנד און אָפּנעריסען די הויט... טרינקט טהעע... עס איז 
קאַלט, און איהר זייט אָנגעטהאָן לייכט... 

זי האָט אויסנעשטרעקט אֵיהר האַנד צום קוביק און האָט דערזעהן, 
אַז איהרע פיננער זיינען בעדעקט מיט פלעקען פוֹן פערטריקענטער בלוט. 
זי האָט אַרונטערנעלאָזען די האַנד אויף די קניע -- אֹיהר קלייד אין נע- 
ווען פייכט. מיט ברייט פאַנאַנדערגעעפענטע אוינען האָט זי נעקוקט אויף 
איהרע פינגער, דער קאָפּ האָט זיך איהר געדרעהט און אין האַרצען האָט 
איהר געקלאַפּט : 

--- אֶט... אָט אַזױ װועט מען נאָך אַ מאָל פּאַװלען אויך... 

עס איז אַרייננגעקומען איװאַן דאַנילאָװיטש אין איין װועסטעל, די 
אַרבעל פון העמד פערקאַטשעט און אויף ניקאָליי'ס שטומער פראגע האָם 
ער מיט זיין דינער שטימע נעזאָנט! 

--- אויפ'ן פּנים אַן אונבעדייטענדע וואונד און דער שאַרבען איז דוֹרכּ- 
נעבראָכען, הגם אויך ניט שטאַרק... אַ ‏ בחור איז ער אַ נעזונטער... דאָך 
בלוט האָט ער פערלאָרען אַ סך... װאָס, וועלען מיר איהם אַװעקשיקען אין 
האָספּיטאל ? 

--- וואָרוֹם ?: זאָל-ער בלייבען דאָ!---- האָט ניקאָליי אויסגערופען. 

--- היינט מאַכט נאָך ניט אויס.; און פיעלייכט -מאָרנען אוֹיך ניט, 
אָבער דערנאָך װועט מיר זייַן בעקוועמער, אַז ער זאָל לינען טין הממפּיטא?, 
איך האָב קיין צייט ניט צו מאַכען וויזיטען ! וועסט אָנשריָובען די בּלעטץ5 
וועגען די..פּאַסירונגען. אויפ'ן בית עולם.? 

=-! געווים !== האָט:ניקאָלײ: געענטפערט. 

די מוטער האָט זיך שטי? אויפנעהויבען און איז אַרױם אין קיךף. 

= וואוחין נעחט איהר?. ---- האָט נוקאליי. אֵיהר' אָפּנעשטעלט. -- 
סאָניע װעט זיך שוין אַלֵיין פפראַײען! 

זי האָט אַ: קוק נעטהאָן אויף איהם.- און : אויפציטערענדיג האָט זי 
געענטפערט מיט אַ שמייכעל; 


--- פּטוֹר, עס מאַכט ניט אויס... איך קען שוין... 
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סאָפיע איז שוין געווען אין הויז. אַן אויפגערעגטע, אַ צוטראָגענע 
איז זי איהר אַרױס אנטקענען. 

אַוועקלעגענדיג דעם פערוואונדעטען אויפ'ן סאָפקע, האָט זי געשיקט 
איבערגעבונדען איהם די קאָפּ און האָט געזאָגט : 

--- איװואַן דאַנילאָװיטש, מען האָט געבראַכט איינעם... איהר זייט 
מיעד, נילאָוונאַ? איהר האָט זיך אָנגעשראָקען, יאַ ? נו, רוהט זיך אויס... 
גיקאָלײי, גיב שנעל נילאָונאַ'ן טהעע אוֹן אַ גלעזעל פּאָרט-װײין ! 

אַ צוטומעלטע פון דעם, װאָס זי האָט איבערגעלעבט, שווער אָטהעמענ" 
דיג און פיהלענדיג אַ שמערצליכע שטעכעניש אין האַרצען, האָט די מוטער 
געמורמעלט : 

--- זאָרנט זיך ניט פון מיינעטווענען... 

און דערביי האָט איהר גאַנצעס וועזען נעפאָדערט אויפמערקזאַמקייט 
און רוהיגע צערטליכקייט. 

פון צווייטען צימער זיינען אַרױסגעקומען ניקאָליי מיט אַן איבערגע* 
בונדענער האַנד און דער דאָקטאָר. איװאַן דאַנילאָװיטש.ער איז אויף ניף 
צונגענאַנגען צו איװאַנ'ען, האָט זיך איבערנעבוינען איבער איהם אַ זאָג 
טהוענדינ ; 

--- װאַסער אַהער, מעהר װאַפער,.. ריינע פייווענטענע טיכלעך און 
װואַטע... 

די מוטער האָט זיך אַ לאָז געטהאָן צום קיך. אָבער ניקאַליי האָט 
איהר מיט דער לינקער האַנד גענומען אונטער'ן האַנד און האָט מילר נעי 
זאָגט, אַרוספיהרענדיג איהר אין עס-צימער : 

--- דאָס מיינט מען ניט אייך, נאָר סאָפיע'ן... איהר זייט אויפנגערענט, 
טהייערינקע, יא ? : 

די מוטער האָט בעגענענט זיין מיטפיהלענדען אויפּמערקווימען בליק 
און מיט אַ יאָמער, וועלכען זי האָט ניט געקענט איינהאַלטען, האָט זי אויסי 
גערופען : 

--- װאָס איז דאָס געווען אַזױנס... טהייערינקער מיינער ! מען האָט 
געשניטען... פּשוט געשניטען דרי מענשען! 

-- איך האָב נעזעהן ! --- האָט ניקאָלֵיי נעזאָנגט, דערלאַנגענדינ איהף 
די וויין און צושאָקלענדיג מיט'ן קאָפּ. --- ביידע צדדים האָבען זיך אַביסעל 


יר, } 


== 004 = 


--- ווייסט, יעצט איז אויפ'ן בית עולם נגעווען אַ געשלענ |... מען האָט 
דאָרט מקבר געווען איינעם אַ פּאָלִיטישען מענשען... פון די, הייסט עס, 
וועלכע נעהען גענען דער נאַטשאַלסטװאָ... זיי האָבען דאָרט זייערע קריוודעס 
גענען נאַטשאַלסטװאָ... מקבר געווען האָבען זיי איינעם פון זייערע פריינד 
הייסט עס;:. נו, האָבען זיִי אָנגעפאַנגען צו שרייען -- ניעדער מיט דער 
נאַטשאַלסטװאָ.. זי,,. הייסט עס, בעראַבעװעט דאָס פאֶלָק... די פּאַליציי האָט 
זי אָנגעפּאַננען צו שלאָנען... מען זאָנט, אַז איינינע האָט מען צוהאַקט 
אויף טויט... נו,. אָבער די. פּאָליציי האָט אויך געקראָגען... 

ער איז אנטשוויענען געװאָרען און שאַקלענדיג מיט'ן קאָפּ האָט ע- 
מיט אַ זאָנדערבאַרען קול אַרױסגעזאָגט : 

-- די טויטע בעאונרוהיגט מען... די מתים וועקט מען... 

דער װאָנען איז געפלוינען איבער די שטיינער. איװאָן'ס קאָפּ האָט 
זיך לייכט געקלאַפּט אָן דער מוטערס האַרץ, דער פוהרמאַן זיצענדיג האַלב 
אָפּנעקעהרט, האָט פּערטראַכּט געמורמעלט ; 

-- עס טומעלט זיך עפּעס צווישען פֿאָלק... אַן אונאָרדנונג ערהויבט 
זיך פון דער ערד... יאַ, נעכטען ביינאַכט זיינען צו אונזערע שכנים נעקומען 
זשאַנדאַרען, האָבען עפּעס דאָרט געאַקערט ביז אין דער-פריה און נאָכדעם 
האָבען זיי צונענומען מיט זיך איינעם אַ שמיעד און זיינען אַװעקנעפאָהרע. 
מען זאָגט, אַז מען וװועט איהם ביינאַכט אַועקפיהרען צום טייך אוּן דאָרט 
ויעט מען איהם בשתיקה דערטרינקען. און דער שמיעד אין נעװען א 
קלונער מאַן... 

--- וי האָט מען איהם נערופען 4 --- האָט די מוטער געפרעגט. 

--- דעם שמיעד ? סאוועל, און זיין פאַמיליע איז יעװטשענקאָ.. אַ 
יונגער נאָך, ער האָט אָבער שוין פיע? פּערשטאַנען... פערשטעהן, װי עס 
זעהט אויס, טאָר מען ניט... ווען ער פלעגט אַמאָל אַריינקומען צו אונז, 
פלענט ער אָנפאַנגען: ,װאָס פאר אַ ביטערען לעבען איהר פיהרט עס!* 
דיכטיג !" פלעגען מיר ענטפערען, , אַ הונד לעבט בעסער פון אונז... יאַ..." 

--- שטעה ! -- האָט די מוטער געזאָגט. 

איװאַן האָט זיך אױיפנעכאַפּט פון שטויס און האָט שטיל אָנגעפאַנגען 
צו קרעכצען. 

-- עס האָט איהם דורכנענומען ! -- האָט דער פוהרמאַן בעמערקט. --- 
אַך, די בראַנפען, די בראַנפֿען !.-. 

מיט נרוים סיה האָט איװאַן נעשטעלט די פיס שפּרייזענרינ. זיין 
גאַנצער קערפּער האָט זיך נעטרייסעלט. ער איז גענאַנגען איבער'ן הויף 
און האָט געזאָנט : 
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געווען ניט קיין פעסטע און די האַנד האָט געציטערט. מיט אַ שװאַכער 
שטימע האָט ער גערעדט און האָט איהר געפרעגט, ניט װאַרטענדיג אויף אַן 
ענטפער : : 

--- איך בין דער בלעכער איװאַן... און ווער זייט איהר ? סיר זיינען 
נעווען דריי אין יענאָר'ס קרייזעל, דריי בלעכער... און אַלֶע צוזאַמען עלף... 
מיר האָבען איהם זעהר ליעב געהאַט... אַ ליכטינען גן עדן זאָל ער האָבען... 
הנם איך גלויב ניט אין גאָט... 

אין איינער פון די נאַסען האָט די מוטער געדונגען אַ פוהרמאַן און, 
אַריינזעצענדיג איהם אין װאָגען, האָט זי איהם שטי? אַ זאָג געטהאָן : 

--- יעצט שווייגט !... --- און זי האָט איהם פֿאָרזיכטיג איינגעוויקעלט 
מיט אַ טיכעל. דאָס מויל. 

ער האָט אויפנעהויבען די האַנד צום געזיכט און האָט שוין ניט גע- 
קענט בעפרייען דאָס מוי? ; די האַנד האָט זיך מאַכטלאָז אַראָפּגעלאָזען אויף 
די קניע. אָבער דאָך האָט ער פאָרטגעזעצט צו מורמלען דורכ'ן טיכעל: 


--- דיעזע קלעפּ װע? איך אייך ניט פערנעסען, מיינע ליעבע... און ביז 
איהם פלענט מיט אונז לערנען פּאָליטישע עקאָנאָמיע דער סטודענט טיטאָ- 
וויטש.... ער איז געווען זעהר אַ שטרענגער... נאָכדעם האָט מען איהם 
אַרעסטירט... 

די מוטער האָט אַרומנענומען איװאַנען און האָט צונעטוליעט זיין 
קאָפּ צו זיך. ער איז פּלוצלונג אין נאנצען שווער געװאָרען און איז אנט- 
שוויעגען נגעװאָרען. אַ דערשראָקענע האָט זי געװאָרפען איהרע בליקען 
אויף אַלע זייטען. איהר האָט זיך געדוכט, אַז אָט וועלען פּלוצלונג ערגעץ 
פון אַ ווינקע? אַרױסלױיפען פּאָליציי-לייט, וועלען דערזעהן איװאַנ'ס פער- 
בונדענע קאָפּ, וועלען איהם כאַפּען אוּן דער'הרנע'נען. 

--ער האָט זיך עס אַזױ אָנגעטרונקען ? -- האָט דער פוהרמאַן, אִפּ- 
קעהרענדיג זיך צו זיי, מיט אַ שמייכעל געפרענט. 

-- יאַ, ער האָט אַ ביסעל איבערגעכאַפּט די מאָס ! -- האָט אַ זיפץ 
טהוענדינ געענטפערט די מוטער. 

== א עוותן 9,; ' 

-- יא, אַ שוסטער,.. און איך בין אַ קעכין... 

דער פוהרמאַן האָט א שמיץ נעטהאָן דעם פערד, האָט. זיך וויעדער 
אָפּנעקעהרט. צו. זי און האָט שטילערהייד פאָרטגעזעצט : 

--- מאַטערפט זיף. ‏ אַײאַיזאַי -- -- -- 
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לען, זידלענדיג זיך און פאָכענדיג מיט די שװוערדען. דער איננע? האָט 
זיי בענלייט מיט אַ װאָלפישען בליק. 

--- קום שנעלער ! --- האָט די מוטער אַ געשריי געטהאָן, אָפּװישענדיג 
מיט'ן טיכע? זיין פּנים. 

ער האָט, אױיסשפּייענדיג די בלוט, געמורמעלט : 

-- זאָל אייך ניט קימערען... מיר טהוט ניט וועה... ער האָט מיר מיט'ן 
הענטעל פון שווערד... איבער'ן פּנים און איבער'ן קאָפּ... אָבער איך האָב 
איהם אויך אַזױ אַ זעץ געטהאָן מיט אַ פלאָקען... ער האָט זאָגאַר אַ געשריי 
געטהאָן !... 

און, מאַכענדיג מיט'ן צובלוטינטען פויסט, האָט ער מיט אַ צוריסענער 
שטימע צונענעבען : 

--- װאַרט נאָר... ניט דאָס װעט נאָך זיין. מיר וועלען אייך דער- 
שטיקען אֶהן אַ נעשלעג... ווען מיר וועלען זיך ערהויבען, דער גאַנצער אַר- 
בייטער-פאָלק ! 

--- גיכער! --- האָט די מוטער איהם נעאיילט, שנעל לויפענדיג צום 
קליינעם טױערעל פון בית עולם. איהר האָט זיך נעדוכט, אַז דאָרט הינ- 
טער'ן פּאַרקאַן, אויפ'ן פעלד, האָכען זיך בעהאַלטען פּאַליציי-לײיט און זיי 
ואַרטען אויף איהר מיט'ן איננע?, און װי נאָר זיי וועלען אַרויסנעהן, וועלען 
זיי זיך אַרױפװאַרפען אויף זיי און וועלען אָנפאַנגען צו שלאָגען. אָבער 
ווען זי האָט פאָרזיכטיג אויפגעעפענט די טיהרעל? און האָט אַרױסנעקוקט 
אין פעלד, וועלכער איז נעווען אָנגעטהאָן אין דעם נרויען געוועב פון דעם 
הערבסט פאַרנאַכט, --- האָבען איהר די שטילקייט און די אַבועזענהייט און 
- מענשען נלייך בערוהיגט. 

-- ניט, איך װועל אייך פערבינדען די געזיכט ! --- האָט זי געזאָגט. 

--- מען דאַרף ניט... איך שעהם זיך אַזױ אויך ניט! דאָס איז ראָף 
אַן עהרליכער געשלעג ;: ער --- מיר, איך -- איהם. 

די מוטער האָט אויף ניך איבערנגעבונדען איהם די וואונד. דאָס קוקען 
אויף די פרישע, פֿורפֿור-רױטע בלוט האָט אָנגעפילט איהר האַרץ מיט מיט- 
לייד און ווען איהרע פיננער האָבען דערפיהלט די פייכטע װאַרימקײט, איז 
איהר דורכנענאַנגען אַ שוידער. זי האָט אַװעקנגעפיהרט דעם פערוואונרע- 
טען דורכ'ן פעלד, האַלטענדיג איהם פאַר'ן האַנד. בעפרייענדיג זיין מויל, 
האָט ער מיט אַ שפּאַס אין שטימע געזאָנט: 

--- אָכער וואוהין שלעפּט איהר מיר, חבר } איך קען דאָך אַלֵיין נעהן !... 

זי האָט אָבער נעפיהלט, אַז ער שלעפּט זיך קוים. זיינע טריט זיינען 
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דינגלענדינ דעם מאַן מיט די פאַננע האָאָר, געהאַלטען אין פערטהיידינען 
זיך גענען דעם עולם, וועלכער איז זיי בעפאַלען פון אַלע זייטען. אין דער 
לופט האָבען נעבלאַנקט די ווייסע, קאַלטע, ענטבלויזטע שװוערדען, אוים- 
הויבּענדיג זיך איבער די קעפּ און שנע? אַרונטערלאָזענדיג זיך. שטעקלעף 
און פלעקער פון דעם צוים האָבען זיך בעוויעזען און האָבען זיך אויסגע- 
מישט אין ווילדען טאַנץ מיט די געשרייען פון די מענשען און אינ'ם ים 
פון צאָרנדינער אויפרענונג האָט זיך נעהערט די פעסטע שטימע פון דעם 
הויכען מענשען : 

--- חברים ! אויף װאָס פערווענדעט איהר אייערע כחות ?... 

ער האָט ביסלעכווייז געזיעגט. אַװעקװאַרפענדיג די שטעקענס, זיינען 
די מענשען איינע נאָךְּ די אַנדערע אָפּנעשפּרונגען אָן אַ זייט. די מוטער 
אָבער האָט זיך אַלץ מעהר נעשטויסען פאָראויס, און זי האָט געזעהן וי 
ניקאָליי שטעהט די היטעל אַראָפּנערוקט אויפ'ן קאַרק און ער שלעפּט אֶפּ 
די פון כעס פער'שיכור'טע מענשען אָן אַ זייט. זי האָט נגעהערט זיין פאָר- 
ווארפענדע שטימע ; 

--- איהר זייט פון זינען אַראָפּ !... בערוהינט זיך שוין אַ מאָל !... 

איהר האָט זיך געדוכט, אַז איין האַנד איז ביי איהם אַ רויטע... 

-- ניקאָליי איװאַנאָװיטש, געהט אַװעק! -- האָט זי אויסנעשריען, אַ 
װאָרף טהוענדיג זיך צו איהם. 

--- וואוהין שטויסט איהר זיך ? מען װעט דאָך אייך אַ קלאַפּ טהאָן... 

אימיצער האָט די מוטער אָנגעכאַפּט פאַר'ן פּלייצע. לעבען איהר איז 
געשטאַנען סאָפיע אֶהן אַ הוט מיט צושויבערטע האָאָר, אונטערהאַלטענדינ א 
יונגען בחור'?ל, כמעט אַ אינגעל, ער האָט נעװוישט מיט'ן האַנד זיין צו" 
בלוטינטען פּנים און האָט מיט ציטערנדע ליפּען געמורמעלט : 

--- לאָזט... נישקשה... 

--- נעהמט זיך צו איהם... פיהרט איהם אָפּ אַהיים צו אונז... אָט איז 
8 טיכעק... פערבינדט דאָס געזיכט !... --- האָט שנע? געזאָגט סאָפיע, און 
אַריינלעגענדיג-דעם אינגעל'ס האַנד אין דער מוטער'ס האַנד, איז זי אַװעק- 
געלאָפען, זאָנענדיג : 

--- געהט שנעלער, איניט װועט מען אייך אַרעסטירען ! 

אין אַלע ריכטונגען פון בית עולם האָבען געהאַלטען אין פּאַנאַנדער- 
נעהן זיך מענשען. הינטער זיי האָבען צווישען די קברים שווער געשפּרײזט 
די פּאָליציי-לייט, פּלאָנטערענדיג זיך אין די פּאָכעס פון זייערע לאַנגע מאַנט- 
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כרעמען, און אין דער זעלבער צייט האָט זיך דערהערט דער קול פון דעם 
פּאָליצייינאַטשאַלניק : 

--- מיינע העררען- 

-- חברים ! --- האָט דער מאַן מיט די שװאַרצע ברעמען הויך אָנ- 
געפאַנגען. 

--- ערלויבט נאָר ! --- האָט אויסגעשריען דער פּאַליציײנאַטשאַלניק. --- 
איך ערקלעהר אייך, אַז איך קען ניט ערלויבען קיינע רעדעם... 

-- איך װעל נאָר זאָנען עטליכע ווערטער ! --- האָט רוהיג ערקלעהרט 
דער יוננערמאַן. -- חברים ! איבער דעם קבר פוֹן אונזער לעהרער און 
פריינד לאָמיר שווערען, אַז מיר וועלען קיינמאָל ניט פערנעסען זיין צואה, 
אַז יעדער איינער פון אונז זאָל זיין גאַנצען לעבען אונערמיעדליך גראָבֿען אַ 
קבר פאַר דעם קװאַל פון אַלע צרות פון אונזער פאָטערלאַנד, פאַר דער בייזער 
געװאַלט, װאָס דריקט איהר --- פאַר דער זעלבסט-הערשוננ ! 

-- אַרעסטירט איהם ! --- האָט דער פּאָליציסט אויסגעשריען. אָבער 
זיין שטימע איז פערשריען נעװאָרען פון אַן אויסברוך פון קולות : 

-- ניעדערּ מיט דער זעלבסט-הערשוננ ! 

פאַנאַנדערשטופּענדיג דעם עולם, האָבען זיך די פּאָליציי-לייט אַ װאָרף 
נעטהאָן צום רעדנער, און ער, ענג אַרומגעריננעלט פון אַלע זייטען, האָט 
מאַכענדיג מיט'ן האַנד געשריען : 

-- עס לעבע די פרייהייט! מיט איהר ועלען מיר לעבען אָדער 
שטאַרבען ! 

די מוטער האָט מען אָפּנעשטױסען אָן אַ זייט. דאָרט האָט זי זיך אַ 
דערשראָקענע אֶנגעבויגען אָן.אַ צלם און, ערװאַרטענדיג אַ קלאַפּ, האָט זי 
צונעמאַכט די אוינען. שטורמישע קלאַנגען האָבען איהר פערטויבט, די 
ערד אונטער איהר האָט זיך געטרייפעלט, דער ווינד און דער שרעק האָבען 
שווערער געמאַכּט דאָס אָטהעמען. אונרוהיג האָט זיך געטראָנען אין דער 
לופט דאָס פייפען פון דער פּאָליציי, עס האָט זיך נעהערט דער פרעכער 
טאָן פון קאָמאַנדיר. ‏ די פרויען האָבען היסטעריש געשריען. דאָס האָלץ 
פון פּאַרקאַן האָט אויך נעטרעשטשעט און שטום האָט געקלוננען דאָס קלאַפּען 
פון די פיס אָן דער טרוקענער ערד... דאָס האָט זיך געצוינען לאַנג, און 
שטעהן מיט פערמאַכטע אוינען איז איהר געווען אונערטרענליך, שרעקליך... 

זי האָט אַ קוק נעטהאָן און, אַ געשריי טהוענדיג, האָט זי זיך אַ לאָז 
נעטהאָן פאָראויס, אויסשטרעקענדיג די הענד. ניט ווייט פון איהר, אויף 
אַ שמאָלער סטעזשקע, צווישען די קברים, האָבען די פּאָלִיציי-לייט, אַרומ- 
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זיך ערהויבען איבער די קעפּ פון די מענשען, אַוועקשװימענדיג אין דעם 
דורכזיכטיגען הימעל און האָט אויפגעטרייסעלט די לופט פּונקט וי אַן אָפּ- 
קלאַנג פון דעם ערשטען דונער פון אַ געוויטער, וועלכער איז נאָך גאַנץ ווייט. 
אַ קאַלטער ווינד, וועלכער האָט זיך געהאַלטען אין איין פערשטאַרקען, האָט 
פיינדליך געטראָגען אַנטקעגען די מענשען שטויב און מיסט פון די שטאָד- 
טישע גאַסען. 

די דאָזיגע שטומע לויה אֶהן גלחים און אֶהן געזאַנג, די פערטראַכטע 
פּנים'ער און די פעסטע טריט האָבען ביי דער מוטער אַרויסנגערופען אַן אונ- 
זיכערען געפיהל. איהרע געדאַנקען אָבער האָבען זיך אַרומנעדרעהט און 
האָכען איינגעוויקעלט איהרע איינדריקע אין טרויערינע. ווערטער : 

--- וועניג זייט איהר, וועלכע שטעהען פאַר גערעכטיגקייט... זיי האָבען 
אָבער דאָך פאַר אייך מורא... 

זי איז נעגאַנגען דעם קאָפּ אַרונטערגעלאָזען און איהר האָט זיך גע" 
דוכּט, אַז דאָס איזן מען ניט מקבר יעגאָר'ען, וועמען זי האָט געקענט, נאָר 
עפּעס אַנדערש, צו װאָס זי איז שוין געוואוינט געווען, און דערפאַר איז 
דאָס איהר נעווען נאָהענט און נויטינ. עס איז איהר געווען אומעריג איהר 
האַרץ האָט זיך אָנגעפילט מיט אַ טרויעריגען געפיהל, 

--- נאַטירליך, --- האָט זי געטראַכט. --- יענאָר האָט אין גאָט ניט 
געגלויבט, און זיי אַלע נלויבען אויך ניט... 

זי האָט אָבער ניט געװאָלט פערענדינען איהר געדאַנק און זי האָט אַ 
ציפץ נעטדאָן, וועלענדיג אַראָבשטױסען די שווערקייט פון האַרצען. 

--- אֶה, גאָט מיינער... ניט שוין זשע װעט מען מיר אויך אַזױ... 

מען איז נעקומען אויפ'ן בית עולם און מען האָט זיך דאָרט לאַנג אַרומ- 
געדרעהט איבער די שמאָלע וועגלעך צווישען די קברים, ביז װאַנען מע! 
איז אַרױס אויף אַן אָפּענעם פּלאַץ, וועלכער איז געווען אויסגעזעעט מיט 
ניעדריגע, ווייסע צלמים. מען האָט אַרומגערינגעלט דעם קבר און מעי 
| איז אנטשוויענען נעװאָרען. אוּן דיעזער שטרענגער שוויינען פון די לע- 
בעדינע אַרום די קברים האָט אָנגעזאָנט עפּעס שרעקליכעס. דער מוטער'ס 
האַרץ האָט אַ ציטער געטהאָן און איז פערשטאָרבען נעװאָרען אין ערװואַרטונג. 
צווישען די מצבות האָט געפייפט און געוויינט דער ווינד, אויפ'ן דעק פון 
אָדון האָכען אומעדיג נעציטערט די צוריסענע בלומען... 

דִי פּאָליציי איז געװאָרען אויפמערקזאַם און האָט זיך אויסגעצויגען, 
| קוקענדי; אויף זייער נאַטשאַלניק. איבער'ן קבר האָט זיך אַנידערנעשטעלט 
א הויכער, בלאַסער יוננער-מאַן אָהן אַ היטעל, מיט לאַנגע האָאָדּ, שװאַרצע 


-- 998 -= 


נאָכגעבען... אַ הויכע, שאַרפע שטימע האָט פּלוצלונג איבערגעשריען דעם 
טומעל : | 

--- מיר פאָדערען, אַז מען זאָל אונז ניט שטערען דורכצולאָזען אין זיין 
אייבינער רוהע דעם, וועלכען איהר האָט פערמאַטערט צום טויט... 

אימיצער, ואַהרשיינליך אַ מיידעל, האָט מיט אַ דינער שטימע אָנ- 
געפאַנגען צו זיננען : 

,אַלס אָפּפּער געפאַלען אין היילינען קאַמפּף ... 

-- איך הייס אייך אַרונטערנעהמען דִי לענטעס ! יאַקאָװלעיעוו, שנייר 
זיי אַראָפּ ! 

עס האָט זיך נעעהרט דאָס שאָרשקען פון אַן אַרױסנעצױגענעם שווערד. 
די מוטער האָט צונעמאַכט די אוינען, ערװאַרטענדיג אַ געשריי... עס איז 
אָבער נעװאָרען שטילער, די מענשען האָבען נעבורטשעט, וי פער'סמ'טע 
וועלף, נאַכדעם האָבען זיי שוויינענד אַרונטערגעלאָזען די קעפּ מיט דעם 
בעוואוסטזיין פון זייער מאַכטלאָזיגקײיט און האָבען זיך געלאָזען פאָראויס, 
אָנפֿילענדיג דוּ גאַס מיט דעם נערויש פון זייערע טריט, 

פאָראויס איז נעשוואומען אין דער לופט דער בעראַבעװעטער דעק 
פון אָרון מיט די צוריסענע קרענץ און עס זיינען נעריטען די פּאלִיציי-לֵייט. 
די מוטער איז נגענאַנגען איבער'ן טראָטואַר. זי האָט ניט נעקענט זעהן דעם 
אָרון, וועלכער איז געווען אַרומגערינגעלט מיט אַ נעדיכטען עולם, וועלכער 
איז אונבעמערקט אױיפנעװאַקסען און האָט פערפלייצט די נאַנצע נאס אין 
דער ברייט. הינטער דעם עולם האָבען זיך אויך נעזעהן די נרויע פינורען 
פון די רייטענדע פּאַליציסטען.. בַּיי. די זייטען האָט נעמאַרשירט די פוט- 
געהענדע פּאַליציִי מיט די שווערדען אין די הענד און איבעראַ? האָבען גע- 
פינקעלט די בעקאַנטע, שאַרפע אוינען פון די שפּיאָנען, וועלכּע האָבען אויםז 
מערקזאַם אַרומגעטאַפּט די מענשליכע פּנים'ער. 

, שלאָף רוהיג, שלאָף רוהינ, הבר !"... -- האָבען אומעדיג אָנגעפאַנגען 
צו. זינגען צוויי. שעהנע שטימען. 

-- -מען-דאַרף ניט !-- האָט זיף דערהערט אַ נעשריי. --- פֿאָמיר 
שווייגען, חברים ! 

אין דיעזען אויסגעשריי האָט זיך נעהערט עטװאָס שטרעננעם או; 
בעטענדעס און די מַאַפֶּע האָט זיך גלייך אונטערװאָרפען דעם אויסנעשריי. 
דאָס אומעדיגע.ליעד האָט. זיך איבערגעריסען, דער טומע? פון די רייד איז 
שטילער געװאָרען און נאָר די שווערע קלעפּ פון די פיס אָן די שטיינער 
האָבען אָנגעפילט די גאָט מיט ש דומפּען. נלייכמעסיגען קלאַנג. ‏ ער פלענט 
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--- איהר זייט וועניג... וועניג אין צֹאָה?!... און קיין אַרבייטער זיינען 
במעט ניטאָ... 


די טויערען האָבען זיך אויפנעמאַכט און מען האָט אַרױסגעטראָגען 
אויפ'ן גאַס דעם אֶרון, בעדעקט מיט בלומעךקראנצען און לענטעס. די 
אַרומיגע האָבען שווייגענדיג אַראָפּגענומען די היטלען און ס'האָט אויס- 
געזעהן פּונקט װוי אַ מחנה שווארצע פֿוינלען װאָלט זיך איבער זייערע קע? 
ערהויבען. אַ הויכער פּאָלִיצייסקער מיט נעדיכטע שװאַרצע װאָנצעס אויפ'ן 
רויטען פּנים איז שנעל אַריינגעגאַנגען צווישען עולם. נאָך אוהם האָבען 
אַריינגעמאַרשירט סאָלדאַטען און האָבען, הויך קלאַפּענדיג מיט זייערע 
שטיוועל איבער די שטיינער, אֶהן צערעמאָניעס פֿאַנאַנדערגעשטופּט דעם 
המון. דער פּאָליצייסקער האָט מיט אַ בעפעהלענדען טאָן אַ געשריי נעטהאָן : 

-- נעהמט אַרונטער די לענטעס ! 

פרויען און מענער האָבען איהם אין אַן ענגען קרייז אַרומגערינגעלט. 
זיי האָבען גערעדט צו איהם, מאַכענדיג מיט די הענד, אויפרענענדיג זיך, 
שטופּענדיג איינע די אַנדערע. פּאַר דער מוטער'ס אויגען האָבען געפינקעלט 
די בלאַסע, אויפנערעגטע פּנים'ער מיט די ציטערנדע ליפּען, איבער דער 
געזיכט פון איין פרוי האָבען גערונען גרויסע טראָפּענס טרעהרען פון בע- 
ליידינונג... 

--- ניעדער מיט די געװאַלד! -- האָט אויסגעשריען אימיצענס אַ 
יונגע שטימע און האָט זיך איינזאַם פּערלאָרען אין דעם טומעל. 

די מוטער האָט אויך דערפיהלט אַ ביטערניש אויפ'ן האַרצען און ווענ- 
דענדיג זיך צו אַ מאַן לעבען איהר, וועלכער איז געווען אָרים געקליידעט, 
האָט זי געזאָנט מיט אויפרעגונג : 

--- אַפילו מקבר זיין א מענשען לאָזט מען אויך ניט, װי עס ווילט 
זיך די חברים... װאָס איז דאָס אַזוינס ! 

די פיינדליכע שטימונג איז נגעװאַקסען. איבער די מענשליכע קעפּ 
האָט זיך געטרייסעלט די דעק פון אָרון, דער ווינד האָט געשפּיעלט מיט די 
לענטעס, און עס האָט זיך געהערט דער טרוקענער, נערוועזער שאָרשקען 
פון זייד. 

אַ קאַלטע מורא פאַר דער מעגליכקייט פון אַ צוזאַמענשטױס האָט 
אַרומגעכאַפּט די מוטער., זֹי האָט איילענדיג און ניט הויך אויףּ רעכטס און 
אויף לינקס געזאָגט ; 

--- לאָזט זיי צו-רוה... זאָל מען אַראָפּנעהמען די לענטעס... בעסער 
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סאָפיט האָט אַרויפנעלעגט איהרע הענד אויף דער מונערס. פּלייצעס 
אוֹן וויענענדיג איהר אויפ'ן שטוהל?, האָט זי מיט אַ שמייכע? אַ פרעג געטהאָן : 

--- איהר, נילאָוונאַ, װאָלט ליעב געהאַט אַזאַ טאָכטער ... 

-- אָ, גאָטעניו ! איך װאָלט וועלען דערלעבען צוֹ זעהן זיי כאָטש איין 
טאָג צוזאַמען } --- האָט װלאַסאָװאַ אויסגערופען, נרייט פאַנאַנדערצוא- 
וויינען זיך. 

-- יאַ, אַ ביסעל נליק... דאָס איז נוט פאַר יעדערען !... -- האָט שטי? 
בעמערקט ניקאָליי. --- אָבער עס זיינען ניטאָ אַזעלבע מענשען, וועלכע 
זאָלען זִיך בענונענען מיט אַ ביסעל גליק... און ווען עס איז דאָ אַ סך -- 
ווערט עס ביליג... 

סאָפּיע האָט זיך געזעצט לעבען פּיאַנאָ און האָט אָנגעפּאַנגען צו שפּיע- 
לען עפּעס אַן אומעטיגען נינון. 


,2 


אויף מאָרגען אין דער פריה זיינען אַ פֹּאָאָר צעהנדלינ מענער און 
פרויען געשטאַנען לעבען טויער פון האָכפּיטאל, ערװאַרטענדיג ווען מען 
װועט אַרױסטראָגען דעם אָרון פון זייער חבר אויפ'ן נאַס. לעבען זיי האָבען 
זיך פאָרזיכטיג אַרומגעדרעהט שפּיאָנען, צוהערענדיג זיך צו די איינצעלנע 
אויסרופען, פערצייכענענדינ די פּנים'ער, די מאַניערען און די ווערטעה, 
און פון דער אַנדערער זייט נאַס האָבען אויף זיי געקוקט אַ נרופּע פֹּאֲלִיצַיי- 
לייט מיט די רעװאָלװערען ביים גאַרטעל,. די פרעכהייט פון די שפּיאָנען, 
די שמייכלען פון די פּאָליציי-לייט און זייער נרייטקייט אַרױסצוציינען 
זייער קראפט, האָבען אויפגערענט די פערזאמעלטע. אייניגע, בעהאַל- 
טענדיג זייער אויפרענוננ, האָבען נעשפּאַסט, די אַנדערע האָבען בייו גע- 
קוקט אויף דער ערד, סטאַרענדיג זיך ניט צו בעמערקען, דאָס בעליידיגענדע 
פּערהאַלטען זיך פון דער פֿאָליצײי, ‏ די דריטע האָבען ניט נעקענט איינ- 
האלטען זייער כעס און זיי האָבען איראָניש געלאַכט פון דער אַדמיניסטראַ- 
ציאָן, װאָס האָט מורא פֿאַר מענשען, וועלכע זיינען נאָר בעװואַפענט מיט'ן 
װאָרט. דער בלאַסיקלאָרער הימעל? פון הערבסט האָט ליכטיג אַראָפּנעקוקט 
אויפ'ן נאַס, וועלכע איז געווען אויסנעברוקירט מיט קיילעכדינע, גרויע 
שטיינער און אויסגעזעעט מיט נעלע בלעטער. דער וינד האָט געהויבען 
די בלעטער און געװאָרפען זיי אונטער די פיס פון די מענשען. 

די מוטער איז געשטאַנען צווישען עולם און, בעטרײ-יײ:-ינ די בע- 
קאַנטע פּנים'ער, האָט זי מיט אומעט געטראַכט: 
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--- איהר זייט ט מאָדנעד מענש! 

-- יא, איך האָב, דאַכט זיך, בעגאַנגען אַ נאַרישקײט.., אָבער איך 
האָב ניט ליעב קיין שאָטענס... 

--- וי האָט איהר עס געקענט דענקען... --- האָט פאָפיע געזאָגט. 

אָבֶּער ניקאָלײ האָט איהר איבערנעשלאַנען און האָט מיט אַן ערנסטען 
און זאכליכען טאָן געזאָגט : 

---- וועגען העלפען זיי אנטלויפען, אויב עס איז נאָר מעגליך, קענען 
קיין צוויי מיינונגען ניט זיין,. אָבער פריהער פון אַלְץ דאַרפען מיר וויסען, 
אויב די אַרעסטירטע חברים אִלְּיִין ווילען דאָס... 

סאַשאַ האָט אַראָפּנעלאָזען דעם קאָפֿ. 

סאָפּיִע האָט, פעררויכערענדיג אַ פּאַפּיראָס, אַ קוק געטהאָן אויפ'ן ברו- 
דער און האָט אַ װואָרף געטהאָן די שוועבעלע ערגעץ אין אַ. ווינקעל, 

-- פאַר װאָס זאָלען זיי ניט וועלען? -- האָט די מוטער אַ זיפץ 
טהעונדיג געזאָגט. --- אָבער איך גלויב ניט, אַן מען קען עס... 

אַלֶע האָבען געשוויעגען און זי האָט געקוקט אויף אַלעמען פרעגענד. 
איהר האָט זיך אַזױ געװאָלט הערען נאָך עטװאָס ווענען דער מעגליכקייט 
צו אנטלויפען. 

--- איך דאַרף זיך זעהן מיט װיעסאָװושטשיקאָװו'ען ! --- האָט סאָפיע 
געזאָגט. 

-- גוט ! מאָרגען װועל? איך אייך זאָגען וואו און ול -- האָט סאַשאַ 
געענטפערט. 

--- וואָס וועט זיין מיט איהם ?4 --- האָט סאָפיע, שפּרייזענדיג איבער'ן 
צימער, געפרענט. 

--- מען האָט בעשלאָסען איהם אַריינצונעהמען אין דער נייער דרו- 
קעריי. און דערוויי? װעט ער וואוינען ביי דעם װאַלד-פּערװאַלטער, 

- ניקאָלײי איז צוגעגאַנגען צו דער מוטער, וועלכע האָט געהאַלטען אין 
װאשען די געפעס און האָט איהר געזאָנט : 

--- איהר געהט דאָך איבערמאָרגען זעהן זיך מיט פּאַוולען... דאַרף מען 
איהם איבערגעבען אַ צעטעלע... איהר פערשטעהט --- מען דאַרף וויסען... 

--- איך פערשטעה, איך פערשטעה ! -- האָט זיך איילענדיג אָפּנע- 
רופען די מוטער... -- איך על איהם שוין איבערגעבען... דאָס איז שוין 
מיין זאַך... | 

--- איך געה אַוועק ! -- האָט פאַשאַ ערקלעהרט און דריקענדיג אַלעמען 
- די הענד איז זי אויף שנע? אַװעק. 
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איבערצייגען ? אַז עס איז נויטיג זיי צו העלמען אנטלויפען... ‏ יא ער 
זאָגט, אַז דאָס איז זעהר לייכט און איינפאַך... 

סאָפיע האָט אויפנעהויבען דעם קאָפּ און האָט לעבהאַפט געזאָנט : 

--- און װי דענקט איהר, סאַשאַ, איז דאָס טאַקע אַזױ איינפאך ? 

די גלאָז טהעע האָט אין דער מוטער'ס האַנד נענומען ציטערען און 
זי האָט איהר אַװעקגעשטעלט אויפ'ן טיש. סאַשאַ האָט פערקנייטשט די 
ברעמען, איינהאַלטענדיג איהר לעבהאַפטיגקייט, האָט זי געשוויענען אַ וויי- 
לע אוּן נאָכדעם האָט זי מיט אַן ערנסטען טאָן און שמייכלענדיג געזאָגט : 

--- ער איז זיכער,.. אויב מען קען טאַקע אַלְץ אַזױ, װי ער זאָגט -- 
דאַרפען מיר זיך פּרואווען... דאָס איז אונזער פליכט |... 

זי איז רויט געװאָרען, האָט זיך אַראָפּנעלאָזען אויפ'ן שטוה? און איז 
אַנטשװיענען געװאָרען. 

, טהייערינקע מיינע !" האָט שמייכלענדיג געטראַכט די מוטער. 

סאָפיע האָט אויך אַ שמייכע? נעטהאָן און ניקאָליי, קוקענדינג מילד 
סאַשאַ'ן אין פּנים אַרײן, האָט זיך שטי? פאַנאַנדערגעלאַכט. 

דאַן האָט דִי מיידעל אויפנעהויבען דעם קאָפּ, האָט געװאָרפען אַ 
שטרענגען בליק אויף אַלעמען און אַ בלייכע, פינקלענדיג מיט די אוינען, 
האָט זי טרוקען און מיט בעליידינונג אין קול געזאָנט : 

--- איהר לאַכט,.. איך פערשטעה אייך... איהר דענקט, אַז איך בין 
פּערזענליך פעראינטערעסירט אין דעם. יא ? : 

--- װאַרום, סאַשאַ ? --- האָט סאָפיע כיטרע געפרעגט, אויפשטעהענדיג 
און צוגעהענדיג צו איהר. 

דער מוטער האָט זיך געדוכט, אָז דיעזע פראַגע איז איבערינ און איז 
אַ בעליידינונג פאַר דער מיידעל, זי האָט אַ זיפץ געטהאָן און האָט מיט 
פאָרוואורף אַ קוק געטהאָן אויף סאָפיען. 

-- אָבער איך ענטזאַג זיך ! -- האָט סאַשאַ אויסגערופען. --- איך װועל 
ניט אַנטהײיל נעהמען אין בעשליסען די פראַנע, אויב איהר װועט עס פער- 
האַנדלען... 

--- הערט אויף, סאַשאַ! --- האָט ניקאָלײ רוהיג געזאָגט. 

די מוטער איז אויך צוגענאַנגען צו איהר און איינבויגענדיג זיך האָט 
זי פאָרזיכטינ איהר אַ נלעט געטהאָן איבער'ן קאָפּ. סאָפיע אָבער האָט זיך 
אַניעדערגעזעצט לעבען דער מיידע? אויף אַ שטוה?, האָט אַרומנענומען 
איהרע פּלייצעס און האָט מיט אַ נייגערינען שמייכעל, קולענדיג איהר אין 
די אוינען, געזאַנט : 
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צי דען איז דאָס אַלעם טוט ? -- אָט דאָס אַלעס װעט פֿאַר מיר קיינמאָ? 
גיט אָפּשטאַרבען, איך ווייס !... מיר דוכט זיך, אַז מיר איילען זיך צו שנעל 
צו זאָגען וועגען אַ מענשען : ער איז טויט. טויט זיינען זיינע ליפּען, אָבער 
זיין װאָרט וועט אימער לעבען אין די הערצער פֿון די לעבעדינע ! 

אַן אויפגערעגטע האָט זי זיך װיעדער געזעצט צום טיש, האָט זיך אָנ- 
נעשפּאַרט אָן איהם און האָט ווייטער פאָרטגעזעצט : 

-- אפשר איז דאָס נאַריש, װאָס איך זאָג, אָבער --- איך גלויב, חברים, 
אין דער אונשטערבליכקייט פון די עהרליבע מענשען... אין דער אונשטערב- 
פיכקייט פון די יעניגע, וועלכע האָבען מיר נעגעבען דאָס נְלִיק צו פיהרען 
אַ שעהנעם, נייסטרייכען לעבען. 

--- מיט אייך האָט עטװאָס גוטעס פּאַסירט ? --- האָט סאָפיע שמייכ- 
לענדיג געפרעגט. : 

-- יאַ } -- האָט סאַשאַ, צושאָקלענדיג מיט'ן קאָפּ געזאָגט. --- עטװאָס 
זעהר גוטעס ‏ דאַכט זיך מיר! איך האָב אַ גאַנצע נאַבט געשמועסט מיט 
װיעסאָװושטשיקאָװו'ען... איך האָב איהם פריהער ניט ליעב געהאַט, עס האָט 
זיך מיר נעדוכט, אַז ער איז אַ רויהער, אַ פינסטערער. ער איז טאַקע אֶהן 
צווייפע? געווען אַזאַ... אַן אונבעווענליכע, פינסטערע אויפרענונג געגען אַלע- 
מען האָט נעלעבט אין איהם, ער פלענט זיך עפּעס אימער שטעלען אין 
מיטעל-פּונקט פון אַלעס און פלענגט שטענדינ מיט כעס רעדען: איך, איך 
און איך,. דאָס פלענט מיך שטענדיג אויפרענען געגען איהם... 

זי האָט אַ שמייכע? געטהאָן און איז װויעדער דורכגעלאָפען אַלעמען 
מיט אַ שטראַהלענדען בליק. 

--- יעצט זאָגט ער ,, חברים !" און מען דאַרף הערען, װי ער זאָגט עס... 
מען קען דאָס נאָר מיט ווערטער ניט איבערנעבען. ער איז געװאָרֶען אַזױ 
איינפאַך, אויפריכטיג און ער איז אין נאַנצען איבערפילט מיט דעם וואונש 
צו אַרבײטען. ער האָט זיך אַלֵיין נעפונען, ער ווייס זיינע כחות און ווייס 
װאָס איהם פעהלט... אין איהם איז ענטשטאַנען אַ נעפיהל פון אמתּ'ער 
חבר'שאַפט, וועלכע בעגעגענט אַלֶע שוויריגקייטען פון לעבען מיט אַ שמיי- 
בעל... 

װלאַסאָואַ האָט זיך צונעהערט צו סאַשאַ'ס רייד און איהר איז געווען 
אַנגענעהם צו זעהן די אימער שטרעננע מיידעל אַזױ מילד און פרעהליך. 
אָבֶער אין דער זעלבער צייט האָט זי שמערצליך געטראַכט ווענען איהר זוֹהן. 

-- ער -- האָט סאַשאַ פאָרטגעזעצט --- איז אין נאַנצען פערנומען 
מיט די געדאַנקען וועגען די חברים, און ווייסט איהר װואָס ער װוויל מיד 
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-- און מיר האָבען גערעדט וועגען יענאָר איװאַנאָוויטש... 

-- ס'אַראַ זעלטען מענש, ניט װאַהר ? --- האָט סאשאַ אויסגערופען. --- 
איך האָב איהם קיינמאָל ניט געזעהן אֶהן אַ שמייכעל, אֶהן אַ שפּאַס... און 
װוי ער האָט עס געאַרבײיט! דאָס איז געוועזען אַ קינסטלער פון דער רע- 
װאָלוציאָן, ער האָט בעזעפען דעם רעװאָלוציאָנערען געדאַנק, װי אַ גרוֹיסער 
מייסטער. מיט װאָס פאַר אַן איינפאַכקייט און קראַפט ער פלענט אימער 
שילדערען די בילדער פון ליגען, געװאַלד און אונרעכט... איך האָב איהם 
פיעל צו פערדאַנקען... 

זי האָט גערעדט ניט הויך מיט אַ פערטראַכטען שמייכע? אין די אויגען, 
אָבער דיעזער שמייכעל האָט ניט אויסגעלאָשען דעם טריאומפירענדען פייער, 
וועלכען די פריינדע אַרום האָבען געזעהן אין איהר בליק און האָבען זיך 
עס ניט געקענט ערקלעהרען. 

די מענשען האָבען אַ מאָל ליעב זייערע געפיהלען, ניט קוקענדיג אויף 
דעם, װאָס דאָס ברענגט זיי שאדען ; זיי קאָקעטירען מיט זיי און אָפּט בע- 
שאַפען זיי אַפי?ו פון זייערע צרות פאַר זיך אַ געפעהרליכען צייט-פערטרייב, 
וועלכער עסט זיי דאָס האַרץ,. אַזױ האָבען אויך די פריינד ניט געװאָלט 
אָפּפערען די טרויערינע שטימונג וועגען חבר פאַר דעם געפיה? פון פרייד, 
וועלכען סאַשאַ האָט אַרײיננעבראַכט, און פערטהיידיגענדיג זייער רעכט אויף 
אומעט, האָבען זיי ניט ווילענדיג געסטאַרעט זיך אַריינצוציהען די מיידעל 
אין זייער שטימונג... 

-- און אָט איז ער געשטאָרבען ! -- האָט קוקענדיג מיט אויפמערק- 
זאַמקײט אויף איהר געזאָנט סאָפיע. 

סאַשאַ האָט אַלעמען בעטראַכט מיט אַ שנעלען, פרענענדען בליק און 
איהרע ברעמען האָבען זיך צוזאַמענגעקנייטשט. זי האָט אַראָפּגעלאָזען דעם 
קאָפּ און האָט לאַנגזאַם פערריכט די האָאָר. 

-- געשטאָרבען ? --- האָט זי הויך געזאָגט נאָך אַ קורצער פּוֹיזע...‎ --  | 

עס איז מיר שווער דאָס צו גלויבען... 

זי איז זיך דורכגעגאַנגען איבער'ן צימער און, פּלוצלונג אָפּשטעלענדיג 
זיך, האָט זי עפּעס מיט אַ מאָדנעם קול געזאָגט : 

-- װאָס הייסט געשטאָרבען ? װאָס איז טוט ? איז דען מיין אַכטונג 
צוּ יענאָר'ען, מיין ליעבע צו איהם, צום חבר, מיין עראינערונג וועגען זיין 
געדאַנקעןדאַרבײט, טויט ? זיינען דען פערשוואונדען די געפיהלען, וועל?ע 
ער האָט אַרױפגערופען אין מיין האַרצען, איז דען צושלאָגען געװאָרען מיין 
פאָרשטעלונג וועגען איהם װי ווענען אַ העלדישען, עהרליכען מענשעי? 
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אויפ'ן נאָס האָט זי אַ טראַכט געטהאָן וועגען ליודמילאַ'ן, דערמאָהנענדיג 
זיךְ אָן איהרע קאַרגע טרעהרען : 

--- אויפוויינען זיך אַפילו קען זי אויך ניט, װי עס בעדאַרף צו זיין... 

יענאָר'ס ווערטער פאַר'ן טויט האָבען ביי איהר אַרױסגערופען אַ שטילען 
זיפץ. לאַנגזאַםס שפּרייזענדיג איבער'ן גאַס;, האָט זי זיך דערמאָהנט אֶָן 
זיינע לעבעדיגע אויגען, זיין שפּאַסען און זיינע מעשיות וועגען לעבען. 

-- אַ נוטען מענשען איז שווער צו לעבען. שטאַרבען אָבער איז איהם 
לייכט... װוי אַ שטיינער על איך עס שטאַרבען ?... 

נאָכדעם האָט זי זיך פאָרנעשטעלט ליודמילאַ'ען און דעם דאָקטאָר, 
שטעהענדיג ביים פענסטער אין דעם וייסען, ליכטינען צימער, יענאָר'ס 
טויטע אויגען הינטער זיי און מיט אַ געפיהל פון אַ דריקענדען מיטלייד צו 
די מענשען, האָט זי אַ שווערען זיפץ געטהאָן און איז אַװעק שנעלער -- 
עפּעס אַן אומעדינער געפיה? האָט איהר אונטערגעטריעבען. 

-- מען דאַרף שנעלער! -- האָט זי געטראַכט, אונטערװאַרפענדיג 
זיך צו דער אומעדיגער, אָבער שטאַרקער אינערליכער קראַפט, וועלכע האָט 
איהר נעשטויסען פאָרווערטס. 
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דעם גאַנצען טאָנ איז די מוטער געווען פערנומען מיט צונרייטען די 
לויה און אין אבענד, ווען זי, ניקאָלײ און סאָפיע האָבען געטרונקען טהעע, 
איז ערשיענען סאַשענקאַ עפּעס מאָדנע א רוישיגע און אַ לעבהאַפטע.. 
איהרע באַקען האָבען געברענט, די אויגען האָבען פרעהליך געלויכטען און 
איהר נאַנצע געשטאַלט, װי עס האָמ זיך געדוכט דער מוטער, איז געוען 
אָננפילט עפּעס מיט אַ פרעהליכער האָפנונג. איהר שטימונג האָט זיך 
שאַרף און. שטורמדיג אַריינגעריסען אין די טרויערינע עראינערונגען וועגען 
דעם פּערשטאָרבענעם און האָט אַלעמען צומישט אוֹן פערבלענדעט, פּונקט 
וי אַ פייער, וועלכער װאָלט פּלוצלונג אויפנעפלאמט אין דער פינסטערניש. 
ניקאָלײי האָט נאָכדענקליך געקלאַפּט מיט'ן פיננער איבער'ן טיש און האָט 
געזאָגט : 

--- איהר זייט היינט עפּעס ניט עהנליך אויף זיך אַליין, סאַשאַ... 

-- יא ? פיעלייכט ! -- האָט זי געענטפערט און זי האָט זיך פאַנאַנ- 
דערנעלאַכט מיט אַ נליקליכען געלעכטער. 

די מוטער האָט אַ קוק געטהאָן אויף איהר מיט אַ שטומען פאָרוואורף. 
סאָפיע אָבער האָט בעמערקט : 


* 
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איהם האָט מען ניט געענטפערט. ער האָט אָפּנעװישט דעם ש-וייס 
פון פּנים, איז צוגעגאַנגען צו יענאָר'ען, האָט אַ טאַפּ געטהאָן זיין האַנד 
און איז אָפּנעטראָטען אָן אַ זייט. 

-- עס איז נאָר קיין וואונדער ניט... מיט זיין האַרץ... האָט דאָס 
נאָך געדאַרפּט פּאַסירען מיט אַ האַלב יאָהר צוריק... אַם וועניגסטענס... 

זיין הויכער, רוהינער קו? האָט זיך פּלוצלונג איבערגעריסען. צו" 
שפּאַרענדיג זיך מיט'ן רוקען צום װאַנד, האָט ער מיט די פינגער געדרעהט 
זיין בערדע? און פּינטלענדיג אָפט מיט די אוינען, האָט ער נעקוקט אויף 
דער נרופּע, וועלכע איז געשטאַנען לעבען בעטעל. 

-- נאָך איינער... --- האָט ער שטי? אַ זאָג געטהאָן. 

ליודמילאַ האָט זיך אויפנעשטעלט, איז צוגעגאַנגען צום פענסטער און 
האָט איהם אויפגעעפענט. 

די מוטער האָט אויפנעהויבען דעם קאָפּ, האָט זיך אַרומגעקוקט, זים- 
צענדיג.. אין אַ מינוט אַרום זיינען זיי אַלע דריי געשטאַנען ביים פענסטער, 
ענג צוגעטוליעט איינע צו די אַנדערע און זיי האָבען געקוקט אויף דעם דונ- 
קעלען געזיכט פון דער הערבסט נאַכט. איבער די שװאַרצע שפּיצען פון 
די בוימער האָבען געלויכטען שטערען אונענדליך פערטיעפענדיג די ווייט- 
קייט פון די הימלען... 


ליודמילאַ האָט גענומען דער מוטער אונטער'ן אָרעם און זי האָט זיך 
שווייגענדיג צונעטוליעט צו איהר פּלייצע. דער דאָקטאָר האָט, שטאַרק 
איינבוינענדיג זיין קאָפּ,. אויסגעווישט מיט'ן טיכעל זיינע ברילען. אין 
דער שטילקייט הינטער'ן פענסטער האָט מיעד געקרעכצט דער ביינאַכטינער 
גערויש פון שטאָדט, אַ קעלט האָט נעבלאָזען אין די פּנים'ער. פיורמילאַ 
פלעגט אויפציטערען און איבער איהר באַק האָט גערונען אַ טרעהר... אין 
קאָרידאָר פון האָספּיטא? האָבען אַרומגעשװעבט דערשטיקטע, דערשראָ- 
קענע קלאַנגען, בלאַסע קרעכצען, אַ וועהמוטהינער שעפּטשען און אַ גערויש 
פון טריט. די מענשען זיינען געשטאַנען אונבעריהרבאַר לעכען פענסטער, 
האָבען נגעקוקט אין דער פינסטערניש און האָבען געשוויעגען. 

די מוטער האָט זיך דערפיהלט איבעריג דאָ און, פאָרזיכטיג בעפרייענדיג 
איהר האַנד, איז זי צונעגאַננען צום טיהר, אַ נייג טהוענדיג זיך צו יעגאָר'ען. 

--- איהר געהט אַװעק? -- האָט דער דאָקטאָר שטיל, ניט אַרומקו- 
קענדיג זיך געפרענט. 

-- יא... 
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--- און ער איז אימער געווען אונערמיעדליך פרעהליף, פלעגט שפּאַסען 
האַכען... פּערבאָרנענדיג זיינע ליידען... סּטאַרענדיג זיך צו ערמוטהינען 
די שוואַכע... אַ נוטער, מיטפיהלענדער. דאָרט, אִין סיביר, ווערען דױּ 
מענשען פון נאָרנישט טהאָן איבערנעפיהרט. אֶָפּטמאָל רופט אַזאַ לעבען 
אַרױס די שלעכטע איינענשאַפטען.. ער האָט אָבער אימער געקענט ביי- 
קומען אין זיך די שלעכטס... סאַראַ טהייערער חבר ער איז געווען, ווען 
איהר װאָלט וויסען. זיין איינענער לעבען אִיז געווען אַ שווערער, ער האָט 
זיך שטענדיג געמאַטערט... אָבער קיינער האָט איהם ניט געהערט בעקלאָ- 
גענדיג זיך.... קיינער קיינמאָל ניט. אט בין איך געוען זיין נאָהענטער 
פריינד... איך האָב איהם פיע? צו פּערדאַנקען. ער האָט מיר נענעבען 
אַלעס, װאָס זיין מח איז נאָר געווען אימשטאַנדע און אַן איינזאַמער, אַ 
מיעדער האָט ער קיינמאָל ניט נעבעטען דערפאַר ניט קיין לאַסקע און ניט 
קיין אויפמערקזאַמקײט... 

זי איז צונענאַננען צו יענאָר'ען, האָט זיך אייננעבוינען און קושענדיג 
זיין האַנד, האָט זי אומעדיג און שטיל געזאָנט; : 

-- חבר... טהייערער מיינער, ליעבער ! איך דאַנק דיר מיט'ן נאַנצען 
האַרצען... שלאָף רוהיג ! איך על אַרבײיטען, װוי דו... אונערמיעדליך, אֶהן 
צווייפעל, דעם נאַנצען לעבען... שלאָף רוהינ ! 

אַ העפטינגער שלוכצען האָט אויפנעציטערט איהר קערפּער און שטי- 
קענדיג זיך, האָט זי אַװעקנעלענט איהר קאָפּ אויפ'ן בעטעל לעבען יענאָר'ס 
פיס. 

די מוטער האָט שוויינענדיג געוויינט און די הייסע טרעהרען האָבען 
נעברענט די הויט פון איהרע באַקען. זי האָט זיך גנעסטאַרעט איינצוהאַלטען 
זיי, איהר האָט זיך געװאָלט אַרױסצײינען צו ליודמילאַ'ן אַ בעזונדערע מילד- 
קייט און ריידען ווענען יענאָז 'ען מיט נוטע ווערטער פון ליעבע און אומעט... 
דורך טרעהרען האָט זי נעקוקט אויף זיין איינגעפאַלענער נעזיכט, אויף זיינע 
אויגען, וועלכע זיינען נעווען צונעדעקט מיט די אַראָפּנעלאָזענע ברעמען און 
אויף די דונקעלע ליכּען, וועלכע זיינען פערג?יווערט נעװאָרען אין אַ לייב- 
טען שמייכעל,. עס איז נעווען שטיל און לאַננווייליג ליכטיג... 

עס איז אַריינגעקומען איװאַן דאַנילאָװויטש, װוי אימער מיט איילענדע, 
קורצע טריט.. ער איז אַרײן, האָט זיך פּלוצלונג אָפּנעשטעלט אין מיטען 
צימער און, אַריינלענענדיג אויף ניך די האנד אין קעשענע, האָט ער מיט 
8 נערוועזען קו? יחיך געפרעגט : 

--- לאַנג שוין ?... 
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האָט פאַרזיכטיג אָנגענוומען זיין האַנד און מיט אַן איינגעהאַלטענעם אָטהעם 
נעקוקט אויף יעגאָר'ס פּנים. מיט אַ קראמפּפהאַפטער און שטאַרקער בע- 
ווענונג פון האַלז האָט ער פּערװואָרפען דעם קאָפּ און האָט הויך געזאָנט : 

--- איך קען ניט... אוים... 

זיין קערפּער האָט ווייך אַ ציטער נעטהאָן, דער קאָפּ אין מאַכטלאָן 
אַראָפּגעפאַלען אויפ'ן פּלײיצע און אין די ברייט-פאַנאַנדערגעעפענטע אויגען 
האָט זיך אָפּנעשפּיענגעלט דער קאַלטער ליכט פון לאָמפּ, װאָס האָט געברענט 
איבער'ן בעטעל, 

--- מיין טהייערינקער ! --- האָט די מוטער אַרױסגעשעפּטשעט. 

ליודמילאַ איז לאַנגזאַם אָפּנעטראָטען פון בעט, האָט זיך אַװועקגעשטעלט 
לעבען פענסטער און, קוקענדיג ערגעץ פאָראויס, האָט זי עפּעס מיט אַ ניט 
נעוועהנליכען פאַר דער מוטער קול געזאָגט : 

--- ער איז געשטאָרבען... 

זי האָט זיך אויפגעהויבען, האָט זיך אָנגעשפּאַרט מיט די עלענבויגענס 
אָן פענסטער און האָט מיט אַ ציטערענדען קול געזאָנט : 

-- ער איז נגעשטאָרבען... רוהיג און העלדיש... ניט בעקלאָנענדיג זיך... 

און פּלוצלוננ, פּונקט װי מען װאָלט איהר אַ קלאַפּ געטהאָן איבער'ן 
קאָפּ, האָט זי זיך מאַכטלאָז אַראָפּנעלאָזען אויף די קניע, האָט צונעדעקט 
דעם פּנים מיט די הענד און האָט מיט אַ פערשטיקטען קול אָנגעהויבען צו 
קרעכצען. 

צוזאַמענלענענ, יג יעגאָר'ס שווערע הענד אויף זיין האַרצען, פערריכ- 
טענדיג אויפ'ן קישען די זאָנדערבאַר װאַרימע קאָפּ, האָט די מוטער אָפּנע- 
ווישט די טרעהרען, איז צונענאַנגען צו ליודמילאַ'ן, האָט זיך איבערגעבוינען 
איבער איהר און האָט שטי? אַ גלעט געטהאָן איהרע געדיכטע האָאָר,. די 
פֿרױ האָט זיך לאַנגזאַם אָפּנעקעהרט צו איהר -- איהרע מאַטאָװע אוינען 
האָבען זיך קרענקליך פאַנאַנדערגעברייטעט, זי האָט זיך נעשטעלט אויף די 
פיס און האָט מיט ציטערענדע ליפּען געשעפּטשעט : 

--- איך קען איהם שוין פון לאַנג... מיר זיינען צוזאַמען געווען פער- 
שיקט, צוזאַמען אין די טורמעס געזעסען... צייטענווייז איז געווען אונער- 
טרענליך, אבשׂייליך, פיעלע האָבען פּערלאָרען דעם מוטה... 

אַ טרוקענער, הויכער יאָמער האָט איהר פּערשפּאַרט די האַלז, זי האָט' 
זיך נעסטאַרעט איינצוהאַלטען איהם, און דערנעהנטערענדיג צו דער מוטער 
איהר געזיכט, וועלכער איז ווייכער געװאָרען פון דעם' צאַרטען, אומעדינען 
געפיה? און האָט איהר פיעל אינגער געמאַכט, האָט זי פאָרטגעזעצט : 
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דאָס צימער און האָט הילפלאָז אַרופגעפּױזעט איבער די ווענד.- די שפּיצעןך 
פֿון די לינדעןדבוימער האָבּען אויסנעקוקט זי אַראָפּנעלאָזענע װאָלקענס און 
זייער:טרויַערינע;? שװואַרצע פֿאַרב-האָט. אַרױסנערופען פערוואונדערונג. ‏ אין 
דער דונקעלער אונבעריהרבאַרקייט, אין דער וועהּמוטהיגער ערװואַרטונג פון 
דער נאַכט האָט אַלעס עפּעס. אַזִוִי זאָנדעֶרבאַר געהאַלטען. איִן אָפּשטאַרבען. 
----..--- ווישלעכט-מיר איז ! == האָט יעגאָר געזאַנט און,. צומאַכענדיג. די 
אויַגען, . איז -ער-אנטשוויענען געװאָרען: : 
--- שלְאָף איין ! --- האָט די מוטער איהם אַן עצה געגעבּען.- --- אֲפַּשֶׁר 
וועט. דיר. בעפער- ווערען. 
: נאָכדעם.-האָט זי זיך צוגעהּערט. צו זיין. אִטהעמען, האָט זיך אַרומנע- 
קוקט, איז נעזעסען אַזױ- פעראומערט עטליכע- מֵינוט און איז -אנדרימעלט 
געװאָרען. א : 
אַ פאָרזיכטיגער גערויש לעבען טיהר האָט איהר אויפנעװוועקט. זי האָט 
אַ ציטער-גֶעטהאָן. און האָט ‏ דערזעהן יעגאָר'ס אָפענע אויגען. 
-- איך בין אנטשלאָפּען געװאָרען.... ענטשולדיג מיר! --- האָט זִי 
שטי? געזאָגט. 
- -- אויך דו ענטשולריג....--- האָט עֶר אויך שטי? איבערגע'חזר'ט. 
אין פענסטער האָט אַרייַנגעקוקט דער דונקעלער פאַרנאַכט, אַ מוטנע 
קעלט- האָט געדריקט די אויגען ;. אַלעס איז. עפּעס אַזױ. דונקעל. געװאָרען, 
אויך דעם קראַנקען'ס פּנים איז דונקעל נעװאָרען. עס האָט זיך דערהערט 
אַ גערויש און קיורמילא'ס. שטימע. 
-- מען זיצט אין דער פינסטער און. מען. שעפּטשעט זיף... וואו זשע 
איז דאָ די קנאָפּקע ? : 
דער ציִמער האָט זיך פּלוצלונג אָנגענאָסען מיט אַ. ווייסען אונפריינך- 
ליִכען ליכט. --ליורמילא איז געשטאַנען- אין. גאַנצען א שװאַרצע, אַ הויכע 
אוך אַ:נלייכע. : : . 
יענאָר האָט שטאַרק אַ ציטער געטהאָן מיט'ן גאַנצען קערפּער אוּן האָט 
אויפנעהויבען די האַנד צום האַרצען. 
----װאָס ? =-- האָט אויסנעשריעןן ליודמילאַ, צולויפענדיג צו איהם, 
ער האָט געקוקט אויף דעד/מוטער מיט די בעװועגלאָזע שויען און. יעצט 
האָבען זיי אויסנעזעהך גרויס און מאָדנע העל, 
י--י װאַרט;.. ---האָט ער אַ שעפּטשע געטהאָן. 
ברייט -פאַנאַנדערעפענענדינ דאָס -מוי?, האָט ער פערוריסעך דעם 
קאָפּ אַרויף: און' האָט ‏ אױיפּנעשטרעקט--די האַנד פֿאָרױס.. ‏ די מוטער 


ענד האָבען זיך בעווענט. פון הו -ווייפע -ווענד=פון-דעם -קקוינעם צימערעל 
א געוועהְט אַ קֶּעֶלט.און אָ בלאַסעה,. טריעבער.אומעט..-..-אין. גרויסען 
פענסטער' האָבען. אַריננעקוקט די געדיכטע לינדען-בוימער, אין .דו. דונקעלע, 
שטויביגע בלעטער האבַען. גענלאַנצט געלע פְלעקען. -- סמנים פון דער קאַל- 
טער, בעריִהרונג פֿון, דעם אָנְקומֶענדען הֶערבסטן. ר ו 
| = דער טויִט קוִמט צו, מיר. לאַננזאַם.... אֶהן גק ---- האָט יעגאָר 
אנגעפאנגען צִו רעדע!, ניט בעווענענדיג זיך און. ניט עפענענדיג. דֵי. אוונען..=- 
ער אַליין האָט, װי עס שיינט, אַ ביסעל רחמנות אויף מָיִת --- געווען אַזאַ 
וואוילֶער בחור, וועלכער הַאָט געקענט מיט אַלעמען הויִזען... 
ר װאָלסט. בעסער, געשוויענען, יענאָר. - אטװאַנאָוויטש !-. -=. האָט דִי 
מוטער. געבעטען, . שטול גלעטענדיג. זיין..האַנך. 8 
-- װאַרט, באָבינקע, -בַּאָלֹ װועל איד אנטשוויענען ווערען.- 
שטיקענדוג. זיך; אַרוֹיסהעדענדיג. יעדען- ואָרּט מיָט הער גרעסטער אָנ- 
שטרענגונג, האָט ער פאָרטנעזעצט, איבעררייסענדיג זיינע הייר-מיט קָאַנְגע 
פּױיזען פון מאַכטלאָזיגקײיט. 
=-- דאָס איז -אויםגעצייבענט, װאָס איהר זײַנט מִיט אוּז,. . עס איז 
אַנגענעהם. -צו- זעהן. אינֶער פּנים,.-באָבינקע...- און..אייעהע:-אויפמערקזאַמע 
אָפּענע אוינען... אייער-נאַאיוויטעט... מיט- װאָס װועט זי ענהיגען.? -=- פרענ 
איך. זיך אַ- מְאֵל --- און עס. ווערְט. מיה אָומּעטיג- אזיפ'ן- האַרצען, ווען איך 
גיב אַ טראַכט, אַז אײַך. ערװאַרטעט, ווי. אַלעַמעֶן,. טורמע, . פערשיקונג אוּן 
אַנדערע.. שוווינעריי,. -איהר האָט. ניט מורא. פאָר. טורמע ? : 
-- נוין 4 :--- האָט: זי איַנפאַך :געענטפערט.- שי := 
--;נו, יאַ,. געוויס...;און:דאָך איַז טורמע אַ -פּאַסקודנע זאף.. האָס 
האָט זײַ מיַר אַזױ: צוקאַליטשעט...- דעם: אמת נעהּעדט. װוילּט וצף מיר: ניט 
גשטאַרבעןא?. שיט זי - 8 2 
--- אפשר וועסטו נאָך ניט שטאַרבען ! -- - האָט זי יט זאָגען; נאָר 
אַ קוק טהוענדיג אױיף זיין -פּנים,. האָט.זי. געשוויעגען. 
-- איך װאָלט נאֶךְ געקענט אַרבײטען... ניט -שלעכט... נאָר אויב מען 
-קען ניט אַרבײטען, אין דאָס לֶעבֶען נאַריש.. 
-- --. דאָס. אַוז ריכטיג, אָבער. עס איז. אַ קנאָפּע טרייסט ! -- האָט הי 
מוטער, ניט ווילענדיג דערמאָהנט זיך אָן אַנדריי'ס װוערטער און זי האָט' 
שווער אַ. זיפץ נעטהאָן, : 
זִי. אי זעהר.-מיעד. געװאָרען פאַר'ן טאָג און איהר האָט זיך געװאָלט 
עסען. + דאָס איינטאָנינע פיינטע שעפּטשען פון קראנקען האָט- אָנגעפילט 
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--- היילען זיך --- דאָס איז אַ רעפאָרמע... 
פּלאַפּעל ניט, יעגאָר ! --- האָט מיט אַ דינעם פו? פערזאָרגט געואָגט 

דער דאָקטאָר, 

--- און איך בין אַ רעװאָלוציאָנער.. איך האָב פיינט רעפאָרמען... 

דער דאָקטאָר האָט פאָרזיכטיג אַועקנעלענט יענאָר'ס האַנד אויף זיין 
קניע, האָט זיך אויפגעשטעלט פון שטוהל? און צופּענדיג פערטראַכט זיין 
בערדע?, האָט ער אָנגעפאַנגען צו טאַפּען מיט די פינגער די געשװאָלענע 
ערטער אויפ'ן קראנקען'ס פּנים, 

די מוטער האָט גוט געקענט דעם דאָקטאָר, ער אין געווען איינער 
פון ניקאָליי'ס נאָהענטסטע חברים. זיין נאָמען איז געווען איװאַן דאַנילאָ- 
וויטש. זי איז צוגענאַנגען צו יעגאָר'ען --- ער האָט אַרױסגעשטעלט דעם 
צונג אַנטקענען. דער דאָקטאָר האָט זיך אָפּנעקעהרט. 

-- אָ, נילאָונאַ ! װאָס מאַכט איהר ? זעצט זיך! װאָס האַלט איהר 
דאָ אין האַנד ? 

--- ביכער, מסתמא ! 

--- ער טאָר ניט לעזען ! --- האָט בעמערקט דער קליינינקער דאָקטאָר, 

--- ער וויל מיר מאַכען פאַר אַן אידיאָט ! --- האָט זיך ניקאָלײ בעקלאָגט. 

--- שווייג ! --- האָט דער דאָקטאָר געענטפערט. 

קורצע, שווערע קרעכצען פלענען זיך אַרױסרײסען פון יענאָר'ס הארצען, 
זיין פּנים איז געווען בעדעקט מיט אַ לייכטען שוויים. ער פלענט לאַנגזאַם 
אויפהויבען זיינע אונגעהאָרכזאַמע, שווערע הענד און פלעגט אָפּװישען דעם 
שווייס פון שטערען. די מאָדנע פערנליווערטקייט פון זיינע פערשװאָלענע 
באַקען האָט פּערקריפּעלט זיין ברייטען, נוטען פּנים און נאָר זיינע טיעפע 
איינגעפאַלענע אוינען האָבען נעקוקט קלאָר מיט אַ נוטמוטהיגען שמייכעל, 

--- עה, װויסענשאַפט ! איך בין מיעד... קען איך זיך לענען ?... --- האָט 
ער געפרענט, 

--- מען טאָר ניט ! -- האָט קורץ געענטפערט דער דאָקטאָר, 

-- נו, װעל איך זיך לעגען, ווען דו וועסט אַװעקגעהן... 

-- איחר, נילאָוונא, זאָלט איהם דאָס ניט לאָזען! פערריכט די קי- 
שענס... און, איך בעט אייך, רעדט ניט מיט איהם. דאָס איז שעדליף 
פאַר איהם... 

די מוטער האָט אַ שאָקע? געטהאָן מיט'ן קאָפּ, דער דאָקטאָר איז 
אַװעק מיט שנעלע טריט. יענאָר האָט פערװאָרפען דֹעִם קאָפּ, ‏ האָט צו' 
נעמאַכט די אוינען און איז אנטשוויענען געװאָרען, בלויז די פינגער פון זיינע 


נעקעהרט אויף יענאָר'ס קװאַרטיר. נאָכדעם איז איהר אויפנעקומען איהם 
אָפּצופיהרען אין אַן עק שטאָרט. זיי זיינען געגאַנגען אויףה בעזונדערע 
זייטען פון גאַס און דער מוטער איז געווען לעכערליך און אַנגענעהם צו 
זעהן וי ניקאָלײי האָט זיך שווער געשלעפּט פּלאָנטערענדיג זיינע פיס אין 
די לאַנגע פּאָלֶעס פון זיין נעלען מאַנטע? און וי ער פלענט פערריכטען די 
היטעל, וועלכע פלעגט זיך אַראָפּלאָזען ביי איהם אויפ'ן נאָז. אין איינע 
פון די פּוסטע נאַסען האָט זיי בעגעגענט סאַשענקא, און די מוטער, געזע- 
גענענדיג זיך מיט װיעסאָװושטשיקאָװו'ען דורך אַ שאָקעל מיט'ן קאָפּ, איז 
אַװעק אַהיים. 

--- און פּאַװוליושא און אַנדערע זיצען... -- האָט זי מיט אומעט אַ 
טראַכט געטהאָן, 
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ניקאָלײ האָט איהר בעגעגענט מיט אַן אונרוהינען אויסרוף : 

--- איהר ווייסט --- יעגאָר'ען איז זעהר שלעכט... זעהר ! מען האָט 
איהם אָפּגעפיהרט אין האָספּיטאל,., דאָ איז געווען ליודמילאַ. .זי בעט 
אייך, אז איהר זאָלט קומען אַהין צו איהר... 

--- אין האָספּיטאל ? 

ניקאָלײי האָט מיט אַ נערוועזער בעוועגונג פערריכט זיינע ברילען, 
האָט איהר געהאָלפען אָנטהאָן דעם מאַנטע? און דריקענדיג איהר האַנד מיט 
זיין טרוקענער, װאַרימער האַנד, האָט ער מיט אַ ציטערנדער שטימע געזאָגט : 

-- יא! נעהמט מיט זיך דיעזען פּעקעלע.,. װיעסאָװושטשיקאָװו'ען האָט 
איהר בעזאָרגט ? 

--- אַלעס גוט,., 

-- איך װעל אויך קומען אַהין... צו יענאָר'ען... 

פֿון מיעדקייט האָט זיך ביי דער מוטער געדרעהט דער קאָפּ און ני" 
קאָליי'ס אונרוהיגע שטימונג האָט אין איהר אַרוסגערופען א אומעדיגען 
פאָרגעפיה? פון אַ דראמע, 

--- הייפט עס -- ער שטאַרבט... --- האָט אין איהר קאָפּ טעמפּ גע- 
קלאַפּט אַ דונקעלער געדאַנק. 

ווען זי איז אָבער געקומען אין דעם קליינעם, ריינעם און ליכטיגען 
צימער פון האָספּיטא? און זי האָט דערזעהן, אַז יענאָר זיצט אויפ'ן בעטעל 
אין אַ ווייסען באַרג פון קישענס און ער לאַכט הייזעריג --- האָט דאָס איהר 
גלייך בערוהיגט, זי האָט זיך שמייכלענדיג געשטעלט אין טיהר און האָט 
זיך צוגעהערט װוי דער קראַנקער רעדט מיט'ן דאָקטאָר ; 
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באט 00 לונהת-העלפען ואַכען :בילזאוהם ?' יא גוט!::2 און. ינעצם 
געֶט שעלערא |266טן ושו"יו 1 6.סזעשש 6) /8 |, זטזה'עסע 
-זי:האט צערטליף אָנְגֶענוּמען; := מוטעם פאַר'ן/האַנד; האָט :אוחו 
אַהִויטּנעפוָהַרט הינּטעה:דער טיחּ;אַנן:דאָרט! האָטִי זזי:אָיהר שטי? געזאָנט': 
/ז ;== האָט קזון-פּאַראיבעל! ניט;:װאָס:איך שיק איוך: אַזױי אַרויס 'איך 
ווייס; אַז! דאָס: איז' אע שכש א יה איז 'ישעלפיף צוֹ רעדען.-צאון 
לט 4 8:טשוצם ''ן שאה /205: 24ס'ם יז זט 
ידיעזע! ערקלעהרונג' האָט! דער /מוטער א וע יגוטונה אי זי האָט 
געענטפערט : יי 
2 =--ואָס: איז 'מים אייף ?' דאָסי זיינען דען נראָבקײיטען ?;. נוֹ, איך 
געה. צום וויעדערזעהן... יס עהאליה 
-- זעהט נאָר צו עס זיינען ניטֿאַ קיין שפּיאָנען ! --- האָט שטיל גע- 
זאָנט די פרוי, ,, אָוְפִהְוִבֶענהָיג.דִי. הענה צום, געזיבט,, האָט; זו-אוב געד 
טהָאָן. די שליימען. אִיִהְרֶע א האָבען געצוטערט אוְן, דֶער.-פְּנגֶם. איז גע- 
וואֶרֶען ווייכערזיַ;. 'ף זאַוש) שז |א שזחיבעש םא מחיא 
-- איך ווייס !.. -- יל די ; טעה גיטן אָהֵ נשְׁטָאַלץ:-גֶעענַּטפַערט. 
אַרויסגעהענדיג פון טויער, האָט זי אויף איין; טיוה פעפּריכטענדיג 
דאָס. טִיכְעֶל,; און. אונבעמעהקט ‏ נָאַר- אויפּטעַרַקזאַכט-אַרומנַעֲקוקטזּּף אויף 
אַלע זִיִנְטֶען..-. זי האָט שוין כמעט אָהן-א-טַעות. געקענט;דעהְקעַגֶעז-אאַשפּגָאן 
צווישען; אַנדערֶע -מֶענַשען. ; אֵיהר;אין שִׁוִיִן גוט;געװועו-העקאָכט;דעה:זאָרג- 
לאָזער, גאַנָג,.;דו. אַנגֶעצוּיגֶענע;פְרֶעכַקִייטְ.פוּן זיועהֶע; זשעפּטוקולאָציעס, דער 
אויסדרוק פון מיעדקייט און לאַנגװײיליגקײיט אויף זייער פּנ יִם:אגן-הי- שלעקט 
בעהאַלטענע שרעקעדיגע און שולדינגע שימערען פון זִייְעְהֶּע -אַוקדוהיגע און 
שאַרפע אויגען. זי ןג 44 87 וחב וז זיזא יד דג --י . 
דיעזען מאָל האָט -זי. ניט; בעמעחקטי:קיון. בּעקאַנטעך פנים זאון ניט 
אוילענדיג זוּךְ איז. ז!;אַװעק אובער'ן גאַסזאון ;נאָכּדעם האָטז!;געדוננעןדאַ 
פוהרמאַן און האָט איהם געבעטען אָפּפיהרען איההף:אויפ { מארס-י:פנדפעג- 
דיג די ;קליידער פאה ניקאָליוען, האָט. זי זהּך;:שטאַרק-געדונגען:מוט די קרע- 
מער און דערביי האָט זי שטאַרק געזידעלט איחהוטאן חעם-שיכור, מוועמען 
זי דאַרֹף אַלע :מַאָנאָט. קויפען: נײַעז קלשדעה:שיִעזער;איינפּאַל; האָט זעהר 
וועניג נעווירקט אויף הי;:קרעמער?איזאָבעהּ:שטאַהק נעפּעלעןגעװאָרען?איתר 
אַלײַן == אויפִּ'ן וועג איז איהה:אוינגעפאַלען,-אַזידי:פּאַליציאעועט:זיף:מסּחמא 
כּאַפּען,;אַז ניקאָליי: דאַרף;זיף;:א!בעהַטחאָךאון זי וועט:דאַרום:שיקען:שַׁפּואָנֶען 
אויפ'ן מאַרק. און . מיט אַזאַ ; 2אַאיװע;/פאָרזיכטיגקייט-האָט זי?;זיך;צוהיק- 
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די טוּטְעֶה-האָט;איהָּסּ;אונרוחיג אונטערבראַכען ;* := +ידי:י:מ 
---6-האָט װעטובאַלד קומען די פריצ'שע,-און-זי וועט זיך ר ערע אוו מיר 
פּאַרּװאָס אוך פאנעשצרילעדען גייט טאג *ישע הי צוקעיע? 


: .= 
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ס' == קייאוו"ניט-ליין פריצטע, נאָר א דעװאָלוציאָנערק רקע, אַ חבר, אַ 
זעלטענעשנשמה::: צייזערען זיך אויף אייך. באָבינקען. עס זי ויִבעת. זי 
בּיזערט זיך אוֹיה אַלעמען און איפֿער?- "== 5 ו : 
: און לאַנגזאַם, קוים װאָס ! בעוֶועֶענריג מיט די די ליפֿען, הא האָט עגאַר אנ 
נעפֿאַנגען צו ר דערצעהלען די לעבענם-געשׁיכְטו מע פון. זיין שְכגָ. , -גויגע-אַגיגען 
האָבֿען-געשמייבעלטך * ! דר מוטער האָט בעמערקט, אַז ער רייצט ‏ זִיב-בכֶען 
מיט איהר און קוקענדיג אויף זיין ראנ פּניִם, הָאט זי געטבאַכט ; 
ער - וועט שׁטארָבען,,, עג א 
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עִם. א אָרנן-כעְמִיְ און- פַרויכטי צומאַכענדיג: הוַנטער:זיך :די 
טיהר, האָט זי אָנגעפאַנגען צו רעדען, ווענדֶּענְדיגּ זיך. צוּ װַלאָסּאָװאַ+--+ 
;אמק אײיער-בּעקאָנטעה;דָּאַרף. זיך איבעכטהאָן:או-װאָס שנעלער-אַועק- 
געהן;פּט-מיי1-קּווַאַרמיתָ- דאָרום;;פּעלאַנעיא;נילאָװונאַ:/געהט:גפייך;קריגט 
פאַר איהם קליידער און ברענגט זיי גלייך אַהער. אַ :שאָדן:װאָס: סאָפיע 
אִיזָּ ניטָא..-- דּאס אט איהר{פַּפּעציאַליטעט: --בעהאַלטען זמענשען;- 
-- זי קומט מאָרנען צו פּאָהרען! -- == יי בעמערקט, 
אַתּױפװאַלפענדיג דאָס-:טיכעל?:אויף דו-פלוושעס;:ש: זיף 8 שז 7 
6ה יעדען?מאָל, ווען -מען יפלענט"זיף. מיט איהר וואָט- -פּערשאַפֿען, * פלענט 
איהּר גלייף אַדומנעחמען א וואונש:צו ו"ערפילען די זאך. שנֹעל. און נוט יאוֹן 
זי פלעגט שוין ניט קענען טראַכטען וועגען ען 'װאָס. ניט איז אַנדערש, אויסער 
וועגען איהר אױפֿגאַבֿע. אוֹיך יעצט האָט'זי בעואָרגט געפרענט?" - 
= -- וי דענקט איה אֵיהֵם אָנצופֿהָאן 1. 7 ר יע א 
7" - אַלץ איינם ! ער װועט געהן ביינאכט? הליג ר? 
-- ביי נאַכט איז נאָך ערגער --- עס זֵיינֶען דֵא ווענינער. מַעַנְשען אויף 
: גאַסען, |, שפּיאָגעונעט מען מעהרער.. און ער איז ניט ט אזא ְיִהֲרֶעוודֵיגער. 


= יַענְאֵרהָאָט. זוב. הנטעריג. פאנאַנבערגעלטכָט:-' לאוי טע גי 
יע בע טג 0 הראים מע 01 
שאט אע. האָספּיטאל, קֶען. אוב קומֶעֶן צו הור + - = האָט. הו. מוּעה 


געפְהַענסְט. שוכ זששים א הצישעלפ זיב השפישטסהטם ;קשוזיע זייעצר. סע" 


= 


{ציער: האט,; הַוּסטּעמַר;גיאַ שָאָקע-געַמהאן-ו. אפ 6 האָט 
אַ קוק נעטהאָן דער מוטער אין פּנים און האָט איהר פאַהגַּעפֶענט-יז שיו = 
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עדענדיג האָט די ברוי פערריכט די קאָלדרע אוֹיף יענאָר'ם ברוסט. 

זי האָט דורכדרינגליך בעטראַכט ניקאָלייען און האָט בעטראַכט די רפואות... 
נערעדט האָט זי פליסיג, שטיל, אָבער מיט אַ קלינגענדען קול. איהרע 
בעווענוננען זיינען געווען לייכטע, איהר געזיכט בלאַס, איהר פּנים איז. ניט 
נעפעלען נעווען דער מוטער : ער איז געווען צו פיעל נדלות'דיג און איהרע 
אוינען האָבען נעקוקט אֶהן אַ שמייכעל, אֶהן נלאַלץ,. נערעדט האָט זי אויך 
אַזױ וי זי װאָלט געקאָמאַנדעװעט. 

-- נו, מיר וועלען געהן ! --- האָט זי געזאָגט. --- איך װע? זיך שנעל 
צוריקקעהרען ! איהר גיט יענאָר'ען אַן עס-לעפע? פון אָט דעם. לאָזט איהם 
ניט רעדען... 

און זי איז אַװעק, אַוועקפיהרענדיג מיט זיך ניקאָלײען. 

-- אַ זעלטענע פרוי ! --- האָט יעגאָר געזאָנט, אַ זיפץ טהוענדיג. --- אַ 
וואונדערבאַרע פרוי... איהר, באָבינקע, האָט זיך געדאַרפט אַריבערקלייבען 
צו איהר... זי האָרעװעט זעהר פיעל. 

--- רעד ניט ! נאַ, טרינק בעסער !... --- האָט די מוטער ווייך נעזאָנט. 

ער האָט אַראָפּנעשלוננען די רפואות און האָט פערזשמורענדינ די 
אויגען פאָרטגעזעצט : 

-- אַלץ איינס, איך על סיי וי סיי שטאַרבען, און אַז איך על שוין 
אַפילו שוויינען, איז װאָס ? 

ער האָט אַ קוק נעטהאָן אויף דער מוטערס פּנים און זיינע ליפּען האָ- 
- בען זיך לאַנגזאַם פאַנאַנדערגעשפּרײט אין אַי שמייכעל. די מוטער האָט 
איינגעבוינען דעם קאָפּ, און אַ שאַרפער מיטלייד-געפיה? צו איהם האָט 
אַרוסגערופען ביי איהר טרעהרען. 

--- עס מאַכט ניט אויס, באָבינקע, דאָס איז נאַטירליך... דאָס פער- 
נענינען צום לעבען שלעפּט מיט זיך נאָך די פליכט צו שטאַרבען... 

די מוטער האָט אַרויפגעלענט איהר האַנד אויף זיין קאָפּ און זי האָט 
וויעדער שטיל? נעזאָגט : 

--- אפשר װאָלסטו פאָרט שוויינען ?... 

ער האָט פערמאַכט די אויגען, פּונקט וי ער װאָלט זיך צוהערען צו 
דאָס כריפּען פון זיין האַרץ און ער האָט וויעדער עקשנות'דינ פאָרטנעזעצט : 

-- עס האָט קיין זין ניט צו שוויינען, באָבינקע... װאָס װעל איך גע- 
ווינען פון שוויינען? עטליכע איבערינע מינוטען פון גסיסה און פערלירען 
וועל איך דעם גרויסען פערנענינען צו פּלאַפּלען אַ ביסעל מיט אַ נוטען מענ- 
שען... איך דענק, אַז אויף יענער וועלט זיינען ניטאָ אַזעלכע נוטע מענשען, 
וי אויף דער וועלט... 
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זיך די טיהר שנע? נעעפענט און אין קאָרדאָר איז אַרױס אַ הויכע פרוי אין 
ברילען. זי האָט איילענדיג פערריכט דעם פערקנייטשטען אַרבע? פון איהר 
בלוזקע און האָט שטרענג אַ פועג געטהאָן די מוטער : 

--- װאָס דאַרפט איהר דאָ ? 

--- איך בין פֿון יענאָר איװאַנאָװיטש'ען... 

-- אַהאַ ! קומט... אך קען דאָך אייך! -- האָט שטי? אויסגערופען 
די פרוי. --- נוטען אַבענד ! עס איז דאָ פינסטער... 

װלאַסאָװאַ האָט אַ קוק געטהאָן אויף איהר און האָט זיך דערמאָהנט, 
אַז דיעזע פרוי פלענט קומען צו ניקאָלײען. 

-- אַלץ אייגענע מענשען! -- איז איהר דורכגעפלויגען אַ געדאַנק 
אין קאָפּ. 

די פרוי האָט דורכגעלאָזען דער מוטער פאָראויס און אַלֵיין אין זי 
נאָכגעגאַנגען הינטער איהר, 

--- װאָס איז, איהם איז ניט גוט ? --- האָט זי געפרעגט. 

-- יא, ער ליענט. ער האָט אייך געבעטען ברענגען עפּעס װאָס צוף 
עסען... 

-- נו, דאָס איז נאַנץ איבעריג... 

ווען זיי זיינען אַריין צו יענאָרען, האָט זיי בענענענט זיין כריפּען : 

--- איך קלייב זיך אַריבערצופּעקלען צו אונזערע עלטער זיידעס, מיין 
פריינד... ליודמילאַ װאַסיליעװנאַ, דיעזער מאַן איז אַװעק פון טורמע אֶהן 
אַן ערלויבניש פון דער נאַטשאַלסטװאָ --- אַן עזת פּנים ! פריהער פון אַלֶעס 
קאָרמעט איהם אָן און נאָכדעם בעהאַלט איהם ערגעץ-וואו. 

די פרוי האָט אַ שאָקע? געטהאָן מיט'ן קאָפּ און קוקענדיג מיט אוים- 
מערקזאַמקײט אויף דעם קראַנקען'ס פּנים, האָט זי שטרענג געזאָגט : 

--- איהר, יענאָר איװאַנאָװיטש, האָט בעדאַרפט גלייך שיקען נאָך מיר, 
ווי נאָר זיי זיינען געקומען צו אייך ! און צוויי מאָל, װוי איך זעה, האָט 
איהר שוין ניט גענומען קיין רפואות --- וי איז מען דאָס אַזױ נאַכלעסיג ? 
איהר זאָגט דאָך אַליין, אַז נאָכדעם וי איהר נעהמט די רפואות איז אייך 
לייכטער צו אָטהעמען... חבר, קומט צו מיר !,.. שוין װועט מען קומען פון 
האָספּיטאל נאָך יעגאָר'ען... 

--- מען נעהמט מיך פאָרט אין האָספּיטאל? --- האָט יענאָר געפרענט, 

-- יא. איך על דאָרט זיין מיט אייך... 

--- אויך דאָרט ? 

| -- רעדט ניט קיין נאַרישקײיטען.. 


ר =" 
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אש זיפיץ: געטהאָן? ר -מיט זאַך?אזנלּוהינען ופליק--בעטראַכּט ?רעם א 
עננאן צנמשפש"א {צטשים"-שד)ט משז טשירהשט ניזטשס "א שאה ' שי 6 
--- דאָס איז מײַן:שיוואף זאפ!: = האָטייענאָר גאענטטארצא?? == 
איהר, באָבינקע, פרעגט נאָך אויף פּאַװולען. ?ניטא זיך-װאָס צוּ שהאט 
װיעסאַװושטשיקאָװ האָט בִּרְיַטַ-אַטְשׁמֵייֶּע? גּעטהאָ !"= 87 -- 
יחה פּאַװקע;איז;גוט !--ער אִיז; נעזנד.;עה;איז. דאָרט בּש-אונז-אַ מין 
עלטערער. מיט דער נאַטשאַלסטװאָ-רעהַט ור אט -שנאמהוימט |==2 עה 
קאַמאַנדעוועט.; אַטָזּם אַבְּטעַן-אַלעוא זעדב1ט =זס שַ סאה אאטאלצן 
װלאַסאָװאַ האָט געשאָקעלט מֵּיט }-קאָפּ; חַאָרמענהוֵנ װויעפּאָוושטיטיל 
קְּאֲנוּפָּ; עהְצעהַּלונגג;אוד;זי האָט: פון;דער זייט:געקוקט -:אוים: יענאָר'סּ- בלוי- 
ליכען, אויסגעצעהרטען פּנים. פערגליווערט און אֶהן אַן אויסדרגפץ:האָט 
זייזגעזיכטשאויסַגעפּוקט- גי פּקאַטשינ;און נאָתזויַנע:אוינען-האָבען לעבעדיג 
און פרעהליך געלויכטען. ההא טיה 1 אגטשטע? 
--- איהר װאָלט;מיר!/נגעגענען-עפֿעס: װאָט צו עשען?.. אוית-טֿיין װאָרט, 
עס? וניפט זיף:זמיה:זעהד שטאַדק! =-= האָט אונערוואַרטעש: אויסגערופען 
ניקאָלײ, בש 
--- באָבינקע, אָט דאָרט אויפ'ן פּאָפיצע:לוענטיבדויטי אוןונאָכדעם נזַהט 
אַרױס;איך קאַרידאַה:אַוקַלַאפְּט:אָן לינקס:אין הער צוגייטעריטחיר. צאַ פרוי 
וועט אִנוךְ.;עֶפֶענֶען. זאגט. אָוהה, לבטיעישאהיקומען- -אַהער -אגן אלטע; 
מיט זיך-גאֶר. בי -עמֶעֶנְווארָג, ;עגאָס;זץ-האָט דארטיטענו {פישי?? חי 
עדנעגא איז-מַיטדֹאוִיף? -אוקף -װאָט:דאהף. מען אַפֿעם?:--= :הא 
ניקאָלײ געזאַנטא?דדשדש "א שיעהצב שצזג 47 זע שהיג משב-אט 
7 ניאָד-ם-שרעק-זיף;נישט..צשקיין 'סֵּ א-דאַרטען-בַּיִטאָג.. =און עס?קען זיין, 
אַז עס מו גיאבער ז טענ 6678 ש'ןצהטל זט בש /י זאג ס'"ססאזנרשת 
2 הק:מוטעה:אי אַדופּגעגאַננען;?האָט-אָננעקאַמט אין-:טהוד אוֹן צוהאָר- 
בענדיג זיך צוידער. ייא א זידן האָט זי:מיפיצעדויערוננ אַ טרּאַכט 
נעטהשן-שענען!אעגארעןיס דיא '! -- הזאהב- 17 זציב'טעס 66 זיזשי זיא 
?*יא עה /שטאַרבט אי ז בשז=אגט זע. "סע קאז בע /ח"2 
7 /וזועד:אע?;האָרט'? =-;האָט מע!נאַדענ-צעטהאינשינטער דעונאֿאי? 
--- פון יעגאָר איװאַנאָװיטשען ! --- האָט שטו? שעענספֿערטרבמו= 
מעתרוטש: פמסצעמ:שחיך-צל אימטטסעה א 8 "אט זיב מברש: וצ -- 
--- איך קום שוין אַריין-4:'1= האָט 'מען ;איהר, יניט אויפעפּענענדיג די 
פיהר, געענטפערט. רעז זיאה -- 
זי האָט געװאַרט אַ וויילע און האָט-װויעדער אָנגעקלאַפּט:?'דאן האט 


-ה; נאָר. איין!;געדאַנתי)!::==: פאָט: יַענאָה : געפרעגט":און יו 
א ער צוגענעבען : --- איך דענק, איהם איז דאָרטען ניט עננשם-ט! 3: 
;... וויעסָאוושטשיקאָוו האָט,;זיך- פאנאנהעהגעלאכט-אָהן -הער ואוייסמער 
בֶעלְנדִינּוֹנֵג -אָון ; האָט אַ.;שאָקעק;;געטהאן -מִּיט'}; קאַפֿ. טי /'4 
+---;נו, יעצָט;איז:ביי מיר ;דו:קאָפּ ניט אַזו פּוסט; זו: זָוי אנז רער 
געווען,. .-אוּן; ; דן; זֶענְאָר ;אװאנאַװיטש;קרענקסט: נאָף אַליץש:-5 ?/24/י 
+-- יעדער אוונצוגער. טהוט װאָס ער קען!----. האָט יענאָךְ געענטפערטן 
פייכט הוסטענדיג, -- דערצעהל ווייטֶער: 
-- נאָכדעם בין איך אַװעק אין זעמסקען מוזעאנם.., איך. בין. אָרומ- 
געגאַנגען דאָרטען, געקוקט און אַלין טראַכט איך זיך אַלץ +- וואו זשע 
טהוט מען זיך פּאָרט אַהין ? יאיך בִין זאָגאַר. אין ‏ כעס געװאָרען אוֹיף זיך 
אַלֵיין... און עס האָט זיך מיר זעהּר שטאַרק פערװאָלט עסען! איך בין 
אַרױס אויפ'ן נאַס, איך געה און עס פערדריסט מיר..- און אויפֿ'ן נאָס זעה 
איך וו *די' פֿאַליציי-לייט קוֹקען זיך יצו צו יעדען איינצינען. 'נו, טראַכט 
איך מיר, מיט מיין יפּנים יוועל איף גיך אַריינפֿאַלען ! פּלוצלונג לויפֿט ניי 
לאָוונאַ אַנטקענען.. איך האָב זיך' אָפּגערוקט אָן א. זייט און האָב. יד : 
לאָזען, גלייךף נאָך איהר, ראָט דאָס אַלעס !'" 
--- און'איך 4 דיך נאך נִיט בעמערקט ! - == האָט. מִיט. אַ שולריגֶער 
מינע געזאָגט די מוטער. יי 4 יי 
| - זי האָט בעטראכט וֶויעסאַוושטשיקאָוו 'ען און עס האָט זיך :איהר גע- 
דאָכֵט, אַז עֶךְ . איז עִפֶּעס, נֶעװואָרען, לייַבְטֶער::--,.. על 
= .די . חִבריִם מוזען -זיך. מסתמא -געאוטעהיגען.:ע ואנ א שטיימע 


געפינט ער זיך?. = האָט. ניקאָלוי. געזאָגט. : 

ט; == גע -און אויף דער. נאַטשאַלסטןאַ; האסטן. קיין רחמנות ניט? זי 
בעאונרּהינט. זיך דאָך. אויך ! -ִ--. האָט. יעגאָה בעמערקט...- ער- האָט-אוים" 
געעפַעֶנט. דעם..מוי?. און האָט אָנגעֶפאַנגען. אַזוױ-צו. בעווענען. מִיט רי א 
פונקט װי ער ;װאָלט געקייט די ;?ופט. .-- ;פון -דֶעַסטוועגען; שפַּאַס אַן. אַ 
זייט! מען דְאַרֶף דיך בעְהאָלטען. דאָס אִיז. אַפילֿן אַנגענעהם, , אָבער ניט 
אָזױ, לייכֵט,? ;ווען איך װאָלט געקענט אויפשטעהן... 

ער האָט זי פערשטיקט, האָט אַ. װאָרף נעטהאָן די הענד. אויפ'ן האַרצען 

און. האָט. אָנגעפאַננען, מוט זיי- צן, רייבען, זיין. האַרץ; 

דק דו האָסט זי שטאַרק ;פּאַנַאַנדערנעקרֶענקט, יענאָר איװאַנאָוויטש ! 
האָט ניקאָליי. געזאָגְט אוּן,ער-הַּאַט;ארּאָפּנעלאָזען דעם קאָפּ. - די מוטער האָט 


= א ר גב 


2, 


ברייט שמייכלענרינ, איז ניקאָלײי צונענאַנגען צו דער מוטער און האָט 
אַ כאַפּ נעטהאָן איהר האַנד ; 


--- ווען איך װאָלט דיר ניט דערזעהן, איז --- כאָטש נעה צוריק אין 
טורמע ! אין שטאָדט קען איך קיינעם ניט און אין פאָרשטעדטעל װאָלט 
מען מיר נלייך געכאַפּט... איך געה און טראַכט --- נאַר איינער, װאָס ביזטו 
ענטלאָפען ? פּלוצלונג זעה איך נילאָװונאַ לויפט ! און איך נאָך איהר... 


--- וי אַזױ ביזטו ענטלאָפען ? -- האָט די מוטער נעפרעגט. 


ער האָט זיך אונגעשיקט צוגעזעצט אויפ'ן ברעג פון דיװאַן און האָט 
קוועטשענדיג מיט די פּלייצעס דערצעהלט : 


--- איך ווייס אַליין ניט ווי... פּשוט עס האָט זיך געמאַכט אַ נעלע- 
גענהייט ! איך האָב געשפּאַצירט אויפ'ן הויף,.. און די קרימינעלע אַרעס- 
טאַנטען האָבען אָנגעפאַנגען צו שלאָגען דעם נאַדזיראַטע?... דאָרט איז דאָ 
איינער אַ געוועזענער זשאַנדאַרם, וועמען מען האָט פאַר גנבה אַרױסנע- 
טריעבען... ער שפּיאָנירט, מסור'ט און לאָזט קיינעם ניט פריי אָטהעמען !... 
שלאָנען זיי איהם, איז געװאָרען אַ טומעל, די נאַדזיראַטעלעס האָבען אָנ- 
געפּאַנגען לויפען און פייפען. איך זעה די טויערען זיינען אָפען, בּין איך 
צוגעגאַנגען און דערזעהן אַ אָפּענעם פּלאַץ און די שטאָדט... עס האָט מיר 
א ציה געטהאָן אַהין... און איך בין אַװעק, ניט איילענדיג זיך, פּונקט װי 
אין אַ חלום... ווען איך בין אַזױ אָפּנעגאַנגען אַ ביסעל, בין איך געקומען צַו 
זיךּ. --- וואוהין געהט מען ? -- טראַכט איך... איך זעה די טויערען פון 
טורמע זיינען שוין פּערשפּאַרט... איך האָפּ זיך גענומען פיהלען עפּעס ניט 
אַנגענעהם... עס האָט מיר פּערדראָסען פאַר די חברים... און איבערהויפּט... 
עפּעס אַזױ נאַריש... איך האָב נאָר ניט געדענקט אַועקצוגעהן... 

-- הם ! -- האָט יעגאָר געזאָגט. --- איהר, מיין הערר ,האָט זיך גע- 
דאַרפט אומקעהרען, העפליך אָנקלאַפּען אין טהיר און בעטען מען זאָל אייך 
צוריק אַרײינלאָזען,. , ענטשולדיגט, מיינע העררען", האָט איהר געדאַרפט 
זאָגען. "איך האָב זיך נעלאָזען הינרייסען פון דער פרייהייט,..* 

-- יאַ, -- האָט לאַכענדיג פּאָרטגעזעצט ניקאָליי. --- דאָס איז טאַקע 
אַ נאַרישקײט, איך פערשטעה. אָבער דאָך איז דאָס ניט גוט גענען די 
חברים... איך האָב קיינעם נאָרניט געזאָגט, אַז איך נעה אַװעק... איך געה, 
זעח איך מען טראָנט אַ טױיטען, אַ קליין קינד. בין איך נאָכנגענאַנגען נאָף 
דער לויה, האָב אַראָבגעבױנען דעם קאָפּ, קוק אויף קיינעם ניט.. איך בין 
נעזעסען אויפ'ן בית עולם... און אין קאָפּ איז מיר אַרײין איין נעדאַנק... 
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--- איך על קומען אַהין און ער איז שוין דאָרטען.. --- האָט נע- 
פינקעלט אַ האָפנוננ, שטויסענדיג איהר... 

עס איז נגעווען הייס,. זי האָט זיך נעשטיקט פון מיעדקייט און ווען זי 
איז דערנאַנגען צו די טרעפּ פון יענאָר'ס וואוינונג, האָט זי זיך אָפּגעשטעלט, 
ניט האָבענדיג קיין כח ווייטער צו געהן. זי האָט זיך אָפּנעשטעלט, אויס- 
שרייענדיג שטיל מיט פערוואונדערונג און האָט אויף אַ רגע צונעמאַכט די 
אוינען. איהר האָט זיך געדוכט, אַז ביים טויער שטעהט ניקאָליי וויע- 
סאָװושטשיקאָוו, די הענד פעררוקט אין די קעשענעס און מיט אַ שמייכע?ל 
קוקט ער אויף איהר. נאָר ווען זי האָט װויעדער אַ קוק נעטהאָן, איז שוין 
קיינער ניט געווען... 

--- עס האָט זיך מיר אויסגעדוכט ! --- האָט זי אין געדאַנק צו זיך אַלֵיין 
אַ זאָג געטהאָן, און געהענדיג איבער די טרעפּ האָט זי זיך צוגעהערט. אונ- 
טען אויפ'ן הויף האָט זיך געהערט אַ שטילער קלאַפּען פון לאַנגזאַמע טריט... 
אָפּשטעלענדיג זיך אויף די טרעפּ, האָט זי זיך איינגעבויגען, האָט אַ קוק 
געטהאָן אונטען און האָט װיעדער דערזעהן אַ נעשפּרינקעלטען פּנים, וועל- 
כער האָט נעשמייכעלט צו איהר. 

--- ניקאָליי... ניקאָלײי... --- האָט די מוטער אויסנערופען, אַראָפּלאָ- 
זענדינ זיך איהם אַנטקענען און איהר האַרץ האָט אָנגעפּאַנגען צו נאָגען פון 
ענטוישונג. 

---- דו נעה, נעה ! -- האָט ער שטיל געזאָגט, אַ מאַך טהוענדיג מיט'ן 
האַנד, 

זי איז שנעל? אַרופנעלאָפען אויף די טרעפּ און איז אַריין אין יעגאָר'ס 
צימער. יענאָר איז געלענען אויפ'ן דיװאַן. זי איז צוגענאַנגען צו איהם 
און האָט מיט אַ פּערכאַפּטען אָטהעם אַרױסגעשעפּטשעט : 

--- ניקאָליי איז ענטלאָפען... פון טורמע... 

--- וועלכער ניקאָליי ? --- האָט מיט אַ הייזערינען קול נעפרעגט 
יענאָר, אויפהויבענדיג דעם קאָפּ פון קישען. --- דאָרטען זיינען דאָ צוויי. 

--- װיעסאַװושטשיקאָװו... ער געהט אַהער!... 

--- זעהר נוט ! אָבער איך װעל ניט אויפשטעהן איהם בעגעגענען... 

ער איז שוין אַריין אין צימער, האָט פּערשפּאַרט די טהיר. און אַראָפּ- 
נעהמענדיג די היטעל, האָט ער שטי? געלאַכט, גלעטענדיג די האָאָר אויפ'ן 
קאָפּ. יענאָר האָט זיך אָנגעשפּאַרט מיט'ן עלענבוינען אָן דיװאַן, האָט זיך 
אויפנעהויבען און האָט אַ הוסט נגעטהאָן, אַ שאָקעל טהוענדיג מיט'ן קאָפּ, 

--- קומט אַהער... שעהמט זיך ניט... 


א 


נעפיחלשפון-רוהיגען-גפױבען;:מיט=וועלכען? זי זינען -געווען אע 088 
איז אַלץ פערשעטנדליכער נעװאָרען פֿאַר:איהב! =" =: 5 =: 

---- אויף. דעה.-װעלט זיינען.-דְא זעהר-וועניג פרייע מענשען.. אָט 02 
װאָס עס געשְטעהט. דער-אונגליק ----פלעגט עה זאָגען; - ?8 

---;דאָס: איז-. געוגען-פערשטענדליך:;. זי; האָט: געקענט אַזעלכע מענשען; 

װעלכע, האָבֶע זיב בעפּריוט.-פוּן זשֶעדְֶעקֵייִטאון: שלעפּטסקײַט ;- זי האָט 
פּערשטאַנען, אַז. ווען. עס- װאָלטען. געווען אויף- דֶער-וועלט. מעהרער אַזעלכע 
מעֶנשען,. וואָלט.-די ;פינסטערֶע,- שרּעקקיכע אפשפאלט = - לעבען געארען 
מילדער,. בעסער און- ליכטיגעה, עד 6 : 

--- דער מענש מוז ניט ווילענדיג זיין הע --- האָט ניקאלי מיט 
אומעט. געזאָגט. : 

, זי האָט צוגעשאַקעלט מיט'ן-קאם, דערמאָהנענדיג זיך אָן די. רייד יוג 
קלייהוס. . = יק על אע עי 7 א 


איין א איז 6 געקומען אַהיים אַ סך שפּעטער װוי. אִימער אוֹן 
ניט אויסטהוענדיג זיך, האָט ער איילענדיג געזאָגט;. 
--- איהר ווייסט , גילאָוונאַ, היינט, אין. דער צייט ווען די אַרעסטאַנטען 
האָבען -זיך נגעזעהן ‏ מיט זייערע קרוֹבים, איז פון טורמע ענטלאָפען איינער 
פון אונזערע חברים... נאָר ווער דאָס איז, האָב איך ניט געקענט אוױיסגעפֿינען. 
די מוטער האָט זיך אַ שאָקעל געטהאָן אויף די פיס און אַן אויפגערעגטע 
האָט זי זיך אַראָפּגעלאָזען אויפ'ן שטוהל און האָט, שי גֶעפרֶענְט : 
-- אפשר פּאַװליושא"?. 
8 8 פיעלייכט +* = 'האָט ניקאָלײי געענטפערט,- אַ קוועטשי טהוענרינ 
מיט די פּלייצעס. -=- נאָר װי העלפט' /מען איהם' זיר בעהאַלטען 3. וואו גע- 
פינט מען אויס ? איך בין יעצט גענאַנגען איבער די גאַסען ; איך האָבֿ נע- 
דענקט-פֿיעלײייכט:'ווע? איך איהם -בעגעגענען: דאָס יאין לעכערליך, אבר 
מען פֿוזדאָך עפּעס טהאָן ! -און. איַך ווע?-וויעדער געהן.."---'- 
--- איך אויך !... -- האָט די מוטער -אויסגעשריען:: 
?--- איהר געהט איבער צוּ יעגאָר'ען, פיעלייכט ווייס-ער עטװאָס? --- 
האָט איהרניקאָלײי פאָרגעלעגט און ער איז נלייך:פערשוואונדען: 
?זי האָט: אַרױפּנעװאָרפֿען אױפֿץ: קאָפּ-אַ ‏ טיכעל? און פול מיט האָפּנונג 
איז זי /שנעל:אַרױיס ;נאָךָ; איהם אויפֿ'ן גאָס. :עס האָט איהר נעשווינדעלט 
אין די אוינען, איהל חאַרץ האָט שנע? געשלאָנען און ‏ זי איז כטעם זוי געזי 
לאָפען, ניט בעמערקענדיג אַרום זיך קיין זאַך; 
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אין. איהר. האַרצען און. אַלץ, װאָס. זי האָט נעזעהן. און געהערט, האָט אין 
איהרע אויגען אָנגענוּמען די; ליכטינע געשטאַלט: פון-אַ: תפילה, וועלכע האָט 
מַיִט איהר גלייכען פַּייער. בּענאְפַּען ;די פינסטערע וועלט, דאָס גאַנצע 7 
און אַלע מענשען. פון איהרַע רײַזען פלעגט זי זיף אימער אומקּעהתען צו 

ניקאָלײען אויפגערענט פון פּרִייִר,. װאָס זי האָט געזעהן און ;גֶעהערּט א 
וועג. זס'2 סא 6006סזיטן-טז 


-: = וי +* ,א 


-- עס איז אַ פערגענינען ומצופֿאהרעז- וז איבֿעראַל-און צו:זעהן 
אַפֿץִין:=--פֿלענטי זי זאָנען צו ניקאָלייען אין יאַבֿענה. =--ימען פֿאַננט אָן צוּ 
פֿעדשטעהן העם נַּעבוֹּי פוּן לעבען. - זי /פֿערשטױפען אוּן. פֿערטרײיבֿען "דאָס 
פֿאָלק-אָזיאי זייט און:ער {מאַטעױט זיך דאָבּט אַבֿעליידינטעת; אָבּֿער, ווילענדיג 
צוזנים, יהויַבט יע אִזיצו שראַפֿטען === פאַר װאָט ס: װאַרום?פֿעפֿרײבט טֿען 
מיר:?שוארום איז אַלץדאָ אַזוי פֿיעפאױף דער ועלטאון איך בי} הונגעפינ'? 
און שויפוע? יחפמה-איז דאָ:אויף :דער וועלט -און איך בין נשריש אה=אונ+ 
וישענד?=און וואב איז 39, דער-בארמהעפצעטשאָט, וופמעס האַרצען אַלע 
זיינעןספֿהייעד; דער.-זייכּעד :דער יאָרימער?* ביפלעכווין ' ווערּט' האָס. 
פאָלק /אזיפגערענט=יעד :פֿיהל6; אַז ציאונעלכס? וועט:יאיהם: הערשטיקפ; 
אוים'ער בעצייטענט אַפִיצן ליט;אַ טק 6 וְצצי שש 


-- אל אָפֿטער האָט זי נעפיהלט א' שטאַרקען ואונש צו רעלען צו די 
מענשען מיט איהר אייגענעם לשון וועגען די אונגערעכטיגקייטען פון לעבען 
א אפֿטמאל אי איהר שוועה גּעוען צו'רערשטיקען אין אד דיעזען ווֹאונש... 
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,. יקאליִיץ טרעפעגריג,ז איה -איבער, די ביכלֶעל מיט ו די צאַצלֶעס, פנ 
איְֵר שמייבלענדיג דָעֶרצעהלעָ שְׁמעְי עפעס ירעל אָון א פער- 
וואונדעֶרטע .פלעגט זי אימער ךל חרט אטוז מערזיי 


4-ס)' }יא /ו7וא זסעֶן ויא 

-- טאקע, פֶעשַאם זאנ זוין 64 (שטהאט-ש? קיז 'ז. טאטלם 6יז;טפיז 

ש אוזאעל.פלענט; קוקעגהע;;אויף: אֵיהְךָ- פנ פוט. זיינע ומע אויגען, 
דערצעהלען איה מִיט;ָאנפְּעַפֶּטעה;זיגערהי-טעמעֲשה'לעד;עֶענען. דער צוקוּנפט; 
מן דעם. מענשעןים פערקאַנגעֶן נקוְנען.אהן אָ. נרענעץ;אט:- זי קראַפט 
אוז; אונערְשְׁעֲפּבאֵב!- - אַבָעֶך.. הי - ועלט, ווֶערְט-דאָף- לאָננְזאָם- רִינְבֶעה:אין 
גײיסְט,. גויופ ועֶצט אט- גֶעֶדער. אַוְיְנצָנְגעהַה וואם;;וופ טווערְען.;אונאַבהֶענְנג 
געצְוואונגען. צו;זאַמפען; ניט קיין העֶנַטְניסוּ נאָך געֲלהם ;אָבְעָךְ נוען הג. מעָנְד 
שעֶן גועלֶען ;;אונפהערען-צן- זֵיין,;זשעהנע, אַוועָן זֵיי, וגעלֶעןם ר בעפרויען - פן 
אט יאַָּ;פון דער גֶעצְוָואוְנְגֶענעָ.ארבליטישקאַ זְשַשזטט +ז |צשייזיט זצסייחט 
יז פלענטש זע?טעןטפּערשׁטעהּן :דעםנזין -פון' זיינע;;װוערטעה; גֹאַהַ-הּעַת 
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קלאָגען און זייערע זיפצען. איהר האַרץ פלענט פערנאָסען ווערען מיט פרייד 
יעדען מאָל, ווען זי פלעגט בעמערקען אין אַ מענשען אַ שאַרפע אונצופריע- 
דענהייט ; יענע אונצופריעדענהייט, וועלכע פּראָטעסטירענדיג געגען די קלעפּ 
פון שיקזאַל, זוכט אַן ענטפער אויף די פראַגען, וועלכע זיינען שוין ענט- 
שטאַנען אין קאָפּ. פאַר איהר האָט זיך אַלץ ברייטער און קלאָרער פאַנאַנ- 
דערגעװויקעלט דאָס בילד פון מענשליכען לעבען, פון דעם אייליגען, אונ- 
רוהיגען לעבען אין קאַמפּף פאַר זאַטקײט. איבעראַ? האָט זיך גע- 
זעהן די פרעכע, נאַקעטע, אָפּענע שטרעבונג צו בעשווינדלען דעם מענשען, 
בעראַבעוען איהם, אַרױסדריקען פון איהם אַלְץ מעהר נוצען פאַר זיך, אויס- 
טרינקען זיין בלוט. און זי האָט געזעהן, אַז אַלץ איז געווען פיע? אויף דער 
וועלט,. דאָס פאָלק אָבער האָט זיך גענויטיגט און האָט געלעבט אַ הונגע- 
ריגער לעבען דיעזע אוצרות פון רייכטהימער. אין די שטעדט שטעהען 
טעמפּלען אָנגעפילטע מיט נאָלד און זילבער, וועלכע נאָט דאַרף ניט האָבען 
און אויפ'ן הויף פון די טעמפּלען שטעהען אָרימע לייט און װאַרטען ביז 
מען וועט זיי אַריינרוקען אין האַנד אַ קופּערנע מטבעה. זי האָט דאָס אויך 
פריהער געזעהן, אָבער פריהער האָט זי דאָס געהאַלטען פאר נאַטירליך, 
אָבער יעצט האָט זי נעזעהן אין דעם אַן אונגעהייערע בעליידיגונג פון רי 
אָרימע מענשען, וועמען זי האָט געוואוסט, אַז נאָטס הויזן אין נעהנטער 
ווי די רייכע. 

נאָך די בילדער, וועלכע האָבען פאָרגעשטעלט קריסטוסען, לויט רי 
ערצעהלונגען וועגען איהם, האָט זי געוואוסט, אַז דער פריינד פון די אָרימע 
פּלעגט זיך אָנטהאָן פּראָסט, און דאָ אין די קלייסטערס, וואו די אָרימע-לייט 
קומען זוכען אַ טרייסט ביי איהם, האָט זי איהם געזעהן אַ געשמיערטען 
אין גאָלד און זיידענס, וועלכער קעהרט זיך אָפּ פון די אָרימע לייט, און ניט 
ווילענדיג פלעגט זי זיך דערמאָהנען אָן ריבין'ס ווערטער : 

-- אויך מיט נאָט האָט מען אונז אָבגענאַרט! מען האָט איהם אָנ- 
נעטהאָן אין לינען און רכילות, אום צו טויטען אונזערע הערצער... 

אונבעמערקט פאַר זיך אַלֵיין האָט זי אָנגעפאַנגען וועניגער נאָט צו 
בעטען, אָבער אַלץ אָפּטער האָט זי געטראַכט וועגען קריסטוס'ען און וועגען 
די מענשען, וועלכע פלעגען ניט דערמאָהנען זיין נאָמען, פּונקט וי זיי װאָל- 
טען נאָר ניט געוואוסט, אַז ער איז ווען געווען אויף דער וועלט, און דאָך 
האָבען זיי נעלעבט נאָךְ זיין געבאָט און, װי ער, האָבען זיי געװאָלט צו- 
טהיילען צווישען די מענשען אַלֶע רייכטהימער פון דער ערד. זי האָט פיעל 
געטראכט וועגען דעם. דיעזער געדאַנק אין אַלץ טיעפער אַרינגעװאָקסען 


= פחל-- 


זי האָט אַ טרייסע? געטהאָן מיט'ן קאָפּ, האָט אויף ניך אָפּנעװישט -י 
טרעהרען פון די אויגען און האָט פאָרטגעזעצט : 

--- איך בעדויער איהר זעהר שטאַרק... איהר איז נאָך קיין פופציג יאָהר 
ניט געווען... האָט נאָך געקענט לאַנג לעבען. און ווען מען ניט אַ קוק פון 
דער אַנדערער זייט, טראַכט מען זיך ניט ווילענדיג : דער טויט איז מסתמא 
לייכטער פון אַזאַ לעבען,. שטענדיג אַליין, שטענדיג פרעמד פון אַלֶעמען -- 
אַ פערמאַטערטע, אַ דערשראָקענע פון מיין פאָטער'ס געשרייען, האָט זי דען 
געלעבט ? מען לעבט, ווען מען װאַרט אויף עפּעס בעסערס. זי אָבער האָט 
ניט געהאַט אויף װאָס צוֹ װאַרטען, אויסער בעליידיגונגען... 

--- איהר זייט גערעכט, נאַטאַשאַ! --- האָט די מוטער נעזאָנט נאָכ- 
דענקליך און, פריינדליך אַ גלעט טהוענדיג דער מיידעלס האַנד, האָט זי 
געפרעגט : --- איהר זייט יעצט געבליבעי אַלֵיין? 

-- יאַ! -- האָט לייכט געענטפערט נאַטאַשאַ. 

די מוטער האָט געשוויענען אַ וויילע און פּלוצלונג האָט זי מיט אַ 
שמייכע? אויף די ליפּען בעמערקט ; 

-- נישקשה ! אַ נוטער מענש לעבט קיינמאָל ניט אַלײי|ן; צו איהם 
וועלען שטענדינ אַנדעורע מענשען צושטעהן... 
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נאַטאַשאַ איז אָנגעקומען אַלס אַ לעהרערין אין אַ דערבייאיגער שטאָרט 
אויף אַ וועכער-פאַבריק און די מוטער פלעגט איהר צושטעלען פּערבאָטענע 
ביכלעך, פּראָקלאַמאַציעס און צייטונגען. 

דאָס איז געװאָרען איהר זאַך. ‏ עטליכע מאָל אַ מאָנאַט פלענט זי זיך 
איבערטהאָן פאר אַ מאָנאַשקע, פאַר אַ הענדלערקע פון לייווענט און שפּיצען 
אָדער פאר אַ פרומע בעטלערקע און פלענט אַרומפאָהרען און אַרומװאַנ- 
דערען איבער דער גאַנצער נובערניע מיט אַ זעקעל אויפ'ן פּלייצע אָדער מיט 
אַ רייזעדטאַש אין האַנד, אין די װאַנאָנעס, אויף די פּאַראַכאָדען, אין רי 
האָטעלען און די אכסניות פלענט זי זיך אימער האַלטען איינפאַך און רוהינ. 
זי פלענט די ערשטע פערפיהרען אַ געשפּרעך מיט אונבעקאַנטע מענשען 
און פלענט צוציהען צו זיך די אויפמערקזאַמקייט מיט איהרע פריינרליכע 
און אומנעננליכע רייד און מיט איהרע זיכערע מאַניערען פון אַן ערפאַת- 
רענעם מענשען, וועלכער האָט פיע? געזעהן אויף זיין לעבען. 

עס פלעגט איהר פערשאַפען פערגעניגען צו ריידען מיט מענשען. זי 
האָט ליעב געהאַט צוּ הערען זייערע ערצעהלונגען וועגען לעבען, זייערע 
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ווען טקאָלט:איז אַרױסגענאַננען,.הּאָט זי-בעמערקט:צו אײײַנעם:עפּעם;אַ בחּור + 
--- װאָס שעהמסטו זיך ?: בֿיזט דֹאָך ציט-קיין = שי 7 אי 
קיענעה יש זיה?ברייט שאט ראט 0 


זער-גפֿײיכעף:. 6 שי :7-6שטה) ט6') ז+) ואס 668466 6 : 


אוֹן-עף האָט אַראָפֿגעלאָוען ידעם קאָפּֿ! :טי שש שזא 30 שטס.י 
די פּטור נו! ---האָט די-מוטער געזאָנט.-=='עראיז א'פּשוט'ער מענש;.. 
דער בחור האָט א קוק געטהאן. איהר איַן פֿנים. לט האָבעך זיף. 
פאַנאַנדערגעלאַכט און זיַנען. -אנטשוויענען געװאָרען. א : 
= אפט' פְלֶענְט קומען. סאשענקאַ. - זי פלענט לאַנג ניט זיצען. פלענט- 
אימער ריידען ווענען זאַכליבע עֲנינים, ניט לאַבענדיג, אוּן. יעדען. 'מאָל פלענט, 
זי פאַר'ן אַוועקגעהן פרענען, בי דעל א יי יי 


צנ"- 


-- דאַנקען נָט! - --- פלענט. ענטפערען ידי -משער, = ער איז עניג 
פּרְעְהֲלִיהְט. . ייא טי פאט א 

-- נריסט אויהם! - פלענט. די וילע בעמען ; און, זו פלענט פערֵך 
שווינדען. 2 

צייטענווייז פלענט זיך די מוטער קלאָנען פאַר איהר, װאָס מען האַלט 
פּאַזופען אַזזנ'אַנג, װאָסּ מען משפּט איהם ניט. ו:סאַשַענסְאַ יפּלענטעשװויגען, 
איהה:פניט:פפענט: ווערעך פונסטעה: אנן:איַהרע ;פיננער:פלעגעַן אי אשגעת 
אע שסזטיע א סש'צשטעססעַזט קשטטי- 

! נילאַזונאַ האָט!;געפיהלט:א:טאונש צוזאָנען שיחף:עז/ט) /'8 המ 

עי א א מײַנע יי יא אַז;אזהדּ?;לעבטאוהם; ;איה 

אי אַ 4=, 6 העם 270 66שטם ! ס7טססטת טסהם אַ 3847 6-ע 

= אֶבעוּ זי פפענטבניט וואַנען. דער אס - שטהעננער! פּנַים, איָההְצ 
פעסט!י צוזאַמענגעדרּיקטע: 7ליפּעןאהן;;די טרוקענע זאַבּליס?ּקט:;פוך;איהּרע 
ויה פֿקענען! שוון פאָהאזיפּיאָפּשטװסען! יערע.אַסּקע:. ; אפזיפצענהיג; פלעגט 
דומוטער:אָה}: ריד זיריקען די אוסגעשפרעסמע' האַנד אָזן;פלענט;טראַבּטען ? 
'סעס2יאטנטליקקאכעס טוינע:טטאזט-ששבא "ז זי /ע זטהועזע 666סם //4 
האטאוינמאָ?:איזטנעקנמען צוטפאהפּען: נשטאשט, זי האָט זיך:;זעההאדעהד 
פרעהט דערזעהענחונ די! מוטערזהאָט זַך: צוקושטט מיט. איהר:און -פָאַר- 
בייגעהענדוג: האָט; זוועפּעס פַלוְצַפּוּנְט;אנְ שטוּשאֵיהַתּ דערצַעהלט1ם מט 
צזשי-- אנן;מייזומאמע אש ;געשטאַרפַען:-די אַזנגּליקפיכעשהט -שי? 6ח 


ׂ' = דע בי 

זי!:ווינסען מעהּר,:;:'דיידען זי -העכעה., פיט | + א 
?-;נאָר זעהר אָפּט:האָט! ז!געזעהן, צַד דיעזע אַלֶע: מֿענשען איצען :זי יעפּעס 
מיט אַ כיזן;!'אָוֹם!;כדי/שודערװואַרימען איינעה:דעם-צווייטען; פונקט וי 
יעדער-פנן;זיי וװואָלט? וועלען:בעווניזען זײינע חברים;!אַ1 איהם איז דער:אפֿת 
טהײַערעם:און נעהנטער װי אַלע: איבעדיגע אוּ די אַנדערע פ?ענע;-ויף בע 
ליײַדוַנען . דערפאַר און פלענען :פון זייער זינטאָנהויבען צו-ספּאָרען שאַרף 
אנ ;נראָב;!! יעדערער : פלענט: זועלען ‏ אַרױפּשפּהינגען: העכעך פֿון דעט אַעַ- 
העדען; האָט זיַך ‏ איהד נעדוכט,: אוןדאָס: האָט אַהױסנעדופעד:אין? איקר 
האַרצעןאַן 'אונרוהיגען- אומעט:. זי: פקענט מאַכען:מיט:'די בגרעפֿען: אין 
קוקענדיג אזיף אַלעמען,. פלענט זױ טיט בּעטענדע אוינען טראַכטעךן: 

-- וועגען פאַּלִיושׂ = מיט זיינע חבהים. יהאָבען * יי = פעו- 
גַעטעלה ו"ח "ר/ר'ו =י ' 

: טענ צוהערענדינ זיך- מים אויפמערקזאַמקײיט צו זייערע טע 
ניט פערשטעהענדיג זיי גוֹט; פּלֶענט זי זוכען הינטעף די ווערטער-א געפֿיה?, 
אוֹן זי האָט געזעהן,--אַד ווען אין פאָרשטעדטעל האָפֿ מען- גערּעדּט -וועגען 
גוטעס, -פלענט מען דּאָס נעהמען אַלפּ'קײלעכּדּיגעפּ, אַלט נאַנצעם. ירא אָבּער 
פפענט אַלעס צושלאַנען וערּען אויף שטיקלעך; דאָרטען פֿלענט מען פיהלען 
טיעפער און שטאַרקער, -דּאַ אָבּער האָבֿען -געהערשט שאַרפֿע;- שניירענרע 
געדאַנקען. + און-דאָ האָט: מען מעהף גערעדט וועגען דאָס צושטערּען פֿון דאָט 
אַלטע; דאָרטען אָבּער האָט- מען געטרוימט -ווענען דאָס נייע און' דערּפאַר 
זיינען איהר דעם זוהן'ס אוך אַנדריייס דייר געווען נעהנטער אוֹן פערשטענר- 
ליכער.; "א -פמוטנע! אונצופריעדענהייט מים רי מענשען פּלעגט יויך שטיפֿ 
אַריינ'גנב'ענען אין-איהר נשמה און-פלענט איההבעאונרוהונען,, ערוועקענדיג 
אין איהר:אַ זואונש-ניכער צו! פּעכשטעהן אַלץ אַליין און אַלײַן אָנפּאַנגען צוּ 
רײַדען ווענען לעבען מיט:איהר אייגען װאָרט פון איהר איינען האַרץ;'! : 

? !זי פלענט אויך בעמערקען, אַז יווען צו ניקאָלייעך פלענט: קומען עמיץ 
זוער פֿון? די /אַרבייטער, 'פלענט. דער בעל: הבית זוערען: פּדייער; עפּעס אַ 
זיסקויט פֿלענט 'זיך בעווייזען אויה זיין פֿנים און דײַדען לט ר עפּעס 
אַנדערש װ!::אימער; גיכעראון נאַכלעסיגער, ' 

7 == יס ימעט זיף, 'אַז -מען זאָל יאיהם פערשטעהן 1 == פלענט: זי 
שאר "1 4 3 

אָבער דאָס אט איהר ניט געשיייטט. און זי האָט געזעון; אַז אויך דער 

גאַסט, ‏ דער אַרבײטעה;*פֿיהלט זיך וי געבונדען :און קען ניט ריירען אַזוֹי 
לייכט און פריי, וי ער רעדט'מיט איהה; מיט אַ פֿדאָסטער פרוי.::איונמאָל, 
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בלייכען פּנים און אַ שװואַרצע באָרד, אַ סאָלידער, אַ שוויינגעדינער ; חאָמאַן 
פּעטראָװיטש, אַ מאַן מיט אַ קיילעכדינען קאָפּ, וועלכער פלענט שטענדיג 
- מיט בעדויערען טשמאָקענען מיט די ליפּען ; איװואַן דאַנילאָװיטש, אַ דאַ- 
רינקער און אַ קליינינקער מיט אַ שפּיצינער בערדעל און אַ דינעם קול, אַ 
שרייעדיגער און אַ שטעכעדינער וי אַן אֶל ; יענאָר, וועלכער פלענט אימער 
מאַכען שפּאַס פון זיף, פון זיינע חברים און פון זיין קראנקהייט;, וועלכע 
האָט זיך אַלץ געהאַלטען אין פאַנאַנדערװאַקסען אין איהם. עס פלעגען 
אויך אַריינקומען אַנדערע מענשען, וועלכע פלענען קומען צו פאָהרען פון 
פערשיעדענע ווייטע שטעדט. ניקאָלֵיי פלענט פיהרען מיט זיי לאַנגע און 
שטילע געשפּרעכען שטענדיג וועגען איין זאַך --- ווענען די אַרבײיטער פון 
דער וועלט. מען פלעגט דעבאַטירען, היצען זיך, מאַכענדינ מיט די הענד, 
מען פלעגט טרינקען אַ סך טהעע, אָפּטמאָל פלענט ניקאָלֵיי אין רעכטען 
טומעל פון געשפּרעך פערפאַסען פּראָקלאַמאַציעס, נאָכדעם פלעגט ער עס 
פאָרלעזען פאַר די חברים. מען פלענט זיי דאָ נלייך אויף אַן אָרט איבער- 
שרייבען מיט נעדרוקטע בוכשטאַבען. די מוטער פלענט פאָרזיכטיג צוזאַ- 
מענקלייבען די שטיקלעך צוריסענע פּאַפּיער פון אַרינינאַל און פלענט עס 
פּערברענען. זי פלענט אָנגיסען טהעע און פלענט זיך וואונדערען איבער 
די היציגקייט, מיט וועלכע זיי פלענען רעדען וועגען לעבען און שיקזאַ? פון 
אַרבײיטער פאָלְק, ווענען דעם ווי שנעלער און בעסער מען קען פערזעען 
צווישען איהם די נעדאַנקען וועגען גערעכטינקייט און אויפהויבען זיין גייסט. 
אָפטמאָל פלענען זיי ניט איינשטימען איינער מיט'ן צווייטען, פלענען אין 
כעס ווערען און פלענען בעשולדיגען איינער דעם צווייטען אין עטװאָס, פלע- 
נען זיך בעליידיגען און פלענען ווייטער ספּאָרען,. די מוטער האָט געפיהלט, 
אַז זי ווייס דעם לעבען פון די אַרבייטער בעסער פון דיעזע מענשען,. איהר 
האָט זיך נעדוכט, אַז זי זעהט קלאָרער וי זיי די ריעזיגקייט פון דער שווערער 
אויפנאַבע, װאָס זיי האָבען גענומען אויף זיך און דאָס האָט איהר נעגעבען די 
מעגליכקייט צו בעציהען זיך צו זיי מיט עטװאָס אַן אומעדינען געפיה? וי 
פון אַן ערװאַקסענעם מענשען צו קינדער, וועלכע שפּיעלען זיך אין מאַן און 
ווייב, ניט פערשטעהענדינ די דראמא פון דיעזע פערהעלטניסע. זי האָט 
ניט ווילענדיג פערנלייכט זייערע רעדעס מיט די רעדעס פון איהר זוהן, פון 
אַנדרײיען און פערנלייכענדיג פלעגט זי פיהלען דעם אונטערשיעד, וועלכען 
זי האָט פריהער ניט געקענט פערשטעהן, צייטענווייז פלעגט זיך איהר 
דאכטען, אַז דאָ שרייט מען שטאַרקער, וי מען פלעגט אַ מאָל שרייען דאָרט 
אין פאָרשטעדטעל. זי פלענט זיך עס ערקלעהרען : 
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צוקלייבען די צימערען, פלענט פארטיג מאַכען דעם מיטאָג, פלענט זיך 
אַרומװאַשען, פלענט זיך איבערטהאָן און זיצענדיג אין איהר צימער, פלענט 
זי דורכקוקען די בילדלעך אין די ביכער. זי האָט זיך שוין אויסגעלערענט 
לעזען, נאָר דאָס פלענט אימער פאָדערען פון איהר אַן אָנשטרעננונג און 
לעזענדיג פלענט זי זיך שנע? איינמאַטערען און פלענט פערליערען דעם 
צוזאַמענבונד פון די ווערטער און דאָס בעטראַכטען פון די בילדלעך פלענט 
איהר פעראינטערעסירען וי אַ קינד --- זיי פלענען עפענען פאַר איהר אַ 
נייע, אונפערשטענדליכע, וואונדערבאַרע וועלט. ‏ עס פלענען אויפשטעהן 
פאַר איהר ריזינע שטעדט, פּרעכטינע געביידען, מאַשינען, שיפען, מאָנו- 
מענטען, אונצעהלבאַרע רייכטהימער, וועלכע זיינען בעשאַפען געװאָרען מיט 
די מענשליכע הענד און די וואונדערבאַרע שעפּפונג פון דער נאַטור. דאָס 
לעבען איז אַלץ ברייטער געװאָרען און פלעגט יעדען טאָג עפענען פאַר איהרע 
אוינען עפּעס ריעזינעס, וואונדערבאַרעס און פלענט מיט זיין גרויפען רייכ- 
טהום און שעהנקייט אויפרענען איהר ערװאַכטע, הונגעריגע נשמה. איבער- 
הױיפּט האָט זי ליעב געהאָט צו בעטראַכטען די צייכנונגען פון דעם זאָאָלאָ- 
גישען אַטלאַס און הגם ער איז געווען נעדרוקט אויף אַ פרעמדער שפּראַך, 
האָט ער איחר דאָך געגעבען אַ מעהר קלאָהרערען בעגריעף וועגען די שעהנ- 
קייט, רייכקייט און ברייטקייט פון דער וועלט. 

--- נגרוים איז די ערד ! --- פלענט זי זאָנען ניקאָלײיען ביים עסען. 
- יא... און די מענשען זיינען נעענגט... 

מעהר פון אַלֶעס פלענט זי נתפּע? ווערען פון די פערשיעדענע פלינען, 
איבערהױפּט פון די שמעטערלינגע און זי פלענט זיך ווענדען צו ניקאָלײיען : 

--- פ'אַראַ שעהנקייט, ניקאָליי איװאַנאָװויטש, יא ? און וי פו? די 
וועלט איז מיט דיעזער שעהנהייט. אָבער אַלץ איז פון אונז פערשטעלט ; 
אַלעס געהט אַזױ פארביי אונז און מיר זעהען עס ניט. מענשען פּלאַנען 
זיך, ווייסען קיין זאַך ניט, קענען פון קיין זאַָך קיין פערגענינען ניט האָבען ; 
זיי האָבען פאַר דעם קיין צייט ניט און קיין חושק ניט. 

וויפיעל פרייד װאָלטען זיי נעקענט זיך פערשאַפען, ווען זיי וואָלטען 
געוואוסט וי רייך די ערד איז, וי פיע? וװואונדערבאַרעס עס לעבט אויף 
איהר,. און אַלעס פאַר אַלעמען, יעדער פאַר אַלעס. אַזױ ? 

-- יא ! -- האָט ניקאָלײי געזאָגט שמייכלענדיג. און ער פלענט ברענ- 
גען נאָך ביכער מיט צייכנוננען. 

אין די אַבענדען פלענען זיך אָפט אין זיין הויז צוזאַמענקלײבען נעסט. 
עס פלעגט קומען אַלעקסײי װאַסיליעװיטש, אַ שעהנער מאַנספּערזאָן מיט אַ 
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מונדשטיקם פון;די-פּאַפּידאָסען:די:אשוא. ז:װו,2 נאָך שווערעד' אי געווען 
פּאַד דער :'מוטעד- צו /הערען-א:הרע:אונצעבונדענע דיידך:-דאָס :אַלעס:- אין 
פעדנפייך::מיט ניקאָלזי'ס: װאַרימקײט:און עדנסטקייט האָט איהף נעשטאָכען 
די?אוינגען:-:פאָפיע:;האָט 'זיך איהל אויסנעוויעזען װי: א האַלב-געװויקסינע, 
װאָס שטעלט:זיך :אָן פאר:אַ גרונפען-מענשען-און "קוקט אויף די -מענשען 
ווי/אויף שפיעלדצאצקעלאך: - זי :האָט -אַ סך גערעדט: ווענען ‏ דער היילינקייט 
פון דעד אַדּבייט,?;האָט::משונה ' נדויס נעמאַכט די אַרבײיט -אוּן יהאָט דוֹרך 
איהר ?נאַכלּעס!נקייט שװערער: נעמאַכט די: אַרבײיט- פֿון- :דער -מוטער,.: זי 
האָט:גערעדט: וועגען-פרייהייט און: האָט? דורף אוהה :אוננעדולר און ילאַנגע 
פריעגערייען! ועדען:-געשטערט. אזן האָט. זיך שטענדינ: אַדרױסגערוקט. אויפ'ן 
עהשטען פּלאַץ. : אין::אוהר זיינען : געווען : פעראייניגט אַ: סך -געגענזעצע. 
און! הי מוטער,דאָס: איינזעהענדיג, ‏ האָט! אוהה בעהאַנדעלט מיט אַן אָנגע- 
שטרענגטער פאָרזיכטינקייט און ‏ מיט: אַן: אויסערגעוועהנלוכער- אויפמערק-+ 
זאַמקיט, אָבער אִהֹן: דעד ישטענדיגער װאַרומקײיט. ייר טע יי 
ניקאָלײִ האָט בײַ איהר: אַרויסגערופען, זע טאר ב"ט || 6 


ער איז 'שטענריג געווען פּערטהאָן און האָט געפיהרט (אַן איינארטיגען; 
אויסנעמאָסטענעם ‏ לעבען. אוֹם אַכט אוהר אין דער !פריה האָט ער נע- 
טרונקען טהעע און געלייענט די צייטוננען און דערצעהלט דער פֿוטער די 
נייעס. --:צוהערענדינ זיךף צו איהם, האָט:די מוטער פיט אַ בעוואונדערענדע 
קלאָרקייט נעזעהן, װי די שווערע ?עבענס-מאַשין מאָהלט אונבאַרעמהערציג 
איבער: דו: מענשען! אין נעלד, !?זי האָט :אין איהם: נעפוהלט עפֿעס נעמיינ- 
זאַמעס:מיט אַנהרײַען: - פּונקט וויי דער קפײַיןדרוס,: האָט ער גערעדט ווענען 
די מענשען אֶהֵן כֹעסָּ, האַלטענדיג אַלעמען:פּאַר שולדיג:אין:רעם- שלעכטען 
נעבוי -פון לעבען,;נאָה. העה גלוובען; און נייעם לעבען איז ביי:איהם ניט גע 
װען; אַזו?;:היים, וי -בִי?;אַנדַרּייען- און - אויך גיט.-אַזויּ קלאָר,---ער האָט 
שטענחיג גערערט. רוהיג, :מיט -אַ. שְטימע: פון - אן עהרליכּען און :שטרענגען 
ריכטער, און ריידענהי אפיל ווענען. דאָס שרעקליכסטע- האָט ער:שטיל; 
אָהן :מיטלייד צונעשמייִבעלט און. זיינע. אויגען האֶבַעֶן. געבלישטשעט קאַלט 
און.פעסט. -זעהענדיג - דיעזען נלאַנץ אין זייְנע. אױיגען,. האָט.די.-מוטעה 
פּערשטאַנען, אַז ריעזער מענש פערגיט. קיינעם קײינמאָל. קיין. עולות.-ניט און 
קען -ניט .פערְגעבֶען,. זי, האָט: געפיהלט, ‏ אַז, איהם- אַלױן -איז שְוֶוער דיעזע 
האַרטקײט און זי האָט רחמנות געהאַט אויף איהם. - אוער איז איהר אל 
מעהר. און. מעהר. געפעלען געװאָרען; 7 אט : 


אום :ניין :א זיינעה: פלענט:ער. אַװעקנעהן צו דער אַרבלט:: י ז 8לעגט 
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האָט- מִיטָ. זיגן-פרעכען גפאַנץ -בְעַפגיכטֶען-- פיעלע -אַנַּדערֶע:אַזעלכּע--פעלע, 
וועלכע, זי האָט. נעוואוסט-אָוך שׁוֹין לאַנג פּעהַנעסעןטש-ם - ="זה צנ"ש2 יה 
= 6 פענטיגן-אז זינזיינען שוין:מיט-אלעס:איבערזעטינט און עפּ-קעההט 
זיי ברעכען ! איך ווייס פון אַ פאֵל, וואו!:אזינעף אזעמסקער פלענט צווינגען 
די פּױערים צו בֶנְקְעֶן. זיִך.פאָר. זַיין. פערד. אנן. גנער עס פלעגט. ניט. פֿאָלנען, 
פלעגט מען. איהם ם אַרעסטירען.. גע צוליעב. װאָס האָט וער. דאָס געטהאָן ? 
מען קען! דאָס' גאָר'ניט בֿענרייפען... מען -ען נִיט !== - - : 
יע יט אטוי אוימגעותנען א ליעד, א שנמקרע? ווי דער פֿריה- 

מאַרנען.+ :+: שי :י2"ה |ת:שה? 6סצבטעט הא שטאשעצ: ;6" 
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---נילונש'ם. למען ;הא זיף גענאסען:עפעס: -מאָרנע: הותיג.+--דיעזע:רו- 
היגקייט: האָט:;איָהו אָפּטמאָ?-אלײַן-עעװאַונדעױט. הער -זוחן אט:געזעסען 
אִיז:טגרמע. 16 האָט נעונאוסט;-אז איָהם עַוְּוואַרטעט-אַ שוועהע::שטראָף; 
נאָר ויֶעדעס-מאָל;טווען זי. פלענט;ַטִפַּאַכטְעַן-ווענען:דעם; פּלענט-אזהר זבּרון 
אַהַוֹיסָּרופעֶן פאה זיב-:הי- געשטאקטען- פוז מאַנדרניען;פפעדיש'ך אַנן?פון ‏ אַו 
נאָנצעה-פּייִהע;אַנדערע פּערזאַנען;--דּעם: זוהן פי;געשטאַלט, ‏ אייַנשליגנענהיג 
אַפֶע-זויַנע-שיקזא? הַּבַּרִּיסָ: פקעגט: זִיךָ- פאנאנדערוואקמען אײַז:אַיַהמַע :אניגען 
אַון פלעגט;ַאַקַחתָּ;ניט- לאַזעןאָפְּשַטעלען-מיף--אװףפאיין-געגענשטאַנדן:אַזוַ 
אַזדער-פוּמֶעתָּזאג האָס זאַתַּנֶען- זיףטווּענען זנִה} פּלענען;זײַך יניט-קענען-צוז 
מיפטאדאען איף אי;ננצראַנפהציאא 6 שעיזצץ) ומאָה 6"ה! זצז 27 צשדש 
2 ==פאַפיע:איז/איך גיכען /אָפּנעפֿאָההּען עדנעץ-וואז, +אין-אַ'טאָג פֿינףזאַהּוט 
איז זי װיעדער געקומען אַ פרעהליכע, אַ לעבעדוּנע אנן אין עטליכע:שטונדעף 
אָרוִם.-און, זָג-גננֶעדֶער; פערשװאָונדען..אגן ;הָאָט. זִיהָ גװועָדער.צוהוקָגעקעהרט 
אץ-אַמַגְואךצנְוו אָרְוִם,,;;עס-הְאָט אווְסֶגֶעזעָהץ; גי נ, וואלט זיד בענוענְט אין 
בריוטע קהיזעֶן, - צניטֶעַנְוייץ. אַביינקוקַעַנְדִיג צוּם. בהודעה?;אום אֶנְצוּפולען. 
זגין.וואָהנונג, מנס;;אוְהר.;מִונטֶערְקייט;אגְ-מִונשיז שציישש אַ -- /מ:אָוט: 
זש; די-מוניס /איז/געװאָרעןפאר: דעראמוטער אַנגענעהם=און כמעטאנויטינ 
הערענדי1 איה פלענט:י ‏ פּיַהקען;עפּעפאַװװץזוארימַע כטאליעס שלאַנעף זיף! 
אין אנהרשהאַרצעג +;איההַי/האַרזשלאנמו גלויכֶּעראט קאָפּ זואַפְסען. פוואַ 
לעס פון-נַּעדאָנסַעןּ: לי;ַכט און א יי ְַוַעַתְטעַתַּ-אוּיִפַגעוועַקטע- פון-דּעהּ 
פאַבּשפון-הו קִַאַעֲעָהּ זצם -.? ששידם סאשט {ש:שט וְציִשֶׁז ס"ה. ישש +) 
פאַר דער מוטער איז שווער געווען צוצוגעוואוינען זיך 'צױססאַפוע'ס 
אננְאְַהנונ,, וועכֶע. פּענט-אבְעְאֵ פַאנאגקַערונאַרְפעֶן אֶיהע. זאכֶען, די 
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-- די נאַנצע וועלט ! -- האָט, צושאַקלענדיג מיט'ן קאָפּ, פערטראַכט 
איבערגע'חזר'ט די מוטער. --- אַזױ גוט, אַז עס גלויבט זיך קוים... און גע 
רעדט האָט איהר, טהייערינקע, זעהר נוט! איך האָב אַלץ מורא געהאַט, 
אַז איחד װועט זיי ניט געפעלען ווערען... 


סאָפיע האָט נאָך אַ קורצען שוויינען שטי? געענטפערט : 


= מיט זיי ווערט מען איינפאַכער,,. און פאַר אונז איז דאָך דאָס אַזױי 
נויטיג-צו זיין װאָס איינפאַכער !... 


זיי זיינען געגאַנגען און געשמועסט וועגען ריבינ'ען, וועגען קראַנקען, 
וועגען די יונגע לייט, וועלכע האָבען זיך אַזױ אויפמערקזאַם צוגעהערט, גע- 
שוויענען און האָבען אַזױ אונגעשיקט אָבער קלאָר אויסגעדריקט זייער גע" 
פיהל פוּן דאַנקבאַרער פריינדשאַפט מיט זייער זאָרגען זיך אין יעדער קלָיי- 
נינקייט פאַר די פרויען. זיי זיינען אַרױס אין פעלד. אַנטקעגען זיי האָט 
זיך אויפגעהויבען די זון. נאָךְ אונזיכטבאַר פאַר'ן אויג האָט זי איבער'ן 
הימע? פערשפּרײט אַ דורכזיכטינען פעכער פון ראָזע שטראַהלען און די 
טוי-טראָפּענס אין גראָז האָבען אָנגעפאַנגען צו בלישטשען מיט פערשיעדען- 
פאַרבינע פונקען פון מונטערער, פריהליננס פרייד. פוינלעך האָבען זיך 
גענומען אויפכאַפּען און האָבען מיט זייער געזאַנג בעלעבט דעם פריהמאָרגען. 
קראקענדיג און שווער מאַכענדיג טיט די פלינלען זיינען נעלאָפּען די ריקע 
ראָכען, אויף די פעלדער זיינען אַרומגעשפּרונגען די שװואַרצע קראָהען און 
ערנעץ פון דער ווייט האָבען געצוויצערט אַנדערע פוינלען. עס האָבען זיך 
געעפענט די ווייטקייטען און האָבען פאַר דער זון אַראָבנגעצױגען די נאַכט- 
ליכע שאָטענס פון די בערנלעך, 


--- אָפּטמאָל רעדט און רעדט אַ מענש און דו פערשטעהסט איהם ניט 
בּיז װאַנען איהם געלינגט ניט צו זאָנען עפּעס אַזאַ מין װאָרט, וועלכער 
בעלייכטעט פּלוצלונג אַלעס ! --- האָט די מוטער פּערטראַכטערהייד אַרױס- 
געזאָגט. -- אַ שטיינער דיעזער קראַנקער... איך האָב געהערט און איך ווייס 
אַליין, אַז מען דריקט די אַרבײיטער אויף די פאַבריקען און איבעראַל... נאָר 
פּון קינדווייז אויף איז מען דערצו אַזױ געוואוינט, אַז דאָס ריהרט ניט דאָס. 
האַרץ... און ער האָט פּלוצלונג געזאָגט עפּעס אַזױנס, אַז איין נאָט זאָל זיך 
מרחם זיין ניט שוין-זשע ניבען די מענשען אֶפּ זייער גאַנצען לעבען, אום 
די בעלי בתים זאָלען קענען שפּאַס טרייבען ?... פאַר דעם איז קיין בערעכ- 
טינונג ניטאָ! 


דער. מוטערס געדאַנק האָט זיך אָפּנעשטעלט אויף דעם פאַל און. ער 
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זיי און זיי האָבען זיך נעפיהלט אין פערלענענהייט אוֹן האָבען נע- 
שמייכעלט. זיי. האָבען שוויינענדיג געקוקט אוֹיף סאַפיע'ס געזיכט. 

--- וועט איהר אפשר אויסטרינקען מילך פאַר'ן אַװעקנגעהן 4 --- האָט 
יאַקאָוו געפרענט. 

-- זעה אַקאָרשט צו עס איז דאָ ! --- האָט יעפים געזאָגט. 

-- עס איז נאָךְ דאָ אַ ביסעל... 

אָבער איננאַטי האָט, פערריכטענדיג זיינע האָאָר, מיט פערלעגענהייט 
ערקלעהרט : 

-- ניין, עס איז שוין ניטאָ... איך האָב אױסנעגאָסען... 

און אַלע דריי האָבען זיך צולאַכט. : 

מען האָט גערעדט וועגען מילך, אָבער די מוטער האָט נעפיהלט, אַז זיי 
אַלֶע דענקען װועגען עפּעס װאָס אַנדערש, ווינשענדיג סאָפּיע'ן אֶהן ווערטער 
נוטעס, -דאָס,האָט סאָפיע'ן זעהר געריהרט און האָט ביי איהר אויך אַרױס- 
גערופען אַ פּערלאָרענהייט און איהר שטענדינע בעשיידענהייט האָט איהר 
ניט ערלויבט צו זאָגען עטװאָס יאַנדערש אַ חוץ אַ שטילען : 

-- אַ דאַנק אייך, חברים ! 

זיי האָבען זיך איבערגעקוקט, פּונקט װוי ריעזער װאָרט װאָלט זיי לייכט 
אַ טרייסעל געטהאָן. 

עס האָט זיך דערהערט אַ טעמפּער הוסטען פון דעם קראַנקען. די 
קויהלען אין דעם קאָסטיאָר האָבען זיך אױיסנגעלאָשען. 

-- זייט צעזונד ! --- האָבען די פּוערים מיט אַ האַלבען מוי? געזאָגט 
און די אומעדיגע ווערטער האָבען לאַנג בעגלייט די פרויען. 

זיי זיינען פּאַמעליך גענאַנגען אין דער פריהמאָרגעדיגער דונקעלהייט 
איבער'ן װאַלד און די מוטער, וועלכע איז געגאַנגען הינטער פאָפיע'ן, האָט 
געזאָגט : 

--- דאָס אַלעס איז אַזױ גוט... פּונקט ווי אין חלום, אַזױ נוט! און 
מענשען ווילען וויסען דעם אמת, טהייערינקע מיינע, זיי ווילען !; און דאָס 
זעהט אויס וי אין קלויסטער אין אַ יום טוב בעפאָר דער פריהמאָרנעדינער 
תפילה... דער נלח איז נאָך ניטאָ, אין קלויסטער איז פינסטער און שטיל, 
עס נעהמט אַרום אַ מורא און דאָס פאֶלק איז שוין פערזאַמעלט... דאָרט 
לעבען דער איקאָנע צינדט מען אָן אַ ליכט, דאָ מאַכט מען ליכטינער אוּן 
ביסלעכווייז פערשווינדט די פינסטערניש און נאָט'ס הויז ווערט ליכטיג. 

--- ריכטיג ! --- האָט פאָפיע געענטפערט. --- נאָר דאָ ייז גאָט'ס הויז 
די נאַנצע וועלט ! 
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---- אי שאָד װואָס איהד נעהט אַזועק דִ --- האָט מים אַן אונגעוועהנליף 
ונעכען-טאָן ;נעזאָגט:יריבין?=---איהר"ועדשיצוט!.. דאָטֿ איז יועהר אַ גרויסע 
זאַך צוזאַמענצוברענגען די מענשען נאָהענט צווישען זיך ! - ווען -ח װייםט, 
אַז מיליאָנען:מענשען זוילען אַזיך-דאָסנזעלבע, שװאָפ: דו- ווערט-עפּעס דאָס 
האַרץ בעסער... און אין נוטסקייט שטעקט:;אַינדווַסערקראַפּט!א =ף -- 
מייהש:דושומסט מיטיגוטען אוך ערזניט דיב אין?רי צייהּנער ד--+ האָט 
יעפים שטי? אַ לאַךּ טהוענדיג געזאָגט, און ער האָט זיך אויפגעשטעלט אויף 
די פיס. --- און אַוועקצוגעחןצאיז;:שוױזטאַפּע-צײט פעטעה מיכיילאָ, בין 
װאַנען זיי האָט נאָך קיינער ניט בעמערקט:ט מיף וועלען צוטהיזלען צווישען 
פאָלקאַ די-:בּיכּלעך, -טעט;הי:נאַטשאלסטואָיאָנפֿאַנגען -זזבּען,. פון װואַנען זיי 
הּאָבַּעןָ-זִיך-צענומען- איסנצער-וועט זזיף? דערמאָמנען == אַז 6 זיינען 
געוועפמר;-אצויז-שרויען. מצרה השא מאהיזש) הוט ! 
יא -=נו, ;אַ 'דאַנק' דיר; פוטעה =פֿאַר דײנע וברי -- האָט ריבין 
אָנגעפאַנגען רעדען) איבעמשלאָנענדיג יעפֿום'ען: ----איך טראַכֿט: אַלץ וועגען 
פּאַוולען, קוקענדיג אויף דיר... דו ביזט אַװעק אויף א :גוטען ווענ ! 
ייא -טּילדער: שַמנַּיכע?י:האָט--זיך: צוגאָסען- אויף: זוין ‏ פּניִם. - די : לופט 
איז געווען פריש און ער איז געשטאַנען אין איין העמד. מיט: אַן. אָפּגעשפּי? 
ל;עטען; קאָנגער,-וגעלכעַר-האָט -טיעף. אויפגעדעקט זי ברוסט. - -די. מוטער 
האָט בעטראַכט זיין גרויסע פיגור. און-האָט ער אַ זאָג געטהאַן : 


- עס װאַרימַט פון יק ---. האָט ער געענטפערט. 
נ----הריי-פון . די ;פּויערים זיינען נעשטאַנען ?עבען קאָסטיאָר. און האָבען 
נעשמועסט. צווישען. זיך און;לעבּען זייערע פים איז: געלעגען דער קראַנקעהּ 
איינגעדעקט אין די פּעלצלעך, דער הימע? האָט גענומען בלאַסער. ווערען, 
הי שאָטענס האָבען -גענומעןן צושוואנמען ווערען,: די בלעטער השע אוים- 
נעציטעהט, ' ערוואַרטענדיג די זון. 

=--נון זייט געזונטערהייד ! =--האָט ריבּין געזאָגט דריקענדינ סאָפיע'ס 
האַנד. -=-און ווי: קען' מען אייך אין שטאָדט אויסנעפינען?. 
--- דו :זוך מוד אויס !' =---האָט די מוטער' געזאָנט, ' 
? די יוננע לייט: האָבען איּן ענגען קרייזילאַננזאַם אַדומגערינגעלט סאָפֿיען 
און האָבען איהר אוננעשיקט פריינדליך נעדדיקט די האַנד- אין יערען 
איינצינען: איז קענטיג? געוועןאַ: בעהאַלטענע יצופרעדענחייט, אַ דאַנקבאַר- 
קייט און אַ פריינדליכקייט, און דיעזער געפיה? איז מסתמא:געווען:ניי-פֿאַר 


שטייד אִטִי ונעט-זיטעם-ההאט-ריבּגן געַזאַגט, -אעינבויִגֶענדִיננדֶעםִּי האָפֿטצַ=ש 
זשאַלעוע נאָר זיך ניט, װועסטו אַלֶעס בייקומען ! .66 |:6 
= ש:דין, מוטעהעַהאָט -;נעתַּאַרָּכט, הּוַיךְ פַעַרְּהִייסַּענדַיָגְ.;דעם אָבּרעם:מְאִט אַ 
שמייָכע? פון;;פַּרעֲהּפֵּיבַּעֲרְ {פּערװאַננהערונג;;וועלפַּעֵהָ: אזז;פערנלִיוועתְּט גְעַס 
װאַרען;;אִויה אוהה פַּנים:;-זט:האט יגֶעזֶעהןה;אן אַלעס;;שְׁאַרְפּעם,:-קלינּגענק 
דיגעס;אוּן;אוּנְגעֲבּוִנדֶּענֶעסָ; אָלעם דאָס: ואס זינהאָט. גֶערּעַכענְט;פַּאַהַּ;אבּערְוְגּ 
אין סאָפיע'ן, איז יעצט פערשוואונדען, איז דערטרונקען געװאָרען אין-דעם! 
גלונכֶען שטראָם פון אוְהר-ערצעהלונג,. איהר, איץ, געפֶעלּעֶן. געוועֶן;די שְטיל- 
קווט פון דָעֶר גָאכֵט, דֶאֶסְ שפִּיעֶלען-פון עיעֶר, -פְאָפוֶע'ס -געזוכט, ראי מעֲהר 
פוְן- אלעם- .די שטרֶענגע. -אויפמערקזאָמְקונט. , פון .די -פוגעהים... : 
.זי זייעגֶען גֶעַזעֶסֶען זִיך ניט. + הִיהרענַדִּיגשּפּטאַרענדוג ;זיך ניט ;צו צושטעהק 
דעם. רוהיגע פּליסען;פּון; דער ערצעהלונג,- :מוראַ-;האָבענַדוְג איבערצורויפַעַן 
דעם. לוְכַטיגֶען-פאָדיָם, וֶועַלכער האָט זיי ;צָאַמענגעבוּנדֶּעֶן;מִיט. דעַה;גָאֲנֵצֶער 
וועָלְט. ;-נאָר.;צייטענווייז-;פלענט אימיצער ‏ פון ;זי פְאַרזַוָכִטֵּיג,; צואװואַרפען, 
האָלץ אין פייער און. ווען -פון קאָסטואַך -פַּלעגען - זיך ‏ אויפֿהויבֶען;. מחנות 
פונקען, און;.אַ הְוִיך,. פלעגט. איונער. פון. זוי -אָפּטרובען- דָי פְונְקען: און. דעם 
רִויךְ פון די פְרִויען, מאַבענדיג ;אק דער לופט. מִיטץ האנר,. ,26 
אייגמאָל האָט זיךְ וְאַקאָנן .אויפגעשטעלט. -און- האָט שטולערהייר. א 
בעט גַעְטהאָן : א 
. -, וָואַרט אַ וילע - א 
עך-אִיז אַװעקגעלאָפּען אין -בְיָידעל, האָט געבראבט. פון דאָרט קלייִדער 
און צוזאַמען. מיט איגנאַטְי'ן הּאָבען זי צוגעדעקט דִי. פרויען. זײיערֶע. פום 
און פּליַצֶעס. . אנן װיעדער האָט..סאָפוע. גערעדט, שילדערענדיג זיי. דעם 
טאָג פון זיעג, אַריִנְגעבֶענדיָג די, מענשען. א גלויבען אין. זייערע. אייגענע 
כחות, וועקענדיג אי זײַ דעם בעװואָוסטזיין פון זייער קרובה'שאַפט. מיט אַלֶע 
די. יִעניגע, וועלכע גיִבען אפ זייַער גאַנצען לעבען. פאַר אַרבײַט, אום. צו 
שָׁאַפען נאַרישֶע פערגענינענס, פאַר די. זאַטע. 
--- העלף זיי. גאָט אי האָט די-. מוטער געטראַכּט, צומאַכּענדיג. דו 
אוינען. 
- - וֶוען עס האָט. שוין. אָנגעהויבען טאָנען, איז סאָפּיַע אנטשוויעגען גע- 
װאָרען און שמײַבלֶענדיג האָט זִי אַ קוק געטהאָן. אויף. די פערטראַבטע, ליכטיג 
געװאָרענע פּנים'ער אַרום. זיך. | 
- עס איז שוין. צײַט פאַר-אונז צו. נעהן !.--- האָט די. מימער געזאָנט. 
--- שוין צייַט ! -- האָט מיעד א זאָג געטהאָן סאָפיע, 


= 
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פלענען זיך פערטראַכט אַרינניסען אין שטילען טרעשטשען און רוישען 
פון פלאַם, 

סאָפיע האָט דערצעהלט ווענען דעם אַלוועלטליכען קאַמפּף פון פאָלק 
פאַר דאָס רעכט אויף לעבען, ווענען די אַמאָלינע קעמפּפע פון די פּויערים 
אין דייטשלאַנד, ווענען די צרות פון די אירלענדער, וועגען די גרויסע העל- 
דענטהאַטען פון די פראַנצויזישע אַרבײטער אין זייערע פיעלע קעמפּפע פאַר 
פרייהייט, 

אין װאַלד, וועלכער איז נגעווען בעדעקט מיט סאַמעט פון דער נאַכט, 
אויפ'ן קליינעם פעלר, וועלכער איז אַרום און אַרום געווען פערצאַמט מיט 
געדיכטע בוימער, בעדעקט מיט דעם דונקעלען הימעל, פאַר דעם שפּיעלענדען 
פּנים פון פייער, --- האָבען אויפגעלעבט פּאַסירוננען, וועלכע האָבען אויפ- 
נעטרייסעלט די נאַנצע וועלט פון די זאַטע און זשעדנע. עס זיינען פאַר- 
בייגענאַנגען איינע נאָך די אַנדערע די פעלקער פון דער ועלט, פערבלו- 
טינטע און אויסנעמאַטערטע פון די קעמפּפּע; עס זיינען דערמאָהנט נע- 
װאָרען די נעמען פון די קעמפּפער פאַר פרייהייט און אמת. 

שטיל האָט נעקלונגען סאָפיע'ס שטימע. עפּעס װי אַ קול פון דער 
פערנאַנגענהייט האָט ער געוועקט האָפּנוננען און זיכערהייט, און די מענשען 
האָבען שוויינענדינג געהאָרכט די מוזיק, די גרויסע געשיכטע ווענען זייערע 
נייסטינע ברידער. זיי האָבען געקוקט אויף דער מאָגערער און בלייכער 
געזיכט פון סאָפיע'ן,. זיי פלענען ענטפערען מיט אַ שמייכעל אויף דעם 
שמייכעל פון איהרע גרויע אוינען און פאַר זייערע אוינען האָט אַלְץ הער- 
ליכער אויפנעלויכטען די היילינע זאַךְ פון אַלֶע פעלקער פון דער וועלט -- 
דער אונענדליכער קאַמפּף פאַר פרייהייט און גערעכטינקייט. ‏ דער מענש 
האָט דייטליך דערזעהן זיינע נגעדאַנקען און פערלאַנגען אין דער ווייטער 
פּערנאַנגענהייט, װאָס איז געווען פּערהאַנגען מיט אַ דונקעלען, בלוטיגען 
שלייער, זיי האָבען דערקענט אין די אונבעקאַנטע פעלקער פון דער וועלט 
זייערע פריינד, וועלכע האָבען שוין מיט אַ לאַנגער צייט צוריק פעסט בע- 
שלאָסען ביי זיך אויסצוקעמפּפען פרייהייט פאַר אַלעמען, - 

--- עס וועט קומען אַ צייט, ווען די אַרבײטער פון דער גאַנצער וועלט 
וועלען אויפהויבען זייערע קעפּ און וועלען פעסט אַ זאָג טהאָן --- גענונ ! 
מיר ווילען מעהר ניט דיעזען לעבען! -- האָט מיט זיכערהייט נעקלונגען 
סאָפיע'ס קו?. --- און דאַן װעט איינפאַלען די כלומר'שטע קראַפט פון די 
שטאַרקע האַבזיכטיגע מענשען, די ערד װעט זיך אַרױסגליטשען פון אונטער 
זייערע פיס און זיי וועלען ניט האָבען אויף װאָס אָנצושפּאַרען זיך... 
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אפשר וועלען דיעזע ראַכע נעהמען פאַר די יעניגע, וועלכע מען האָט בע- 
רויבט.,. פֿאַר'ן נאַנצען פאָלק, וועלכער איז נעפאַלען אַלס קרבן פון זשער- 
נעקייט... 

איהם האָט מען ניט געענטפערט און ער איז שנעל אַנדרעמעלט נע- 
זואָרען. ריבין האָט אַ קוק נעטהאָן אויף איהם און האָט שטילערהייר אָנ- 
געפאַנגען צו רעדען : 

-- ער קומט צו אונז צו געהן, זיצט און דערצעהלט אַלע מאָ? די 
זעלבע זאַך... ווענען דאָס איזרזשעקעווען זיך איבער דעם מענשען. אין דעם 
יאיז זיין גאַנצע נשמה, פּונקט וי מען װאָלט איהם די אויגען אויסגעלאָשען 
און ער װאָלט מעהר גאָרנישט געזעהן. 

--- װאָס זשע דאַרף מען דען נאָך? --- האָט נאָכדענקליך געזאַנט. די 
מוטער, --- אויב די מענשען קומען אום אין די טויזענדער טאָנ-איין, טאָנ- 
אויס פון דער אַרבײיט, אום דער בעל הבית זאָל קענען אַרױסװאַרפען זיין 
געלד אויף נאַרישקײיטען... איז דען דאָס ניט גענוג ?... 

-- עס איז לאַנגווייליג איהם צו הערען! -- האָט שטי? געזאָנט 
איגנאַטי. --- ווען מען הערט איהם איין מאָל, קען מען שוין ניט מערגעסען... 
און ער רעדט אימער דאָס זעלבע! 

--- אין דיעזער איינצינער געשיכטע שטעקט זיין גאַנצער לעבען, -- 
האָט ריבין פינסטער בעמערקט, -- און דאָס לעבען פון פיעלע אַנדערע. 
איך האָב זיין מעשה געהערט צעהן מאָל... און דאָך צווייפע? איך א מאָל, 
עס ניבען אין לעבען נוטע שעה'ען, ווען עס ווילט זיך ניט גלויבען אין די 
פּערדאָרבענהייט פון מענשען, אין זייער משוגעת..; שעה'ען, ווען מען 
פיהלט אַ מיטלייד צו אַלֶעמען, צום רייכען װוי צום אָרימען... אויך דער 
רייכער האָט זיך פערבלאָנדזשעט ! -- איינער איז בלינד פון הונגער, דער 
צווייטער --- פון נאָלד... אַך, מענשען, טראַכט מען זיך, --- אַךְּ; ברידער ! 
בעדענקט זיך, בעטראַכט עהרליך אַלעס אַרום זיך, ניט קימערענריג זיך 
זועגען אייערע בעקוועמליכקייטען ! 

דער קראַנקער האָט זיך אַ שאָקע? נעטהאָן, האָט אויפנעעפענט רי 
אוינען און האָט זיך אַוװעקגעלענט אויף דער ערד. יאַקאָוו האָט זיך שטיל 
אויפנעהויבען, איז אַריבער אין ביידע?, האָט געבראַכט פון דאָרט אַ פּעל- 
צעל, האָט צוגעדעקט מיט דעם זיין שוועסטער-קינד און האָט זיך וויעדער 
אַנידערגעזעצט לעבען פאָפיען. 

דער פרעהליכער, ריינער פּנים פון פייער האָט געשמייכעלט און בע- 
לויכטען די דונקעלע פיגורען אַרום איהם און די שטימען פון די מענשען 
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יד דאָס איז. שאַהפער.-פון מיכער !::;דּאָסַ דארף ימען -ווימען!..+:-ועז 
די ;;מאשטן הויפְט-אָפּ דעם. אַרבייטעה ;אַ-הָאֲנד:אַדעַר. ;;טויטעט:;איהם,- עף- 
קלעהרט מען, אַז דער אַרבײטער אַלֵיין איז אין דעם שולדינ. אָבער,ווען 
-מֶען זווְגט; ביי,א:מֶעֶנַשען,אוּיס זען בְּלוְט-אוִן; מען. וואַרַפַּט;אֲיהם: אַהֵויס וי 
א נבלה.. . דאן קען;מען. שוין-דאָס-מ;ט קֵיין, זָאָך. גיט. ערּקפֶּעהֶרען. ‏ אִיך קעז 
בעגרייפען יעדען מאָרד... אָבער דאָס פּיינינען פון פַעֶרגֶענוִגֶען. ווענען:+-- 
דאָסּ;קען; אד נִיט;בֶעגְרייפען !,.. און צוליעב. װאָס; פּיוְניגְט;מען;דעם פאָלק, 
צוליעבָ. װאָס:. מאטעהט מען. אונז. אַלֶעמֶען? -פון שִפַּאֵפ:;וֶועגען,,פון.-פעַר- 
נֶעַגיְגען,-אום זיִךְקוסטיג. צו. מאַכען, אוּם מען. זאָ?. פאַהּ-העם;פַאָלק'ס; בל 
חיך קענען אַלעס איינקויפען --- אַ זינגערין,, פערד,-זילבערגע מעסערסּ.. גאָפּֿ- 
דענע נעפעס, ‏ טהייערע שפּיעלצייג פאָך. די קִינדֶערלֶעךְּ.. דון. אַרְבְוִיט, אַרבײט 
װאָס מְעהֶר און איך' װועל פנן דין אַרְביט אָנקליובען גֶעֲלה און װעל. גֶעבֶען 
מיין געליֶעבְטֶער, א מִתנה.אַ.נאָלענעם נאבטיטעפֿעלף.-:-, -.- . 

די מוטער האָט זִיך צוגעהאָרכט, - װויעדער האָט. פאַר אֲיִהר א א 
;גֶעטְהֶאְן וי אַ העלער שטרויף אין. דֶער פינסטערניש. דער וגֶעג. פון יע 
און זייִנע -חבְריִם. ׂ : 

נאָכ'ן עסען האָבען זיי זיך אויסנעזעצט אַהוּם דעם -קאָסטיאָה,. פאַר 
זיי האָט. אויפעסענדיג. די הָאֶלְץ געברענט דער. פייער און. הונטער זיי האָט 
זיך אָנגֶערְוקְט די גֶעדְיִכְטֶע פינסטערָניש, וועלבע. ;הָאָט. אַרגמגערינגעלט דעם 
וואַלד. און דעם. הימעל.... דער קראַנקער. האָט, בַרוַיט - פאַנאַנדערעפֶענֶענְהוְג 
די אויגען, געקוקט אויפ'ן :פיִיער, האָט אֶהן . אויפהער געהוסט. און זיין. נאַנ- 
צער קערפּער האָט געציטערט. עס האָט זַיִך געהובט, אַז די לעצטע שטיִקלֶעךְ 
פוֹן זיין. לעבען. האָבען. זִיךְּ. מיט אונגעדולד געריסען פון זיַן,האַרצען,. ריד 
סענדיג זיִך צו פערלאָזען דעם טרוקענעם אויסנעמאַטערטען קערפּער... - דער 
אָפּנלאנץ פון פּלאַם האָט געציטערט אֲויִף זײַן פּנים, גיט. בעלעבענדיג. דִי 
-טויטע הויט. נאָר זיינע אוינען האָבען. געברענט מיט אַ בלניליכען פייער, 
וועלכער האָט זיך געהאַלטען אין אויסלעשען. 

- == אפשר. װאָלסטו אַרײין. אִי} ביודעל, סאועפיאָהה האַ.? --- האָט. יאַקאָוו, 

איינבויגענדיג. זיך. צו איהם,. געפרעגט., 

7- װאַרום ?.--- האָט ער מוט מאַטערניש געפרענט. ---איך וועל זיצען... 
ניט פיעל איז מיר פערבליבען. מיט מענשען צוּ פערברענגען !... 

- ער האָט אַלעמען בעטראַכט אַרום זיך, האָט געשוויעגען א וויילע און 

האָט מִיט אַ בלאַסען שמייכע? אויף די ליפּען פאָרטגעזעצט ; 

---- אי פיה? זיך גוט מיט אייךּ.... איך קוק אויף אייך און טראַכט---- 
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- = -- דער מענש איז בעשאַפען געװאָרען -לויט דעם געשטאַלט און מום" 
טער פון נאָט, = יעפים געזאָנט לאַכענריג, -- = אט אָט אוה וט זיין 
לעבען נעהט אַוװעק !..; 

-- טו שווייג ניט! = יב אפגערופען ו ריבין, יאַ פוטש -טהוענדיג 
מיט'ן האַנד אין טיש" - 
/-?---'ניט ייד !+--האָט שטיל צונעלענט ר 

איננאַטי האָט אַ. לאַך געטהאָן. : יא ִׂ 

די מוטער האָט בעמערקט, אַז די יונגע לייט, אַלע דריי האָבען זיך 
צונעהערט-מיט אַן אונערזעטינטער אויפמערקזאַמקײַט פון הונגעריגע נשמות 
און יעדעס מאָל ווען ריבין פ?עגט:ריידען,. פלענען זײַ איהם סוקען אין פּנים 
אַריין מיט לויערענדע אויגען... סאַוועליע'ס רייד פלענט אַרױיסוופען אויף 
זויערע: פּנים'ער -מאָדנע:און ‏ שארפע- שמייכלען. -זיי האָבעג ניט. געפיהלט 
קיין -מיטלײידד צום קראַנקען.:. 

איינבויגענדיג:זיך צו פאָפֿיע'ן, האָט די מוטער שטי? אַ:-פרעג געטהאָן ‏ 1 

--- צוֹ דען- איז טאַקע- אמת,װאָס ער 6 

! סאָפיע האָט חויך;געענטפערט : : - 

-- יא, דאָס איז אמת ! ועגען אַזאַ מתנה האָט מען געשריעבען און 
די צייטוננען...-;דאָס :האָט-פּאַסירט :אי מאָסקווע... 

-- און:קיין טױיט-שטראָף האָט: ער דּערפאַר ניט. געקראָגען ! --- האָט 
דיבין טעמֿפּ נעזאָגט. --- געראַרפט אָבער האָט מען איהם בעשטראָפען. מיט'ן 
טויט... אַרױספֿיהרען איהם אויפֿ'ן מאַרק און-פאַר דעם פאָלק. אין:די אוינען 
צושניידען איהם אוֹיף שטיקער אוןזייןן פּאַרשיווע פלייש:אַרױסװאַרפען פאַר 
הינד... נרויסע טויט-שטראָפען װעט דער פאָלק אויספיהרען, ווען ער װועט 
זיך אויפהויבען... פיעל בלוט װעט ער פערניסען, אום אָפּצואװאַשען זיינע 
בעליידינוננען... -דיעזע-בפוט:איז זוין בלוט, פון זייַנע אָדערען איז זי אייס- 
געצאַפּט געװאָרען; ער איז אויף איהר דער:בעל-הבית; : 

-= עס אי קאַלט }:--- האָט דער קראַנקער-שטיל נעזאָנט... 
- = יאַקאָוו' האָט איהם- נעהאָלפען שטעלען זיך און האָט איהט צונעפיהרט 
צום פייער, : | : 

דער קאָסטיאָר האָט נעברענט גלייך און שעהן און ידי" נעזיכטלאָזע 
שאָטענס האָבען: נעציטערט אַרום -איחם, אָנקוקענדיג. מיט פֿערוואונדערונג 
דעם' פרעהליכען שפּיעל פון פייער. ‏ סאַוועליע האָט- זיך געזעצט אויפֿ?אַ 
קאָרטש און האָט אויסגעצוינען צוּם פייער זיינע דורפֿזיכֿטינע, דאַרע: הענד. 
ריבין האָט אַ וואונק געטהאָן אין זייט און האָט זיך אָפּגערופען צו סאָפֿיעץ? 


= זט =-- 


קייט און האַלט ביין דערטרונקען צו ווערען... שרייט ער יעצט צו דער 
וועלט --- עה, געהט ניט אויף דיעזען פּלאַץ !... 

יאַקאָוו האָט אַװעקגעשטעלט אויפ'ן טיש אַן עמער מיט קװאס, האָט 
אַ װאָרף געטהאָן אַ בינטעלע גרינע ציבעלע און האָט געזאָגט צום קראַנקען : 

--- געה, סאַוועליע, איך האָב דיר נעבראַכט מילך... 

סאַוועליע האָט אָפּזאָגענדיג זיך אַ שאָקעל געטהאָן מיט'ן קאָפּ, אָבער 
יאַקאָוו האָט איהם גענומען אונטער'ן אָרעם און האָט איהם צונעפיהרט 
צום טיש. 

--- הערט, --- האָט סאָפיע שטיל געזאָנט צו ריבינען מיט אַ פאָר- 
וואורף, --- פאַרװאָס האָט איהר איהם גערופען אַהער? ער קען דאָך יעדע 
מינוט שטאַרבען... 

-- ער קען ! --- האָט ריבין צוגעשטימט. --- זאָל ער שטאַרבען צווישען 
מענשען... דאָס איז לייכטער, וי איינער אַלֵיין... ביז װאַנען-װאָס --- זאָל 
ער וּעדען... פאַר נאַרישקײט האָט ער זיין לעבען אומגעבראַכט -- זאָל ער 
ליידען נאָך אַ ביסעל פאַר די מענשען... עס מאַכט ניט אויס ! אֶט װאָס, 

--- װוי עס זעהט אויס, קלייבט איהר נחת פוֹן עפּעס ! --- האָט סאָפיע 
אויסגערופען. 

ריבין האָט אַ קוק געטהאָן אויף איהר און האָט בייז געענטפערט : 

-- דאָס קלייבען נחת די פּריצים פון קריסטוס'ען, װוי ער איז אויפ'ן 
צלם געהאַנגען און האָט געקרעכצט. מיר אָבער ווילען זיך פון א מענשען 
לערנען און ווילען, אַז אויך איהר זאָלט זיך אַ ביסעל צולערנען... 

די מוטער האָט דערשראָקען אויפגעהויבען די ברעמען און האָט נע- 
זאָנט צו זיי : 

| -- גענוג אייך שוין !... 

ביים טיש האָט דער קראַנקער וויעדער אָנגעפאַנגען צו רעדען : 

--- מען פערניכטעט די מענשען דורך דער אַרבײט... צוליעב װאָס ? 
מען ננב'עט ביי דעם מענשען דאָס לעבען --- צוליעב װאָס, פרעג איך ? איך 
האָב מיין לעבען פּערלאָרען אויף ניעפעדיעוו'ס פאַבריק. אונזער בעל הבית 
האָט געגעבען אַ זינגערין אַ מתנה אַ גאָלדערנע שיסעל אויף איינצואװואַשען 
זיך... און זאָנאַר אַ נאַכט-טעפּעל אַ נאָלדענעם... אין דיעזען טעפּעל איז 
מיין לעבען, מיין כח... אָט אויף װאָס ער איז אַװעקגעגאַנגען... דער מענש 
האָט מיר דער'הרנ'עט מיט דער אַרבײט אום צו טרייסטען זיין געליעבטע 
מיט מיין בלוט... אַ נאָלדענעם נאַכט-טעפּעל האָט ער איהר פאַר מיין בלוט 
געקויפט. 
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פעראיינינט און האָבען זיך אויפמערקזאַם צונעהערט צוֹ די הייזערינע ווער- 
טער פון קראַנקען. 

-- נאָר פאַר'ן פאָלק קען איך נאָך ברעננען נוצען, אַלְס עדות פון דעם 
פערברעכען. --- אָט ניט אַ קוק אויף מיר,. איך בין אין נאַנצען אַלט אַכט 
און צװאַנציג יאֶהר און איך שטאַרב ! און מיט צעהן יאָהר צוריק פלענ איך 
לייכט אויפהויבען אויף די פּלײיצעס צוועלף פוד.,. און נאָרנישט! מיט 
אַזא נעזונד, האָב איך גערעכענט, װעל איך אָפּלֶעבען אַ יאָהר זיבעציג און 
ווע? זיך קיינמאָ?ל ניט אויסגליטשען... און אָפּנעלעבט האָב איך צעהן -- און 
מעהר קען איך נישט. די בעלי בתים האָבען מיר בעראַבעװעט ; פערצינ 
יאָהר לעבען האָבען זיי ביי מיר אַוועקגענומען, אַרוױסגעריסען פערציג יאָהר. 

-- אָט איז זי, זיין ליעד ! --- האָט טעמפּ נעזאָנט ריבין. 

וויעדער האָט אויפנעפלאַמט דער פייער, אָבער יעצט האָבען זיך שוין 
די שאָטענס האַסטינער און הערליכער אַ ריס געטהאָן צום װאַלד און האָבען 
זיך וויעדער אומגעקעהרט צום פייער. זיי זיינען פערציטערט געװאָרען 
אַרום דעם קאָסטיאָר אין אַ רױישלאָזען, פיינדליכען טאַנץ, אין פייער האָבען 
נעטרעשטשעט און גװאָיעט די נאַסע פלעקער ‏ עס האָבען נעשעפּטשעט 
די בלעטער פון די בוימער, אויפנערענטע פון דער כװאַליע אָנגעװאַרימטע 
לופט. דִי פרעהליכע, לעבעדיגע פייער-צונגען האָבען זיך נעשפּיעלט, אַרומ- 
נעהמענדיג זיך. געלע און רויטע פלעגנען זיי זיך ציהען אין דער הויך, 
זעענדיג פונקען. עס זיינען געפלוינגען די ברענענדע בלעטער און די שטערען 
אין הימע? האָבען געשמייכעלט צו די פונקען, רופענדיג זיי צו זיך. 

--- דאָס איז ניט מיין ליעד... הונדערטע מענשען זינגען איהר פאַר זיך... 
זיי זינגען און פערשטעהען אַלֵיין ניט װאָס פאר אַ נוטע לעהרע זייער לעבען 
איז פאַר דעם פאָלק... וויפיעל פּערמאַטערטע דורך דער אַרבײיט קאַליקעס 
שטאַרבען פון הונגער... מען דאַרף שרייען, ברידער, שרייען דאַף מען ! -- 
ער האָט זיך פערהוסט, איינבויגענדיג זיך און ציטערענדיג. 

-- פאַר װאָס ? --- האָט זיך אָפּגערופען יעפים. --- מיין קומער איז 

מיין זאַךְ... גיב נאָר אַ קוק אויף מיין פרייר... 

-- שטער ניט! -- האָט איהם ריבין געזאָגט, 

--- דו האָסט דאֶָךְ אַליין געזאָגט, אַז מיט די צרות דאַרף מען זיך ניט 
בעריהמען! -- האָט יעפים בעמערקט. 

--- דאָ איז אַן אַנדער זאַך. אַן אַלנגעמיינע זאַך איז ניט קיין אייגענע, 
נאַר איינער! -- דאָס איז עפּעס אַנדערש! -- האָט ריבין געזאָגט מיט 
אַ טאָן פוֹן אַ לעהרער. --- דאָ האָט דער מענש אַ מעסט געטהאָן די טיעפ- 
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-- אָט בין איך! --- האָט ייך אֶפּגערופען דער מאַן,. ער האָט זיךּ 
אָפּנעשטעלט און האָט אָנגעפאַנגען צו הוסטען. 

ער איז געווען אָנגעטהאָן אין אַ לאַנגען ביז די פּיאַטעס אָבגעריבענעם 
מאַנטעל. פון אונטער זיין רונדער, צוקנייטשטער היטע? זיינען אַראָב- 
געהאַננען בינטלעך נעלבליכע האָאָר. זיין בלאָנדע באָרד איז נעװאָקסען 
אויף זיין געלען, ביינינען פּנים. זיין מויל איז געווען האַלב אָפען, די אוינען 
טיעף איינגעפאַלען און זיי האָבען נערוועז געבלישטשעט פון די דונקעלע 
לעכער. 

ווען ריבין האָט איהם בעקענט מיט פאָפיע'ן, האָט ער איהר נעפרעגט : 

-- איך האָב נעהערט אַז איהר האָט נעבראַכט ביכער פאַר'ן פאָלק ? 
-- יאַ. 

-- אַ דאַנק אייך... פאַר'ן פאָלק... אַליין קען ער נאָך ניט פערשטעהן 
דעם אמת פון די ביכער... ער קען ניט אָפּדאַנקען. איך אָבער, װאָס האָב 
שוין בעגריפען דעם אמת, דאַנק אייך אין זיין נאָמען. 

ער האָט געאָטהעמט שנעל, שלינגענדיג די לופט מיט זיין קורצען, 
דורשטינען אָטהעם. זיי! שטימע פלענט זיך אָפט איבעררייסען, די ביינינע 
פינגער פון זיינע מאַכטלאָזע הענד זיינען אַרומגעקראָכען איבער'ן האַרצען, 
סטאַרענדיג זיך צו פּערשפּיליען די קנעפּלעך פון מאַנטעל. 

--- פאַר אייך איז שעדליך צו זיין אַזױ שפּעט אין װואַלד... דער װאַלר 
איז אַ בלעטערדינער, עס איז פייכט און שטיקענד ! --- האָט סאָפיע בעמערקט. 

--- איך האָב שוין ניט װאָס מורא צו האָבען ! --- האָט ער שטיקענדינ 
זיך געענטפערט. --- מיך קען נאָר דער טויט רעטען... 

הערען זיין שטימע איז געווען שווער און זיין גאַנצע פיגור האָט אַרױס- 
נערופען יענעם איבערינען מיטלייד, וועלכער אַנערקענט זיין מאַכטלאָזיגקײט 
און ערוועקט נאָר אַ בייזען פערדרוס. ער האָט זיך צונעזעצט אויף אַ פעסעל, 
איינבויגענדיג די קניע אַזױ פאָרזיכטיג, פּונקט װוי ער װאָלט מורא האָבען 
אַז זיי וועלען זיך ביי איהם איבערברעכען. ער האָט אָבנגעװישט דעם פער- 
שוויצטען פּנים,. זיינע האָאָר זיינען געווען טרוקענע, טויטע. 

עס האָט אויפנעפלאַמט דער קאסטיאָר. אַלְץ אַרום האָט אַ ציטער 
געטהאָן, האָט זיך אַ טרייסעל געטהאָן, די אָפּגעברענטע שאָטענס האָבען זיך 
דערשראָקען אַ װאָרף נעטהאָן אין װאַלד און איבער'ן פייער האָט אַ שיין 
געטהאָן איגנאַטיס רונדער פּנים מיט די אָנגעבלאָזענע באַקען. עס האָט 
אָנגעהױבען שמעקען מיט רוֹיך, װיעדער האָט זִיך די שטילקייט מיט'ן נעבעפ 
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--- דאָס מאַכט ניט אויס! מיר זיינען דיר מוח?! --- האָט זיך אֶפ- 
גערופען ריבין. --- ער איז געווען רוהיגער. די מיעדקייט האָט פערשלונגען 
זיין אויפרעגונג. 

--- איגנאַטי, --- האָט ער געזאָנט, --- זעה דאָרט וועגען די טהעע... 
מיר פיהרען דאָ די בעלי הבתיש'קייט איינע נאָך די אַנדערע ; אַ טאָג איינער, 
אויף מאָרנען דער צווייטער,.. היינט זאָרגט זיך פאַר אונזער עסען און 
טרינקען איגנאַטי... 

--- היינט װאָלט איך נערן דאָס איבערגענעבען אַ צווייטען! -- האָט 
בעמערקט איגנאַטי און ער האָט גענומען אויפקלייבען שפּענדלעך און פלעקער 
אויף אַ קאָסטיאָר, 

--- פאַר אַלעמען זיינען די נעסט אינטערעסאַנט! -- האָט אַ זאָג געז 
טהאָן יעפים, אַוועקזעצענדיג זיך לעבען סאָפיע'ן. 

--- איך על דיר צוהעלפען! -- האָט שטי? געזאָגט יאַקאָוו, אַװעק- 
געהענדיג אין ביידעל. 

ער האָט אַרױסגעטראָנען פון דאָרט אַ לאַבען ברויט און האָט אָנגעפאַנגען 
צוֹ שניידען איהם, פאַנאַנדערלעגענדיג אויפ'ן טיש. 

-- שאַ! -- האָט שטיל אויסגערופען יעפים. --- ער הוסט... 

ריבין האָט זיך צונעהערט און האָט געזאָגט אַ שאָקעל טהוענדיג מיט'ן 
קאָפּ ; 

--- יא, ער נעהט... 

און ווענדענדיג זיך צו סאָפיע'ן, האָט ער ערקלעהרט : 

-- באַלד װעט קומען דער עדות... איך װאָלט איהם אַרומגעפיהרט 
איבער שטעדט, איך װאָלט איהם אַװעקגעשטעלט אויפ'ן מאַרק, אום דאָס 
פאלק זאָל איהם הערען... רעדען רעדט ער שטענדיג איין זאַך, אָבער אַלע 
דאַרפען דאָס הערען... 

די שטילקייט און די פינסטערניש זיינען װאָס ווייטער געװאָרען אַלץ 
נעדיכטער און די שטימען פון די מענשען האָבען נגעקלונגען שטילער. סאָפיע 
און די מוטער האָבען געקוקט אויף די פּויערים. זיי אַלע האָבען זיך בע- 
ווענגט לאַנגזאַם, שווער, עפּעס מיט אַ מאָדנער פאָרזיכטינקייט און זיי האָבען 
אויך נאָכנעפאָלנט די פרויען. 

פון װאַלד איז אויפ'ן פעלד אַרױס אַ הויכער, פעסט געבויטער מאַן. 
ער איז גענאַננען לאַננזאַם, פעסט אָנשפּאַרענדיג זיך אויף אַ שטעקען, און 
עס האָט זיך געהערט זיין כריפּענדיגער אָטהעמען. 

-- אָט איז סאַװעליע אויך! --- האָט אויסגערופען יאַקאָוו. 
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פאָפיע'ן. --- איך בין פאָרט מטיעד אַ ביסע? און דער קאָפּ דרעהט זיך מיר 
פון דעם גערוך. און איהר ? 

--- איך זוי? ניט. 

די מוטער האָט זיך אויסגעצוינען אויף די נאַרעס און איז אַנטדרעמעלט 
געװאָרען. . סאָפּיע איז געזעסען איבער איהר און האָט זיך צוגעקוקט צו' די, 
װאָס האָבען געלעזען, און ווען אַ פליענ פלענט זיך אַרומדרעהען אַרום דער 
מוטערס פּנים, פלעגט זי איהר אָפּטרײבען,. די מוטער האָט מיט האַלב- 
אָפּענע אוינען דאָס נעזעהן און עס האָט איהר הנאה געטהאָן, װאָס סאָפיע 
זאָרגט זיך פאַר איהר. : 

ריבין איז צוגעגאַנגען און האָט אַ פרעג געטהאָן : 

-- זי שלאָפט ? 

בי יאַ. 

ער האָט אַ רגע געשוויענען, האָט אויפמערקזאַם אַ קוק געטהאָן אויף 
דער מוטערס געזיכט, האָט אַ זיפץ געטהאָן און האָט שטי? אָנגעפאַנגען 
צוֹ ריידען : 

--- זי איז פיעלייכט די ערשטע, װאָס איז אַװעק נאָך איהר זוהן, מיט 
זיין וושג... די ערשטע ! 

--- לאָמיר איהר ניט שטערען ; קומט, מיר וועלען אַועקגעהן ! --- האָט 
סאָפיע פאָרגעלענט. 

-- יאַ, מיר דאַרפען אַרבײטען... עס װאָלט זיך וועלען דורכריירען, 
אָבער מיר וועלען שוין דאָס אָבלענען אויף אין אבענד ! קומט, קינדער {... 

זיי זיינען אַלע דריי אַװעק, איבערלאָזענדיג פאָפיע'ן לעבען ביידעל. 
און די מוטער האָט אַ טראַכט נעטהאָן : : 

-- נו, נישקשה... גאָט צו דאַנקען, זיי האָבען זיך בעפריינדעט... 

און זי איז רוהיג אנטשלאָפען נעװאָרען, איינזאַפּענדינ די נגעזונטע 
לופט פון װאַלד, 
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אין אבענד זיינען געקומען די זשענאַכץיטרײיבער, אַלע פיער צופריע- 
דענע, װאָס זיי האָבען געענדיגט די אַרבײט. 

די מוטער האָט זיך אויפגעכאַפּט פון זייערע שטימען און איז אַרױס 
פון ביידעל, גענעצענדינ און שמייכלענדיג. 

--- איהר האָט געאַרבײיט און איך בין זיך וי אַ פּריצ'טע געשלאָפען ! --- 
האָט זי נעזאָגט, בעטראַכטענדיג זיי אַלעמען מיט מילדע אויגען. 


-- 959 --- 


גרויסען מאַרטירער ! קומט לאָמיר געהן אַהין ; מיר ווילט זיך אַ קוק טהאָן 
אויף זיי... 

--- איהר זייט ניט אין כעס אויף איהם, װאָס ער איז אַזױ שטרענג... --- 
האָט די מוטער שטילינקערהייר אַ בעט געטהאָן. 

סאָפיע האָט אַ לאַךְ געטהאָן. 

-- פ'אַראַ וואוילע פרוי איהר זייט, נילאָװנאַ.-- 

ווען זיי האָבען זיך נעשטעלט אין טהיר, האָט איננאַטי אויפנעהויבען 
דעם קאָפּ, האָט פערבייגעהענדיג אַ קוק נעטהאָן אויף זיי און אַרײנלאָזענדיג 
די פיננער אין זיין נעקרויזטער קאָפּ, האָט ער זיך איבערגעבוינען איבער'ן 
צייטונג, וועלכע איז געלענען אויף זיינע קניע; ריבין האָט שטעהענדינ 
געכאַפּט אַ זונען-שטראַהל?, וועלכער איז אַריינגעדרונגען דורך אַ שפּאַלט 
פון דאַך און בעוועגענדיג די צייטונג אונטער'ן שטראַהל?, האָט ער געלייענט 
מאַכענדיג מיט די ליפען ; יאַקאָו, שטעהענדיג אויף די קניע, האָט זיף 
אָנגעשפּאַרט מיט'ן האַרצען אויפ'ן ברעג פון די נאַרעס און האָט אויך געלעזען. 

די מוטער האָט דערזעהן, אַז פאָפּיע פיהלט זייער דורשט צו אַן אמת'ען 
װאָרט, איהר פּנים איז בעלויכטען נעװאָרען מיט אַ שמייכע?. זי אין 
פאָרזיכטיג אַרײַן אין װוינקעל פון ביידע? און האָט זיך דאָרט אַנידערגעי 
זעצט. סאָפיע האָט איהר אַרומגענומען און האָט זיך שוויינענדיג צונעקוקט. 

--- פעטער מיכאַילאָ, מען זידעלט אונז פּוערים ! --- האָט יאַקאָוו, זיך 
ניט אָפּקעהרענדינ, געזאָגט מיט אַ האַלבען קול. 

ריבין האָט זיך אָפּנעקעהרט, האָט אַ קוק געטהאָן אויף איהם און האָט 
לאַכענדיג געענטפערט : 

--- אויס ליעבע ! ווער עס ליעבט, דער בעליידיגט ניט, װאָס ער זאָל 
ניט זאָגען... 

איגנאַטי האָט אַרײנגעצױגען אין זיך די לופט, האָט אויפגעהויבען דעם 
קאָפּ, האָט זיך פאַנאַנדערגעלאַכט און פערמאַכענדיג די אוינען האָט ער אַ 
זאָג געטהאָן : 

-- עס שטעהט דאָ געשריעבען :, דער פּױער האָט אויפנעהערט צו 
זיין אַ ‏ מענש". --- נעוויס האָט ער אויפגעהערט ! 

איבער זיין פּראָסטען, אָפּענעם פּנים איז דורכגעלאָפען אַ שאָטען פון 
בעליידינוננ. 

--- נאַ דיר אַקאָרשט מיין פּעלץ, טאַנץ זיך דורך אין איהם... איך װועל 
דאַן זעהן, װאָס עס װעט ווערען פון דיר... ‏ חכם מיינער ! 

-- איך על זיך צולייגען ! -- האָט שטי? געזאָגט די מוטער צו 
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געצויגען איבער די פעלדער, נאָך א קורצען שוויינען האָט ריבין געזאָנט : 

--- נו, מיר דאַרכען אַרבײטען... איהר ווילט זיך אפשר אויסרוהען 9 
דאָרט אין ביידע? זיינען דאָ נאַרעס. יאקאָוו, שפּרײיט זיי דאָרט אויס מיט 
טרוקענע בלעטער... און דו, נילאָוונאַ, גיב אַהער די ביכער... וואו זיינען זיי ? 

די מוטער און סאָפיע האָבען זיך נענומען פאַנאַנדערבינדען די פּעקלעך, 
ריבין האָט זיך איינגעבוינען צו זיי און האָט מיט צופריעדענהייט געזאָגט : 

--- אַזױ. איהר האָט געבראַכט א היבש ביסע?... אַהאַ! שוין לאַנג 
אין דיעזער זאַך... וי רופט מען אייך? --- האָט ער זיך געווענדעט צו סאָפיע'ן. 

--- אַננאַ איװאַנאָװנאַ! --- האָט זי געענטפערט. --- שוין צוועלף יאָהר... 
װאָס איז ? אַנטקעגען װאָס פרעגט איהר דאָס ? 

-- סתם אַזױ זיך. אין טורמע זייט איהר דאָך מסתמא נעזעסען ? 

א יאַ. : 

--- זעהסט ? --- האָט די מוטער שטי? געזאָגט מיט א פאָרוואורף, -- 
און דו האָסט מיט איהר אַזױ גראָב גערעדט.., 

ער האָט נעשווינען א וויילע און, ארייננעהמענדיג אין די הענד דעם 
פּאַק ביכער, האָט ער נעזאָגט : 

-- איהר האָט אויף מיר קיין פאראיבעל ניט ! א פּױער מיט א פּריץ 
זיינען װוי פּעך מיט װאַסער,.. זיי שפּרינגען אִפּ איינע פון די אַנדערע ! 

-- איך בין ניט קיין פּריצ'טע, נאָר א מענש! -- האָט סאָפיע מיט 
א ווייכען שמייכעל נעענטפערט. 

-- דאָס קען אפשר אויך זיין ! --- האָט זיך ריבין אָנגערופען. --- מען 
זאָגט יאַקבי, אַז א הונד איז אויך פריהער א װאָלף געווען... איך װעל יעצט 
געהן און בעהאַלטען עס. 

איגנאַטי און יאקאָב זיינען צונעגאַנגען צו איהם און האָבען ביידע 
אויסגעשטרעקט די הענד. 

-- ניב אקאָרשט אונז! -- האָט געזאָנט איגנאַטי. 

--- װאָס, אַלע זיינען פון איין סאָרט ? --- האָט ריבין נעפרענט סאָפיע'ן. 

--- ניין, עס זיינען דאָ פערשיעדענע. דאָ איז דאָ א צייטונג... 

-- אַהאַ. 

: אַלע זיינען אויף ניך אַרײן אין ביידעל. 

-- דער פּויער איז פייער און פּלאַם ! --- האָט די מוטער שטי? געזאָנט, 
דורכלאָזענדיג זיי מיט א פערטראַכטען בליק. 

-- יאַ, -- האָט זיך פאָפיע שטי? אָבגערופען. --- איך האָב נאָך קיינ- 
מאָל אין מיין לעבען ניט נעזעהן אַזאַ פּנים װוי זיינער... עפּעס װי פון א 
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סאָפיע האָט אַ קוק געטהאָן אויף איהם און האָט טרוקען אַ פרעג געטהאָן; 

--- איהר האָט מיר עפּעס געװאָלט זאָנען ? 

-- אייך,.. יא! אָט דאָ ניט לאַנג אין אַהער געקומען אַ נייער מענש, 
יאַקאָו'ס אַ שוועסטער-קינד. ער איז אַ קראַנקער, אַ שווינדזיכטינער, נאָר 
ער פערשטעהט אַ ביסע? אַ טאָלק! קען איך איהם רופען אַהער? 

--- פֿאַר װאָס ניט, רופט איהם ! --- האָט פאָפיע געענטפערט. 

ריבין האָט אַ קוק געטהאָן אויף איהר און מיט אַ ניערעריגער שטימע 
האָט ער געזאָגט : 

--- יעפים, לויף אַריבער צו איהם... זאָג איהם, אַז ביי נאַכט זאָל ער 
קומען אַהער... אָט װאָס. 

יעפים איז אַריין אין ביידעל, האָט אָנגעטהאָן די היטעל און איז, זיך 
ניט אומקוקענדינ, לאַננזאַָם פערשוואונדען אין װאַלדר. ריבין האָט איהם 
נאָכגעקוקט, האָט אַ שאָקעל געטהאָן מיט'ן קאָפּ און געזאָגט : 

-- ער ליידט נעבעך! אַן עקשן... ער דאַרף געהן דיענען אין סאָל- 
דאַטען... ער און יאַקאָוו אויך. יאַקאָװו זאָגט פּשוט -- איך קען דאָס ניט. 
ער אָבער קען אויך ניט און דאָך װוי? ער געהן.. ער האָט אַ פּלאַן... ער 
דענקט, אַז מען קען די סאָלדאַטען אַ ביסעל אויפרודערען. איך רענק, אַן 
מען קען די װאַנד מיט'ן קאָפּ ניט דורכברעכען... אָט נעהמען זיי די ביקסען 
- אויפ'ן פּלייצע און געהען, וואוהין ? זיי זעהען ניט, אַז זיי געהען נעגען זיך 
אַליין... יא... ער ליידעט דערפון... און דערצו מאַכט איהם נאָך איגנאַטי אומ- 
זיסט שווער אויפ'ן האַרצען... 

-- שוין נאָר ניט אומזיסט ! --- האָט איגנאַטי, ניט קוקענדיג אויף 
ריבינען, כמורנע געזאָגט --- מען װעט איהם דאָרט בעאַרבייטען, װעט ער 
אָנפאַנגען שיסען ניט ערגער װי אַנדערע... 

-- ניין, איך צווייפעל! -- האָט ריבין זיך אָפּנערופען פערטראַכטער- 
הייד, --- נאָר עס איז געוויס בעסער צו אנטלויפען פון דעם... רוסלאַנד 
איז גרויס -- געה זוך איהם ! אַ פּאַספּאָרטעל געקראָגען און מאַרש איבער 
די דערפער... 

--- איך װע? טאַקע אַזױ טהאָן ! --- האָט איגנאַטי בעמערקט, קלאַ- 
פּענדיג זיך מיט אַ שפּאָן איבער'ן פוס. -- איינמאָל שוין בעשלאָסען צו 
געהן נעגען, דאַרף מען געהן נלייך, װעט מען שנעלער דערגעהן.. 

דער נעשפּרעך האָט זיך איבערגעריסען. ביענען און פלינען האָבען 
זיך אַרומגעדרעהט און געזשומעט אין דער שטילקייט. פוינלעך האָבען 
געצוויטשערט און ערגעץ ווייט האָט געקלונגען אַ ליעד, וועלכע האָט זיך 
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אַ ביסעל רוהינער. --- איינמאָל זיצט ער זיך אַזױ מיט די פּויערים אויפ'ן 
נאָס און דערצעהלט זיי, אַז די מענשען זיינען איינענטליך אַ סטאַדע, וועלכע 
נויטינען זיך אימער אין אַ פּאַסטוך... האָב איך דאַן אַ שפּאַס געטהאָן. 
ווען מען זאָל מאַכען, זאָג איך, דעם פוקס פאַר אַ קריעגס-פיהרער אין װאַלד, 
וואָלטען פעדערען געווען אַ סך און קיין פויגלען װאָלטען ניט פערבליבען. 
ער האָט אויף מיר קרום אַ קוק געטהאָן און האָט אָנגעהויבען צו רעדען 
ווענען דעם, אַז דאָס פאֶלְק דאַרף איינענטליך ליידען און דאַרף נאָט בעטען, 
אַז ער זאָל געבען כחות אַריבערצוטראָנען די ליידען. האָב איך זיך אִפּ- 
גערופען --- אַז דאָס פאָלֶק טהוט אַ סך תפילה איז טאַקע אמת, אָבער וי 
עס זעהט אויס האָט גאָט קיין צייט ניט, ער הערט ניט! ער האָט זיך 
צונעטשעפּעט צו מיר -- וועלכע תפילות זאָנ איך?4 רוף איך זיך אָפּ: 
איך האָב איין תפילה אויפ'ן נאַנצען לעבען : נאָט, לערען אויס די פּריצִים 
צו שלעפּען צינעל, עסען שטיינער און שפּייען מיט בערווענעס! ער האָט 
מיר ווייטער ניט געלאָזען ריידען... 


--- איהר זייט אַ פּריצ'טע ? -- האָט ריבין, עפּעס פּלוצלונג איבער- 
רייסענדיג זיין ערצעהלונג, געפרעגט סאָפיע'ן. 

--- פאַר װאָס בין איך עפּעס אַ פּריצ'טע? -- האָט איהם סאָפיע 
געפרעגט, אַ ציטער טהוענדיג פון עפּעס אונרוהינעס. 


--- פאַר װואָס ? --- האָט ריבין אַ לאַך געטהאָן. -- אַזאַ מזל האָט 
איהר, מיט דעם זייט איהר געבאָרען געװאָרען. איהר דענקט, אַז מיט אַ 
קאַרטונענע טיכע? קען מען די פּריצישע זינד בעהאַלטען פון מענשען? 
מיר דערקענען דעם װאָלף אַפִילוֹ אונטער אַ שעפּסענעם פּעלץ... אט האָט 
איהר אַועקגעלענט אייער עלענבוינען אין נאַסקײט אויפ'ן טיש, האָט איהר 
אַ ציטער געטהאָן... און אייער רוקען איז אויך צו נגלייך פאַר אַן אַרבייטס- 
מענש... 

מורא האָבענדינ, אַז ער װעט בעליידיגען סאָפיע'ן מיט זיין שווערען 
קול, מיט זיינע שפּאַסען און זיינע ווערטלעך האָט די מוטער אויף ניך און 
שטרענג אָנגעפאַנגען צו רעדען : 

--- זי איז מיין חבר'טע, מיכיילאָ איװאַנאָװיטש ; זי איז אַ וואוילער 
מענש... און האָט זיך אָנגעלעבט גרויע האָאָר פון דיעזער זאַך... דו זיי 
ניט אַזוי !.. 

ריבין האָט שווער אַ זיפץ נעטהאָן. 

-- איך בעליידינ איהר דען ? 
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אויסװואַקסען אונזער מאַכט און מיר וועלען אָנפאַנגען צו שניידען די פער- 
פלוכטע גראָז. זיי וועלען שוין דאַן זעהן ! 

די מוטער האָט זיך שטאַרק דערשראָקען פאַר זיין געשריי. זי האָט אַ 
קוק נעטהאָן אויף איהם און האָט דערזעהן, אַז מיכיילאָ'ס פּנים האָט זיך 
שטאַרק פערענדערט. -- ער איז דאַרער געװאָרען, די באָרד איז געװאָרען 
ניט נלייך און אונטער איהר האָבען אַרױיסגעסטאַרטשעט די קינבאַקען. אויף 
די בלאָהע ווייסלעך פון די אוינען זיינען אַרױסגעטראָטען דינע רויטע אָדער- 
לעך, פּונקט וי ער װאָלט אַ לאַנגע צייט ניט געשלאָפען. זיין נאָז אין 
געװאָרען פּלאַטשיג און האָט זיך פערבויגען. פון דעם אָפענעם קאָלנער פון 
זיין העמד, וועלכער איז אין מיטען געווען רויט און איז יעצט געווען אויס- 
נגעשמירט אין זשענאַכץ, האָבען אַרױסגעסטאַרטשעט די שליס-ביינער. זיין 
ברוסט איז געדיכט געווען בעװאַקסען מיט האָאָר און זיין גאַנצע פינור 
איז עפּעס געווען פינסטערער און טרויעריגער, דער טרוקענער גלאַנץ פון 
זיינע אָנגעלאָפענע אויגען האָט בעלויכטען זיין דונקעלען פּנים מיט אַ פייער 
פון אומעט און צאָרן, וועלכע האָבען װוי רויטע פונקען געשימערט אין זיין 
בליק. סאָפיע איז בלאַס נעװאָרען. זי האָט געשוויעגען און האָט ניט אֶפּ- 
געריסען איהרע אוינען פון די פּוערים. איגנאַטי האָט פערזשמורענדיג 
די אוינען צוגעשאָקעלט מיט'ן קאָפּ און יאַקאָװו האָט שטעהענדיג לעבען 
ביידע? מיט כעס געריסען די קאָרע פון די בוימער. לעבען טיש, הינטער 
דער מוטער האָט לאַנגזאַם אַרומגעשפּרײזט יעפים. 

--- אַנומעלט, --- האָט ריבין פאָרטגעזעצט, --- האָט מיר אַרוסנערופען 
דער זעמסקער,.. ער רופט זיך אָפּ צן מיר : דו, שופט, װאָס האָסטו דאָרט 
געזאָגט דעם נלח ?4 פאַר וואָס בין איך עפּעס אַ שופט ? איך פערדיען מיין 
ברויט פון מיין שווערע האָרעװאַניע ; איך האָב קיין שלעכטס קיינעם ניט 
געטהאָן, --- רוף איך זיך אָפּ. --- אָט װאָס. אַז ער האָט עס אָנגעפאַנגען 
אויף מיר צו שרייען און האָט מיר דערלאַנגט אין די צייהנער... און דריי 
טענ בין איך נאָך נעזעסען אַרעסטירט. אֶט אַזױ רעדט איהר עס מיט'ן 
פאָלק ? אַזױ } זאָלסט שוין ניט װאַרטען, טייוועל, אויף קיין רחמנות ! 
אויב ניט איך, אויב ניט דיר, --- וועט מען זיך מיט דיינע קינדער אָפּרעכענען 
פאַר מיר... געדענק דאָס! אַױ אין דאָס. 

ער איז אינגאנצען נעווען אָנגענאָסען מיט אַ קאָכענדען צאָרן און אין 
זיין שטים פלענען אויפציטערען קלאַנגען, וועלכע האָבען געשראָקען דער 
מוטער. 

--- און װאָס האָב איך געזאָגט רעם גלח 4 -- האָט ער פאָרטגעזעצט 
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-- דאָס הייסט גענען אַזעלכע װעט מֿען מיר מיט יעפימען שיקען? 

-- און געגען וועמען דענקסטו? -- האָט ריבין נעענטפערט מיט אַ 
בייזער פראַנע. --- אונז שטיקט מען מיט אונזערע איינענע הענד.. אין 
דעם בעשטעהט דער שפּאַס ! 

--- פון דעסטווענען על איך נעהן אין סאָלדאַטען! -- האָט שטיל 
ערקלעהרט יעפים. 

--- ווער רעדט דיר דען אֶפּ ? --- האָט אויסגערופען איגנאַטי. --- געה ! 

און קוקענדינ נלייך אויף יעפים'ען, האָט ער לאַכענדיג געזאָגט : 

--- אָבער ווען דו װועסט שיסען אין מיר, זאָלסטו זיך צילעווען אין 
קאָפּ... טויט מיך בעסער גלייך, נאָר מאַךּ מיר ניט פאַר קיין קאַליקע ! 

-- דאָס האָב איך שוין געהערט ! -- האָט שאַרף אויסגעשריען יעפים. 

--- הערט נאָר, קינדער, --- האָט ריבין געזאָגט, אַרומקוקענדיג זיי 
אַלעמען און ער האָט אויפגעהויבען די האַנד. --- אָט קוקט אָן דיעזע פְּרוֹי ! --- 
האָט ער געזאָנט, אָנצייגענדיג אויף דער מוטער. --- איהר זוהן איז יעצט 
זיכער פּערלאָרען... 

--- וואָס דאַרפסטו אַזױ ריידען? --- האָט די. מוטער אומעדיג און 
שטי? געפרעגט. 

--- מען דאַרף אַזױ ! -- האָט ער בייז נעענטפערט. --- מען דאַרף, אַז 
דיינע האָאָר זאָלען אומזיסט ניט נראָה ווערען, אַז דיינע שמערצען זאָלען 
ניט זיין אַרױסנעװאָרפען... נו, איז װאָס האָט מען איהר מיט דעם גע- 
טויטעט 4 נילאָוונאַ, ביכלעך האָסטו געבראַכט ?. 

די מוטער האָט אַ קוק געטהאָן אויף איהם און, נאָך אַ קורצען שוויינען, 
האָט זי געעפּטפערט : 

| -- איך האָב נגעבראַכט |... 

-- אַזױ ! -- האָט ריבין געזאָנט, א פּאַטש טהוענדיג מיט'ן האַנד אָן 
טיש. -- איך האָב נלייך פּערשטאַנען, װי איך האָב דיר נאָר דערזעהן.. 
צוליעב װאָס קענסטו קומען, אוב ניט צוליעב דעם ? איהר זעהט? דעם 
זוהן האָט מען אַרױסגעשטױסען פון די רייהען --- האָט זיך די מאַמע נע- 
שטעלט אויף זיין אָרט ! 

ער. האָט זיך אויסנעגלייכט און, אַ סטראַשע טהוענדיג מיט'ן האַנד, 
האָט ער טעמפּ אויסגעשריען : | 

--- זיי, די הינד, --- ער האָט זיך שטאַרק געזידעלט, --- ווייסען ניט 
װאָס זייערע בלינדע הענד זעען. זיי וועלען דאָס דערזעהן, ווען עס װועט 


--- איך ווייס ניט... מפתמא האָט ער געוואוסט... 

--- ער האָט נגעוואוסט ! --- האָט הויך געזאָגט סאָפיע. 

אַלע זיינען אַנטשװיענען געװאָרען אונבעוועגליך, פּונקט וי זיי װאָל- 
טען פערגליווערט געװאָרען אויף איין קאַלטען געדאַנק. 

-- יאַ} -- האָט ריבין כמורנע פאָרטגעזעצט. --- איף דענק אויך, 
אַז ער האָט געוואוסט. ניט אויסרעכענענדיג אַפריהער, װועט ער ניט שפּרינ" 
גען. ער איז אַן ערנסטער מענש, אָט, ברידער, זעהט איהר? דער מענש 
האָט געוואוסט, אַז מען קען איהם מיט אַ שפּיעז דערלאַנגען און מיט קאַטאָרגע 
מכבד זיין, און ער איז דאָך געגאַנגען. אַן מען האָט געדאַרפט, איז ער 
נענאַנגען,. ווען די מאַמע זאָל איהם לינען אין וועג, װאָלט ער איבער איהר 
איבערגעשפּרײזט. און װאָלט דאָך נענאַנגען זיין וועג... װי דענקסטו, ני- 
לאָװונאַ, ער װאָלט אַריבערגעשפּרײזט איבער דיר ? 

-- יא, ער װאָלט גענאַננען ! -- האָט די מוטער אַ ציטער טהוענדיג 
נעזאָגט, האָט אַ זיפץ געטהאָן און האָט זיך אַרומנעקוקט. 

סאָפיע האָט שווייגענדיג אַ גלעט געטהאָן איהר האַנד און פערקניי" 
טשענדיג די ברעמען, האָט זי אַ קוק געטהאָן אויף ריבינען. 

-- אָט דאָס איז אַ מענש ! --- האָט ריבין שטיל אויסגערופען, און ער 
האָט אַלֶעמען בעטראַכט מיט זיינע דונקעלע אויגען. און וויעדער האָבען 
אַלֶע זעקס מענשען נעשוויענען, די דינע זונעןךשטראַהלען זיינען װי גאָל- 
דענע סטענגעם געהאַנגען אין דער לופט,. ערגעץ וואו האָט איבערצייגענר 
געקרעכצט א קראָה,. די מוטער איז געווען אויפגערענט פון די עראינע- 
רוננען וועגען דעם ערשטען מאַי, וועגען דעם זוהן און וועגען אַנדרײען. זי 
האָט אַלֶעס בעטראַכט אַרום זיך. 

אויף דעם קליינעם, ענגען פּלאַץ זיינען געלעגען צובראָכענע פעסלעך 
פון זשענאַכץ, עס האָבען זיך נגעװאַלגערט אויסגעברענטע װאָרצלען פון בוימער 
און פטרושקעס פון האָלץ. די דעמבטס און די בעריאָזאָווע בוימער האָבען 
געדיכט אַרומגערינגעלט דעם פּלאַץ און האָבען זיך אָנגערוקט פון אַלע זייטען 
פּונקט וי זיי װאָלטען וועלען אָפּמעקטז, פערניכטען די אַלע שמאַטעס, די 
נאַנצע בלאָטע, וועלכע האָט זיי בעליידיגט. און געבונדען פון דער אַרו" 
מינער שטילקייט, האָבען זיי געװאָרפען אַ װאַרימען, דונקעלען שאָטען אויף 
דער ערד, 

פּלוצלונג האָט זיך יאַקאָוו אָפּגערוקט פֿון בוים, איז אֶפּגעטראָטען אֶָן 
אַ זייט, האָט זיך אָפּנעשטעלט און א מאַך טחוענדיג מיט'ן קאָפּ, האָט ער 
טרוקען און הויך אַ פרעג געטהאָן ; 
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--- ווען האָט מען איהם צוגענומען ? -- האָט ריבין נעפרעגט, אַועק- 
זעצענדיג זיך אַנטקעגען דער מוטער. 

ער האָט אַ שאָקעל נעטהאָן מיט'ן קאָפּ און אויסגערופען ; 

|-- עס געהט דיר ניט, נילאַװנאַ ! 

--- עס מאַבט ניט אויס! -- האָט זי נעזאַנט. 

-- טאַקע ? דו ווערסט צונעוואוינט ! 

--- ניין, איך זעה, אַז מען קען אַנדערש ניט! 

-- אַזױ ! -- האָט זיך אָבנערופען ריבין. --- נו, דערצעהל.., 

יעפים האָט נעבראַכט אַ טאָפּ מיט מילך. ער האָט אַראָבגענומען פון 
טיש אַ קוֹביק, האָט איהם אויסנעשװויינקט און, אָנניסענדינ עס מיט מילך, 
האָט ער איהם צוגערוקט צו סאָפיע'ן. ער האָט זיך אויפמערקזאַם צונע- 
הערט צו דער מוטערס רייד,. ער האָט זיך בעווענט און האָט אַלץ געטהאָן 
פאָרזיכטיג און שטיל. ווען די מוטער האָט געענדיגט דערצעהלען, האָבען 
אַלע געשווינען אַ וויילע. איגנאַטי האָט, זיצענדיג ביים טיש, געצייכענט 
מיט'ן נאָנעל אויף דער ברעט עפּעס אַ מוסטער. יעפים אין געשטאַנען 
הינטער ריבינען, אָנשפּאַרענדיג זיך אויף זיין פּלייצע. יאַקאָוו אין גע- 
שטאַנען אָנגעשפּאַרט אָן אַ בוים, די הענד פערלענט אויפ'ן האַרצען און מיט 
אַן אַראָבגעַלאָזענעם קאָפּ. סאָפיע האָט אויפמערקזאַם בעטראכט די פּויערים. 

-- יאַדאַ! -- האָט פאַנגזאַם אויסגערופען ריבין. --- אַזױ ווייט אין 
דאָס שוין, אַז מען איז נאַנץ אָפען אַרױס אין נאַס,.. 

--- ווען מען מאַכט דאָס ביי אונז אַזאַ פּאַראַד, --- האָט יעפים נע- 
זאָגט, --- װאָלטען די פּויערים אונז גע'ממית'ט אויף טויט. 

-- זיכער ! --- האָט צוגעשטימט איגנאַטי, אַ שאָקעל טהוענדיג מיט'ן 
קאָפּ. --- ניין, איך װעל אַװעק אויפ'ן פאַבריק, דאָרטען איז בעסער... 

| --- דו זאָגסט, אַז מען וועט פּאַװולען משפּט'ען ? --- האָט ריבין געפרעגט. 

--- יא, מען האָט בּעשלאָסען צו משפּט'ען ! -- האָט די מוטער גע- 
ענטפערט. { 

---. נו, אוּן װאָס פאר אַ שטראָף ערװאַרטעט איהם האָסטו ניט נעהערט ? 

--- קאַטאָרגא אָדער אייביגע פערשיקונג אין סיביר... --- האָט זי שטיל 
געענטפערט. 

אַלֶע דריי פּויערים האָבען מיט אַ מאָל אַ קוק נעטהאָן אוה איהר, און 
ריבין האָט אַראָפּנעלאָזען. דעם קאָפּ און האָט לאַנגזאַס געפרעגט : 

-- נו, און ער האָט נעוואוסט, װאָס איהם ערװאַרטעט, ווען ער האָט 
אָנגעפאַנגען די זאך ? : 


-- 944 -- 


שטאָלצירענדיג מיט איהר אױיסגעטראַכטער מעשה, האָט זי אַ קוק 

געטהאָן אויף סאָפיא'ס שטרענגען און ערנסטען פּניִם, 

--- גוט מאָרנען ! -- האָט ריבין געזאָגט, פינסטער שמייכלענדיג. ער 
האָט אַ דריק געטהאָן איהר האַנד, האָט זיך אַ נייג געטהאָן צו סאָפיא'ן און 
האָט געזאָגט ; 

--- זאָג ניט קיין לינען ; דאָ איז ניט די שטאָדט { דאָ דאַרף מען ניט 

זאָנען קיין ליגען. זיי זיינען אַלע אייגענע מענשען... 

יעפים האָט זיסצענדיג ביים טיש אויפמערקזאַם בעטראַכט די ואַנ" 
דערענדע פרויען און האָט עפּעס שטיל געשושקעט זיך מיט זיינע חברים. 
ווען די פרויען זיינען צונעקומען צום טיש, האָט ער זיך אויפגעהויבען און 
האָט זיך שוויינענדיג פערניינט פאַר זיי. זיינע חברים זיינען געזעסען 
אויפ'ן אָרט, פּונקט וי זיי װאָלטען גאָר ניט בעמערקט די געסט. 

--- מיר לעבען דאָ ווי מאָנאַכען! --- האָט ריבין געזאָגט, אַ קלאַפּ 
טהוענדיג לייכט װלאַסאָווא'ן איבער'ן פּלײיצע. --- קיינער נעהט צו אונז ניט. 
דער בעל הבית איז אין דאָרף ניטאָ, די באַלעבאָסטע האָט מען אַוועקגעפיהרט 
אין האָספּיטאל און איך בין דאָ יעצט אַ מין פּערװואַלטער... זעצט זיך צום' 
טיש. איהר ווילט דאָך מסתמא עסען? יעפים, קריג ערגעץ מילךף. 

יעפים איז זיך ניט איילענדיג אַרײן אין ביידע?. די פרויען האָבען 
אַרונטערגענומען פון די פּלייצעס די פּעקלעך. איינער פון די יוננע לייט, 
אַ הויכער, אַ דאַרער, האָט זיך אויפנעהויבען, איז אַרֵויס פון טיש און האָט 
זיי געהאָלפען אַרונטערנעהמען די פּעקלעך. דער צווייטער, אַ דיקער און 
אַן אונגעלומפּערטער, איז געזעסען אָנגעשפּאַרט אָן טיש, האָט פערטראַכט 
געקוקט אויף זיי און האָט שטילערהייד עפּעס צוגעמורמעלט אַ ניגון. 

-- אָט דער הייסט יאַקאָוו, --- האָט ריבין געזאָנט, אָנציי! {עדיג אויף 
דעם הויכען, --- און יענער --- איגנאַטי... נו, װאָס מאַכט עפּעס דיין זוהן ? 

--- ער זיצט אין טורמע ! -- האָט די מוטער, אַ זיפץ טהוענדיג געזאָגט, 

--- שוין װויעדער אין טורמע ? --- האָט דיבין אויסגערופען. -- עס 
איז איהם, װוי עס זעהט אויס, שטאַרק געפעלען. איננאַטי האָט אויפגעהערט 
צו זינגען, יאַקאָוו האָט צוגענומען דעם שטעקען פון דער מוטערס האַנד און 
האָט געזאָנגט : זעץ זיך, באָבינקע... 

-- װאָס שטעהט איהר? זעצט זיך! -- האָט ריבין פאָרגעלעגט 
סאָפיע'ן. 

זי האָט זיך שוויינענדיג נעזעצט אויף אַן אָבגעהאַקטען בוים און האָט 
אויפמערקזאם בעטראַכט ריבינען. 
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זי פלענט אַ מאָל אין אַ יום-טוב נעהן פון דאָרף אין אַ ווייטען קלויסטער 
צו אַ הייליגען בילד. 

אָפּטמאָל פלענט סאָפיא ניט הויך, נאָר שעהן אונטערזינגען עפּעס נייע 
ליעדער וועגען הימעל, ווענען ליעבע, אָדער זי פלענט פּלוצלונג אָנהויבען 
דערצעהלען שירים ווענען פעלדער, וועגען וועלדער, וועגען דער מוטער- 
װאָלנאַ, און די מוטער פלענט שמייכלענדיג צושאָקלען מיט'ן קאָפּ צום טאַקט. 

אין איהר ברוסט האָט זי נפיהלט אַ װאַרימקײט. שטיל און פער- 
טראַכט, פּונקט וי אין אַ קליינעם, אַלטען נאָרטען אין אַ זומער-אַבענד, 
אַזױ איז איהר געווען צודמוטה. 
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אויפ'ן דריטען טאָג זיינען זיי אָנגעקומען אין דאָרף. די מוטער האָט 
אַ פרעג נעטהאָן ביי אַ פּױער, וועלכער האָט נגעאַרבײיט אויפ'ן פעלד, וואו 
עס געפינט זיך די זשעגאכץ-פאַבריק, און אין ניכען האָבען זיי זיך אַװעק- 
געלאָזען אויף אַ שמאָלער ווענעל, --- די װאָרצלען פון די בוימער זיינען 
געווען אויסגעלענט אויף איהר פּונקט, װי טרשפּ. זיי זיינען רערנאָך אַרױס 
אויף אַ קיילעכדיגען פעלד, וועלכער איז געווען פּערװאָרפען מיט קויהלען 
און שפּענער און פערנאָסען מיט זשענאכץ. 

--- אָט זיינען מיר אָנגעקומען! -- האָט די מוטער, זיך אומרוהיג 
אַרומקוקענדיג, אַרױסגעזאָנט. 

לעבען אַן אויסגעפלאָכטענע ביידעל זיינען ביי אַ טיש פון דריי אונ- 
געהובעלטע ברעטער געזעסען ריבין, יעפים און נאָךְ צוויי יוננע אַרבײטער. 
ריבין איז געווען אין אַ נאַנצען א שװאַרצער מיט אַן אָבגעשפּיליעטע האַרץ. 
ריבין האָט דער ערשטער זיי בעמערקט און, צולענענדיג די האַנד צו די 
אוֹינען, האָט ער שווייגענדיג געװאַרט. 

--- װאָס מאַכט איהר, ברודער מיכאַילאָ! -- האָט די מוטער אַ 
נעשריי נעטהאָן נאָך פון ווייטען. 

ער האָט זיך אויפנעשטעלט און איז זיי ניט איילענדיג אַנטקענען גע- 
קומען. ער האָט איהר דערקענט, האָט זיך אָבנעשטעלט און שמייכלענדינ 
האָט ער אַ נלעט געטהאָן מיט דער שװאַרצער האַנד זיין באָרד. 

--- מיר געהען אין קלויסטער ! --- האָט די מוטער געזאָגט, צונעהענדינ 
צו איהם. --- טראַכט איך זיך : איך על דערװויי? אַריינגעהן געװואָהר ווערען 
אַ ברודער ! דאָס אין מיין חבר'טע. אַננאַ רופט מעז איהר... 
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מען הערט אייער שטימע, וואונדערט מען זיך פּשוט. איהר וייזט דאַן 
אויס, וי אַ יונג מיידע?. אייער לעבען איז אַן אונרוהינער, שװערער, 
געפעהרליכער --- און די האַרץ אייערע שמייכעלט ! 

--- איך פיה? ניט, אַז מיר איז שווער און איך קען זיך נאָר ניט פאָר- 
שטעלען קיין בעסערען, אינטערעסאַנטערען לעבען פון מיינעם... איך ועל 
אייך רופען נילאָוונאַ. פעלאַנעיאַ פּאַסט זיך עפּעס ניט פאַר אייך. 

--- רופט וי איהר ווילט ! -- האָט די מוטער פערטראַכטערהייד אַרױיס- 
געזאָגט. --- װי אייער האַרץ געלוסט... איך קוק אַלץ אויף אייך, הער זיך 
צו און טראַכט. און מעהר פאַר אַלץ איז מיר אַנגענעהם, װאָס איהר ווייסט 
אַלֶע ווענען וי אַזױ צוצוקומען צו דער מענשליכער האַרץ. דער נאַנצער 
מענש איז אָפען פאַר אייך... און איך טראַכט וועגען אייך אַלֶעמען --- איהר 
וועט נאָר די שלעכטס אויסראַמען פון דער וװועלט; איהר װעט אַלעס בעזיעגען ! 

--- מיר וועלען זיעגען דערפאַר, וויי? מיר זיינען מיט'ן אַרבייטער- 
פאלק ! --- האָט סאָפיא הויך און מיט זיכערהייט געזאָגט. --- אונזער קראַפט 
בעשטעחט אין דעם, װאָס מיר שעפּען עס פון פאָלק. דאָס פאָלק איז אַ 
קװואַל פון נייסטיגע און פיזישע קראפט, װאָס קען ניט אויסגעשעפּט ווערען... 
אין איהם ליענט בעהאַלטען אַ גרויסע מאַכט. מיט איהם קען מען אַלִץ 
דערגרייכען... מען דאַרף נאָר קענען אויפוועקען זיין בעוואוסטזיין. 

אין דער מוטער'ס האַרץ האָט סאָפיא'ס רעדע אַרוסנערופען פערשיע- 
דענע געפיהלען. זי האָט עפּעס רחמנות געהאַט אויף איהר און איהר האָט 
זיך געװאָלט הערען אַנדערע, איינפאַכערע ווערטער... 

--- ווער וועט אייך פאַר אייער אַרבײיט בעלוינען ? -- האָט די מוטער 
שטיל און אומעדיג אַ פרענ געטהאָן. 

סאָפיא האָט שטיל געענטפערט : 

--- מיר זיינען שוין בעלוינט... מיר האָבען געפונען פאַר זיך אַ לעבען, 
וועלכער בעפריעדינט אונז. מיר לעבען ברייט און פול. װאָס נאָך קענען 
מיר פּערלאַנגען ? 

די מוטער האָט אַ קוק געטהאָן אויף איהר און האָט אַראָבגעלאָזען דעם 
קאָפּ, װויעדער אַ טראַכט טהוענדיג : 

--- מיכאַילאָ'ן װעט זי מסתמא ניט געפעלען ווערען... 

איינזאַפּענדיג מיט'ן פולען האַרצען די זיסע לופט, זיינען זיי געגאַנגען 
שנעל, און דער מוטער האָט זיך געדוכט, אַז זי געהט גאָט בעטען. זי האָט זיך 
דערמאָהנט אָן איהר קינדהייט און אָן יענע גוטע פרעחליכקייט, מיט וועלכע 
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-- זי זעהט זיך ניט... זי שלאָפט מסתמא. זיי ווערען אוֹיך מיער... 
זייער לעבען איז אויך א שווערער, פּונקט וי אונזערער. 

די מוטער האָט לאַכענדיג צונעהערט איהר ערצעהלנג. די הויכע 
דאַרע סאָפיע האָט לייכט געשפּרייזט איבער'ן עג מיט איהרע שעהנע 
שטאַרקע פיס. אין איהר נאַנג, אין איהרע ווערטער, אין קלאַנג פון איהר 
שטימע. אין איהר נאַנצער פינור אין נעלענען נעזונדהייט, פרעהליכע אונ- 
טערנעהמונגס-לוסט און אַ דורשט נאָך פרייהייט... 


--- זעהט װאָס פאר אַ שעהנע סאָסנע ! -- האָט סאָפיע אויסנערופען, 
אָנציינענדינ דער מוטער אויף אַ בוֹים. די מוטער האָט זיך אָבגעשטעלט : 
און האָט נעקוקט. די סאָסנע איז געווען ניט העכער און ניט געדיכטער, 
וי די אַנדערע. 

-- אַ שעהנער בוֹים ! -- האָט די מוטער נעזאָגט שמייכלענדינ. 

זיי פלענען אָנטרעפען אויפ'ן וװענ פּויערים צו-פוס און אויף ווענען 
און האָבען זיי בעגריסט מיט'ן געוועהנליכען : 

--- גאָט העלף ! 

די פריהלונגס-זון האָט געברענט. זוייך האָט נעשימערט דרי בליע 
טיעפקייט פון הימע?, ביי די זייטען פון װעג האָט זיך געצוינען אַ נע- 
דיכטער װאַלד,. די פעלדער האָבען שוין אָנגעהויבען ווערען גרין, די פוינע- 
לעך האָבען געזוננען, אַ פרישער נערוך האָט זיך געהערט פון װאַלר און 
האָט פּערשפּרײט אַ צערטליכע װאַרימקײט. : 

דאָס אַלץ האָט צוגעצויגען דער מוטער צו איהר בענלייטערין טיט רי 
ליכטינע אוינען און מיט דער ליכטינער נשמה און די מוטער האָט זיך ניט 
ווילענדינ נעסטאַרעט צו געהן מיט איהר טראָט ביי טראָט. מאַנכעס מאָל 
האָט זיך אָבער אין סאָפיא'ס ווערטער נעהערט עפּעס צו האַרטעס, צו שאַר- 
פעס און די מוטער האָט מיט אַ שטילען פערדרוס געטראַכט : 

--- זי װועט מסתמא ניט געפעלען ווערען מיכאַילאָ'ן... 

גלייך נאָכדעם האָט סאָפיא וויעדער אָנגעהויבען צוֹ רעדען, אָבער זעהר 
האַרציג, און די מוטער האָט איהר פריינדליך אָנגעקוקט אין די אוינען. 


-- וי יונג איהר זייט נאָךְ! --- האָט זי, א זיפץ טהוענריג, געואָגט. 
-- אָ, איך בין שוין צוויי און דרייסיג יאָהֶר אַלט! --- האָט סאָפיא 
אויסגערופען. 


װלאַסאָוא האָט אַ שמייכעל נעטהאָן. 
--- איך מיין ניט וועגען דעם... אויף אייער פּנים קען מען אייך ניט 
האַלטען פאַר עלטער. אָבער ווען מען ניט אַ קוק אין אייערע אויגען, ווען 
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און מיט אַ פרעהליכען שמייכעל, פּונקט וי זי װאָלט זיך בעריהמען 
מיט די געראָטענע שטיפערייען פון איהר קינדהייט, האָט סאָפיא נענומען 
דערצעהלען דער מוטער מעשיות פון איהר רעװאָלוציאָנערער אַרבײט. איהר 
איז אויסנעקומען צו לעבען אונטער אַ פרעמדען נאָמען, זי האָט זיך בענוצט 
מיט פאַלשע פּעסער,, זי פלענט זיך איבערטהאָן אין אַנדערע קליידער, פלענט 
זיך בעהאַלטען פאַר שפּיאָנען, פלעגט פּודענווייז טראנספּאָרטירען ליטעראַ- 
טור נאָךְ פערשיעדענע שטעדט, פלענט העלפען פערשיקטע צו אַנטליפען 
אין אױיסלאַנד און טהאָן נאָך פערשיעדענע אַנדערע אַרבייטען. אין איהר 
װואָהנונג איז אַ מאָל געווען אַ געהיימע דרוקעריי און ווען די זשאַנדאַרען 
האָבען זיך דאָס דערוואוסט און זיינען בעפאַלען די קװואַרטיר, האָט זי זיך 
אין איין מינוט איבערגעטהאָן אַלס דיענסט-מיידעל און איז אַרױס פון הויז 
אַנטקענען די זשאַנדאַרען אֶהן אַ מאַנטעל מיט אַ טיכעל אוים'ן קאָפּ און 
מיט אַ בלעכענע קעראָסין-קאַן אין האַנד.. אַזױ איז זי אין אַ גרויסען פראָסט 
דורכגעגאַנגען פון איין ברעג שטאָדט צום אַנדערען. אַן אַנדער מאָל איו 
זי נעקומען אין אַ פרעסדער שטאָדט צו איהרע בעקאַנטע, און ווען זי איז 
שוין געווען אויפ'ן טרעפּ פון זייער קװאַרטיר, האָט זי בעמערקט, אַז דאָרטען 
איז אַן אָביסק. אומקעהרען זיך צוריק איז שוין געווען שפּעט. זי האָט 
דאַן דרייסט אָנגעקלונגען אין אַ טהיר צו פרעמדע מענשען, איז אַהין אַרײן 
מיט איהר טשעמאָדאַנטשיק און האָט זיי אָפען ערקלעתרט איהר לאַנע. 


--- איהר קענט מיר אַרוסנעבען, אויב איהר ווילט, נאָר איך דענק, אַז 
איהר װועט עס ניט טהאָן, --- האָט זי מיט זיכערהייט געזאָגט. 


די מענשען האָבען זיך שטאַרק דערשראָקען און האָבען אַ נאַנצע נאַכט 
ניט געשלאָפען, ערװואַרטענדיג יעדע מינוט, אַז מען װעט אָנקלאַפּען צו זיי, 
אָבער זיי האָבען זיך ניט געקענט בעשליסען איהר אַרויסצונגעבען צו רי 
זשאַנדאַרען. אויף מאָרנען אין דער פריה האָבען זיי צוזאַמען מיט איהר 
געלאַכט פון דער נאַרישער פֹּאֶלִיצֵיי, 


איינמאָל האָט זי זיך איבערגעטהאָן פאַר אַ מאָנאַשקע, און איו נע- 
פּאָהרען אין איין װאַנאָן און איז געזעסען אויף איין באַנק מיט אַ שפּיאָן, 
וועלכער איז איהר נאָכגעפּאָהרען און האָט איהר נעזוכט, און בעריהמענרינ 
זיך מיט זיין נעשיקטקייט, האָט ער איהר דערצעהלט, וי ער טהוט עס. 
ער איז געווען זיכער, אַז זי פאָהרט מיט'ן זעלבען צוג, אין אַ װאַנאָן צווייטער 
קלאָס. אויף יעדער סטאַנציע פלענט ער אַרונטערנעהן און, אומקעהרענרינ 
זיך, פלענט ער זאָנען : 
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דורכגעלאָזען ביז איהר צימער, און אָבשטעלענדיג זיך ביין טהיר, האָט 
זי שטיל געזאָנט : 

--- נו, רוהט זיך אויס... אַ גנוטע נאַכט ! 

פון איהר שטים האָט געוועהט עפּעס אַ װואַרימקײט און איהרע נוטע 
גרויע אויגען האָבען ווייך געצערטעלט דער מוטערס פּנים. 

די מוטער האָט אַריינגענומען סאָפיא'ס האַנד אין איהרע הענד, האָט 
איהר שטאַרק געדריקט און האָט געענטפערט : 

-- אַ דאַנק אייך ! 
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אַרום דריי טעג זיינען אַריבער אין אונאויפהערליב? נעשפּרעכען מיט 
סאָפיען און ניקאָלײיען, אין נעשפּרעכען וועגען דער פערגאַנגענהייט, וועלכע 
האָבען אויפנעעפענט די נשמה, און די אויפמערקזאַמקייט, מיט וועלכע 
דער ברודער און די שוועסטער האָבען זיך צוגעהערט צו דער מוטער האָט נאָך 
ברייטער פאַנאַנדערגעעפענט איהר האַרץ, בעפרייענדיג איהר פון דער פינ- 
סטערער שמאָלער שטייגעל. 

אויף דעם פיערטען טאָג זיינען סאָפיע און די מוטער ערשיענען פאַר 
ניקאָלײיען אַלס צוויי אָרים געקליידעטע פרויען מיט פּעקלעך אויף די פּליי- 
צעס, מיט שטעקלעך אין די הענד. דער קאָסטיום, װאָס סאָפיא האָט גע- 
טראָגען, האָט נעמאַכּט איהר פיגור העכער און איהר פּנים אין געװאָרען 
נאָך שטרענגער. 

געזעגענענדיג זיך מיט דער שוועסטער האָט ניקאָלײי אַ דריק געטהאָן 
איהר האַנד און די מוטער האָט נֹאֶךְ אַ מאָל בעמערקט די איינפאַכקייט 
און די רוהינקייט פון זייערע בעציהונגען. דאַכט זיך, זיי קושען זיך ניט 
און זאָגען זיך איינע די אַנדערע ניט קיין צערטליכע ווערטער, און דאָך 
בעציהען זיך איינע צו די אַנדערע אַזױ האַרציג און זאָרגפעלטינ. דאָרט, 
וואו זי האָט נעוואוינט, קושען זיך די מענשען אַ סך, ריידען אָפּט צערטליכע 
ווערטער און פרעסען זיך איינע די אַנדערע, וי הונגערינע הינד. 

די פרויען זיינען שווייגענדיג דורכגענאַנגען די נאַסען פון שטאָדט, 
זיינען אַרױיס אין פעלד און זיינען אַװעק איבער'ן צושלאָנגענעם וועג, וועלכער 
איז געווען אויסנעזעצט מיט צוויי רייהען בעריאָזאָווע בוימער. 

--- איהר װועט ניט מיעד ווערען ? --- האָט די מוטער געפרעגט סאָפיען. 

--- װאָס, איהר מיינט, אַז איך בין וועניג גענאַנגען? מיר איז דאָס 
נעהן גוט בעקאַנט... 
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לאַזענדינ דעם קאָפּ. --- דאָס איז נעווען ווען איך בין געווען פערשיקט 
אין אַ קליין שטעדטעל. די שטעדטעלע איז געווען אַ קליינע. װאָס צו 
טהאָן איז ניט געווען און מעהר וי צו טראַכטען ווענען זיך איז אין קאָפּ 
ניט נעלעגען. איך פלעג צוזאמענליינען אַלֶע מיינע צרות און פלעג זיי 
וועגען און מעסטען. אֶט האָב איך זיך צוקריעגט מיט מיין פּאָטער, וװעל- 
כען איך האָב נעליעבט מעהר וי מיין לעבען. פון גימנאַזיע האָט מען מיר 
אַרוױפסגעטריעבען און בעליידינגט. דערנאָך איז געקומען די טורמע, דער 
פערראַטה פון אַ חבר, וועלכער איז מיר געווען נאָהענט, דעם מאַן'ס אַרעסט, 
וויעדער די טורמע און די פערשיקוננ, דעם מאַן'ס טויט... און מיר האָט זיך 
דאַן געדוכט, אַז דער אוננליקליכסטער מענש אויף דער וועלט בין איך.. 
אָבער אַלֶע מיינע צרות און צעהן מאָל מעהר זיינען נאָרנישט אין פערנלייך 
מיט איין מאָנאַט פון אייער לעבען, פּעלאגעיאַ נילאָוונאַ... די טאָג-טענליכע 
קוועלונגען און מאַטערניש אין פערלויף פון יאָהרען! וואו שעפּען די 
מענשען כח אַזױ פיעל צו ליידען? 


--- מען ווערט צונעוואוינט ! -- האָט, זיך אָבזיפצענדינ, װלאַסאָװאַ 
געענטפערט. 


--- מיר האָט זיך נעדוכט, אַז איך קען דיעזען לעבען, --- האָט זיך 
ניקאָלײי אָבגערופען פערטראַכטערהייד. אָבער ווען איך זעה דאָס ניט פון 
אַ בוך און ניט פון מיינע אייגענע בעאָבֿאַכטוננען, זאָנדערן אָט אַזֹי -- 
דאָס לעבען אַליין --- ווערט מיר שרעקליך. שרעקליך זיינען די קליינינ- 
קייטען, שרעקליך איז דאָס נישטיגע, די פעקונדען, פון וועלכע עס ווערען 
צוזאַמענגעשטעלט די יַָאָהרען... 

דער געשפּרעך האָט זיך גענאָסען אַזױ ווייטער און ווייטער און האָט 
אַרומגענומען דעם פינסטערען לעבען פון אַלֶע זייטען. די מוטער האָט זיך 
פערטיעפט אין איהרע זכרונות, און אַרויסציהענדיג פון דער פינסטערער 
פערגאַנגעהייט די טאָג-טעגליכע בעליידינונגען, האָט זי פון זיי בעשאַפען 
אַ שווערען בילד און אַ ריעזיגען שטומען שרעק, אין וועלכען עס איז דער- 
טרונקען געװאָרען איהר יוגענד. ענדליך האָט זי נעזאָגט : 

--- אוי, איך האָב זיך פעררעדט... אייך איז צייט זיך אֶבצוֹרוּהען ! 
אַלְץ קען מען דאָך ניט אויסדערצעהלען... 

דער ברודער און די שװועסטער האָבען זיך מיט איהר שויינענריג 
נעזענענט. איהר האָט זיך נעדוכט, אַז ניקאָלֵיי האָט זיך איינגעבוינען 
און האָט פעסטער וי אַלע מאָל נעדריקט איהר האַנד. סאָפיע האָט איהר 
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טהום נעבען מתנות! עס קען זיין, אַז מיין נאַרישקײיט האָט זיך דאָס 
צושפּיעלט אין מיך... 

--- רעדט ניט אַזױ ! -- האָט סאָפיע ערנסט אַ זאָג געטהאָן. 

זי האָט נעמוזט בעפריעדינען איהר ווילען און האָט זיי װויעדער געזאָנט 
דאָס, װאָס איז געווען ניי פאַר איהר, און האָט זיך איהר אויסגעדוכט, אַז 
עס איז זעחר וויכטינ. און זי האָט אָנגעהויבען צו דערצעהלען ווענען זיך, 
וועגען איהר אָרימען לעבען פול מיט בעליידינוננען און ליידען. זי פלעגט 
דערצעהלען, פלענט זיך פּלוצלונג אָבשטעלען. איהר האָט זיך געדוכט, אַז 
זי איז אָבגעטראָטען פון זיך אַלײן און זי רעדט דאָס אַלץ פּונקט וי וועגען 
אַ זייטינען. 

אין איינפאַכע, פּראָסטע ווערטער, אֶהן צאָרן און בעס, מיט אַ שמייכעפ 
פון מיטלייד אויף איהרע ליפּען, האָט זי געהאַלטען -אין איין פאַנאַנדער- 
וויקלען פאַר זיי אַ גרויען קנויל פון אומעדיגע, טרויערינע טעג. זי האָט 
אויסגערעכענט די אַלע קלעפּ פון איהר מאַן און האָט זיך אַלֵיין געוואונ- 
דערט איבער די נישטינע אורזאַכען, װאָס איהר מאַן האָט נעהאַט איהר 
צו שלאָגען. - זי האָט זיך געוואונדערט פאַר װאָס זי האָט זיך ניט נעשטעלט 
אַנטקעגען, פאַר װאָס זי האָט זיי ניט אויסגעמיעדען. 

ביידע האָבען שוויינענדיג און אויפמערקזאַם זיך צוגעהערט צו יעדען 
װאָרט איהרען און זייערע. הערצער האָבען זיך אָנגעפילט מיט אַ טיעפען 
װעהטאָנ פון דער פּראָסטער לעבענס-נעשיכטע פון א מענשעך-קינד, װאָס 
איז בעטראַכּט געװאָרען פאַר אַ שטילער בהמה ; פון אַ מענשען-קינד, װאָס 


: האָט זיך אַליין געהאַלטען אַ לאַנגע צייט פאַר דאָס, פאַר װאָס מען האָט 


עס פעררעכענט. עס האָט זיך געדוכט, אַז טויזענדע לעבענס ריידען מיט 
איהרע ליפּען,. נעוועהנליך און איינפאַך איז געווען אלְץ, ווענען װאָס זי 
האָט גערעדט. אָבער אַזױ נעוועהנליך און איינפאַך לעבען אונצעהלינע 
טויזענדע מענשען אויף אונזער וועלט, און איהר לעבענס-געשיכטע איז אין 
זייערע אוינען געװאָרען אַ סימבאָל... ניקאָלײ האָט אָנגעשפּאַרט דעם קאָפּ 
אויף די עלענבוינענס און האָט אויפמערקזאַם געקוקט אויף איהר, זיך ניט 
בעווענענדינ. סאַפיא האָט זיך אָננעשעפּאַרט אָן לעהן פון שטוה? און האָט , 


געציטערט. - פון צייט צו צייט האָט זי עפּעם נעשעפּטשעט און האָט גע= .: 


שאָקעלט מיט'ן קאָפּ,. איהר פּנים איז געװאָרען מאָנערער און בלאַסער 
און זי האָט אויפגעהערט צו רויכערען. 

--- איינמאָל האָב איך זיך געפיהלט זעהר אומגליקליף. ‏ מיר האָט זיך 
געדוכט, אַז מיין לעבען איז אַ קדחת, --- האָט סאָפיא שטי? געזאָגט, אַראָב- 
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שטערט עס און עס ווילט זיך אָברוהען... און די געדאַנקען וועקען די נשמה, / 


פאָדערען און זוכען... 


ניקאָלײ האָט איהר אויסגעהערט, האָט ניך אויסנעװוישט די ברילען / 
און צוגעשאַקעלט מיט'ן קאָפּ. סאָפיע האָט ברייט פאַנאַנדערנעעפענט איה" / 
רע גרויסע אוינען און האָט געקוקט אויף איהר, פערנעסענדינ צו רויכערען / 


איהר פּאַפּיראָס, וועלכער האָט שוין געהאַלטען ביים פערלאָשען ווערען. זי 


איז נעזעסען האַלב צונעקעהרט צום פּיאַנאָ און צייטענוויין פלענען זיך / 


איהרע דינע פינגער פון דער רעכטער האַנד אָנריהרען אָן די קלאַװישען. 
אַן אַקאָרד פלענט זיך פאָרזיכטינ אַריינגיסען אין דער מוטער'ס רייד, ווע?* 
כע האָט פערװאַנדעלט איהרע געפיהלען אין האַרציגע פּראָסטע ווערטער ; 


-- אָט יעצט קען איך עפּעס זאָנען וועגען זיך, ווענען אונזערע מענ- 
שען,.. וויי? איך פערשטעה דאָס לעבען... און אָנגעפּאַננען צו פערשטעהן 
האָב איך דאַן, ווען איך האָב גענומען פערגלייכען. פריהער האָב איך נע" 
לעבט אַזױ זיך ; עס איז ניט נעווען מיט װאָס צו פערגלייכען דאָס לעבען. 


אונזערע מענשען לעבען דאָך אַלֶע אויף איין שטיינער, יעצט אָבער זעה 6 


איך, וי אַנדערע לעבען,. איך בעטראַכט, וי איך האָב אַליין נגעלעבט און -- 
עס איז מיר ביטער און שווער צוֹ דערמאָהנען זיך.. נאָר פארפאַלען.. 
צוריקנעהמען די פּערגאַנגענע יאָהרען קען מען ניט. די יוגענד איז אַריבעף 
און װועט זיך שוין קיינמאָל ניט צוריקקעהרען. 

זי האָט אַ ביסע? אַראָבגעלאָזען דעם קאָפּ און האָט מיט אַ ניעדריגעף 
שטימע פאָרטנעזעצט : 1 

--- אפשר רעד איך עפּעס ניט אַזױֹ וי מען דאַרף און אפשר דאַרף 
מען דאָס אייך נאָר ניט דערצעהלען, וויי? איהר ווייסט עס אַלֵיין.. נאָר 
איך רעד עס דאָך פאַר זיך... איהר האָט עס מיר אַװעקגעשטעלט לעבען אייך... 

טרעהרען פון פרעהליכער דאַנקבאַרקײיט האָבען זיך געהערט אין איהר 
קול און קוקענדיג אויף זיי מיט אַ שמייכע? אין די אוינען האָט זי געזאָגט ; 

-- מיר ווילט זיך עפענען פאַר אייך די האַרץ, אום איהר זאָלט זעהן, 

וי איך ווינש אייך אַל-דאָס גוטס, 

--- דאָס זעהען מיר ! --- האָט ניקאָליי שטיל אַרױסגערעדט. --- איהר 
פערשאַפט אונז פערגעניגען. : 


--- ווייסט איהר, װאָס סיר דוכט זיך? -- האָט זי שמייכלענדינ 
אַרױסנעזאָגט. --- דאַכט זיך, אַז איך האָב געפונען אַן אוצר; איך בין. 


געװאָרען פּלוצלונג רייך... אַזױ רייך, אַז איך קען אַלעמען פון מיין רֵייכֵ 


מעלט... עס האָט מן הסתם פּאַסירט אַן אוננליק, װאָס האָט ניט אַרױס- 
. גערופען קיין געוויין, זאָנדערן אַ ביטערען צאָרן... דערנאָך איז געקומען 
עפּעס אַ צערטליכער, אַ שטאַרקער קלאַנג און עס האָט זיך אָנגעהויבען צו 
הערען אַן איינפאַכע, שעהנע ליעד, װאָס האָט צונגעצויגען צו זיך און האָט 
עפּעס צוגערעדט צו װאָס, און אין דער זעלבער צייט האָבען אין דער ליעד 
טעמפּ און בעליידיגענד נעברומט די באַס-סטרונעס. 

זי האָט אַ לאַנגע צייט געשפּיעלט און האָט פאַנאַנדערגעזעעט די קלינ- 
-גענדע טענער, װאָס האָבען דער מוטער אויפגערעגט און האָבען ערוועקט 
אין איהר אַ פערלאַנג צו פרעגען וועגען װאָס רעדט דאָס די מוזיק, וועלכע 
רופט אַרױס אין איהר אַזעלכע אונקלאָרע בילדער, געפיהלען און געדאַנקען, 
װאָס ווערען גלייך אָבגעביטען פון אַנדערע. אומעט און אונרוה האָבען 
אָבגעטראָטען זייער פּלאַץ פאַר אַ רוהינער, שטילער פרייד, עס האָט זיף 
אויסגעדוכט אַזױ וי אין צימער װאָלט אַרומגעלאָפען אַ נאַנצע מחנה אונ" 
-זעהבאַרע פויגלען. זיי דרינגען אומעטום אַרײן, בעריהרען און זינגען עפּעס 
ערנסטעס וועגען װאָס ניט איז, װאָפס רופט אין האַרצען ניט ווילענדיג 
אַרױס אַזעלכע געדאַנקען, וועלכע מען קען מיט ווערטער ניט אויסדריקען. 
-זיי ערמוטהיגען דאָס האַרץ מיט אונקלאָרע האָפנונגען און זיי צערטלען איהר 
און ניבען איהר צו פרישען מוטה. 


דער מוטער'ס האַרץ איז פול געװאָרען מיט אַ ואונש צו זאָנען 
יעפּעס גוטעס צו דיעזע צוויי מענשען בפרט און צו אַלעמען בכלל, אַ פער- 
-שכור'טע פון דער מוזיק, האָט זי שטילערהייר געשמייכעלט, זיך פיהלענדיג 
-אימשטאַנדע צו טהאָן עפּעס נוטעס פאַר'ן ברודער און פאַר די שוועסטער, 


און אַ זוך טהוענדיג מיט די אויגען, װאָס צו טהאָן, איז זי שטיל אַרױס 

אין קיך און האָט זיך גענומען אויפשטעלען דעם סאַמאָװאַר. 

: אָבער דיעזער וואונש איז ניט פערשוואונדען ביי איהר. ער האָט 
איהר געעגבערט און געהאַמערט אין קאָפּ און, אָנגיסענדיג די טהעע, האָט 


3 


זי פערשעהמט און צוטומעלט אַרױסגערעדט ; 


--- מיר, מענשען פון פינסטערען לעבען, פיהלען אַלעס, אָבער אויס- 
רעדען אונזער האַרץ איז אונז שווער. און אונז פערדריסט עס, פאַר װאָס 
מיִר פערשטעהען און קענען ניט אַרױסרעדען. און אָפּטמאָל זיינען מיר 
אין כעס אויף אונזערע אייגענע געדאַנקען, און אויך אויף די, װאָס ווירקען 
אויף אונזערע געפיהלען, זיינען מיר אין כעם, און מיר טרייבען די געדאַנקען 
אַװעק. דאָס לעבען איז דאָך אונרוחיג --- פון אַלע זייטען שלאָנט עס און 
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איינער דעם אַנדערען, װוי דאָס איז דער פאַל ביי די מענשען פון שװאַרצען, 
כּער'חושכ'טען לעבען... 

סאָפיע האָט זיך גערויכערט איהר פּאַפּיראָס. זי האָט נערויכערט אַ 
סך, כמעט אֶהן אַן אויפהער. 

-- אָט די זאַך האָט זעהר ליעב געהאַט מיין פּערשטאָרבענער קאָס- 
טיא! -- האָט זי געזאָגט און האָט זיך ויעדער אָנגעשטימט אַ שטילען. 
אומעדיגען אַקאָרד. --- אַך, וי איך האָב דאָס ליעב געהאַט איהם צו שפּיעלען !. 
וי געפיהלפאָל ער איז געווען !... ער פלענט זיך אָפּרופען אויף אַלעס... 

,זי דערמאָהנט זיך מסתמא אָן איהר מאַן...", האָט די מוטער פאר- 
בייגעהענדיג אַ טראַכט געטהאָן, --- און שמייכעלט פון דעסטווענען... 

--- וויפיעל גליק האָט מיר דיעזער מענש געגעבען... --- האָט סאָפיא 
שטיל נעזאָגט, אַקאָמפּאַנירענדיג איהרע געדאַנקען מיט די לייכטע קלאַננען 
פוּן די סטרונעס. --- וי שעהן ער האָט פּערשטאַנען צו לעבען... שטענדיג האָט 
אין איהם געברענט אַ פרייד, אַ קינדערשע, לעבעדינע פרייד... 
| ---- אַ קינדערשע... --- האָט די מוטער שטי? פאַר זיך איבערנע'חזר'ט, 
איינשטימענדיג מיט איהר, 

-- יאַ ! יאַ ! -- האָט ניקאָלײ אַ זאָג נעטהאָן, צופּענדיג זיין בערדעל. --- 
אַ זינגענדיגע נשמה !... 

סאָפיא האָט אַװעקנעװאָרפען ערגעץ איהר אָנגעהויבענעם פּאַפּיראָס, 
האָט זיך געווענדעט צו דער מוטער און האָט איהר אַ פרעג געטהאָן : 

--- אייך שטערט ניט מיין טומעל? 

די מוטער האָט איהר געענטפערט מיט אַ לייכטען פערדרוס, וועלכען 
זי האָט ניט נעקענט איינהאַלטען: 

--- איהר פרענט ניט ביי מיר... איך פערשטעה נאָר ניט... איך זיץ 
און האָרך און טראַכט וועגען זיך... 

--- ניין, איהר מוזט עס פערשטעהן! --- האָט סאָפיא געזאָנט. -- אַ 
פרוי קען ניט ניטיפערשטעהן מוזיק... און נאָךְ איבערהויפּט דאַן ווען איהר 
איז אומעטיג אויפ'ן האַרצען. 

זי האָט שטאַרק אַ קלאַפּ געטהאָן איבער די קלאַװישען און עס האָט 
זיך דערהערט אַ הויכער אויסגעשריי, פּונקט וי אימיצער װאָלט דערהערט 
אַ שרעקליכער בשורה, װאָס האָט פערוואונדעט די נשמה און האָט פון האַר- 
צען אַרױסגעפּרעסט דיעזען קלאַנג. יונגע שטימען האָבען דערשראָקען גע- 
ציטערט און האָבען זיך צוטומעלטע געװאָרפען אין אַלע זייטען און וויעדער 
האָט אַ צאָרנדינע, הויכע שטימע אַ געשריי געטהאָן און האָט אַלְץ פערטו- 
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: שאַל, און שטי?, אֶהן קולות, איז זי אַ בֿאָרוויסע, אין איין העמר מיט'ן 


יאַקעל אַרױס אין נאַס. עס איז געווען מאַי מאָנאַט. די נאַכט איז געװען ' 
אַ פרישטע. דער נאַסער קאַלטער שטויב פון גאס האָט זיך צוגעקלעפּט צו 
איהרע פיס און האָט זיך אַריינגעריסען צווישען איהרע פיס-פיננער. דאָס 
קינד האָט געוויינט און זיך געװאָרפען. זי האָט צונעטוליעט דעם זוהן צו 


איהר נאַקעטען קערפּער און אַ דערשראָקענע איז זי געגאַננען און געגאַנגען 
איבער'ן נאָס שטי?, צוברומענדיג צו איהם : 


אֶה -- אֶה --- אֶה... אֶה --- אֶה --- אֶה... אֶה --- אֶה -- אֶה !... 
עס האָט שוין אָנגעהויבען טאָנען. זי האָט זיך נעשעהמט און האָט 


' מורא נעהאַט, אַז אימיצער זאָל ניט אַרױסנעהן אויפ'ן נאַס און איהר דער- 
: זעהן אַ האַלב-נאַקעטע... זי איז אַראָפּגעגאַנגען צום זומפּ און האָט זיך 
- אַנידערגעזעצט אויף דר'ערד אונטער אַ געדיכטע נרופּע אָסינאָווע בוימער. 


אַזױ איז זי געזעסען לאַנג, ניט ריהרענדיג זיך פון אָרט און קוקענדיג אין / 
דער פינסטערניש מיט ברייט פאַנאַנדערגעעפענטע אויגען אוּן האָט שטי?ל 
נעזוננען . פערוויעגענדיג דעם איינגעשלאָפענעם קינד און איהר אייגענע 
בּעליידינטע האַריץ... 

אֶה -- אֶה --- אֶה... אֶה --- אֶה --- אֶה... אֶה --- אֶה --- אֶה !... 

אין איינע פון דיעזע מינוטען, וועלכע זי האָט דאָרטען פּערבראַכט, 
איז איבער איהר קאָפּ פארביינעפלוינען אַ שװאַרצע, שטומע פּוינע? און 


האָט איהר אויפנעװועקט. אַ פערציטערטע פון קעלט איז זי אַװעק אַהײם, 
ערװאַרטענדיג דאָרטען װיעדער נייע קלעפּ און נייע בעליידיגונגען... 


צים לעצטען מאָל האָט אַ זיפץ נעטהאָן אַ הילכינער אַקאָרד, אַ גלייכ- 


נילטינער, אַ קאַלטער. ער האָט אַ זיפץ געטהאָן און איז פערשוואונדען. 


סאָפיע האָט זיך אָבנעקעהרט און האָט שטי? אַ פרענ געטהאָן איהר 
ברודער : 

--- נו, װי איז עס דיר נעפעלען? 

-- זעהר נוט ! -- האָט ער געענטפערט, אַ ציטער טהוענדינ, פּונקט 
װוי ער װאָלט זיך אויפנעכאַפּט פון שלאָף, זעהר, זעהר נוט.. 

אין דער מוטערס האַרץ האָט געזוננען און נעציטערט אַן עכאָ פון 
עראינערונגען. איהר האָט זיך נעװאָלט הערען נאָךְ מוזיק. און ערגעץ 


פוֹן דער זייט איז איהר אַריין אין קאָפּ אַ געדאַנק : 


-- אָט לעבען מענשען : אַ ברודער מיט אַ שוועסטער --- פריינדליך, 
רוהיג... שפּיעלען מוזיק... זידלען זיך ניט, טרינקען ניט קיין בראַנפען, 
רייסען זיך ניט איבער אַ ביסען... האָבען ניט קיין וואונש צו בעליידינען 
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זייט בעטראַכט סאָפיע'ס שטרעננען פּנים, װאָס איז געווען איינגעראַמט ‏ 
אין אַ ים פון געדיכטע נאָלדענע האָאָר. די זון האָט געהאַלטען ביין אונ" / 
טערנעהן און איין שטראַה? האָט פערטראַכטערהײיד אין אָנפאַנג בעלויכטען / 
סאָפיע'ס פּלייצע, דערנאָך האָט ער זיך אַװעקגעלענט אויף דער פּיאַנאָ און / 
האָט נעציטערט אונטער די פיננער פון דער פרוי, וועלכע ער האָט אַרומ- / 
גערינגעלט. די מוזיק האָט אַלץ ענגער און ענגער אָנגעפילט דעם צימער / 
און,. אינבעמערקט פאַר דער מוטער, געװועקט איהר האַרץ, דריי טענער, / 
קלינגענדינע װוי פעדיאַ מאַזין'ס קו?, האָבען זיך אָבגעביטען איינער דעם : 
אַנדערען, האָבען זיך געהאַלטען אױיף דער זעלבער הויך און האָבען נע- / 
בלישטשעט, וי דריי זילבערנע פישעלעך אין אַ טייך... צייטענווייז פלעגט / 
זיך מיט זיי פעראיינינען אַ פיערטער, זיי פלענען זינגען צוזאַמען און האָבען : 
געשמייכעלט און געטרייסט דער מוטערס צואװעהטאָגטע האַרץ מיט זייער / 
ריהרענדער איינפאַכער מעלאָדיע. זי האָט גענומען נאָכפאָלגען זיי, װאַרטען / 
אויף זיי, און פון אַלע קלאַנגען האָט זי נאָר געהערט אָט די, וועלכע זי האָט / 
אַרויסנעקליבען פון אונרוהינען טומעלדינען כאַאָס פון דער גאַנצער קאָמ- / 
פּאָזיציאָן. ' 

און עפּעס פּלוצלונג איז פון דער פינסטערער גרוב פון איהר פערנאַנ- 
גענהייט אַרױסגעקראָכען עפּעס אַ בעליידינונג, וועלכע זי האָט שוין לאַנג 
פערגעסען און וועלכע האָט אין איהר יעצט אויפנעלעבט מיט אַ ביטערער 
קלאָרקייט, 

אַ מאָל איז איהר פּערשטאַרבענער מאַן געקומען שפּעט בי-נאכט 
אַהיים אַ שטארק שיכור'ער. ער האָט איהר אָנגעכאַפּט ביין אָרעם, האָט 
איהר אַראָפּנעשלעפּט אויף דר'ערד, האָט איהר אַ בריק געטהאָן מיט'ן פוס 
אין זייט און האָט צו איהר געזאָנט ; 

--- אַרױס פון דאַנען, דו אויסוואורף ! דו האָסט מיר שוין דערעסען |... 
אַרױס ! : 

אום זיך צו פערטהיידינען פון זיינע קלעפּ, האָט זי אַ כאַפּ געטהאָן 
אוֹיף די הענד איהר צװיי-יאָהרינען זוהן און האָט זיך פערשטעלט מיט 
זיין קערפּער, וי מיט אַ פּאַנצער, שטעהענדיג אויף די קניע און ציטערענדיג 
פּאַר שרעק און בעליידינונג. דאָס קינד האָט זיך דערשראָקען און אַ נאַ- 
קעטער, אַ ואַרימער האָט ער געוויינט, ואַרפענדינ זִיךְ אין איהרע הענד. 

-- אַרױס ! -- האָט מיכאַאי?ל געשריען מיט זיין גראָבען קול, 

זי איז אויפנעשפּרוננען, איז אַרײיננעלאָפען אין קיד, דאָט אַרויפנע- 
װאָרפען אויף די פּלייצעס אַ יאַקעל, האָט איינגעוויקעלט דאָס קינד אין אַ 
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--- אויסגעצייכענט !... יעצט װע? איך אַ ביסעל אַ שפּיעל טהאָן. 
איהר, פּעלאַנעיא נילאָוונא, קענט פערטראָגען א ביסע? מוזיק ?... 

--- מיר פרענט ניט,. זאָל זיך אייך דוכטען, אַז איך בין נאָר ניטאָ 
אין הוֹיז! -- האָט די מוטער נעזאָגט, זיך אַוועקזעצענדיג אין אַ ווינקע? 
אויפ'ן דיװאַן. 

--- אָט, האָרך, ניקאָלײי ! דאָס איז נריענ'ס אַ קאָמפּאָזיציאָן. איך 
האָב עס היינט מיטגעבראַכט... פערמאַך דעם פענסטער! 

זי האָט אויפנגעעפענט די נאָטען און האָט א לייכטען קלאַפּ געטהאָן 
מיט די פינגער איבער די פּיאַנאָדקלאַװישען. זאַפטיג און געדיכט האָבען 
די סטרונעס אָנגעהויבען צו זינגען,. מיט אַ טיעפען זיפץ האָט זיך נאָך 
אַ פולער טאָן ציטערענדיג צוגעגאָסען צו דעם נעזאַנג. אונטער די פינגער 
פון איחר רעכטער האַנד איז נעפלוינען אַ העל-קלינגענדע, אונרוהינע מחנה 
דורכזיכטינע טענער, װאָס האָבען זיך געטרייסעלט אַהין און צוריק און זיינען 
פּערקראָכען אויף דעם דונקעלען גרונד פון די ניעדריגע נאָטען, װי דער- 
שראָקענע פוינלען. און די איבערינע האָבען געקלוננען גלייך, האַרמאָניש, 
וי כװאַליעס פונ'ם ים, װאָס זיינען פערמאַטערט געװאָרען פון אַ לאַנגען 
שטורעם. אַלס ענטפער אויף דאָס ליעד, האָבען זיך דערהערט געדיכטע, 
האָפנונגסלאָזע דונקעלע קלאַנגען. ברייטע און הויכע, האָבען זיי אייננע- 
שלונגען מיט זייער טיעפקייט די גאַנצע מחנה קלינגענדע קלאָנען, פראַנען 
און זיפצען, װאָס זיינען געווען פעראיינינט אין דעם אונרוהינען ליעד. 
צייטענווייז פלענט זיך דאָס ליעד אויפהויבען זעהר הויך און פלענט מיט אַ 
געוויין װיעדער אַרונטערפאַלען. די טענער פלענען פליהען און זיך טרייס- 
לען אין די נעדיכטע שטראָמען פון די טיעפע באַס-נאָטען, פלענען דער- 
טרונקען ווערען אין זיי און װויעדער זיך דורכרייסען אין האָפנוננסלאָזען 
רוהינען געזאַנג. די טענער פלענען װאַקסען, אויפקלינגען, צוזאַמענשמעל- 
צען און זיך װיעדער אויפלעזען אין דעם ברייטען שוואונג פון די פייכטע 
טענער. און זיי, די /טענער, האָבען אַלץ אַזױ שטאַרק געזיפצט, אונערמיעד- 
ליך, אֶהן אַן ענטפער, אֶהן פייערליכקייט, 

אין אָנפאַנג האָבען דער מוטער די אַלֶע קלאַננען ניט געריהרט. זיי 
זיינען יֶעווען פאַר איהר אונפערשטענדליך,. אין זייער שטראָם האָט זי נאָר 
נעהערט אַ קלינגענדען כאַאָס. איהר געהער האָט ניט נעקענט אויפכאַפּען 
די מעלאָדיע און דעם פּערשיעדענאַרטיגען ציטערען פון די טענער. האַלב 
דרעמלענדיג האָט זי נעקוקט אויף ניקאָלייען, וועלכער איז געזעסען אויף 
דעם צווייטען ברעג פון דיװואַן די פיס פערלענט אונטער זיך. זי האָט פון 
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סאָפיע האָט פערטראַכטערהייד געענטפערט : 

|-- עס וועט קומען אַ צייט, ווען איהר וועט אַיִיץ פערשטעהן ! נו, מיר 
איז שוין צייט אַרונטערצונעהמען פון זיך דעם נאַנצען פּוץ... 

אַ'ועקלעגענדיג דעם מונדשטיק אויפ'ן טעצעל פון נלאָז, האָט זי אַ 
טרייסע? געטהאָן דעם קאָפּ. איהרע נאָלדענע האֶָאָר האָבען זיך צושאָטען 
אין געדיכטע לאָקען איבער'ן פּלײַצע און זי איז אַרױסגעגאַנגען. 

די מוטער האָט איהר דורכנעלאָזען מיט איהר בליק, זי האָט אַ זיפץ 
געטהאָן, האָט זיך אַרומנעקוקט און אין אַ האַלֵב שלעפערינען צושטאַנד א 
זי זיך גענומען אֶפּראַמען די געפעס. 
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אַ זיינער פיער איז. נעקומען ניקאָליי. ביים מיטאָנ האָט סאָפיע 
לאַכענדיג דערצעהלט, וי אַזױ זי האָט בעגעגענט און בעהאַלטען אַ מאַן, 
וועלכער איז אנטלאָפען פון סיביר ; וי אַזױ זי האָט מורא געהאַט פאַר די 
שפּיאָנען און פלעגט פערדעכטיגען יעדען מענשען, און וי קאָמיש דיעזער 
אַנטלאָפענער האָט זיך געהאַלטען. אין איהר טאָן האָט די מוטער נעפיהלט 
עפּעס אַ צופריעדענהייט פון אַן אַרבײטער, וועלכער האָט נוט אָפּגעטהאָן 
אַ שווערע אַרבײט, 

יעצט איז זי געווען אָנגעטהאָן אין אַ לייכטע, ברייטע קלייד,. אין 
דיעזער האָט זי אויסגעזעהן העכער אִין וואוקס. איהרע אוינען זיינען וי 
דונקעלער נעװאָרען און איהרע בעווענונגען זיינען געװאָרען רוהיגער. 

נאָכ'ן עסען האָט ניקאָליי צו סאַפיע'ן געזאָגט : 

--- דיר וועט זיך אויסקומען צו נעהמען צו נאָך אַן אַרבײט... דו 
ווייסט, מיר האָבען דאָך בעשלאָסען אַרױסצוגעבען אַ צייטונג פאַר'ן דאָרף... 
אָבער אַ דאַנק די לעצטע אַרעסטען האָבען מיר פּערלאָרען די פערבינדונג 
מיט די דאָרטינע מענשען. אָבער פּעלאַגעיאַ נילאָװונאַ קען אונז אַנווייזען 
אַ מענשען, דורך וועלכען מיר וועלען דאָרטען קענען פּערשפּרײיטען די ציי- 
טונג... פאָהר אַריבער מיט איהר... מען דאַרף עס מאַכען װאָס גיכער... 

--- גוט, --- האָט סאָפיע, פעררויכערענדיג דעם פּאַפּיראָס, געענטפערט, 
פּאָהרען מיר, פּעלאַגעיאַ נילאָװונאַ? 

--- פֿאַרװאָס ניט ? לאָמיר פאָהרען !... 

--- איז עס ווייט פון דאַנען ? 

-- אַ װויאָרסט אַכציג. 
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| און יעצט -- איז די האַרץ מיט אַ מאָל אָפען און דו רעדסט אַזױנס, ווענען 
{ װאָס דו װאָלסט פריהער נאָר מורא געהאַט צו טראַכטען.. ס'איז עפּעס 
מאָרנע. . 


פאָפיע האָט װיעדער פעררויכערט אַ פּאַפּיראָס און האָט שטי? און 
צערטליך בעטראַכט דעם פּנים פון דער מוטער מיט איהרע שעהנע גרויע 


אוינען, 


--- איהר זאָנט, אַז איהר װועט איהם העלפען אַנטלױיפען... אָבער װי 
זשע װעט ער לעבען אַלס אַן אנטלאָפּענער? -- האָט די מוטער אַ פרעג 


- נעטהאָן. 


-- פּטור נו! -- האָט סאָפיע געענטפערט, אָנגיסענדיג זיך נאָך אַ 


גלאָז קאָפע. --- ער וועט לעבען וי די צעהנדליגע אַנדערע אַנטלאָפענע לע- 
בען... אָט האָב איך נאָר װאָס בעגעגענט און דורכנעלאָזען אַזעלכען... אויך 


זעהר אַ נוצליכען מענשען... אַן אַרבייטער פון דרום רוסלאַנד,. געווען פער- 
שיקט אויף פינף יאָהר און אָפּנעוען איז ער דאָרטען אין נאַנצען דריי מיט 
א האַלב מאָנאַט... דערפאַר בין איך דאָס היינט אַזױ אויסנעפּוצט. װאָס 


3 מיינט איהר ; איך טהו זיך אַלֶע מאָל אַזױ אָן? איך האַס דאָס װוי דעם 
,.- טויט... אַ מענש דאַרף זיך אָנטהאָן איינפאַך; שעהן אָבער איינפֿאַך... 


די מוטער האָט אויף איהר אַ קוק נעטהאָן, האָט אַ שמייכעל געטהאָן 


אוּן שאָקלענדיג פערטראַכט מיט'ן קאָפּ, האָט זי שטיל געזאָגט : 


-- ניין, דער ערשטער מאַי האָט מיר איינפאַך צוטומעלט! מיר איז 
עפּעס אַזױ אונגעמיטהליך, פּונקט וי איך װאָלט אין איין און דער זעלבער 
צייט נענאַנגען אויף צוויי ווענען... אָט דוכט זיך מיר, אַז איך פערשטעה 
אַלֶעס און אָט פּלוצלוננ דאַכט זיך מיר, אַז אַלץ אַרום מיר איז פערהי?ט אין 
אַ גרויען נעבעל,.. אָט איהר... איך קוק אויף אייך --- דאַכט זיך, אַ פּריצ'טע... 
און בעשעפטינט זיך מיט דיעזער זאַך... איהר קענט פּאַװולען און איהר שעצט 
איהם. אַ דאַנק אייך דערפאַר... 

-- נו, אַ דאַנק קומט נאָר אייך ! --- האָט זיך סאָפיע פאַנאַנדערגעלאַכט. 

--- װאָס בין איך 4 ניט איך האָב דאָס איהם אויסנעלערענט, --- האָט 
די מוטער, אַ זיפץ טהוענדיג, געזאָנט. --- יאַ, זאָג איך, אָפטמאָל אין מיר 
אַלְץ אַזױ נאָהענט און איינפאַך, און פּלוצלונג קען איך ניט פערשטעהן אט 
דיעזע איינפאַכקייט. אֶט דאַכט זיך בין איך אַזױ רוהינ, און פּלוצלונג הויב 
איך אָן מורא צו האָבען פאַר דיעזער רוהינקייט. דעם נאַנצען לעבען האָב 
איך זיך געשראָקען... יעצט, אַז עס איז דאָ פאַר װאָס מורא צו האָבען... 
שרעק איך זיך גאָרניט... איך קען ניט פערשטעהן פאַר װאָס דאָס איז אַזוֹי... 
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טורמע, מען זאָל זיי װאָס ניכער פעראורטהיילען, דאַן וועלען מיר העלפען 
פּאַװלען אַנטלױפען... איהם דאַרפען מיר דאָ זעחר נויטיג האָבען. 

די מוטער האָט אֶהן צוטרויען אַ קוק געטהאָן אויף סאָפיא'ן, און יענע 
האָט נעזוכט מיט די אוינען, וואו אַ ואָרף צו טהאָן דעם מונד-שטיק פון 
פּאַפּיראָס. ענדליך דאָט זי איהם אַריינגערוקט אין דער ערד פון אַ בלומען- 
טאָפּ. 

----- די בלומען ווערען פון דעם איבערנעפיהרט ! --- האָט די מוטער 
מעכאַניש בעמערקט : 

----- ענטשולדינט מיר ! --- האָט סאָפיע געזאָגט. --- ניקאָלײי זאָנט 
עס מיר אויך שטענדינ.. און אַרוסנעהמענדיג דעם מונדשטיק פון טעפּעל, 
האָט זי עס אַרױסגעװאָרפּען דורכ'ן פענסטער. 

די מוטער האָני זיך פערשעמהט, האָט אַ קוק געטהאָן איהר אין פּנים 
און האָט מיט אַ שולדינער מינע אַ זאָג געטהאָן : 

-- איהר מוזט מיר ענטשולדינען ! איך האָב עס געזאָנט ניט געמיינ- 
טערהייד, ווי קום איך אייך צו לערנען ? 

--- פאַר װאָס טאַקע ניט לערנען, ווען איך בין אַן אונצוכט ? -- האָט 
זיך סאָפיע אָבגערופען, אַ קוועטש טהוענדיג מיט די פּלייצעס. --- די קאָפע 
איז שוין פארטיג ? אַ גרויסען דאַנק אייך! אָבער פאַר װאָס האָט איהר 
נאָר נענומען איין גלאָז 4 איהר טרינקט ניט } 

און פּלוצלונג האָט זי אָנגענומען די מוטער פֿאַר די פּלײיצעס, האָט 
איהר ציגעצוינען צו זיך און האָט איהר מיט פערוואונדערונג אַ פרעג געטהאָן : 

--- צו דען שעהמט איהר זיך ? 

די מוטער האָט שמייכלענדיג געענטפערט : 

--- אַקאָרשט האָב איך אייך געזאָגט וועגען מונדשטיק, און איהר פרענט 
נאָך אויב איך שעהז זיך! 

און ניט בעהאַלטענדיג איהר פערוואונדערונג, האָט זי נעזאָנט : 

--- ערשט נעכטען בין איך געקומען צו אייך און איך פיהר זיך שוין 
אויף פּונקט, וי איך װאָלט געווען ביי זיך אין דער היים, אַקוראַט וי איך 
װאָלט אייך שוין לאַנג געקענט... איך האָב פאַר קיין זאָךְ קיין מורא ניט, 
רעד װאָס איך װוי?... און מאַך אייך נאָך פאָרווירפע. 

-- אַזױ דאַרף עס טאַקע זיין ! --- האָט זיך סאָפיע אָבגערופען. 

--- דער קאָפּ דרעהט זיך מיר, און איך פיה? זיך עפּעס ניט װי ביי 
זיך... --- האָט די מוטער שטיל פאַרטגעזעצט. -- עס טרעפט, אַז דו נעהסט 
און געהסט לעבען א מענשען, איידער דו רעדסט צו איהם פון האַרצען.. 
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ברודער האָט מיר נעשריעבען, אַז איהר װועט ביי איהם וואוינען, -- האָט 
די דאַמע געזאָגט, אַרונטערנעהמענדיג פאַר'ן שפּיעגעל איהר הוט. איך 
בין מיט פּאַװע? מיכאַילאָװויטשען שוין פון לאַנג אָן נוטע פריינד. ער 
פלעגט מיר אָפּט דערצעהלען וועגען אייך. 

איהר שטימע איז געווען אַ ביסעל טעמפּ. גערעדט האָט זי לאַנגזאַם, 
אָבער בעוועגט האָט זי זיך פעסט און ניך. איהרע גרויסע גרויע אויגען 
האָבען :נעשמייכעלט יונג און קלאָר, אָבער אויף די שלייפען איהרע האָבען 
שוין נעגלאָצט דינע שטראַהלענדע קנייטשעלעך און אויף איהר קאָפּ האָבען 
ערטעריוייז געבלישטשעט זילבער-גרויע האָאָר. 

--- איך װויל עמען! -- האָט זי ערקלעהרט. --- איך װאָלט יעצט נע- 
טרונקען אַ גלעזעל קאפע. 

--- איך על שוין אויפקאָכען ! --- האָט זיך אָפּנערופען די מוֹטער, 
: זי האָט אַרױסנענומען די געפעס פון אַלמער און האָט שטי? אַ פרעג געטהאָן : 
6 -- צו דען רע"ט פּאַװעל ווען ווענען מיר? 

--- אָ, געוויס !... זעהר אֶפט... 

זי האָט אַרױסנענומען אַ קליינעם לעדערנעם פּאָרט-סיגאַר, האָט פער- 
רויכערט אַ פּאַפּיראָס און האָט אַ פרעג געטהאָן, אַרומגעהענדיג איבער'ן 
צימער : 

--- איהר זאָרגט זיך זעהר וועגען איהם ? 

די מוטער האָט בעטראַכט, וי די בּלויע פלאַמען פון שפּירט-לאָמפּ 
ציטערען אונטער דער קאַפע-קאַן און זי האָט שטי? געשמייכעלט. איהר 
שעהמעוודיגקייט פא- דער דאַמע איז פערשוואונדען. 

,;אַזױ ? ער האָט וועגען מיר דערצעהלט !... מיין טהייערער! -- האָט 
זי געטראַכט און האָט לאַנגזאַם אַרױסגערעדט : 

--- איהר פרעגט צו איך זאָרג ? פערשטעהט זיך ; עס איז ניט לייכט... 
אָבער פריהער איז געווען ערגער.. יעצט ווייס איך, אַז ער איז ניט אַלֵיין... 
און וי הייסט איֹהר ? 

--- פאָפיע. 

די מוטער האָט איהר שאַרף בעטראַכט. אין איהר נאַנצער געשטאַלט 
איז געלענען עפּעס שטאַרקעס, שטאָלצעס און האַסטינעס... 

סאָפיע איז שנע? אַרומגענאַנגען איבער'ן צימער און האָט מיט זיכער- 
הייט געזאָנט : 

--- די הויפּט-זאַך איז, אַז זיי זאָלען ניט דאַרפען לאַנג זיצען אין 
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ניט מאַכע;ידיג קיין כאָרווירפע און אָננעהמענדיג אַלץ פאַר אונפערמיידליך 
און געוועהנליך. 

--- היינט קומט צו פאָהרען מיין שוועסטער, --- האָט ער איהר רער- 
צעהלט. 

-- איז זי אַ פערהייראטהע ? 

-- זי איז אַן אלמנה. איהר מאַן איז נעווען פערשיקט אין סיביר. 
ער איז פון דאָרטען אַנטלאָפען. אין װעג האָט ער זיך זעהר שטאַרק פער- 
קיהלט און איז מיט צוויי יאָהר צוריק געשטאָרבען אין אױסלאַנד... 

-- זי איז אַן אינגערע פון אייך ? 

--- ניין, זי איז מיט זעקס יאָהר עלטער... איך האָב איהר פיע? צו 
פערדאַנקען... אָט װעט איהר הערען, וי זי שפּיעלט! דאָס איז איהר 
פּיאַנאָ., דאָס זיינען איבערהויפּט פאַראַן אַ סך איהרע זאַכען. די ביכער 
זיינען מיינע. 

--- און וואו וואוינט זי ? 

-- אומעטום! --- האָט ער געענטפערט מיט אַ שמייכעל. -- ואו 
מען נויטינגט זיך נאָו אין אַ דרייסטען, מוטהינען מענשען, דאָרטען קומט 
זי צו פאָהרען. 

--- זי בעשעפטינט זיך אויך מיט דיעזע , זאַכען" 4 --- האָט געפרענט 
די מוטער. 

-- פערשטעהט זיף! 

ניקאָלײי איװאַנאָװיטש איז אין ניכען אַװעק צו דער אַרבײט און רי 
מוטער האָט זיך פעוטראַכט ווענען דיעזער , זאַך", װאָס די מענשען טהוען 
רוהיג און עקשנות'ריג טאָג-איין, טאָנ-אױס, און זי האָט זיך געפיהלט אַנט- 
קענען זיי, פּונקט וי זי װאָלט געשטאַנען געגען אַ הויכען באַרג אין אַ פינ- 
סטערע נאַבט. 

אַרום האַלבען טאָג איז געקומען אַ הויכע, שעהן-געװואַקסענע ראַמע, 
געקליידט אין שװאַרצען. ווען די מוטער האָט איהר געעפענט די טהיר, 
האָט זי אַ װאָרף נעטהאָן אויפ'ן פּאָדלאָנע אַ קליינעם, געלבען טשעמאָדאַנ" 
טשיקע? און, שנע? אַ כאַפּ טהוענדיג וװולאַסאָװאַ'ס האַנד, האָט זי אַ פרעג 
געטהאָן ; 

--- איהר זייט פּאַװעל מיכאַילאָװיטשעס מוטער ? 

-- יאַ! -- האָט די מוטער געענטפערט, ווערענדיג צוטומעלט פון 
די עלענאַנטע קליידער, װאָס די דאַמע האָט געטראָנען. 

--- איך האָב זיך טאַקע פאָרגעשטעלט, אַז איהר זעהט אַזױ אויס. מיין 
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זי בלעטער פון נאָרטען און קומענדיג צופּליהען מיעדע און בלאַסע פון לע 
ווייטען פלענען זיי שטי? אָבשטאַרבען אין צימער... 

אויף מאָרגען האָכ זי אָבגעשײיערט דעם סאַמאָװאַר, האָט איהם אַװעק- 
געשטעלט אויף אַן אָרט, האָט שטי? צוזאַמענגעשטעלט די געפעס און האָט 
יִיךְ אַוועקגעזעצט אין קיך װאַרטען ביז װאַנען ניקאָליי װועט זיך אויפכאַפּען. 
אָט האָט זיך דערהערט זיין הוסטען, און ער איז אַריין אין צימער מיט איין 
האַנד האַלטענדיג זיינע ברילען און מיט דער אַנדערער פערדריקענדיג זיין 
דאַלז. זי האָט געענטפערט אויף זיין ‏ גוט מאָרגען" האָט אַריינגעטראָגען 
דעם פאמאָװאַר אין צימער און ער האָט זיך גענומען אײינװאַשען, פער- 
שפּריצענדיג די פּאָדלאָגע מיט װאַסער, פערלירענדיג די זייף און די צייהן- 
בערשטעל און אונצופריעדען בלאָזענדיג זיך. 

ביין טהעע טרינקען האָט איהר ניקאָליי דערצעהלט : 

-- איך בין בעשעפטינט אין דער ,זעמסטװאָ" מיט אַ זעהר טרויערינער 
אַרבײט. איך בעטדאכט, וי אונזערע פּויערים ווערען פּעראָרימט. 

און, שמייבלענדיג מיט אַ שולדיגער מינע, האָט ער איבערגע'חזר'ט : 
- ----- יאָ, איך גיב אַכטונג ! מענשען הונגערען. געהען יונגערהייד אַװעק 

פון דער וועלט. קינדער ווערען געבאָרען שװואַכע און שטאַרבען אויס וי 

פליגען אין הערבסט... דאָס ווייסען מיר אַלְץ. מיר ווייסען די אורזאַכען 
כּון דיעזע אומנליקע! און מיר קרינען בעצאָהלט דערפאַר, װאָס מיר בע- 
טראַכטען דאָס.. ווייטער טהוען מיר אייגענטליך נאָר ניט... 

-- װאָס זייט איהר ? אַ סטודענט? -- האָט זי איהם געפרעגט. 

--- ניין, איך בין אַ דאָרפס-לעהרער... מיין פאָטער איז אַ פערװואַלטער 
פוֹן אַ פאַבריק אין װיאַטקאַ, און איך בין געװאָרען אַ לעהרער. אין דאָרף 
האָב איך אָנגעהויבע; צו נעבען די פּויערים ביכלעך, דערפאַר האָט מען מיר 
אַריינגעזעצט אין טורמע. נאָךְ דער טורמע האָב איך געאַרבייט אין אַ 
בוך-געשעפט. איך האָב זיך אויפנעפיהרט ניט פאָרזיכטיג און מען האָט 
מיר װיעדער אַריינגעזעצט אין טורמע. דערנאָך האָט מען מיר אַרױיסגע- 
שיקט אין אַרכאַנגעלסקער נובערניע... דאָרטען האָב איך וויעדער געהאָט 
סכסוכים מיט'ן גובערנאַטאָר און מען האָט מיר אַרױסגעשיקט אין אַ קליינעם 
דערפע? לעבען ווייסען ים, וואו איך האָב אָבגעוואוינט פינף יאָהר. 

זיין ערצעהלוננ האָט אין קליינעם, ליכטיגען, פון זון בעגאָסענעם 
צימער געקלונגען רוהיג און נלייך, די מוטער האָט שוין געהערט פיעלע 
צזעלכע מעשיות און האָט קיינמאָל ניט געקענט פערשטעהן, וי אַזױ מען 
דערצעהלט עס אַזוִי ווהיג און געלאַסען, קיינעם ניט בעשולדיגענדיג, קיינעם 
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איז אַזעלכער,, האָט זי זיך נלייך נעפיהלט היימיש אין דיעזע. צימערען. זי 
איז נאָכנענאַנגען נײװואָלייען, אַרומקוקענדיג וואו עס שטעהט יעדע זאַך; 
זי האָט אויַפגעפרענט ווענען דעם אַרט לעבען דאָ, און ער האָט איהר אויף 
צלץ געענטפערט מיט א שולדינען טאָן פון אַ מענשען, וועלכער ווייס, אַז 
אַלעס װאָס ער טהוט איז ניט אַזױ וי מען בעדאַרף צו טהאָן, נאָר ער קען 
אַנדערש נִיט, 


בעניסענדינ די בלומען און אַװעקלענענדינ אין אָרדנונג די נאָטען, 
וועלכע זיינען געווען צואװואָרפען איבער'ן פּיאַנאָ, האָט זי אַ קוק נעטהאָן 
אויפ'ן סאַמאָװאַר און האָט בעמערקט : 

 ---‏ מען דאַרףּ איהם אָפּשייערען. 

ער ואָט אַ פיהר נעטהאָן מיט די פיננער איבער'ן סאַמאָװאַר, האָט 
- צונעלענט דעם פיננער צום נאָז און האָט ערנסט איהם בעטואַכט. די 
כוטער האָט זיך גוטמוטהינ פאַנאַנדערגעלאַבט, 

ווען זי האָט זיִך געלענט שלאָפען און האָט זיך דערמאָהנט אויף דעם 
איבערנעלעבטען טאָנ. האָט זי מיט פערוואונדערונג אויפגעהויבען דעם קאָפּ 
פוֹן קישען און האָט זיך אומנעקוקט אויף אַלע זייטען. דעם ערשטען מאָל 
איַן איהר לעבען האָט זי גענעכטינט אין אַ פרעמדע הויז און זי האָט זיך 
ניט נעפיהלט אונבעקוועם. זי האָט נעטראַכט ווענען ניקאָלייען און האָט 
געהאָט אַ קלאָהרען וואונש צו טהאָן פאַר איהם אַלֶעס, אום אַריינצו- 
ברענגען אין זיין לעבען עפּעס צערטליכעס,. װאָס זאָל איהם דערװאַרימען. 
ניקאָלײי'ס אוננגעשיקטקייט, זיין לעכערליכקייט אין טהאָן די נעוועהנליכע 
שטובינע זאַכען און דער קלונער קינדערשער בליק פון זיינע העלע אוֹינען 
האָבען איהר געריהרט. נאָכדעם האָט זיך איהר נעדאַנק אָפּנעשטעלט אויפ'ן 
זוהן, און זי האָט זיך וויעדער דערמאָהנט אֶן אַ טאָנ, אָן דעם ערשטען מאַי, 
וועלכע איז נעווען אָנגעפילט מיט נייע קלאַננען און מיט אַ נייעם זין. אויך 
דער אוננליק פון יענעם טאָג איז נעווען נאָר אַ בעזונדערער. ער האָט ניט 
נעבוינען איהר קאָפּ צו דער ערד, וי אַ שווערער, פערטויבענדער קלאַפּ, זאָנ- 
דערן ער האָט וי מיט נאָדלען נעשטאָכען איהר האַרץ, האָט אַרױסגע- 
רופען אין איהר אַ שטילען צאָרן און האָט אויסנענלייכט איהר איינגעבוי- 
נענעם יוקען. 

אינזערע קינדער נגעהען אין דער וועלט.." האָט זי געטראַכט, זיך 
צוהערענדיג צו די אינבעקאַנטע קלאַננען פון דעם שטאָדטישען נאַכט-לעבען. 
זֵיי זיינען דערנאַנגען צום אָפּענעם פענסטער, זיי האָבען גערוישט אין 


בען זיך געצוינען פּאָליצעס, װאָס זיינען געווען אָנגעשטעלט מיט ביכער אוב 
עס זיינען נעהאַנגען פּאָרטרעטען פון שטרעננע, ערנסטע מענשען. 

--- אייך װעט -אָ זיין בעקוועם ?4 -- האָט ניקאָלײי נעפרעגט, ווען ער 
האָט אַריינגעפיהרט די מוטער אין אַ קליינעם צימערעל מיט איין פענ- 
כטער צום נגערטענדעל און דעם צוייטען צום הוֹיף, וועלכער איז געווען 
געדיכט בעוואקסען מיט גראָז. אויך אין דעם צימער זיינען די ווענד געווען 
פערנומען מיט פּאָליצעס פול מיט ביכער, 

--- איך װאָלט בעסער געגאַנגען אין קיך! -- האָט זי גענָנט. -- די 
קיך איז אַ ליכטיגע, אַ ריינע... 

איהר האָט זיך אויסגעדוכט, אַז ער האָט זיך דערשראָקען, און ווען 
ער האָט איהר נענומען אָפּריידען, אַ צוטומעלטער, אַ פּערלאָרענער, און זי 
האָט צוגעשטימט, איז ער מיט אַ מאָל געװאָרען פרעהליך... 

אַלע דריי צימעדען זיינען געווען אָנגעפילט מיט עפּעס א בעזונדערער 
לופט -- עס איז געווען לייכט און אַנגענעהם צו אָטהעמען, נאָר דרי שטימע 
דאָט זיך ניט ווילענדיג געהערט ניעדרינער. עס האָט זיך ניט געװאָלט 
רעדען הויך און שטערען די שטילע פערטראַכטקײט פון רי מענשען, וועלכע 
ראָבען אַראָפּנעקוקט פון די ווענד. 

--- מען װאָלט בעדאַרפט בעגיסען די בלומען, -- האָט דו מוטער 
נעזאָגט, אָנריהרענדיג די ערד אין די בלומען-טעפּלעך אויף די פענסטער. 

-- יא, יאַ! -- האָט זיך אָפּנערופען דער בעל-הבית מיט אַ שולדיגער 
כינע. -- איך, פערשטעהט איהר מיך, האָב זיי זעהר לועב, אָבער איך האָב 
ניט קיין צייט אֶפּצונעבען זיך מיט זיי... 

צוקוקענדיג זיך צו איהם, האָט זי בעמערקט, אַז אויך אין זיין אַנגע- 
נעהמער דירה נעהט ניקאָליי אַרום פאָרזיכטיג, שטיל, פרעמד און ווייט 
פון אַלעס, װאָס רינגעלט איהם אַרום. ווען ער פלענט וועלען בעקוקען אַ 
וועלכע ניט איז זאַך, פלענט ער איינבוינען זיין פּנים האַרט צוֹם נענענ- 
שטאַנד און פערריכטענדיג די ברילען מיט זיינע דינע פינגער פון דער 
רעכטער האַנד, פלענט ער פערזשמורען די אויגען און פלעגט זיך מיט זיין 
בליק איינעסען אין דעם געגענשטאַנד, פּונקט װוי ער װאָלט איהם שטעלען 
א שטומע פראַגע אָפּטמאָל פלענט ער נעהמען אין האַנד אַ סטאַטועטקע' 
אָדער עפּטס אַן אַנדער זאַך, פלענט דאָס פאָרזיכטיג דורכדרינגען מיט זיינע 
אויגען. -- עס האָט זיך נעדוכט, אַז ער איז ערשט יעצט אַרײן אין הויז 
צוזאַמען מיט דער מוטער און פּונקט וי פאַר איהר, איז פאַר איהם אוֹיך 
אַלְץ געווען אונבעקאַנט און פרעמד. ווען די מוטער האָט דערזעהן, אַז ער 
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צום הימע?. צו איהר האָבען זיך צונעטוליעט די נרויע ניעדרינע הייזלעך 


פון די אַרבײיטער,. נרויע, פינסטערע, האָבען זיי זיך אָנגעשטויפען נאָהענט 
איינע צו די אַנדערע ביין ברעג פון זומפּ און האָבען רחמנות'דיג געקוקט 
איינע אויף די אַנדערע מיט זייערע קליינינקע מאַטע פענסטערלעך. איבער 
זיי האָט זיך אויסגעשטרעקט דער קלויסטער, אויך אַ דונקע?-רויטער, פון 
זעלבען קאָלִיר װי די פאַבריק און זיין שפּיץ איז נגעווען ניעדרינער פון די 
פּאַבריק-קוימענס. 

די מוטער האָט אַ זיפץ נעטהאָן, האָט פערריכט דעם קאָלנער פון מאַן- 
מעל, וועלכער האָט נעדריקט איהר האַלז. זי איז נעווען אומעטינ, אָבער 
איהר אוסעט איז נעווען אַ טרוקענער, װי דער שטויב אין אַ הייסען טאָג. 

--- איי, סטאַרע זיך ! --- האָט דער קוטשער נעשמיסען דעם פערד מיט 
די לייצעס. דער קוטשער איז געווען אַ מענשעל פון אונבעשטימטע יאָהרען, 
מיט קרומע פיס, בעװואַקסען מיט שיטערע האָאָר אויפ'ן פּנים און אויפ'ן 
קאָפּ און מיט פארבלאָזע אויגען. זיך שאָקלענדיג פון איין זייט אויף דער 
אַנדערער, איז ער געגאַנגען ביין זייט פון װאָגען און עס איז קענטיג געווען, 
אַז איהם איז אַלץ איינס, צי ער געהט רעכטס, צי לינקס. 


--- נאָדאָ !... -- האָט ער אויסגערופען מיט אַ גלייכנילטינען קול און 


האָט קאָמיש געװאָרפען זיינע קרומע פיס, אויף וועלכע עס זיינען געווען אָנ- 
געטהאָן שווערע, גרויסע שטיוועל. 

די מוטער האָט זיך אומנעקוקט. אויפ'ן פעלד איז געווען פּוסט, פּונקט 
ווי ביי איהר אין האַרצען... 

דער פעוד האָט טרויעריג געשאָקעלט מיט'ן קאָפּ, האָט פעסט גע" 
טראַמפּעלט מיט די פיס און די פון זון אָנגעװאַרעמטע זאַמד און האָט שטיל 
נעשאַרשקעט. דער צובראָכענער װאָנען, וועלכער איז געווען שלעכט אָנ- 
געשמיעדט, האָט נעסקריפּעט, און אַלע קלאַנגען צוזאַמען מיט'ן שטויב 
זיינען נעבליבען פון הינטען... 

ניקאַלאַי. איװאַנאָװויטש האָט געוואוינט ביין ברענ שטאָרט: אין אַ 
פּוסטע נאַס, אין אַ קליינעם, הילצערנעם הייזעל, וועלכע איז געווען צו" 
געבויט צו אַ גרויסער דאָפּעלטער צוויי-עטאַזשנער חילצערנער הויז. פאַר 
זיין חויז איז געווען א נערטענדעל און אין די דריי פענסטער פון זיין דירה 
פלענען פריינדליך און פריש אַריינקוקען די צווייגען פון מאַיאָװוע בלומען 
און אקאצעס און די זילבערנע בלעטער פון די יוננע טאָפּאָליבױמער. 
אין די צימערען איז געווען שטי? און ריין. אויף דער פּאָדלאָגע האָבען 
שוויינענד נעציטערט די פערשיעדענאַרטינע שאָטענס. אויף די ווענד האָ- 
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טהאָן אין אַ פּראָפטען שװאַרצען רעקעל און אַלץ אויף איהם איז עפּעס 
געווען פרעמד... 

--- געלד האָט איהר ? -- האָט ער געפרענט, אַראָפּלאָזענדיג די אוינען. 

-- ניין ! 

ער האָט שנעל אַרויסגענומען פון. קעשענע דעם טייפטער, האָט איהם 
געעפענט און האָט איהר דערלאַנגט ; 

-- אָט נעהמט... 

די מוטער האָט ניט ווילענדיג אַ שטייכעל געטהאָן און ארי 
מיט'ן קאָפּ האָט זי בעמערקט : 

-- אַלְץ איז אויף אַ נייעם שטייגער! נעלד האָט קיין ווערדע ניט! 
מענשען טהוען אָפּ אַלְץ אין דער וועלט פאַר דעם ; זיי פערקויפען פאר דעם 
זייער נשמה... און פאַר אייך איז דאָס נעלד פּשוט פּאַפּיער און שטיקלעל 
קופּער... עפּעס אַזױ וי אויס רחמנות צו די מענשען האַלט איהר זיי ביי זיך... 

ניקאָלײ האָט זיך שטיל פאַנאַנדערגעלאַכט. 

--- נעלד איז אַ זעהר ניט אַנגענעהמע זאַך! עס אין קיינמאָל ניט 


אַנגענעהם צו נעהמען געלד און עס צו געבען.. 


ער האָט אָננענומען איהר האַנד, האָט איהר פעסט אַ דריק געטהאָן אין 
האָט איהר נאָך אַ מאָל אַ בעט געטהאָן : 

--- זעהט, מאַכט דאָס גיכער. 6 

און, װי אימער, איז ער שטיל אַװעק. 

דורכלאָזענדיג איהם, האָט זי אַ טראַכט געטהאָן : 

-- אַזאַ נוטער, און דאָךּ האָט ער קיין מיטלייד ניט אויף זיי... 

און זי האָט זיך אַלֵיין ניט געקענט אָבנעבען קיין רעכנונג צו ראָס 
וואונדערט איהר אָדער דאָס איז איהר נאָר סתם אונאַנגענעהם... 


: איעע 


פיער טעג נאָך ניקאָליי'ס בעזוך האָט זי זיך נעמאַכט גרײַט צום וועב. 
ווען די פוהר מיט איהרע צוויי קופּערטען זיינען שוין געווען אין פעלר, 
אויפער'ן שטאָדט, האָט זי, זיך אומקעהרענדינ מיט'ן פּנים, ידערפיהלט, אַז 
זי פערלאָזט אויף אייביג דעם אָרט, וואו זי האָט פערבראַכט -דעם טרויעריג- 
סטען און שווערסטען טהיי? פון איהר לעבען און עס הויבט זיך אָן פאַר 
איהר אַ נייער לעבען פול מיט נייע זאָרג און נייע פרייר, ? 

וי א ריעזיגער דונקע?-רויטער שפּין האָט זיך די פאַבריק אױסגעשפּרייט 
אויף דער שװאַרצער פערסאַזשעטער ערד. די קוימענס אױסגעשטרעקט 
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אַרבײט... איך ווע? אויך נעהן... איך װע? דערנעהן צו פּאַװלען און 
אַנררײען און די אַלע איבעריגע. 

איהר איז נעװאָרען אומעדיג, ווען זי האָט זיך דערזעהן אַלס אַ הייטי 
לאָזע בעטלערין, וועלכע קומט צו די פענסטער פון די פּוערשע הייזער כבעי 
טען אַ שטיקעל ברויט אַ נדבה. ניקאָליי האָט פאָרזיכטיג נענומען איהו 
האַנד און האָט איהר אַ גלעט געטהאָן מיט זיינער. נאָכדעס האָט ער אַ 
קוק נעטהאָן אויפ'ן זייגער און אַרױסנעזאָגט : 

--- וועגען דעם וועלען מיר זיך דורכריידען שפּעטער... מען דאַרף 
דאָס גוט בעטראַכטען... 

--- טהייערינקער ! --- האָט זי אויסנערופען. -- װאָס איז דאָ פאַראַן 
צו טראַכטען ? אונזערע קינדער, אונזער איינען בלוט און פלייש, ניבען אֶפַ 
זייער לעבען, קומען אום און קימערען זיך ניט וועגען זייער איינענעם שיקי 
זאַל... פאַר װאָס זשע זאָל איך, אַ מאַמע, זיין ערגער ? 

ניקאָלײי איז בלאַס געװאָרען און האָט שטי? אַ זאָג נעטהאָן, קוקענדינ 
אויף איהר סיט אַ צערטליכער אויפמערקזאַמקײט : 

--- איך װעל אייך זאָנען דעם אמת : איך הער דעם ערשטען מאָל 
אַזעלכע רייר... 

-- װאָס קען איך זאָגען ? --- האָט זי מיט אומעט שאָקלענדיג דעם קאָפּ 
און מאַכענדיג מיט די הענד געזאָגט. --- ווען איך װאָלט האָבען ווערטעו' 
ראויסצודריקען מיינע מוטערליכע נעפיהלען... 

די מוטער האָט זיך אויפגעשטעלט און האָט פּאָרטנעזעצט : 

-- דאַן װאָלטען זיך פיעלע פאַנאַנדערגעװיינט... אַפילו די שלעכטע, 
די האַרצלאָזע מענשען אויך... 

ניקאָלײ האָט זיך אויך אויפנעהויבען און האָט װויעדער אַ קוק נעטהאָן 
אויפ'ן זיינער. 

-- אַלזאָ, איז דאָס בעשלאָפען? איהר וװעט אַריבערפאָהרען אין 
שטאָדט צו מיר ? 

זי האָט שווייגענדיג אַ שאָקעל געטהאָן מיט'ן קאָפּ, 

-- ווען ? מאַכט דאָס שנעלער! --- האָט ער איהר נעבעטען און האָט 
צונענעכען : איך װעל זיך זעהר בעאונרוהינען, אויב איהר וועט ראָ נאָך 
פערבלייבען לעננער ! 

זי האָט פערוואונדערט אַ קוק געטהאָן אויף איהם. --- װאָס קיטערט 
ער זיך אַזױ פאַר איהר} דעם קאָפּ איינגעבוינען און שמייכלענדיג, אין 
ער געשטאַנען פאַר איהר אַן איינגעקאָרטשעטער, אַ קורצזיכטינער, אֶננְשֵי 
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זי האָט אן אומעדינען זיפץ געטהאָן, פיהלענדיג זיך בעפיידינט, װאָס 
ער האָט איהר ניט פּערשטאַנען,. ער האָט זיך אויפגעשטעלט און שמייב- 
לענדיג מיט זיינע קורצזיכטיגע אויגען האָט ער פערטראַכט אַ זאָג נעטהאָן ; 


--- אויך אין דער אַלגעמיינער זאַך וועט זיך נעפינען פאַר אייך אַרבײיט, 
אויב איהר וועט נאָר וועלען... 


איהר איז אַרייננעפלוינען אין קאָפּ אַן איינפאַכער און קלאָרער געדאַנק : 
איין מאָל איז זי שוין געווען אימשטאַנדע צו העלפען פּאַװולען, פאַר װאָס 
זאָל זי דאָס ניט קענען טהאָן אַ צווייטען מאָל אויך? װאָס מעהר מענשען 
עס וועלען זיך נעהמען פאַר זיין אַרבײיט, אַלְץ ניכער וועלען די מענשען 
איינזעהן די ריכטינקייט פון זיין לעהרע. צוקוקענדיג זיך צו ניקאָליי'ס 
נוטען פַּנים, האָט זי ערװואַרטעט צו הערען פון איהם ווערטער פון רחמנות 
ווענען פּאַװלען, אַנדרײיען און וועגען איהר, אָבער ניקאָלײי האָט געצוסט 
זיין בערדע? מיט פערטראַכטע בעווענונגען פון זיינע פינגער און האָט געזאָנט: 

-- אָט אויב איהר װאָלט געקענט, ווען איהר װעט זיך זעהן מיט פַּאו- 
לען, דערוויסען זיך פון איהם דעם אַדרעס פון די פּוערים, וועלכע װאָבען 
איהם געבעטען ווענען אַ צייטונג... 

-- איך קאָן זיי ! --- האָט זי מיט פרייד אויסנערופעז. --- איך ווייס 
ווער זי זיינען און וואו זיי זיינען. ניט, איך על זיי אַװעקטראָנען,. איך 
וע? זיי אויסנעפינען און װע? אַלץ טהאָן וי איהר וועט מיר הייסען.. 
וועמען קען דאָס איינפאלען, אַז איך טראָג פערבאָטענע ביכלעך? אויפ'ן 
פאַבריק פלעג איף זיי טראָגען -- נאָט צו דאַנקען, איך האָב ניט איין פּוד 
- אַריבערגעשמוגעלט אַהינצו. 1 

איהר האָט זיך פּלוצלונג פּערװואָלט צו נעהן ערנעץ וואו איבּער ווענען 
פאַרביי וועלדער און דערפער מיט אַ פּעקעל אויף די פּלייצעס און מיט אַ 
שטעקען אין האַנד. 

--- איהר, טהייערינקער, זעהט טאַקע צו נעבען מיר אַזאַ סאָרט אַר- 
בייט, --- האָט זי געזאָגט. --- איך װעל נעהן וואו מען װעט נאָר דאַרפען : 
איבער אַלֶע נובערניעס ; איך װעל אַלע וועגען אויסנעפינען. זייט זיכער, 
איך װוע? נעהן זומער און ווינטער... איך װעל װאַנדערען ביז'ן קבר פאַר'ן 
אמת. איז דאָס דען אַ שלעכטע אַרבײיט פאַר מיר? דאָס וואַנדער-לעבען 
איז אַ שעהן לעבען. כענשען נגעהען איבער דער וועלט, זיי האָבען קיין זאַך 
ניט און דאַרפען קיין זאַך ניט, אויסער ברויט. קיינעם טהוען זיי קיין 
שלעכטעס ניט און אַזױ, שטילינקע און אונבעמערקטע, טהוען זיי זייער 
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פעסט דריקענדיג איהר די האַנד און פערריכטענדיג זיינע ברילען, 
האָט ער אייננעבוינען זיין געזיכט צו איהר און האָט איהר שנע? ערקלעהרט : 

--- פערשטעהט איהר מיך, איך האָב אָפּגערערט מיט פּאַוולען און אַנ- 
דרייען, אַז אויב מען װעט זיי אַרעסטירען, דאַרף איך אויף מאָרגען נלייך 
אייך אַריבערפיהרען אין שטאָדט, -- האָט ער צערטליך און פערזאָרנט 
נעזאָנט. --- אַן אָביסק האָט מען נעמאַכט ביי אייך ? 

-- יאַ. מען האָט אַלעס אַרומגעזוכט און אַרומגעטרײיסעלט. דיעזע 
מענשען האָבען נאָר קיין בושה און קיין חרפּה ניט! -- האָט די מוטער 
געענטפערט. 

--- צו װאָס דאַרפען זיי בושה ? --- האָט ניקאָליי, אַ קוועטש טהוענדינ 
מיט די פּלייצעס, געזאָנט. 

ער האָט אָנגעפּאַנגען איהר צו בעווייזען פאַרּ װאָס זי דאַרף לעבען 
אין שטאָדט, זי האָט זיך פריינדליך צונעהערט צו זיינע רייד, האָט נע- 
קוקט אויף איהם מיט אַ בלאַסען שמייכע? און, ניט פערשטעהענדיג זיינע 
ארגומענטען, האָט זי זיך אַליין געוואונדערט איבער איהר פריינדליכען צו"- 
טרויען צו דיעזען מאַן. 

--- אויב פּאַװעל? האָט אַזױ געװאָלט, -- האָט זי נעזאָגט, --- און אויב 
איך ווע? אייך ניט פאַלען צו לאַסט... 

ער האָט איהר אונטערבראָכען : 


--- וועגען דעם זאָרגט זיך ניט. איך וואוין אַליין. זעלטען ווען קומט 
צוּ מיר צו פּאָהרען מיין שוועסטער... 

--- אומזיסט װועל איך מיין ברויט ניט עסען, --- האָט זי בעמערקט, 

--- אויב איהר װועט וועלען, װעט איהר שוין געפינען אַרבייט ! -- 
האָט ניקאָליי געזאָגט, 

ביי איהר איז מיט דעם װאָרט ‏ אַרבײַט" שוין געווען פערבונדען די 
פאָרשטעלונג וועגען די טהעטיגקייט פון איהַר זוהן, פון אַנדרײיען און פון 
זיינע חברים. זי האָט זיך צונערוקט צו ניקאָלייען און, אַריינקוקענדיג איהם 
אין די אויגען, האָט זי געפרעגט : 

--- וועט זיך געפינען אַרבײט ? 

---. מיין בע? הבתישקייט איז אַ קליינע, וי ביי א ניט פערהייראטהען... 

--- איך מיין ניט די שטוביגע אַרבײט ! -- האָט זי שטיל געזאָגט. --- 
איך מיין וועגען דער אַלגעמײינער זאַך... 
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פּלוצלונג האָט זיך די מוטער דערמאָהנט דאָס בילד, וועלנען זי האָט אַ 
מאָל געזעהן אין איהרע יונגע יאָהרען : אין דעם אַלטען פּאַרק פון די פּריצים 
זאַאיסאַילאָווס איז געווען אַ גרויסער טייכעל, וועלכער איז נעווען געדיכט בע- 
װאַקסען מיט בורבולקעס. איין מאָל, אין אַ גרויען הערבסט-טאָנ, איז 
זי פארביינעגאַנגען דעם טייכעל און האָט דערזעחן אין מיטען טייכעל אַ 
שיפעל. דער טייכעל איז געווען דונקע? און רוהיג און די שיפע? איז געווען 
װוי צונעקלייעט צום שװאַרצען װאַסער, וועלכער איז געווען פּערפּוצָט מיט 
געלע בלעטער. אַ טיעפער אומט, אַן אונבעוואוסטע בענקשאַפט האָט גע- 
וועהט פון דיעזער אונבעווענגליכער שיפּעל אֶהן אַ שיפער און אֶהן אַ רודער, 
וועלכע איז געשטאַנען איינזאַם אויפ'ן מאַטאָווען װאַסער צווישען די פער- 
שטאָרבענע בלעטער. די סמוטער איז לאַנג געשטאַנען ביין ברעג טייכעפ 
נאָכטראַכטענדיג, ער עס האָט אָפּנעשטופּט דאָס שיפעל פון ברעג און צו- 
ליעב װאָס... : 


יעצט האָט זיך איהר געדוכט, אַז זי אַליין איז עהנליך צו דיעזער 
שיפעל, וועלכע האָט איהר דאַמאָלסט אויסנעקוקט. וי אַ טרונע, װאָס האָט 
געװאַרט אויף אַ מת. אין אבענד פון זעלבען טאָג האָט מען זיך דערוואוסט, 
אַז אין טייכעל האָט זיך דערטרונקען זאַאיסאַילאָוס פּריקאַזטשיקס פרוי, 
אַ קליינינקע מיט שװאַרצע אוינען, שטענדיג מיט צולאָזענע האָאָר און אַ 
גיכען נאַנג... 


די מוטער האָט אַ פיהר נעטהאָן מיט די הענד איבער די אוינען, פּונקט 
וי זי װאָלט אָפּװישען פון זיי די עראינערונגען און איהרע געדאַנקען האָבען 
זיך אונרוהינ אָפּנעשטעלט אויף די איינדריקע פון נעכטינען טאָג.. אַזױ 
איז זי לאַננ נעזעסען אונבעווענליך, די אוינען געריכטעט אויף דער אָפּנע* + 
שטאַנענער נלאָז טהעע. אין איהר האַרצען האָט זיך פאַנאַנדערגעברענט 
דער וואונש צו טרעפען עפּעס אַ פערשטענדינען, איינפאַכען מענשען און 
פּאַנאַנדערפּרענען ביי איהם ווענען פיעלעס. 


און פּונקט וי ענטפערענדינ אויף איהר וואונש, איז נאָךְ מיטאָג נעקו- 
מען נֿיקאָלײי איװאַנאָװיטש. אָבער ווען זי האָט איהם דערזעהן, האָט זי 
עפּעס פּלוצלונג דערפיהלט אַן אונרוה און, ניט ענטפערענדינ אויף זיין בע- 
נריסונג, האָט זי שטיל נעזאָגט : 


-- אַךְּ, מיין פריינד, איהר האָט יעצט ניט נעדאַרפט קומען. איהר 


האָט נעדאַרפט זיין פּאָרזיכטינער! מען וועט דאָך אייך אַרעסטירען, אויב 
מען װעט אייך דאָ טרעפען... 
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זי האָט זיך אויפנעכאַפּט אַ פערציטערטע און איז אין נאַנצען געווען 
בעדעקט מיט שווייס. 

זי האָט זיך צונעהערט צו זיך און האָט זיך פערוואונדערט -- אין 
האַרצען איז געווען פּוסט, פּונקט װוי אימיצענס אַ שווערע האַנד װאָלט אַרומ- 
געכאַפּט איהר האַרץ און װאָלט איהר נעדריקט, 


עס האָט געהודזשעט דער פאַבריק-פייפע?, נאָכ'ן קלאַנג האָט זי פער- 
שטאַנען, אַז דאָס איז שוין דער צווייטער רוף. אין צימער האָבען זיך אֶהן 
אַ טאָלק געװאַלגערט ביכער ; אַלעס איז געווען איבערגעקעהרט, איבערנע- 
ראיעט, די פּאָדלאָגע אָנגעטראָטען. 

זי איז אױפגעשטאַנען און ניט איינואַשענדינ זיך, ניט תפילה טהוענדיג 
האָט זי אָנגעהויבען אויפקלייבען די הויז. אין קיך האָט זיך איהר נעװאָר- 
פען אין די אוינען דער פלעקעל מיט'ן שטיקע? לייווענד. זי האָט דאָס 
גענומען אין האַנד און האָט עס נעװאָלט אַרונטערװאַרפען אונטער'ן אויווען, 
אָבער אָפּזיפצענדיג האָט זי אַראָפּגענומען פון פלעקעל דאָס שטיקע? פאָהן, 
האָט פאָרזיכטיג צוזאַמענגעלעגט דאָס שטיקעל טיכע? און האָט עס בעהאַל- 
טען אין קעשענע. דאָס העלצעל האָט זִי צובראָכען און אַרונטערגעװאָרפען 
אונטער'ן אויווען. 

נאָכדעם האָט זי מיט קאַלטע װאַסער אױיסגעװאַשען די פּאָרלאָנע און 
די פענסטער, האָט אָנגעשטעלט דעם סאַמאָװאַר... האָט זיך אָנגעטהאָן... 
זי האָט זיך געזעצט אין קיך לעבען פענסטער און ויעדער האָט זיך פאַר ‏ 
איהר געשטעלט די פראַנע : 

--- װאָס טהוט מען יעצט ? 

דערמאָהנענדיג זיך, אַז זי האָט נאָך ניט תפילה געטהאָן, האָט זי זיך 
געשטעלט לעבען די הייליגע בילרער און אָפּשטעהענדיג אַזױ עטליכע סע- 
קונדען, האָט זי זיך וויערער אַנידערגעזעצט --- אין האַרצען איז געווען פּוסט. 

דער פּערפּענדיקע? פון זיינער, וועלכער פלענט אַלע מאָל קלאַפּען פלינק, 
פּונקט וי ער װאָלט געווען זיכער, אַז אין גיכען װועט ער זיך דערשלאָגען צו 
עפּעס אַזױנס װאָס עס איז נויטיג פאַר איהם, האָט היינט גענומען קלאַפּען 
לאַננזאַמער און די פליענען האָבען ניט זיכער נעזשומעט... 


אין פאָרשטעדטע? איז עפּעס געווען מאָרנע שטיל, פּונקט װי אַלע 
מענשען, וועלכע האָבען נאָך נעכטען אַזױ פיע? געשריען אויפ'ן נאַס, האָבען 
זיך היינט בעהאַלטען אין די הייזער און האָבען זיך שוויוגענד פּערטראַכט 
וועגען דעם אונגעוועהנליכען טאָג. 


- אנ .-- 


די קטירות, האָט זיך נעניינט צו איהר און האָט נעשמייכבעלט., זיינע האָאָר 
זיינען געווען געלע און זיין פּנים אַ פרעהליכער, פּונקט וי ביי סאַמאָילאָוו'ען, 
פּון דער הויך פון שפּיץ קלייסטער זיינען װוי האַנדטיכער געפאַלען זונען- 
שטראַהלען. אויף די ביידע בימות האָבען שטי? נעזונגען אינגלעך: 

,קריסטוס איז אויפגעשטאַנען פון קבר.... 

--- נעהמט זיי ! -- האָט פּלוצלונג אַ געשריי געטהאָן דער נלח, אִפּ- 
שטעלענדיג זִיך אין מיטען קלייסטער. זיין ווייסער מאַנטעל איז פער- 
שוואונדען פון איהם און אויף זיין פּנים האָבען זיך בעוויעזען גרויע שטרענגע 
װאָנצעס. 

אַלע האָבען זיך נעלאָזט לויפען און אויך דער דיאַקאָן אִיז אַװעקגע- 
לאָפען, א װאָרף טהוענדיג די קטירות אֶן אַ זייט און אָנכאַפּענדיג זיך מיט 
די הענד פאַר'ן קאָפּ פּונקט וי דער קליין-רוס. דאָס קינד האָט זיך אַרױם- 
געגליטשט פון דער מוטער'ם הענד און איז אַראָפּנעפאַלען אויף דער ערה 
און די מענשען זיינען דורכגעלאָפען פאַרביי איהם און האָבען מיט שרעק 
אומנעקוקט זיך אויף דעם נאַקעטען קערפּערי?, און זי האָט זיך געשטעלט 
אויף די קניע און האָט געשריען צו זיי : 

--- לאָזט ניט דאָס קינד אַליין! נעהמט איהם מיט.. 

--- קריסטוס איז אויפנעשטאַנען פוֹן קבר... --- האָט נעזונגען דער 
קליין-רוס, האַלטענדיג די הענד הינטער'ן רוקען און שמייכלענדיג. 

זי האָט זיך איינגעבויגען, האָט אויפגעהויבען דאָס קינד און האָט איהם 
אַרוֹיפנעזעצט אויפֿ'ן װאָגען ברעטער, נאָך וועלכען עס האָט זיך לאַנגזאַם 
נעשלעפּט ניקאָליי און ער האָט לאַכענדיג געזאָגט : 

--- מען האָט מיר גענעבען אַ שווערע אַרבייט... : 

אויפ'ן נאַס איז געווען בלאָטינ. פון די פענסטער, פון די הייזער האַ- 
בען אַרױסגערוקט זייערע קעפּ מענשען. זיי האָבען נגעפייפט, געשריען און 
נעמאַכט מיט די הענד. דער טאָג איז נעווען אַ קלאָרער. די זון האָט העל 
געלויכטען, נאָר קֵיין שאָטענס זיינען ערגעץ ניט געווען. 

-- זינגט, מאַמעלע! --- האָט גערעדט דער קלייןדרןס. --- אַזאַ לעבען ! 

און ער האָט נעזוננען, פערטומלענדיג אַלֶע קלאַננען מיט זיין נוטען 
שמייכלענדען קו?. ‏ זי איז נאָכגעגאַנגען נאָך איהם און האָט זיך בעקלאָנט ; 

--- פאַר װאָס בעליידינט מיר דער אֶפּיציער ?... 

נאָר פּלוצלונג אִיז זי אָבגעטראָטען אויף אַהינטער און איז אַראָפּ- 
געפלויגען אין אַ תּהום אוּן די טיעפקייט איז מיט אַ שרעקליכען װאָיען איהר 
אָנגעקומען אַנטקענען... 
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געדריקט דייקינבאַקען, אַז זי האָט ניך דערפֿיהלט א זועהטאָנ אין די צייהנער. 
אין ילאַמפּ האָט אווסגעברענט די. קעראָסין.* הער'פֿײיער האָט געהאַלטען אין 
פּערלאַשען ווערען. זִי האָט אַ בלאָז געטהאָן אויף איהם און איז נעבליבען 
אין דער פינסטער. אַ דונקעלעה װאָלקען פון דּערּ אומעדינער געדאַנקענ- 
לאָזינקייט האָט זיך פּערשפּרײט איבער'ן האַרצען און האָט שווערער נעמאַכט 
דאָס קלאַפּען פון האַרצען. ‏ געשטאַנען איז זי-לאַנג --- עס זיינען איהר מיער 
געװאָרען די פיס און די אויגען. זי האָט געהערט ווי-אונטער'ען פענסטער 
האָט זיך אָפּנעשטעלט מאַריאַ און האָט מיט אַ שיכור'ען קול געשריען : 

--- פּעלאַנעיאַ ! דו שלאָפּסט ? מיין אונגליקליבע... שלאָף ! אַלֶעמען, 
אַלעמען בעלייריגט מען. 

די מוטער האָט, ניט אויסטהוענדיג זיך, געלענט זיך אין בעט און 
איז שנעל אַריינגעפאַלען אין אַ שווערען שלאָף, 

עס האָט זיך איהר גע'חלומ'ט דער נעלער זאַמדינער בערנעל הינטער'ן 
זומפּ אויפ'ן װועג צום שטאָדט. אויפ'ן ברעג, וועלכער האָט זיך געצוינען צו 
די גריבער, וואו מען פלעגט גראָבען זאַמר, איז נעשטאנען פּאַװעל און מיט 
אַנדריי"ס שטימע האָט ער שטיל און הילכיג געזונגען : , שטעהט אויף, ער- 
הויבט זיך, אַרבײטער-מאַסען !",.. זי איז פאַרבייגעגאַנגען דעם בערגעל 
אוים'ן וועג און, צולעגענדיג די האַנד צום שטערען, האָט זי אַ קוק געטהאָן 
אויפ'ן זוהן. אויפ'ן ,פאָן". פון בלויען הימעל האָט זיך זיין פינור אויס- 
געצייכענט דייטליך און שאַרף. זי האָט ניט געװאַגט צוצוגעהן צו איהם. 
עס האָט איהר געפּלאַגט דאָס געוויסען, װאָס זי איז געווען שװאַנגערדיג. 
און אויף די הענד האָט זי אויך געהאַלטען אַ קינד. זי איז אַװעק ווייטער. 
אויפ'ן פעלד האָבען קינדער געשפּיעלט אין פּילקעס. קינדער זיינען דאָרט 
געווען א סך און די פּילקע --- אַ רויטע. דאָס קינד האָט זיך אַ ציה געטהאָן 
פון איהרע הענד צו זיי און האָט זיך הויך פאַנאַנדערגעװיינט. זי האָט 
איהם געגעבען זויגען און האָט זיך אומגעקעהרט צוריק.. אָבער אויפ'ן בער- 
גנעל זיינען שוין געשטאַנען סאַלדאַטען צילעווענדיג זיך מיט די שפּיעזען אויף 
איהר,. זי איז אויף ניך אַװעקגעלאָפען צום קלייסטער, וועלכער איז געשטאַ- 
נען אין מיטען פעלד, צום ווייסען, לייכטען קלייסטער, וועלכער איז 
געווען אונענדליך הויך און פּונקט וי פון װאָלקענס געבויט. דאָרט 
איז געווען אַ לויה. די טרונע איז געווען א גרויסע, אַ שװאַרצע און איז 
געווען פעסט פערמאַכט מיט אַ דעק. דער נלח מיט זיין העלפער זיינען 
אַרומגענאַנגען איבער'ן קלייסטער אָנגעטהאָן אין ווייסען און האָבען געזוננען : 
,קריסטוס איז אוױיפגעשטאַנען פון קבר"... דער דיאַקאָן האָט גערויכערט 
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--- איך ווייס ניט, אייער עקסעלענץ. איך בין נאָר אַ פּראָסטע פרוי, 
איך בעשעפטינ זיך מיט האַנדעל און מיט מיין נאַרישע קאָפּ פערשטעה איך 
גאָרנישט... 

- -- נו, שוויינ ! --- פלענט דער אָפִיצִיער בעפעחלען. 
זי פלענט זיך פערניינען פֿאַר איהם און ציינענדינ איהם בעהאַלטע- 
1 נערחייד אַ פיינ, פלענט זי שעפּטשען צו דער מוטער : 
7 -- נאַ דיר, פערבייס } 
מע} האָט איהר געהייסען אַרומזוכען דער מוטער. זי האָט אָנגעפּאַננען 
צוֹ פּינטלען מיט די אוינען, האָט זיי אױיסנעסטאַרטשעט אויפ'ן אָפִיצִיער 
און האָט מיט שרעק נעזאָגט : 
--- אייער עקסעלענץ, איך קען דאָס ניט ז 
ער האָט אַ טופּע נעטהאָן מיט'ן פוס און האָט אַ געשריי געטהאָן. 
מאַריאַ האָט אַראָפּנעלאָזען די אוינען און האָט שטי? אַ בעט נעטהאָן די 
מוטער : 
| = --- מילא, נו... שפִּיליע זיך אָפּ, פּעלאַנעיא נילאָוונאַ... 
| דורכטרייסלענדינ און אַרומטאַפּענדינ איהרע פליידער, האָט זי מיט אַ 
ׂ פּנים, וועלכער איז נעווען אָנגענאָסען 2 מיט בלוט נעשעפּטשעט : 
: --- אַך, הינד... האַ ? 
-- װאָס רעדסטו דאָרטען ? --- האָט מיט אַ שטרעננען קו? א געשריי 
געטהאָן דער אֶפיציער, אַריינקוקענדיג אין ווינקע?, זואו זי האָט אַרומנע- 
זוכט דער מוטער, 
--- וועגען אַ וויינערשען עסק, אייער עקסעלענץ ! --- האָט מאַריש מיט 
שרעק אַרויסגעמורמעלט, 
| ווען ער האָט נעהייסען דער מוטער אונטערשרייבען דעם פּראָטאָקאָל, 
האָט זי מיט אַ ניט געניטער האַנד אויפגעצייכענט מיט דיקע נעדרוקטע בוכ- 
שטאַבען : , די אַלמנה פון אַן אַרבײיטער פּעלאַנעיאַ נילאָואַ װלאַסאָווא". 
--- װאָס האָסטו אויפגעשריעבען ? צוליעב װאָס איז דאָס ? --- האָט 
דער אָפיציער אויסגעשריען, פערקנייטשענדינ דעם פּנים, און נאָכדעם האָט 
ער לאַכענדיג געזאָנט ; 
--- באַרבאַרען... ; יל 
זי זיינען אַװעקגעגאַנגֶען, ר ער האט. אנידערגעשטעלט לעבען 
פענסטער, די הענד. פֿעהלענט א און ניט זעהענדיג פאַר זיך 


גאָרנישט, האָט זי לאַנג געקוקט אין חצף. יי קיים- זי האָט הויך אוים- 
גֶעהויבען די בראמען א : ען און האָט אַזױ צוזאַמענ- 
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איהר נעדריקט אוֹן איז פערטריקענט נעװאָרען ; איחרע ליפּען זיינען אויך 
פּערטריקענט נעװאָרען, אויך אין מוי? האָט זי נעפיהלט אַ טרוקענקייט. די 
הענד האָבען זיך נעטרייסעלט און אויפ'ן רוקען האָט נעציטערט די הויט, 
אָבער אין האַרצען האָט זיך די נאַנצע ציים געטלייעט אַ פונק פון צאָרען, 
דער פונק האָט זיך ניט פאַנאַנדערנעבּרענט און ער האָט זיך אויך ניט אויסר 
נעלאָשען, נאָר ער האָט צייטענווייז וי אַ נאָרעל נעשטאָכען איהר דאָס האַרץ 
און די מוטער פלענט זיך אויף דיעזען שטאָךְ אָפּרופען טיט א קאַלטען צוזאָנ : 

-- וואַרט נאָר.., 

און הוֹיךְ אַריינשליננענדינ די לופט סיט'ן נאָז, פלענט זי אַראָפּלאָזען 
די ברעמען. 

אין אבענד זיינען נעקומען זשאַנדאַרען,. זי האָט זיי בעגענענט אֶתן 
שרעק, נים וואונדערענדינ זיך. אריין זיינען זיי מיט א טומעל און אין זיי 
איז נעיוען עפּעס א פרעהליכקייט, אַ צופריעדענהייט. דער נעל-פּנים'דיגער 
אָפיציער האָט אויספטאַרטשענדינ זיינע צייהנער נעזאָנט ; 

-- נדס, װאָס מאַכט איהר עפּעס? שוין דאָס דריטע מאָל װי סיר 
טרעפען זיך מיט אייך, האַ ?ָ 

זי האָט נעשוויענען, אַ פיהר טחוענדינ מיט'ן צוננ איבער די טרוקענע 
ליפּען. דער אָפּיציער האָט נערעדט אַ סך, מיט אַ טאָן פון אַ לעהרער און 
זי האָט נעפיהלט, אַז ער האָט הנאה דערפון. אָבער זיינע ווערטער זיינען 
ניט דערנאַננען צו איהר, האָבען איהר ניט נעשטערט. נאָר דאַן, ווען ער 
האָט נעזאָנט : , דו אַליין, מאַמינקע, ביזט שולדיג, װאָס דו האָסט אין איהם 
גיט נעקענט איינפלאַנצען אַ ליעבע צוֹ נאָט און צום קיסר..." --- האָט זי, 
שטעהענדיג ביים טהיר און ניט קוקענדינ אויף איהם געענטפערט : 

-- יאַ... אונזערע ריכטער זיינען די קינדער... זיי וועלען אונז לויטץ 
אמת פער'משפּט'ען דערפאַר, װאָס מיר װאַרפען זיי אַװעק אויף אַזאַ ווענ. 

--- װאָס? -- האָט אַ געשריי געטהאָן דער אָפִּיצִיער, --- העכער ! 

--- איך זאָנ ;: די קינדער זיינען אונזערע ריכטער ! --- האָט זי אָפּזיפ- 
צענדינ איבערנע'חזר'ט. 

דאַן האָט ער עפּעס אָנגעפאַנגען ריידען שנעל און מיט כעס, אָבער זיינע 
ווערטער האָבען זיך געדרעהט אַרום איהר און האָבען איהר ניט אָנגעריהרט, 

מאַריאַ קאָרסונאָואַ איז געווען דער עדות. זי איז נעשטאַנען לעבען 
דער מוטער, נאָר זי האָט ניט נעקוקט אויף איהר און ווען דער אָפיציער 
פלענט זיך ווענדען צו איהר מיט אַ פראַנע, פלענט זי אויף גיך פערניינען 
זיך צו איהם און פלעגט ענטפערען אַלֶץ מיט דעם זעלבען נוסך : 


צווייטער טהייל 
צ יי 


דער רעסט פון טאָג איז אַריבער אין אַ נעבע? פֿון עראינערוננען, אין 
א שווערער מיעדקייט, וועלכע האָט שטייף אַרומגענומען דעם נוף און. רִי 
נשמה. וי אַ גרויער פלעק איז פאַר דער מוטערם אויגען אַרומגעשפּרונגען 
די פיגור פֿון דעם קליינעם אפיציעריל, אין דעם דונקעלען שטורם פון בע- 
וועגונג האָט געלויכטען די בראָנזענע פינור פון פּאַװע? און עס האָבען נע- 
שמייכעלט אַנדרײי'ס אוינען... 

זי איז אַרומגעגאַנגען איבער'ן צימער, האָט זיך געזעצט :0 פענסטער 
און אַרױסגעקוקט אין גאָס. זי איז וויעדער אַרומנענאַנגען, פלענט אוים- 
ציטערען און אַרומקוקען זיך און ניט טראַכטענדיג האָט זי עפּעס נעזוכט... 
זי האָט געטרונקען װאַסער און האָט אַלץ ניט געקענט שטילען איהר דורשט, 
זי האָט ניט געקענט אויסלעשען אין האַרצען דעם ברענענדען װעהטאָג פון 
אומעט און בעליידינונג. ‏ דער טאָג איז איבערנגעהאקט נעװאָרען -- אין. 
אָנפאַנג איז געווען אַן אינהאַלט, אַ זינען, און יעצט האָט אַלץ אויסנעטריפט 
פון איהם, פאַר איהר האָט זיך פערשפּרײיט אַ וועהמוטינע פּוסטקייט און עס 
האָט זיך געפּלאָנטערט דער געדאַנק : 

--- װאָס װועט יעצט זיין ?... 

עס איז געקומען קאָרסונאָואַ. זי האָט געשריען, געוויינט, געמאַכט 
מיט די הענד, געטופּעט מיט די פיס. זי האָט עפּעס פאָרגעלעגט און צונע- 
זאָגט און האָט אימיצען עפּעס נעסטראַשעט. ראָס אַלְץ האָט דער מוטער 
ניט געריהרט. ‏ . 

-- אַהאַ ! --- האָט זי געהערט מאַריאַ'ס שרייענדען קול. --- מען האָט 
טאַקע פּערטשעפּעט דאָס פאָלק! די פאַבריק יי זיך די די 
גאַנצע פאַבריק ! 

-- יאַ, יאַ! -- האָט די מוטער, שא מיט'ן קאָפּ געמורמעלט 
און איהרע אוינען האָבען פערגליווערט געקוקט אויף דעם, װאָס עס איז שוין 
געװאָרען אַ פערגאַנגענהייט, װאָס איז פערשוואונדען פון איהר צוזאַמען מיט 
אַנדרײיען און פּאַװלען. וויינען האָט זי ניט געקענט -- דאָס האַרץ האָט 
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די מענשען האָבען שווייגענדיג געקוקט אויף איהר, 

זי האָט זיך נאָך אַ מאָל אַ נייג נעטהאָן צו אַלעמען און איז אַרײן אין 
! = הויז. = סיזאָוו האָט איינגעבוינען דעם קאָפּ און אִיז אויך אַריין מיט איהר. 
4 די מענשען זיינען געשטאַנען ביים טױיער אוּן האָבען וועגען עפּעם- 
װאָם געשמועסט צווישען זיך און זיינען דערנאָך ביסלעכווייז פאַנאַנדער- 
וּ ! גענאַנגען, : 


(ענדע פון ערשטען טהייל) 
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מיט פערדרוס נעשוויעגען, זייענדינ אַרומגענומען מיט עטװאָס גרויסעס און 
נייעס, װאָס האָט זיי שוין ניט געשראָקען מעהר, סיזאָוו האָט אויפנע- 
הויבען די האַנד, האָט אַ פאָך געטהאָן מיט איהר און האָט ווייטער פאָרט- 
געזעצט ; 

--- דאָס רעדט צו אייך אַן אַלטער מאַן... איהר קענט מיר. ניין און 
דרייסיג יאָהר אַרבײיט איך דאָ... דריי און פופציג יאָהר איז װי איך לעב 
אויף דער וועלט. מיין פּלימעניק, אַזאַ זויבערען און קלונען אינגעל האָט 
מען היינט װיערער צונענומען... ער איז אויך גענאַנגען פאָראויס לעבען 
װולאַסאָוו'ען, האַרט לעבען דער פאָהן... 

ער האָט אַ מאַך געטהאָן מיט'ן האַנד, האָט זיך איינגעקאָרטשעט און, 
נעהטענדיג די מוטער פאַר'ן האַנד, האָט ער געזאָגט : 

--- דיעזע פרוי האָט געזאָגט דעם אמת... אונזערע קינדער ווילען לעבען 
אין עהרע און מיט פערנונפט, אָבער מיר האָבען זיי אַװעקגעװאָרפען, מיר 
האָבען זיי איבערגעלאָזען ביי די סאָלדאַטען אין די הענד און אַליין זיינען 
מיר אַװעק, יא! נעה, נילאָוונאַ... 

--- ליעבינקע, מיינע! --- האָט זי געזאָנט, בעטראַכטענדיג אַלעטען 
מיט איהרע פערוויינטע אוינען, --- צו די קינדער געהערט דאָס לעבען ; זיי 
געהערט די גאַנצע ערד !... 

--- געה, נילאָװונא! נא, נעהם דעם שטעקעל... --- האָט סיזאָוו נעזאָנט, 
דערלאַנגענדיג איהר דעם שטיקעל פלעקעל. 

אויף דער מוטער האָט מען געסוקט מיט אומעט, מיט רעספּעקט און 
מיט שטילען מיטנעפיה? האָבען איהר אַלע דורכגעלאָזען. סיואָוו האָט 
שוויינענדינ אָפּנעשטופּט די מענשען פון וװענ. זיי האָבען שוויינענרינ 
געמאַכט פאַר איהר אַ װאַרע. עפּעס אַן אונקלאָרע קראפט האָט זיי נע- 
צוינען נאֶךְ דער מוטער. זיי זיינען איהר פּאַמעליך נאַכגענאַנגען און 
האָבען זיך שטיל דורכגעװאָרפען מיט קורצע ווערטער. ביים טויער פון 
איהר הויז האָט זי זיך אָפּנעקעהרט צו זיי, אָנשפּאַרענדינ זיך אויפ'ן שטיקע?ל 
פלעקעל פון דער פאָהן און פערנייגענדיג זיך צו זיי האָט זי נזעאָנט : 

-- אַ דאַנק אייך... 

און וויערער דערמאָהנענדיג זיך אָן איהר געדאַנק -- אָן דעם נייעם 
געדאַנק, וועלכען, וי זי האָט נעגלויבט, איהר האַרץ האָט איהר געבאָרען, -- 
האָט זי אַרױסגערעדט : 

--- קריפטוס װאָלט קיינמאָל אוֹיף דער וועלט ניט געווען, אויב סענשען 
װאָלטען זיך צוליעכ איהם ניט מקריב געווען... 
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האָט זיך דאָך אונזער יונג בלוט ערהויבען פאַר'ן נאַנצען פאָלק, פאַר דער 
גאַנצער וועלט, פאַר אַלֶע אַרבײיטער זיינען זיי אַװעק. נעהט זשע ניט אַװעק 
אַזױ, לאָזט ניט איבער די קינדער אַלֵיין אויפ'ן איינזאַמען װעג. האָט 
רחמנות אויף זיך אַליין ; נלויבט אייערע זיהן; זיי האָבען געפונען דעם 
אמת, זיי ברענען פאַר איהם און קומען אום צוליעב איהם. גלויבט זיי !" 

איהר שטימע האָט זיך איבערגעריסען. זי האָט זיף אַ שאָקעל געטהאָן 
אַן אָהנמעכטינע. אימיצער האָט איהר אונטערגעכאַפּט אוּנטער'ן אָרעם... 

-- נאָט'ס ווערטער ! -- האָט אימיצער מיט אַן אויפגערעגטען קול 
אויסגעשריען --- גאָט אַליין רעדט מיט איהר פמוי?! הערט זיך צו! 

אַ צװײטער האָט מיט רחמנות אַ זאָג געטהאָן : 

--- אַך, װי זי קוועלט זיך נעבאך! . 

איהם האָט מען מיט פאָרוואורף אָפּגעענטפּערט : 

--- זי קוועלט זיך נאָר ניט, זאָנדערן זי שטראָפט דאָס אונז, אונז, די 
נאַררען... בעגרייף דאָס ! 

איבער'ן עולם האָט זיך ערהויבען אַ ווייכע, ציטערנדע שטימע : 

--- גאָטפפאָרכטינע מענשען! מיין מיטיא, די ריינע נשמה... װאָס 
האָט ער געטהאָן? ער איז נאָכנענאַנגען נאָךְ זיינע חברים... זי איז גע- 
רעכט --- פאַר װאָס זאָלען מיר לאָזען די קינדער אַלֵיי? װאָס פאַר אַ 
שלעכטס האָבען זיי אונז געטהאָן ! 

די מוטער האָט אויפנעציטערט פון דיעזע ווערטער און זי האָט גע- 
ענטפערט אויף זיי מיט שטילע טרעהרען. 

-- געה אַהיים, נילאָוונא! געה, מוטער! דן ביזט דאָך אָפּנעמאַ- 
טערט ! -- האָט הויך געזאָנט סיזאָוו. 

ער איז נעווען בלאָס און זיין. באָרד איז נגעווען צופּודעלט און האָט זיך 
געטרייסעלט. . פּלוצלונג האָט ער פערקנייטשט. די ברעמען, האָט געװאָרפען 
אַ שטרעננען בליק אויף אַלעמען אַרוּם איהם, האָט זיך אויסגענלייכט און 
האָט דייטליך געזאָנט : : 

---- מיין זוהן מאַטװײי איז אומנעקומען אויפ'ן פאַבריק... - דאָס ווייסט 
איהר,. נאָר ווען ער װאָלט געלעבט, װאָלט איך איהם אַלְייַן געשיקט, ער 
זאָל געהן צוזאַמען מיט זיי, מיט יענע... איך װאָלט אַלײן געזאָגט : געה 
דו אויך, מאַטװײי ! געה, דאָס איז ריכטיג... דאָס איז עהּרענהאַפט ! 

ער איז אנטשוויעגען געװאָרען אויף אַ רגע אוּן אַלע איבערינע האָבען 
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-- און דער קליין-רום? 

-- די הענד פערלעגט אויף אַהינטער און שמייכעלט. אַ טייװועל!... 

-- טהייערינקע !. מענשען !. = האָט. אויסגעשריִען דִי מוטער,. אַרייִנ- 
שטופּענדיגזיך. צווישען. דעם -עולם, . אוים רעספּעקט. צו איהר הָאָבַעַן. דִי 
מענשען. אָבגעווייבט און האָבען. איהר. אַרײינגענומען אין מיטען. . אימיץ 
האָט זיך פאַנאַנדערגעלאַכט : ' 

-- זעה נאָר --- מיט'ן פּלאַנ ! זי האָט די פאָהן אין האַנד! 

-- שוויינ ! -- האָט זיך שטרענג אָפּגערופען אַ צווייטע שטימע. 

די מוטער האָט ברייט פאַנאַנדערגעפיהרט מיט די הענר.. " - 

-- הערט נאָר אויס, גאַָטספאָרבטינע מענשען! איהר אַלע, טהייע- 
רינקע... האַרציגע, בעטראַכט נאָר, גיט אַ קוק אָהן מורא.,. אֶהן פורכט... 
װאָס האָט דאָ פּאַסירט ? אונזערע קינדער געהען אין דער וועלט... עס געהען 
אונזערע קינדער, אונזער בלוט; זיי נעהען פאַר'ן אמת,.. זיי זוכען אַ נייעם, 
אַ ברייטען וועג פאַר אַלעמען ! פאַר אייך אַלעמען, פאַר אייערע קליינע 
קינדער נעהען זיי אויפ'ן דערנער-וועג... זיי ווילען אַ נייעם לעבען, אַ לעבען 
פון אמת און גערעכטיגקייט... זיי ווילען גוטס פאַר אַלעמען !"... 


ביי איהר האָט זיך געריסען דאָס האַרץ, אין ברוסט איז איהר געווען 
יענג, אין האַלז טרוקען און הייס. טיעף אין האַרצען זיינען געבאָרען גע- 
װאָרען ווערטער פון דער גרויסער ליעבע, וועלכע נעהמט אַלעס און אַלעמען 
אַרום און דיעזע ווערטער האָבען נגעברענט אויף איהר צונג און האָבען איהם 
אַלץ מעכטיגער און פרייער בעוועגט. זי האָט געזעהן --- מען האָרכט זיך 
צו צו איהרע רייד, אַלע שוויינען. זי האָט געפיהלט, אַז די מענשען דענקען 
נאָך און אין איהר האַרצען איז אַלץ מעהר געװאַקסען דער פּערלאַנג, וועלכער 
איז שוין פאַר איהר יעצט קלאָר געווען --- אַ שטויס צו טהאָן די מענשען 
אַהין נאָך אַנדרײיען און די איבעריגע, וועמען מען האָט אָפּנענעבען אין די 
הענד פון די סאָלדאַטען, נאָך יענע וועמען מען האָט דאָרט איבערנעלאָזען 
אַליין און פון וועמען מען איז אַװעקגענאַנגען. 

בעטראַכטענדיג די כמורנע אויפמערקזאַמע פּנים'ער אַרום זיך, האָט 
זי מיט אַ ווייכער קראַפט פאָרטגעזעצט : 

אונזערע קינדער געהען צו פרייד, זיי געהען צוליעב אַלעמען, פאַר 
גאָט'ס אמת, --- געגען אַלעס מיט װאָס די שלעכטע, פאַלשע און זשעדנע 
;מענשען האָבען אונז געבונדען און געשטיקט ! טהייערינקע מיינע, דאָס 
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אַ יוננער סאָלדאַט מיט נרויסע װאָנצעס און ער חשָט איהר א שטויס נעטהאָן 
אויפ'ן טראָטואַר. : | | 

זי איז אװועק אָנגעשפּאַרט אויט'ן פלעקעל און די פיס האָבען זיך ביי 
איהר נענזינען. אום ניט צו פאַלען, האָט זי זיך נעדראַפּעט מיט דער צוויי- 
טער האַנד אָן דרי יוענד און אָן די פּאַרקאַנס. פאָראויס פון איהר זיינען 
גענאַננען מענשען, נלייך מיט איחר און חינטער איהר זיינען נענאַנגען סאָל- 
דאַטען און האָבען נעשריען : 

--- נעה, נּעה !... 

די סאָלדאַטען האָבען איהר אַריבערנעיאַנט. זי האָט זיך אָפּנעשטעלט 
און האָט זיך אַרומנעקוקט. ביים עק נאָס איז וויעדער נעשטאַפֿען א קייט 
פון פאָלדאַטען, וועלכע האָבען פּערשפּאַרט דעם אַרױסנאַנג אוים'ן פּלאַץ. 
דער פּלאַץ איז נעווען לעדינ. אוֹיך פֿאָראויס האָבֿען זיך נעשאַקעלט נרויע 
פיגורען, וועלכע האָבען זיך לאַנגזאַם אָנגערוקט אויף די מענשען.. 


זי האָט זיך נעװאָלט אוסקעהרען צוריק, אָבער ניט אָפּנעבענדיג זיך 
קיי} חשבון אין איהר טחאַט, איז זי אַװועק פֿאָרווערטס און דערגעהענדיג צום 
געסעל, האָט זי זִיךְ פערקירעוועט אין איהם. 

זי האָט זיך װיעדער אָפּנעשטעלט. זי האָט אַ זיפץ געטהאָן און האָט 
זיך צונעהערט. ערנעץ פאָראויס האָט געהודזשעט דאָס פאָלָק. 

אָנשפּאַרענדיג זיך אויפ'ן פלעקעל, האָט זי זיך נעלאָזט געהן ווייטער, 
מאַכענדיג מיט די ברעמען. זִי איז פלוצלוננ פערשוויצט געװאָרען. זי 
האָט נעמאַכט מיט די לִיפַּען,. פאַנאַנדערגעפיהרט מיט די הענד און אין 
איהר האַרצען האָבען וי פונקען אויפנעפלאַמט עפּעס װערטער. זיי האָבען 
אויפנעפלאַמט, האָבען זיך נעשטויסען און האָבען אָנגעצונדען אין האַרצען 
צַ מעכטינען פּערלאַנג אַרױסצװאָנען זיי, אויסצושרייען... 

די נעסע? האָט זיך נעצוינען לינסס און הינטער'ן װוינקע? האָט די 
מוטער דערזעהן אַ נרויסע, געדיכטע קופּע מענשען. אימיצענס אַ קול האָט 
הויך און שטאַרק נערעדט : 

--- צוליעב עזות'קייט אַליין, ברידערלעך, לאָזט מען זיך ניט אויף די 
באַיאָנעטען ! 

--- ווער, זיי ? מען לאָזט זיך אױיף זיי --- און זיי שטעהען! יא, 
ברידער, זיי שטעהען און האָבען קיין מורא ניט... 

--- יא"א... 

--- װאָס זאָגסטן צו פּאַװע? װולאַסאָוו !... 
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מען האָט איהר אַ שטויס נעטהאָן אין האַרצען. וי דורך אַ נעכעל 

השָט זי נעזעהן פאַר זיך דעם אָפּיצערעל, זיין פּנים איז נעווען א רויסער 
און אַן אָנגעבלאָזענער און ער האָט נעשריען צו איהר : 

-- אַוועק פוּן דאַנען, אַלטע, 

זי האָט אַ קוק נעטהאָן אויף איהם פון אױיבעאַראָפּ און זי האָט דעה- 
זעהן וי אונטער זיינע פיס האָט זיך נעװאַלנערט דער פלעקע? פון דער פאָתן, 
ויעלכער איז נעווען צובראָכען אין צווייען. אויף איינעם איז נאָךְ פער 
בליבען אַ שטיקעל פון דעם רויטען שטאשָף. זי האָט זיך אייננעבוינען אוֹן 
עס אויפגעהויבען. דער אָפּיצִיער האָט אַרוֹיסנעריסען דעם שטעקעל פון 
איהרע הענד, האָט עס אַ װאָרף נעטהאָן אָן א זייט און טופּענדיג מיט חי 
פיס האָט ער נעשריען : 

--- אַװעק פנן דאַנען, זאָנ איך דיר |.., 

צווישען די סאָלדאַטען האָט אויפנעפלאַמט און צונאָסען זיף דאָס ליעד : 

,שטעהט אויף, ערהויבט זיך, ארבייטער סאַסען!".. 

אַלעס האָט זיך געדרעהט, געשאָקעלט און אויפנעציטערט. אין װער 
לופט איז נעשטאַנען אַ נעדיכטער, אונרוהינער טומעל, פונקט װוי דער מאַ- 
טאָװער רוישען פון די טעלעגראַף-דראָטען. דער אָפּיציער איז אָפּנעשפּרונ- 
גען און האָט מיט אויפרענונג אויסנעשריען : 

--- הערט אויף צו זינגען ! פעלדפעבעל קראַינאָו... 

די מוטער איז צונענאַננען צום שטיקע? האָלץ און האָט איהם װיעױַער 
אויפנעהויבען. 

--- פּערשטאָפּט זיי די מיילער... 

דאָס ליעד האָט זיך אָבגעריסען, האָט אויפנעציטערט און איז פער- 
לאָשען נעװאָרען.. אימיצער האָט אָנגעכאַפּט די מוטער פאַר'ן פּלייצע, חאָט 
איהר אַ קעהר נעטהאָן און אַ שטויס נעטהאָן אין רוקען... 

-- געה, נעה... 

--- ריינינט אָפּ די נאַס ! --- האָט געשריען דער אָפיציער, 

די מוטער האָט נעזעהן צעהן טריט פון זיך װויעדער אַ נעדיכטע קופּע 
מענשען. זיי האָבען נעשריען, נעברומט און געפייפט און זיינען לאַננזאַם 
אָפּגעטראָטען אין דער טיעפעניש פון נאַס און זיינען זיך צונאַננען אין די 
הויפען. 

-- געה, מכשפה! -- האָט אויסגעשרוען האַרט לעבען דער מוטער 
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געכאַפּט מיט'ן האַנד פאַר'ן פלעקע? און האָט מיט אַ דינעם קול'כעל אַ 
געשרּײי געטהאָן : 

װאַרף האָס אאַראָפּ! ו : 

--- נעהמט אַרונטער אייערע: הענח ! == האָט הויך: געזאָגט. פּאַוועל. 

די פאָהן האָט רויט נעציטערט אין דער קופטען, איינבויגענדיג זיך דאָ 
אויף. לינקם,. דאָ אויף רעכטס,. און זי האָט זיך װויעדער. אַניִדערגעשטעלט 
נלייך. דער אֶפיצעריל איז אָפּנעשפּרונגען אָן אַ זייט און. האָט זיך אַגידער- 
געזעצט. אויף דער ערֵךְ. ‏ פאַרביי דער. מוטער איז עפּעס מיט א. ניט. גע- 
וועהנליכער שנעלקייט דורכגעלאָפען ניקאָליי, טראָגענדיג פאָראויס אַן אויס- 


געשטרעקטע האַנד. מיט אַ צוזאַמענגעדריקטען פויסט. 


--- נעהמט זי ! --- האָט אַ בּרום געטהאָ} דער אַלטער, אַ קלאַפּ טהוענ- 
דיג מיט'ן פוס אָן דער ערד. : 

עטליכע סאָלדאַטען זיינען אַרױסגעשַפּרונגען פאָראויס. ‏ אײַנער פון 
זיי האָט אַ מאַך געטהאָן מיט'ן פּריקלאַך פון ביקס. + די פאָהן האָט אַ ציטער 
נעטהאָן, האָט זיך אַיינגעבוינען און איז פערשוואונדען צווישען דער גראָהער 
קופּקע סאָלדאַטען. 

-- אֶךְ! -- האָט אימיצער אויסגעשריען מיט אומעט. 

און די מוטער האָט. אַ געשריי נעטהאָן מיט אַ קו? פון אַ ווילדער חיה. 
נאָר אַלס ענטפער האָט זיך פון דער קופּע לק דערהערט פּאַװעל'ס 
קלאָרע שטימע : 

-- זיי געזונד, מאַמע ! צום וויעדערזעהן, טהייערינקע... 

-- ער לעבט! ער האָט זיך דערמאָהנט, -- האָט עס צוויי מאָל אַ 
קלאַפּ געטהאָן אין דער מוטער'ס האַרץ. 

| -- צום וויעדערזעהן, מאַמעלע ! 

:אויפהויבענדיג זיך אויף די שפּיץ פינגער, האָט זי זיך נעסטאַרעט צו 
זעהן זיי און איבער די קעפּ פון די סאָלדאַטען האָט זי דערזעהן אַנדריי'ס 
רונדען פּנים. ער האָט געשמייכעלט און געניינט זיך צו איהר. 

- -- טהייערינקע מיינע... אַנדריושאַ... פּאַווליושאַ... --- האָט זי געשריען. 
--- צום וויעדערזעהן; חברים! -- האָט מען אַ געשריי געטהאָן פון 


דער קופּע סאָלדאַטען. 


פון די פענסטער, ערגעץ פון דער הויך, פון די דעכער, האָט זיי אָפּנע- 


- ענטפערט אַ פיעלדשטימעדיגער אָבגעריסענער עכאָ און איז פערקלונגען אין 


דער לופטען. 
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איינגעהאַלטען אָנכאַפּענדיג זיך מיט די הענד פאַר'ן האַרצען. מען האָט 
איהר געשטופּט. זי האָט זיך קוים געהאַלטען אויף די פים און זי איז גע- 
-נאַננען פאָרווערטס אֶהן וועלכען ניט איז נעדאַנק, כמעט בעוואוסטלאָן. זי 
האָט נעפיהלט, אַז דער המון הינטער איהר ווערט אַלץ קלענער. אַ קאַלטער 
שטראָם איז זיי אַנטקעגען געקומען און פלענט זיי פאַנאַנדערטראָנען. 

אַלץ נעהנטער זיינען זיך די מענשען מיט דער רויטער פאָהן צוזאַ- 
מענגעקומען מיט די סאָלדאַטען מיט די שאַרפע שפּיעזען. צילעווענדינ זיך 
אין די הערצער פּון די מענשען האָבען די סאָלדאַטען נאָךּ איידער זיי האָבען 
זיך אָנגעריהרט אָן די מענשען, פאַנאַנדערגעשפּאָלטען די מאַסע און צו- 
טריעבען דעם המון. 

די מוטער האָט געהערט הינטער זיך די טריט פון די לויפענדע. דער- 
שראָקענע,,. אונרוהינע שטימען האָבען געשריען : 

--- געהט זיך פאַנאַנדער, קינדער... 

--- וולאַסאָוו, ענטלויף !... 

--- טרעט אָפּ, פּאַװעל ! 

--- װאַרף אַװעק די פאָהן, פּאַװע?! --- האָט פער'כעס'ט געזאָגט וויע- 
סאָװושטשיקאָוו. --- גיב אַהער, איך װועל איהר בעהאַלטען ! 

ער האָט אַ כאַפּ געטהאָן דעם פלעקעל פון דער פאָהן און זי האָט זיך אַ 
טרייסעל געטהאָן. 

---- טשעפּע. ניט ! --- האָט פּאַװעל אַ נגעשריי נעטהאָן. 

ניקאָליי האָט. צוגעכאַפּט די האַנד, פּונקט װוי ער װאָלט איהר אָפּנע- 
בְרענט. דאָס ליעד. איז פערלאָשען געװאָרען. די מענשען חהאָבען זיך אִפַּי 
געשטעלט און האָבען פעסט אַרומגערינגעלט פּאַװלען, אָבער ער האָט זיך 
אַרױיסגעשטופּט פאָראויס. - עס איז שטי?ל געװאָרען אויף אַ רנע פּונקט װי 
די שטילקייט װאָלט זיך פּלוצלונג אַראָפּגעלאָזען פון ערגעץ אויבען און װאָלט 
אַרומגענומען די מענשען מיט אַ דורכזיכטיגען װאָלקען. 

אונטער'ן פאָהן זיינען נעשטאַנען אַ מאַן צװאַנציג, ניט מעהר. אָבער 
זיי זיינען געשטאַנען פעסט, צוציהענדינג די מוטער צו זיך מיט דעם געפיה? 
פון שרעק פאַר זיי און מיט דעם סמוטנעם ווילען צוּ זאָגען זיי עפּעס װאָס... 

--- נעהמט ביי איהם אָפּ, הערר פּאָרוטשיק, אָט דאָס! --- האָט זיך 
דערהערט דער נלאַטער קול פון הויכען אַלטען. 

אויספשטרעקענדיג די האַנד, האָט ער אָנגעצייגט אויף דער פֹאָהן. 

צו פּאַוולען -איז צונעלאָפּען דער קליינינקער אָפיצעריל, האָט זיך אָנַ- 
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--- ער קאָמאַנדעװעט... 

-- די ביקסען אויפ'ן האַנד ! -- האָט זיך זערהערט אַ שאַרפער גע- 
שריי פאָראויס. 

אין דער לופט האָבען זיך אַ וויעג געטהאָן די שפּיעזען. זיי האָבען 
זיך אַראָפּגעלאָזען און האָבען זיך אויסגעצוינען אַנטקענען דער פאָהן, כיטרע 
שמייכלענדיג. 

-- מאַירש ! 

--- ענטלויפט ! האָט נעזאָגט דער קרומער און אַריינרוקענדיג די הענד 
אין די קעשענעס האָט ער אויף ניך אַ שפּרײיז געטהאָן אָן אַ זייט. 

די מוטער האָט זיך אויפמערקזאַם צונעקוקט. די גראָהע כװאַליע פון 
פאָלדאַטען האָט אויסציהענדיג זיך אין דער גאַנצער ברייט פון גאַס, קאַלט 
און נלייך געלאָזען זיך געהן טראָנענדיג פאָראויס די בלישטשענדע שטאָלענע 
צייהנער, זי איז אויף שנע? אונטערגעלאָפען צום זוהן און האָט זיך אַװעק- 
נעשטעלט נעהנטער צו איהם. זי האָט געזעהן װי אַנדרײ האָט אַריבער- 
געיאָנט פּאַולען און האָט איהם פערשטעלט מיט זיין הויכען קערפּער. 

--- נעה גלייך מיט מיר, חבר ! --- האָט שאַרף אויסגעשריען פּאַװעל. 

אַנדרײ האָט נעזוננען, די הענד זיינען ביי איהם געווען פערלעגט 
הינטער'ן רוקען און דעם קאָפּ האָט ער פערריסען אַרױף. פּאַװע? האָט 
איהם אַ שטופ נעטהאָן מיט'ן פּלײיצע און האָט נאָך אַ מאָל אַ נעשריי 
געטהאָן : 

--- געה גלייך! דו האָסט קיין רעכט ניט ! פאָראוֹיס איז די פאָהן ! 

--- נעהט זיך פאַנאַנדער! --- האָט מיט אַ דינעם קו? געשריען אַ 
קליינינקער אָפיצעריל, פאָכענדינ מיט אַ ווייסען שװוערד. די פיס פלענט 


. ער אויפהויבען הויך און ניט איינבויגענדיג זיי אין קניע, האָט ער געטאָפּ- 


טשעט מיט די פיס אָן דער ערד. דער סוטער האָט זיך געװאָרפען אין די 
אוינען זיינע נלאַנציגע אױסגעפּוצטע שטיוועל. 

און פון דער זייט, אַ ביסעל הינטער איהם, האָט זיך קוים-װאָס גע 
שלעפּט אַ געוויקסינער מאַן מיט אַ ראַזירטען פּנים מיט געדיכטע גרויע װאָנ- 
צעס און אַ לאַנגען מאַנטע? סמיט אַ רויטען אונטערשלאַק און געלע לאָט- 
פּאַסען אויף די ברייטע הויזען. ער האָט אויך װוי דער קלייןדרוס געהאַלטען 
די הענד הינטער'ן פלייצע, ער האָט הויך אויפנעהויבען זיינע נעריכטע 
גרויע ברעמען און האָט געקוקט אויף פּאַװלען. 

די מוטער האָט נעזעהן זעהר פיעל. עס האָט איהר געדריקט דאָס 
האַרץ און זי איז געווען בערייט פאַנאַנדערצושרייען זיך, נאָר זי האָט זיך 
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אַ װיעג געטהאָן אוֹן פ?אַטערענדינ. פערטראַכט איבער דו מענשליכע קעפּ 
האָט זי זיך געלאָזען צו דער גראָהער וואַנד פון סאָלדאַטען,. די מוטער האָט ' 
אַ צִיטער געטהאָן, האָט פּערמאַכט די אויגען און האָט אַ זיפץ נעטהאָן. --- 
פּאַװוע?, אַנדרײ, סאַמאַילאָוו און מאַזין, --- נאָר זיי פיער האָבען זיך אֶפַּ- 
געריפען פון דער מאַסע. 

אָבער אין דער לופט האָט לאַננזאַם אַ ציטער נעטהאָן די קלאָרע שטימע 
פון פעדיאַ מאַזין : 

,אַלס אָפּפער נעפאַלען זייט איהר אין דעם קאַמפּף..." --- האָט ער 
אָנגעפאַנגען צו זיננען. --- , אין קאַמפּף פאַר דער פעלקער-בעפרייאונג.... --- 
האָבען װוי שווערע קרעכצען זיך אָפּנערופען די געדיכטע ניעדרינערע שטימען. 
: די מענשען האָבען אַ שפּרייז געטהאָן פאָראויס, אַ קלאַפּ טהוענדיג 
צום טאַקט מיט די פיס אָן דער ערד, און עס האָט זיך אַ נאָס געטהאָן אַ 
נייע ענטשיעדענע ליעד. : 

,מיר האָבען געאָפּפערט מיט אַלֶעס אַצינד,.." --- האָט זיך װי אַ הער- 
ליכע סטענגע געשלעננעלט פעדיאַ מאַזין'ס קול, 

,פאַר דער פרייהייט..." --- האָבען געזונגען די חברים. 

-- אַהאַ !;- --- האָט אימיצער אויסנעשרוען מיט אַ בייזער צופריע- 
דענהייט. --- אַ לויה-ניגון האָבען זיי אָנגעהייבען זינגען, די טריפה'נע 
ביינער !... : 

--- שלאָנט איהם ! --- האָט זיךּ דערהערט אַ פער'כעס'טער אוֹיסרוף, 

די מוטער האָט זיך געכאַפּט מיט די הענד פֿאַר'ן חאַרצען. זי האָט 
זיך אַרומגעקוקט און האָט דערזעהן, אַז די מאַסע, וועלכע האָט פריהער אַזי 
געדיכט פערפלייצט די גאַָס, שטעהט יעצט פערצווייפעלט, קוויינקעלט זיך 
און קוקט צו װוי פון איהר דערווייטערען זיך אַלץ מעהר די מענשען מיט 
דער פּאָהן. הינטער זיי נעהען נאֶךְ אַ פּאָר צעהנדלינ מענשען און ביי 
יעדען טראָט, װאָס זיי מאַכען פאָרווערטס, שפּרינגען אַלְץ מעהר מענשען 
אָפּ אָן אַ זייט, פּונקט װוי דער וועג דורכ'ן גאַס װאָלט נעווען אָנגעברענט 
און װאָלט זיי ברענען די פּיאַטעס. 

,עס װועט קומען אַ צייט און דער ווילקיר װעט פאַלען!" -- האָט 
דאָס ליעד געזאָגט נביאות אין פעדיאַ'ס מויל 

, ערװואַכען ט'דאָס פאָלק !" --- האָבען איהם מיט זיכערהייט נאָכנע- 
זונגען אַ כאָר פון שטאַרקע שטימען. 

אָבער דורך דעם נלייכען פליסען פון דאָס ליעד האָבען זיך דורכ- 
געריסען שטילע ווערטער : 
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פערשטעהן, דאַרפען מיר געהן פאָרװוערטס, פאָרווערטס, חברים ! אימער 
פּאָרוועוטס !* 

פּאַוועלס שטימע האָט געקלונגען פעסט. זיינע ווערטער זיינען געווען 
קּלאָר און דייטליך, נאָר די מאַסע איז אַלְץ מעהר פֿאַנאַנדערגעפאַלען, 
רי מענשען פלענען איינער נאָךְ דעם אַנדערען אָפּגעהן אָן אַ זייט, רעכטס 
און לינקס און פלענען זיך אָנשפּאַרען אָן די פּאַרקאַנס. יעצט האָט די 
מאַסע אויסנעזעהן וי אַ קלין, פון וועלכען פּאַװעל איז נעווען דער שפּיץ 
און איבער זיין קאָפּ האָט הויך געפלאַטערט די פּאָהן פון אַרבײטער-פאָלק. 
אויך איז די מאַסע עהנליך נעווען צו אַ שװאַרצען פויגעל --- ברייט פאַנאַנ- 
דערפאָכענדיג זיינע פליגלען האָט ער זיך געקליבען אויפצוהויבען זיך און 
פליהען, און פּאַװעל איז געווען זיין שנאָבעל... 
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די מוטער האָט געזעהן, אַז ביים עק גאַס איז געשטאַנען אַ ניעדרינע, 
נראָהע װאַנד פון מענשען אֶהן פּנים'ער ; אַלע האָבען געהאַט איין אויסזעהן. 
זיי האָבען פּערשפּאַרט דעם אַרינגאַנג אויפ'ן פּלאַץ. אויפ'ן פּלייצע פון 
יעדערען פון זיי האָבען געבלישטשעט די קאַלטע דינע שפּיצען פון שווערדען. 
און פון דיעזער שוויינעדינער, פערנליווערטער װאַנד האָט אויף די אַרבײי- 
טער געיועהעט מיט אַ קעלט. דיעזע קעלט איז אויך אַריבער צו דער מוטער 
אין האַרצען. 

זי האָט. זיך אַרינגעשפּאַרט אין דער מאַסע, דאָרט וואו עס זיינען 
נעשטאַנען איהרע בעקאַנטע, די יעניגע וועלכע זיינען געווען פאָראויס מיט 
דער פאָהן האָבען זיך צומישט מיט די אונבעקאַנטע, פּונקט וי זיי װאָלטען 
זיך אויף זיי אָנשפּאַרען. זי חאָט זיך פעסט צוגעטוליעט מיט אַ זייט צו 
עפּעס אַן אונבעקאַנטען מענשען מיט אַ ראַזירטען פּנים. ער איז געווען אַ 
קרומער און אום א קוק צו טהאָן אויף איהר, האָט ער אויפנגעדרעהט דעם קאָפּ. 

-- וואוהין קריכסטו ?;.. ווער ביזטו ?... --- האָט ער אַ פרעג געטהאָן. 

-- איך בין פּאַװעל װלאַסאָוו'ס מאַמע ! -- האָט זי נגעענטפערט, פיה- 
לענדיג דערביי אַז איהרע קניע ציטערען און איהר אונטערשטע ליפ לאָזט 
זיך ניט ווילענדיג אַראָפּ. 

-- אַהאַ! -- האָט דער קרומער געזאָנט. 

-- חברים ! --- האָט פּאַװע? גערעדט. -- דעם נאַנצען לעבען דאַרפען 
מיר געהן פאָרווערטס. מיר האָנען קיין אַנדערען וועג ניט! זינגט! 

עס איז שטי? געװאָרען. די פאָהן האָט זיך אויפגעהויבען, האָט זיך 
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נאָר דִי. ווערטער. אַרום. איהר האָבען געקלוננען קאַלט און. טױט זי 
האָט צוגעאיילט איהרע טריט אום אַוועקצונעהן פון דיעזוע מענשען און 
איהר איז גאַנץ לייכט געווען אַריבערצױאָגען זייער לאַנגזאַמען, פוילען גאַנג. 

און פּלוצלונג האָט זיך די קאָפּ פון דער מאַפע פּונקט וי עפּעס אִפַ- 
געשלאָגען אָן עטװאָס. ‏ איהר קעופּער האָט, אָפּשטעלענדיג זיך, אַ 
שטויס נעטהאָן זִיך אויף צוריק מיט אַן אונרוהינער, שטילער הודזשעריי. 
דאָס ליעד האָט אויך אַ ציטער געטהאָן און נאָכדעם האָט זי אָנגעהויבען 
פליסען שנעלער און העכער,. און װויעדער האָט זִיךְ דער געדיכטער שטראָם 
פון קלאַנגען אַראָפּנעלאָזען און האָט זיך- אומנעקעהרט. אויף אַיהינטער, 
די שטימען זיינען אַרױסגעפאַלען פון כאָר איינע נאָךְ די אַנדערע, עס האָבען 
זיך געהערט בעזונדערע אויסרופען, וועלכע האָבען זִיך געסטאַרעט אוים- 
צוהויבען דאָס ליער אויף דער פריהערדיגער הויכקייט און שטויסען איהף 
פֿאָראױיס ; 


,שטעהט אויף, ערהויבט זיך, אַרבײיטער מֿאַסען! 
אויף דעם פיינד געהט, איהר הוננ'רינע ברידער !"... 


אָבער אין דיעזען רוף איז שוין ניט נעווען קיין אַלנעמיינע, פעראיינינטע 
זיכערהייט ; אין איהם האָט שוין געציטערט א טרעװאָנע. 

ניט זעהענדיג גאָרנישט, ניט וויסענדיג װאָס דאָרט האָט פּאַסירט מיט 
די פאָדערשטע רייהען, האָט די מוטער פאַנאַנדערגעשטופּט דעם עולם און 
זיך גערוקט פאָראויס און אַנטקעגען איהר האָבען זיך אַלְץ גערוקט אוֹיף 
אַיהינטער מענשען, אייניגע -- דעם קאָפּ אַראָבגעבױגען, אַנדערע מיט אַ 
קאָנוואולסיווען שמייכעל, די דריטע מיט אַ שפּאָטישער פייפעריי. זי האָט 
מיט אַן אומעט בעטראַכט זייערע פּנים'ער. איהרע אוינען האָבען שווייגענד 
געפרענט, גערופען און געבעטען זיך... ׂ 

-- חברים ! --- האָט זיך דערהערט פּאַװעל'ס קול. --- די סאָלדאַטען 
זיינען אויך מענשען פּונקט וי מיר, זיי וועלען אונז ניט שלאָנען. פאַר 
װאָס זאָלען זיי אונז שלאָגען? דערפאַר װאָס מיר פּרעדינען דעם אמתּ, 
וועלכער איז נויטיג פאַר אַלעמען? אונזער אמת איז דאָך נוט פאַר זיי 
אויך... דערוויי? פערשטעהען זיי דאָס ניט, אָבער עס איז שוין נאָהענט די 
צייט ווען זיי וועלען זיך שטעלען צוזאַמען מיט אוֹנ:, ווען זיי וועלען נעהן 
ניט אונטער דער פאָהן פון רויבעריי און הרינות, װוי די ליננער און די 
בעסטיעס הייסען זיי, זאָנדערן זיי וועלען געהן אונצער :;ה פאָהן פון 
פרייהייט און גוטס. און אום זיי זאָלען אונזער לעהרע װאָס שנעלער 
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--- מיט אַ כאַר זיינען זיי אַרױס, -- האָט גערעוועט איסיצענ'ם אַן 
ענטציקטע שטימע. -- אויסנעצייכענט, ברידער! 

און, קענטיג, פיהלענדיג עפּעס גרויסעס, װאָס ער האָט ניט געקענט 
אויסדריקען מיט די נעוועהנליכע ווערטער, האָט זיך דער מאַן געזירעלט 
מיט שטאַרקע שימפּף-װערטער, אָבער אויך אַ צאָרן, אַ דונקעלער, בלינ- 
דער צאָרן פון אַ שקלאַף האָט זיך הייס נענאָסען פון זיין מויל. 

--- אַפּיקורסים ! --- האָט פון אַ פענסטער, סטראַשענריג מיט'ן פויסט, 
געשריען עפּעס איינער מיט אַ נעבראָכענער שטימע. 

נאָך אַ שטימע האָט געשריען : 

--- געגען קייזער, נעגען זיין מאַיעסטעט, דעם צאַר, בונטעווען ? 

/פאַרביי דער מוטער האָבען נעפינקעלט צוטראָנענע געזיכטער. אונ- 
טערשפּרינגענדיג זיינען פארבייגעלאָפען מענער, פרויען. דאָס פאֶלְק האָט 
נעשטראָמט וי אַ געדיכטע לאַװע, ווערענדיג צונעצוינען פון דיעזער ליעד, 
װאָס האָט, דאַכט זיך, מיט דעם שטראָם פון איהרע קלאַנגען אומגעװאָרפען 
אַלעס אַרום און האָט אָפּגערײינינט דעם וועג. און אין דער מוטער'ס האַרץ 
איז מעכטיג געװאַקסען אַ פּערלאַנג אויסצושרייען צו די מענשען : 

--- ליעבינקע ! , 

קוקענדיג אויף דער רויטער פאָהן פון דער ווייטענס, האָט זי ניט 
זעהענדיג דאָך געזעהן דעם זוהן'ס פּנים, זיין בראָנזענעם שטערן און זיינע 
אוינען, וועלכע האָבען נעברענט מיט אַ הערליכען פייער פון גלויבען. 

נאָר אָט איז זי שוין ביים עק פון דער מאַסע, צווישען מענשען, וועלבע 
זיינען נעגאַנגען ניט נגעאיילט, נלייכנילטיג קוקענדיג פאָראויס מיט אַ קאַל- 
טער ניינערינקייט פון צושויער, וועמען עס איז שוין פאָרְאוֹיס בעוואוסט 
דער סוף פון דיעזען שפּיעל?. זיי זיינען נענאַנגען און האָבען נערערט ניט 
הויך און מיט זיכערהייט. 

--- איין ראָטע פאָלדאַטען שטעהט לעבען שול און די אַנדערע לעבען 
פאַבריק... 

--- דער גובערנאַטאָר איז נעקומען צו פאָהרען... 

--- טאַקע ? 

- --- איך האָב איהם אַלֵיין נעזעהן... ער איז נעקומען צו פאָהרען... 

איינער האָט זיך עפּעס פרעהליך אויסנעזידעלט און האָט געזאָגט : 

-- מען קאָט אָבער דאָך אָננעהױיבען מורא צו האָבען פאַר אוֹנו!... 
סאַידאַטען און דער נובערנאַטאָר |... 

-- פֿיעבינקע ! --- האָט זיך נעשלאָגען ביי דער מוטער אין האַרצען, 
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--- ראנה'ט ניט! --- האָט די מוטער נעמורמעלט. -- דאָס אין אַ 
היילינע זאַך.. בעטואַכט נאָר --- קריסטוס װאָלט ראָך אויך קיינטאָל 
אויף דער וועלט ניט נעווען, ווען מענשען װאָלטען צוליעב איהם ניט אום- 
געקומען. 

דיעזער געדאַנק האָט פּלוצלונג אויפנעפלאַמט אין איהר מח און האָט 
איהר איבערראַשט מיט זיין קלאָרען איינפאַכען אמת. זי האָט אַ קוק נע- 
טהאָן אויף דער געזיכט פון דער פרוי, וועלכע האָט פעסט געהאַלטען איהר 
האַנד און האָט נאָך אַ מאָל איבערנע'חזר'ט שמייכלענדיג : : 

-- עס װאָלט ניט געווען אויף דער וועלט קיין קריסטוס, אויב די מענ- 
שען װאָלטען זיך ניט מקריב געווען פאַר איהם. 

לעבען איהר איז ערשיענען סיזאָוו, ער האָט אַראָפּנענומען די היטעל, 
האָט געפאָכעט מיט איהר צום טאַקט פון ליעד און האָט געזאָגט ; 

--- יעצט, מוטער, איז מען עפענטליך אַרױס, האַ? און אַ ליער האָט 
מען צונעטראַכט... װאָס פאר אַ ליעד, מוטער, האַ ? 

דער צאַר דאַרף אַרמעען, סאָלדאַטען, 
ניט איהם אַװעק איי'רע זיהן"... 

--- זיי האָבען פאַר קיין זאַך קיין מורא ניט! -- האָט סיזאָוו נע- 
רעדט, --- און מיין זוהן ליענט אין קבר... די פאַבריק האָט איהם דער- 
שטיקט... יא ! 

דער מוטער'ס האַרץ האָט נענומען שלאָנען צו שטאַרק און זי האָט 
נענומען אָפּשטעהן. מען האָט איהר שנע? אָפּנעשטופּט אָן אַ זייט און 
צונעשפּאַרט צו אַ פּאַרקאַן, פארביי איהר איז דורכנעפלאָסען א געדיכ- 
טער שטראָם פון מענשען. זי האָט געזעהן, אַז זייער צאָהל איז נרויס און 
דאָס האָט איהר געפרעהט. 

שטעהט אויף, ערהויבט זיך, אַרבייטער-מאַסען !"... 

עס האָט זיך געדוכט, אַז אין דער ?ופט זינגט אַ מורא'דינע קופּערנע 
טרובע, זינגט און װועקט די מענשען, אַרוסרופעדיג אין איין האַרץ אַ גרייט- 
קייט צום קאַמפּף, אין דער אַנדערער אַן אונקלאָרע פרייד, אַן ערווארטונג 
פון עפּעס נייעס, אַ ברענענדע ניינעריגקייט ; דאָרט ערוועקענדיג אַ סמוט- 
נעם ציטער פון האָפנונגען, דאָ עפענענדינ אַן אַרױסנאַנג פאַר דעם בייסענ- 
דען שטראָם פון ערביטערונג, װאָס האָט זיך אָננעזאַמעלט פאַר יאָהרען. 
אַלע האָבען אַרופגעקוקט פאָראויס, ואוו עס האָט נעפלאַטערט און בעווענט 
זיך די רויטע פֹאָהן, 
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די מוטער איז מיט אַ הייסען שמייכע? אויף די ליפּען געגאַנגען הינ- 
טער מאַזינען און האָט איבער זיין. קאָפּ נעקוקט אויפ'ן זוהן און אויף דער 
פאָהן. אַרום אַיהר האָבען געבינקעלט צופריעדענע פּנים'ער און פערשיעדען- 
פאַרביגע אוינען. פּאָראױס פון אַלעמען איז געגאַנגען איהר זוהן און אַנ- 
דריי. זי האָט געהערט זייערע שטימען --- אַנדריי'ס ווייבע, פייבטע שטימע 
האָט זיך צוזאַמענגענאָסען מיט דער געדיכטער באַס-שטימע פון איהר זוהן. 


,שטעהט אויף, ערהויבט זיך, איהר אַרבייטער-מאַסען, 
אויף דעם פיינד נעהט, איהר הוננעריגע ברידער !..." 


דאָס פֿאָלק איז נעלאָפען אַנטקענען דער רויטער פּאָהן, האָט עפּעס 
געשריען, האָט זיך פעראיינינט' מיט דער מאַסע, האָט זיך אומנעקעהרט 
מיט איהר צוריק אוּן זיינע נגעשרייען זיינען פּערלאַשען נעװאָרען אין די 
קלאַננען פון קיעד --- פון יענעם ליעד, וועלכע מען פלענט אין דער-היים 
זינגען שטילער װוי אַלֶע אַנדערע --- אויפ'ן גאַס האָט זי זיך גענאָסען נלייך 
און מיט אַ שרעקליכער קראפט. אַן אייזערנע העלדישקייט האָט געקלונ- 
נען אין איהר און רופענדיג די מענשען אין דעם וייטען וועג פון דער 
צוקונפט, האָט זי עהרליך דערצעהלט ווענען די שווירינקייטען פון דיעזען. 
וועג. אין איהר גרויסען, רוהינען פלאַם האָט זיך געשמאָלצען אַַ דונקעלער 
שׂליאַק פון דער פערנאַנגענהייט, א שווערער קנויל פון די אַלְטענגליכע גע- 
פיהלען און האָט פערברענט אין אַשׁ די פערפלוכטע מורא פאַר דאָס נייע... 
,מיר געהען צו די ליידענדע ברידער ! 
צום הונג'רינען פאָלְק נעהען מיר !"... 
האָט זיך נענאָסען דאָס ליעד פאָרווערטס, 
אַן אונבעקאַנטע, דערשראָקענע געזיכּט האָט זיך בעווענט לעבען דער 
מוטער און אַ ציטערענדער קול האָט כליפּענדיג אויסגערופען, 
--- מיטיא ! וואו ווי?סטו געהן ? 
| -- לאָז איהם נעהן... האָב קיין מורא ניט. איך האָב אויך מורא 
נעהאַט... מיינער נגעהט פאָראויס פון אַלעמען --- האָט די מוטער, ניט 
אָפּשטעלענדיג זיך, געזאָגט. -- דער װאָס טראָנט די פאָהן איז מיין זוהן ! 
--- נזלנים ! וואו ווילט איהר נגעהן? דאָרטען שטעהען דאָך סאָל- 
דאַטען ! : 
און פּלוצלונג אָנכאַפּענדיג די מוטער פאַר'ן האַנד מיט איהר ביינינער 
האַנד, האָט אַ הויכע, דאַרע פרוי אויסגערופען : 
--- טהייערינקע מיינע... ווי זיי זינגען עס !... און מיטיאַ זיננט אויך... 


-- עס לעבע דאָס אַרבײיטער-פֿאָלק פוּן אַלע. לענדער ! --- האָט פּאַװעל 
אויסנעשריען. ו 

און אַלץ מיט מעהרער קראַפט און פרייד האָט איהם אָפּנעענטפערט 
אַ טויזענד שטימינע עכאָ, וועמעס קלאַנג האָט געריהרט דאָס האַרץ. 

די מוטער האָט אָנגעכאַפּט די האַנד פון ניקאָליי'ען און נאָך אימיצענס. 
טרעהרען האָבען איהר נעשטיקט, אָבער זי האָט ניט געװויינט. די פיס 
האָבען זיך ביי איהר געטרייסעלט און מיט ציטערנדע ליפּען האָט זי נע- 
כורמעלט : ' 

--- טהייערינקע... דאָס איז דאָך אמת !... 

אויף ניקאָליי'ס געשפּרינקעלטען פּנים איז אַרויפנעשוואומען אַ בריי- 
טער שמייכעל. ער האָט געקוקט אויף דער פאָהן און האָט עפּעס געפּלאַ- 
פּעלט, אויסשטרעקענדיג די האַנד צו איהר, און נאָכדעם האָט ער פּלוצלונג 
מיט דיעזער האַנד אַרומנעכאַפּט די מוטער אַרום האַלז, האָט איהר אַ קוש 
געטהאָן און האָט זיך פאַנאַנדערגעלאַכט. 

-- חברים ! -- האָט מיט אַ זינגעדיגען קול אָנגעפאַנגען דער קליין- 
רום, --- אין נאָמען פון אַ נייעם גאָט, דעם גאָט פון ליכט און װאַרהײט, 
פערנונפט און נוטעס טרעטען מיר יעצט אַרױס. אונזער וועג, חברים, אין 
אַ לאַננער און אַ שווערער. אונזער ציעל איז ווייט פון אונז; נאָהענט פון 
אונז זײַנען נאָר די דערנער-קראַנצען. ווער עס גלויבט ניט אין דער מאַכט 
פון דער װאַרהײט, ווער עס האָט ניט קיין מוטה צו שטעהן פאַר איהר ביז'ן 
טויט, ער עס גלויבט ניט אין זיינע אייגענע כחות און האָט מורא פאַר 
ליידען --- יענער זאָל אָפּטרעטען פון אונז אָן אַ זייט ! סיר רופען צו זיך 
די יענינע, וועלכע נלויבען אין אונזער זיעג ; די יעניגע, וועלכע זעהען ניט 
אונזער ציעל, זאָלען ניט געהן מיט אונז; זיי ערװאַרטעט נאָר ליידען 
און צרות ! אין די רייהען, חברים! עס לעבע דער יום-טוב פון פרייע 
מענשען ! 

די מאַסע האָט זיך נאָךְּ ענגער צוזאַמענגעשלאָסען. פּאַװע? האָט אַ 
מאַך געטְהאָן מיט דער פאָהן, זי האָט זיך פֿאַנאַנדערגעשפּרײט אין דער 
לופט און האָט אויפנעפלאַטערט בעשיינט פון דער זון, רויט און ברייט 
שמייכלענדיג... 

, לאָמיר זיך פון דער קנעכטשאַפּט בעפרייען", 
האָט זיך דערהערט דער קלינגענדער קו? פון פּעדיאַ מאַזין, און אַ ווייכע 
צאַרטע כװאַליע פון צעהנדלינגע שטימען האָט אונטערגעכאַפּט דעם געזאַנג : 
,אָנטרייסלען איהר שטויב פון די פיס" 


ייבעט 
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אויגען און מיט איין בעוועגונג פון איהר קּערפּער, וועלכער איז פּלוצלונג 
שטאַרק נעװאָרען, האָט זי זיך געשטעלט הינטער'ן זוהן. אַלֶע האָבֶּען זיך 
אָפּגעקעהרט צו פּאַװלען אוּן האָבען איהם אַרּומגערינגעלט, פּונקט וי אייזען- 
ברעקלעך ציהען אַרום אַ מאַגנעט. 

-- ברידער! אָט איז געקומען די שעה, ווען מיר ענטזאַנען זיך פון 
דיעזען לעבען, וועלכער איז פול מיט זשעדנעקייט, צאָרּן און פינסטערניש ; 
פון דיעזען לעבען פון אוּנטערדריקונג, וואו פאַר אונז איז קיין פּלאַץ ניטאָ, 
וואו מיר זיינען קיין מענשען ניט! 

ער איז אנטשוויענען נעװאָרען און אַלע האָבען געשוויענען און האָבען 
זיך נאָך פּעסטער צוזאַמענגעדריקט אַרום איהם. די מוטער האָט איהם 
געקוקט אלן פּנים אַריין און זי האָט געזעהן בלויז זיינע שטאָלּצע, מוטהיגע 
און פייערדינע אוינען... 

-- חברים ! מיר האָבען בעשלאָסען עי היינט צו ערקלעהרען, 
װוער מיר זיינען,. מיר הויבען היינט אױױף אונזער פאָהן, די פאָהן פון 
פערנונפט, אמת און פרייהייט ! ר 

אַ לאַנגער, ווייסער שטאַנג האָט זיך בעוויעזען אין דער לופט, האָט זיך 
אַראָפּגעבױנען, האָט דורכגעשניטען די מאַסע, איז פערשוואונדען אין איהר 
און אין אַ מינוט אַרום האָט וי אַ רויטער פוינעל געפלאַטערט איבער די 
פערריסענע פּנים'ער פון די מענשען די ברייטע לייווענטענע פאָהן פון אַר- 
בייטער-פאָלק... 

פּאַװעל האָט אויפגעהויבען די האַנד אַרױף. דער שטאַנג האָט זיך אַ 
שאָקע? געטהאָן;: אַ צעהנדליג הענד האָבען אונטערגעכאַפּט דעם ווייסען, 
גלאַטען שטיקעל האָלץ, און צווישען זיי איז אויך געווען דער מוטער'ס האַנד, 

-- עס לעבע דאָס אַרבײטער-פאָלק, --- האָט פּאַװע? אויסנעשריען. 

| הונדערטע שטימען האָבען איהם אָפּנעענטפערט אין איין הילכיגען 

אויסנעשריי, 

--- עס לעבע די סאַציאַלידעמאַקראַטישע אַרבייטער פּאַרטײי, אונזער 
פּארטיי, חברים, אונזער גייסטינע פּאָטערלאַנד! 

דער עולם האָט זיך נעקאָכט. די יענינע, וועלכע האָבען פּערשטאַנען 
די בעדייטונג פון דער פאָהן, זיינען צונעטראָטען צו איהר נעהנטער, לעבען 
פּאַוולען האָבען זיך אַנידערגעשטעלט מאַזין, סאַמאַילאָוו, די ברידער נוסיעוו, 
ניקאָלײי, וועלכער האָט מיט אַן אַראָפּנעלאָזענעם קאָפּ פאַנאַנדערגעשטויסען 
די מענשען, וועלכע די מוטער האָט נעקענט און עטליכע אונבעקאַנטע מיט 
בּרענענדינע אויגען... 
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קענדינ נעזאָנט צו פּאַװלען. --- אַך, וויפיעל פּאַליצֵיי עס איז פאַראַן אויף 
דֶּער וועלט ! 

-- נו, נוט ! -- האָט די מוטער געבורטשעט. 

עס האָט איהר אַרומגענומען אַן אונרוהינע מיערקייט, וועלכע האָט 
איהר פערדרעהט דעם קאָפּ און האָט אַרויסגערופען ביי איהר אַ פרייד און 
אַן אומעט. עס האָט זיך איהר געװאָלט, אַן עס זאָל זיך שוין ניכער דער- 
הערען דער פאַבריק-פייפעל, וועלכער זאָגט אָן די צייט פאַר מיטאָג עסען. 

זיי זיינען אַרױס אויפ'ן פּלאַץ, וואו עס איז נעשטאַנען אַ קלויסטער. 
אַרום און אַרום דעם צאַם פון קלויסטער זיינען געשטאַנען און נעזעסען 
קופּקעס מענשען. דאָ זיינען געווען אַ מאַן פינף הונדערט פרעהליכע יונגע 
לייט, פער'דאנה'טע פרויען און קינדער ‏ די מענשען פלעגען אונרוהיג 
אויפהויבען די קעפּ אַרױף און פלענען אַריינקוקען אין דער ווייטקייט פון 
אַלֶע זייטען, װאַרטענדיג מיט אונגעדולד. עס האָט זיך געפיהלט עפּעס 
אַ נעהויבענע שטימוננ. איינינע האָבען זיך נעפיהלט פּערלאָרען, אַנדערע 
האָבען זיך נעסטאַרעט אַרױסצוציינען זייער העלדישקייט. שטי? האָבען 
נעקלוננען די נעדריקטע שטימען פון די פרויען. די מענער פלענען מיט 
פערדרוס זיך אָפּקעהרען פון זיי. צייטענווייז פלענט זיך הערען אַ שטילער 
שימפּף-װאָרט. דאָס ענטשלאָסענע און בעשטימטע איז אַרײנגעטראָטען 
אין אַ שטרייט מיט דער מורא. : 

--- מיטיאַ! -- האָט שטי? געציטערט אַ פרויעןדשטימע. -- זעה האָב 
רחמנות אויף זיך !... : 

--- לאָז מיך. צודרוה ! --- האָט אָפּנעקלוננען אַן ענטפער. 

און סיזאָוו'ס נעלאַסענע שטימע האָט גערעדט רוהיג און איבערציינענר : 

--- ניין, מיר טאָרען ניט אָפּשטעהן פון די יונגע. זיי זיינען געװאָרען 
קלינער פון אונז; זיי לעבען דרייסטער! וער האָט אויסנעפיהרט מיט 
דער , בלאָטע קאָפּיקע" ? זיי! דאָס דאַרף מען נעדענקען. זיי האָט מען 
דערפאַר אין די טורמעס נעשלעפּט.. און נעוואונען דערפון האָבען מיר 
אַלע !... 

עס האָט אַ נרילץ נעטהאָן די פּאַבריק-פייפעל און האָט פערשלונגען 
מיט איהר שװואַרצען קלאַנג די מענשליכע געשפּרעכען. די מאַסע האָט אַ 
ציטער נעטהאָן, די יענינע וועלכע זיינען געזעסען האָבען זיך אויפגעשטעלט. 
אויף איין מאָמענט איז אַלְץ טויט נעװאָרען און פיעלע פּנים'ער זיינען 
בלאַס נעװאָרען. 

--- חברים ! -- האָט זיך דערהערט פּאַיועל'ס הילכינע פעסטע שטימע. 

אַ טרוקענער הייסער נעבע? האָט אַ ברען נעטהאָן דער מוטער'ס 
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די רייכע פּראַנצויזען, דייטשען און ענגלענדער בעגעהען זיך מיט זײיערע 
אַרבײטער, אוֹן איהר וועט נלייך איינזעהן, אַז זיי אַלֶע זיינען פאַר רעם 
אַרבייטער ווילדע נזלנים, זאָל זיך זיי שטעלען אַ ביין אין האַלז ! 

דער עולם האָט זיך פּאַנאַנדערגעלאַכט. 

-- און פון דער צווייטער זייט, ווען מיר וועלען בעטראַכטען, וועלען 
מיר זעהן, אַז סיי דער פראַנצויזישער אַרבייטער, סיי דער טאָטער, סיי דער. 
טערק --- זיי אַלע לעבען פּונקט אַזאַ הינטישען לעבען װוי מיר, רוסישע 
אַרבייטער ! 

פון גאַס זיינען אַלץ צוגעקומען מעהר מענשען און איינער נאָך רעם 
אַנדערען פלעגען רי מענשען שווייגענדיג אויסציהען די העלזער און אוים- 
הוֹיבענדיג זיך אויף די שפּיץ פינגער אַרײינשפּאַרען זיך אין געסעל. אַנדריי 
האָט אויפגעהויבען זיין שטימע העכער. 

--- אין אױיפלאַנד האָבען שוין די אַרבייטער בעגריעפען דיעזע פּשוט'ע 
וואַרהײט, און היינט, אין דעם ליכטיגען טאָג פון ערשטען מאַי... 

--- פּאליצֵיי ! -- האָט אימיצער אויסגעשריען. 

פון נאַס זיינען אַריינגעפאָהרען אין געסע? און אַרויפגעפאָהרען איינ- 
פאַךְ אויף די מענשען פיער רייטענדע פּאָליציסטען מיט קאַנטשיקעס אין 
די הענד, און זיי האָבען געשריען : 

--- געהט זיך פאַנאַנדער ! 

--- װאָס זיינען דאָ פאַר אַ רעדען? 

--- וועלכער רעדט דאָס ? 

די מענשען האָבען זיי נעכמורעט און האָבען ניט ווילענדיג אָפּנע- 
טראָטען דעם וועג די פערד. איינינע זיינען אַרױפגעקראָכען אויף די פּאַר- 
קאַנס. עס האָבען זיך דערהערט שפּאָטישע אויסרופען. 

--- מען האָט אַרויפגעזעצט חזרים אויף פערד און זיי כריוקען. -- 
אָט, הייסט עס, זיינען מיר אויך גענעראלען! -- האָט געשריען אַ קלינ- 
גענדער קול, 

דער קליין-רוס אין נגעבליבען אַלֵיין אין מיטען געסע?ל. אויף איהם 
האָבען זיך געלאָזען צוויי פערד. ער האָט זיך אֶפּנערוקט אָן אַ זייט און 
אין דער זעלבער צייט האָט איהם די מוטער נעכאַפּט פאַר'ן האַנד און האָט 
איהם אַװעקנעשלעפּט, בורטשענדיג : 

--- דו האָסט צונעזאָגט צו געהן צוזאמען מיט פּאַװולען, און צום סוף 
קריכסטו גנאָר אַפֿיין ! 

--- איך האָב בענאַנגען אַ פעהלער ! --- האָט דער קליין-רוס שמייב- 
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מען רעדט אַזױ ווענען איהר. פּאַװעל האָט איהר לאַכענדיג א זאָנ געטהאָן : 

--- דו װועסט אין גיכען פערזוכען טורמע, מאַמע ! 

--- איך װעל זיך ניט ענטזאַנען! --- האָט זי נעענטפערט. 

די זון האָט זיך אויפנעהויבען אַלץ העכער און העכער און האָט אַריינ- 
גענאָסען אַ װואַרימקײיט אין דער מונטערער פרישקייט פון פריהלינגס-טאָנ. 
די װאָלקענס זיינען נעשוואומען לאַננזאַמער, זייערע שאָטענס זיינען גע- 
װאָרען דינער און דורכזיכטינער... זיי האָבען ווייך געפּױזעט איבער'ן גאַס 
און איבער די דעכער פון די הייזער, האָבען אַרומגעװיקעלט די מענשען, 
פונקט וי זיי װאָלטען ריינינען די פאָר-שטאָדט און װאָלטען אֶפּװישען די 
בלאָטע און די שטויב פון די ווענד און פון די דעכער און דעם אומעט פון די 
מענשליכע פּנים'ער.. עס האָט אָנגעהויבען צו ווערען פרעהליכער, די שטי- 
מען האָבען נעקלונגען העכער, פערטויבענדיג דעם וייטען טומעל, דאָס 
רוישען פון די מאַשינען און די קרעכצען פון דער פאַבריק. 

וויעדער זיינען אין דער מוטערס אוינען נעפלוינען אונרוהיגע און בייזע, 
נאָכנעטראַכטע און פרעהליכע ווערטער. אָבער יעצט האָט זיך איהר נע- 
װאָלט ענטפערען, דאַנקען, ערקלעהרען. עס האָט זיך איהר געװאָלט אַרײנ- 
מישען אין דער מאָדנער פערשיעדענאַרטיגקייט פון דיעזען טאָג. 

הינטער'ן ווינקעל, אין דער שמאָלער נעסעל, האָט זיך פערזאַמעלט 
אַן עולם מענשען פון אַ מאַן הונדערט און אין מיטען פון דער מאַסע האָט 
זיך נעהערט װויעסאַװושטשיקאָ:ו'ס קוֹל?: 

--- זיי קוועטשען אויס פון אונז דאָס בלוט, װי זאַפּט פון ברוס- 
ניצעס ! --- דיעזע אונגעלומפּערטע ווערטער זיינען נעפאַלען אויף די קעפּ 
פוֹן די מענשען. 

--- ריכטינ ! --- האָבען נלייך אָבנעענטפערט עטליבע שטימען אין 
איין קול, 

ער סטאַרעט זיך, דער בחור ! --- האָט געזאָנט דער קליין-רוס. -- אַ 
נו, געה העלף איהם אַרױס !.. 

ער האָט זיך איינגעבוינען, און איידער פּאַװע? האָט צייט נעהאַט אִפּ- 
צוהאַלטען איהם, האָט ער זיך אַריינגעדריקט אין דער מאַסע, וי אַ קאָרקען- 
ציהער אין אַ קאָריק. עס האָט זיך דערהערט זיין זינגענדינע שטימע : 

-- חברים ! מען זאָנט, אַז אויף דער וועלט לעבען פערשיעדענע פעל- 
קער --- אידען, דייטשען, ענגלענדער און טאָטערס. אָבער איך נלויב ניט 
אין דעם ! עס זיינען דאָ נאָר צוויי פעלקער, וועלבע קענען קיינמאָל ניט 
מאַכען קיין שלום צווישען זיך --- אָרימע און רייכע ! מענשען טהוען זיך 
אָן פערשיעדען, ריידען אויף פערשיעדענע לשונות, אָבער גים אַ קוק וי 
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די מוטער האָט א ציטער נעטהאָן און האָט זיך אָפּנעשטעלט. דיעוער 
אויסגעשריי האָט אין איהר ערװועקט אַ שאַרפען געפיה? פון צאָרן, וי האָט 
אַ קוק געטהאָן אייף דער פֿערשװאָלענער דיקער געזיכט פון דעם קאַליקע. 
ער האָט, זיך זידלענדיג, בעהאַלטען דעם קאָפּ. דאַן האָט זי אונטערגע- 
איילט איהרע טריט, האָט דעריאָגט דעם זוהן און האָט זיך געסטאַרעט ניט 
אָפּצושטעהן פון איהם, : : 

עס האָט זיך נעדוכט, אַז ער און אַנדרײי הערען קיין זאַָך ניט, אַו זיי 
הערען ניט די אויסרופען, וועלכע לאָזען זיי דורך. זיי זיינען געגאַנגען 
רוּהיג, ניט איילענדיג זיך, און זיי האָבען הויך גערעדט וועגען פּשוט'ע 
זאַכען,. אט האָט זיי אָפּנעשטעלט מיראַנאָו, אַ בעיאָהדענטער, בעשיע- 
דענער מענש, וועלכען אַלע האָבען געאַכטעט דערפאַר, װאָס ער האָט ניט 
גע'"שכור'ט און האָט 3ב2?? געפיהרט אַ ריינעם לעבען. 

-- איהר אַרבייט אויך ניט, דאַנילאָ איװאַנאָװיטש ? --- האָט פּאַװעל 
געפרעגט. 

--- מיין ווייב איז פערנומען... נו, און דער טאָג איז היינט אַן אונ- , 
רוהיגער ! --- האָט מיראַנאָוו ערקלעהרט, דורכדריננליך בעטראַכטענדיג די 
חברים, און ער האָט שטיל אַ פרעג געטהאָן : 

--- עס איז אמת, קינדער, װאָס מען זאָנט, אַן איהר ווי?ט מאַכען אַ 
פקאַנדאַל דעם דירעקטאָר? איהר קלייבט זיך אױיסצושלאָנען איהם די 
שויבען ? 

-- ואָס זיינען מיר ; שכורים ? --- האָט פּאַװעל אויסגערופען. 

--- מיר וועלען פּשוט דורכנעהן זיך אין די נאַסען מיט פאָהנען און 
מיר וועלען זינגען ליעדער ! --- האָט געזאָגט דער קליין-רוס, --- אָט איהר 
וועט הערען אונזערע ליעדער ! אין זיי איז אונזער נלויבען! 

--- אייער נלויבען ווייס איך ! --- האָט מיראַנאָוו נעזאָנט פערטראַכט. 
איך האָב נעלעזען אייערע פּאַפּיערען. 

--- מאַמינקע, נילאַָװנאַ! -- האָט ער אויסגערופען, שמייכלענדינג צו 
דער מוטער מיט זיינע קלונע אוינען. ---דו נעהסט אויך בונטעווען ? 

--- מען דאַרף כאָטש פאר'ן טויט דורכשפּאַציערען זיך מיט'ן אמת !ּ 

-- אַהאַ! -- האָט אויסנערופען מיראַנאָוו. --- קענטינ, אַז עם אין 
אמת, װאָס מען זאָנט, אַז דו פלענסט טראָנען אויפ'ן פאַבריק די פערבאַ- 
טענע ביכלעך! 

--- ווער זאָגט עס ? --- האָט פּאַװוע? נעפרענט. 

--- לייט זאָנען ! נו, זייט מיר געזונד... פיהרט זיך אויף אַנשטענדיג ! 

די מוטער האָט שטיל נעלאַכט. עס האָט איהר הנאה נעטהאָן, װאָס 
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אַנדרײ האָט אַ קוק נעטהאָן אויף פּאַװולען, זיך צופּענדיג די װאָנצעס, 
פּאַװע? האָט פערריכט די האֶאָר אויפ'ן קאָפּ און איז אַרױסגענאַנגען צוֹ 
איהר. 

--- מאַמע, איך זאָג דיר גאָרנישט... און דו זאָג סיר אויך נאָרנישט ! 
אָבגעמאַכט, טהייערינקע ? 

--- גוט, גוט... זאָל אייך גאָט העלפַען ! --- האָט זי געמורמעלט. 

| .8 

ווען זי איז אַרוס אויפ'ן נאָס און דערהערט די יום טוב'דיגע הודזשעריי 
פון מענשליכע שטימען, דעם אונרוהינען, ערװאַרטונגספולען גערויש אין 
דער לופט, ווען זי האָט דערזעהן אין די פענסטער און ביי די טויערען פֿין 
די הייזער קופּקעס מענשען, וועלכע האָכען מיט ניינעריגע בליקען דורכ- 
געלאָזען איהד זוהן און אַנדרײען, אי פאַר איהר ערשיענען אַ נעבעלדינער 
בילד, וועלכער האָט אַרומגעטאַנצט אַהין און אַהער און האָט געביטען דעם 
קאלַיר אָט אויף דורכזיכטיג-גרין און אָט אויף מוטנע גרוי. 

מען האָט זיי בענריסט און אין די בענגריסונגען איז געווען עפּעס זאָנ- 
דערבאַרעס. איהר אויער האָט נאָר אויפנעכאַפּט אָפּנעריסענע שטילע 
בעמערקונגען. 

--- אָט זיינען די פיהרער... 

--- מיר ווייסען ניט, ווער דער פיהרער איז... 

-- איך זאָג דאָך ניט קיין שלעכטם!... 

אין אַן אַנדער פּלאַץ אויפ'ן הויף האָט עפּעס איינער געשריען מיט 
אויפרעגונג : - 

--- די פּאָליציי װועט זיך נעהמען צו זיי, װועט פון זיי קיין שריד ופּליט 
- ניט בלייבען ! 

--- זי האָט שוין דאָס פּרובירט און עס האָט זיך גאָרניט אױסגעלאָזען ! 

פון אַ פענסטער האָט זיך דערהערט אַ דערשראָקענער וויינענדיגער 
קו? פון אַ פרוי : 

--- בערעכען זיך נאָר ! ווֹאָס ביזטו, אַ בחור ? זיי זיינען ניט פער- 
הייראטה, איז פאַר זיי אַלְץ איינם... 

ווען זיי זיינען פארבייגענאַנגען די הויז פון דעם קאַליקען זאסימאָוו, 
וועלכער פלענט בעקומען פון פאַבריק אַ מאָנאַטליכע געהאַלט דערפּאַר װאָס 
ער האָט אויפ'ן פאַבריק פּערלאָרען זיינע פיס, האָט ער אַרױסגער?ט דעם 
קאָפּ דורכ'ן פענסטער און האָט אַ געשריי געטהאָן : 

-- װלאַסאָוו ! מען װעט דיר דעם קאָפּ אַרונטערנעהמען, דו שעהנער 
תכשיט, פאַר דיינע נוטע מעשים. דו װעסט זיך דערװאַרטען ! 
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אַ רויטען פּנים מִיט א רויטע באָרד.. ער איז געווען אַ פרעהליכער. גוטער 
מענש... און ביי מיר איז אויסגעקומען, אַז די זון איז עהנליך צו איהם... .. 
די מוטער האָט זיך לענגער ניט געקענט איינהאַלטען און האָט אַ זאָנ 
געטהאָן ; 
--- איהר װאָלט בעסער נגערעדט ווענען דעם, װוי איהר וועט געהן ! 
--- וועגען דעם איז שוין אַלץ אָבגערעדט ! --- האָט פּאַװעל געענטפערט, 
--- וועגען אָבגעשטימטע זאַכען צו ריידען, איז מעהר ניט וי זיך צוֹ 
פערפּלאָנטערען ! -- האָט דער קליין-רוס ווייך צונעגעבען. אין פאַל ניען 
וועט אונז אַלעמען היינט צונעהמען, װעט צו אייך קומען ניקאָלאַי איװאַ- 
נאָוויטש און װעט אייך זאָגען װואָס צו טהאָן,. ער ועט שוין אייך אין אַלֶץ 


אַרוֹיסהעלפען. 

--- גוט, --- האָט די מוטער אַרױסגעזאָגט מיט אַ זיפץ. 

--- מיר װאָלטען שוין געדאַרפט אַרױסגעהן אויפ'ן גאַס! -- האָט 
פּאַוװועל פאַרגעשלאָגען. 

--- ניין, זיץ בעסער דערווייל אין הוין! -- האָט זיך אָבגערופען 


אַנדריי. --- צו װאָס דאַרף מען שטעכען די פּאָליציי אומזיסט די אויגען ; 
דו ביזט זיי שוין סיי וי סיי גאַנץ גוט בעקאַנט. 

פעדיאַ מאַזין איז געקומען צו לויפען אַ פרעהליכער, אַ שטראַהלענדער, 
מיט רויטע פלעקען אויף די באַקען, פול אונרוה און כּרייד, האָט פעדיאַ 
פערטריעבען די לאַננווייליגקייט. : 

--- עס האָט זיך שוין אָנגעהויבען ! -- האָט ער אָנגעפאַנגען. -- דאָס 
פאלק ריהרט זיך } אַלע זיינען אַרױס אויפ'ן גאַס. די פּנים'ער זיינען ביי 
אַלעמען שאַרף װי די העק... ביין פּאַבריק-טויער זיינען די נאַנצע צייט 
נעשטאַנען װיעסאַװשטשיקאָוו, װאַסיא נוסין און סאַמאִילאָוו און האָבען 
געהאַלטען רעדעס. זיי האָבען אַ סך אַרבייטער אומגעקעהרט צוֹריק אַהיים ! 
קומט, עס איז שוין צייט ! עס איז שוין באַלד צעהן דער זיינער !... 

-- איך געה! --- האָט פּאַװעל פעסט אַרױסגעזאָנט, 

--- אָט װעט איהר זעהן, -- האָט פעדיא נביאות געזאָגט. -- נאָב- 
מיטאָנ װעט זיך אָבשטעלען די נאַנצע פאַבריק, 

און ער איז אַרױסגעלאָפען. 

--- ער ברענט, וי אַ וװואַקסענע ליכטעל אויפ'ן ווינד, --- האָט די מוטער 
איהם נאָכנגערופען. --- זי איז אַרױס אין קיך און האָט זיך אָנגעהויבען 
אָנטהאָן. 

-- וואוהין קלייבט איהר זיך, מאַמעלע ? 

--- מיט אייך ! --- האָט זי געענטפערט. 
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לאַנג װוי מיר זיינען צוזאַמען, וועלען מיר שטענדיג נגעחן האַנד. ביי האַנד.., 
אין דעם מעגט איהר זיכער זיין ! 

-- װאָס שושקעט איהר זיך דאָרטען ? --- האָט פּאַװוע? געפרענט. 

--- מיר 4 גאָרנישט, פּאַװליושאַ. זי זאָגט מיר, איך זאָל זיך ריינער 
אַרומװאַשען, דאַן וועלען די מיידלעך אויף מיר קוקען ! -- האָט דער קליין- 
רוס געענטפערט, אַרויסגעהענדיג זיך ואַשען אין פאָרהויז. 

שטעהט אויף, ערהויבט זיך, אַרבייטער-מאַסען!? -- האָט פּאַװעל 
אין דער שטי? אָנגעהויבען זינגען. 

דער טאָג איז געװאָרען אַלץ קלאָרער,. די פון ווינד געטריבענע װאָל- 
קענס האָבען זיך אויפגעהויבען אַלץ העכער און העכער. די מוטער האָט 
דערלאַנגט די נלעזער און שאָקלענדיג מיט'ן קאָפּ האָט זי געטראַכט, וו אַלְץ 
איז אַזױ מאָרנע. אָט שפּאַסען זיי, דאכט זיך, און שמייכלען פריהמאָרגענס, 
און נאָכמיטאָג ערװאַרטעט זוי נאָט ווייס װאָס. און זי אַלֵיין איזן אויך 
געווען עפּעס רוהיג, כמעט פרעהליך. 

די טהעע האָט מען געטרונקען פאַנגזאַם, אום צו אונטערדריקען די 
אונגערולד,. און פּאַװע? האָט, װי שטענדיג, פּאַמעליך אַריינגעלעגט די 
צוקער אין גלאָז, האָט ניט ווילענדיג עס צומישט, האָט פֿאָרזיכטיג אַרױם- 
נעשאָטען אַ ביסע? זאַלץ אויף אַ שטיקעל ברויט-קרייטשיק, װאָס ער האָט 
זעהר האָלט געהאַט. דער קליין-רוס האָט אונטער'ן טיש בעוועגט מיט די 
פיס,. ער האָט זיי אין קיין פאַל ניט געקענט אַװעקלײיגען אַזױ, אַז עס זאָל 
איהם זיין געקוועם, און ווען ער האָט דערזעהן אויפ'ן װאַנד אַ זונען-שטראַהל, 
האָט ער דערצעהלט ; 

--- ווען איך בין געווען אַלט אַ יאָהר צעהן, האָט זיך מיר פּערװאָלט 
אַרײנכאַפּען די זון אין אַ גלאָז,. איך האָב גענומען אַ גלאָז, זיך צוגע'גנב'עט 
צום װאַנד, און --- באַטש!... איך האָב זיך צושניטען די האַנד און מען 
האָט מיר נאָך אָנגעשלאָנען אויך. דערנאָך בין איך אַרױס אויף דרויסען 
און דערזעהענדיג די זון אין אַ בלאָטע, האָב איך אָנגעהויבען אויף איהר צו 
טאָפּטשען מיט די פיס. נו, האָב איך זיך פערשפּריצט פון קאָפּ ביז די פים, 
און מען האָט מיר דערפאַר ווייטער נוט צובראָכען די ביינער,. װאָס זשע 
טהו איך? איך האָב אָנגעהויבען ריידען צו דער זון : מיר טהוט ניט וועה, 
דו רויטער טייוועל, דו! מיר טהוט נאָר ניט װעה! און איך האָב איהר 
נעצייגט אַ צונג... אין דעם האָב איך נגעפונען אַ טרייסט. 

--- פאַרװאָס האָט די זון דיר עפּעס אויסגעוויעזען רויט 4 -- האָט 
פּאַוװועל נעפרענט לאַכענריג. 

-- וויי? אַנטקענען אונז האָט געוואוינט אַ שמיעד. ער האָט געהאַט 
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נעַויֶען שווער און די אוינען, אָנגעלאָפענע פּון דער ניטדדערשקאפענער נאַכט, 
זיינײַן אזהר געווען טרוקען. אין איהר ברוסט האָט געהערשט אַ מאָדנע 
רוהינקייט. איהר האַרץ האָט גלייכמעסיג געשלאָנען און זי האָט געטראַכט 
וועגען געוועהנליכע זאַכען... : 

--- איך האָב צו פריה צונעשטעלט דעם סאַמאָװאַר, ער וועט נאָךְ אויס- 
קאָכען, זאָלֶען זיי היינט אַ כיסעל לענגער שלאָפען. זיי האָבען זיך ביידע 
נוט אָנגעהאָרעװעט... 

אַ יונגער זונעןדשטראַהל האָט פרעהליך שטיעפענדיג אַריינגעקוקט אין 
פענסטער. די מוטער האָט אויסגעשטרעקט נאָךְ איהם די האַנד און ווען 
ער האָט זיך אויף איהר האַנד אַנידערגעלעגט, האָט זי איהם שטי? אַ גלעט 
געטהאָן מיט דער אַנדערער האַנד און האָט צערטליך און פערטראַכטערהײיד 
געשמייכעלט.,, דערנאָך האָט זי זיך אויפגעשטעלט, האָט אַראָבגענומען דעם 
קוימען פון פאַמאָװאַר, זיך סטאַרענדיג ניט אָנצומאַכען קיין טומע?. זי 
האָט זיך אייננעװואַשען און האָט אָנגעהויבען שטיל שעפּטשענדיג צו מורמ- 
לען אַ תפילה, צלם'ענדינ זיך מיט התמדה. איהר פּנים האָט געליכטען 
און איהר רעכטער ברעם פלענט זיך אויפהויבען און אַרונטערלאָזען. 

דער צווייטער גרילץ פון כּאַבריק-פייפע? האָט זיך דערהערט. ער איז 
געווען א שטילערער און אַ ווענינגער זיכערער און אין זיין טיעפען פייבטען 
טאָן האָט זיך נעהערט אַ ציטער, דער מוטער האָט זיך געדוכט, אַז היינט 
גרילצט ער עפּעס לענגער. 

אין צימער האָט זיך דערהערט. אַנדריי'ס קלאָרער, רוישענדער קוֹל: 

--- פּאַװעל, דו הערסט ? מען רופט... 

אימיצער פון זיי האָט אַ טראָט געטהאָן מיט באָרװועסע פיס אויף 
דער פּאָדלאָנע און דער צווייטער האָט אַ צופריעדענעם נענעיץ נעטהאָן... 

--- דער סאַמאָװאַר איז פערטיג ! --- האָט אויסנערופען די מוטער, . 

--- מיר שטעהען שוין אויף! -- האָט פּאַװעל אַ צופריעדענער גע- 
ענטפערט. ו 

--- די זוּן געהט אויף ! -- האָט דער קליין-רוס אַ זאָג געטהאָן, -- און 
די ווֹאָלְקענם... 

ער איז אַרױס אין קיך מיט צופּודעלטע האָאָר, אַ פּערשלאָפּענער אָבערּ 
אַ פרעהליכער. 

--- גוט מאָרנען, מאַמעלע ! װוי האָט איהר געשלאָפען ? 

די מוטער איז צו איהם צונענאַנגען און האָט שטיל נעזאָגט : 

-- זעה, אַנדריושינקע, געה נאָהענט לעבען איהם! 

--- פערשטעהט זיך! -- האָט אַנדריי אַרױסגעשעפּטשעט. -- אַזױ 
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ער האָט אָנגעפאַנגען אַלץ ווענינער צו רעדען ווענען געוועהנליכע זאַכען און 
* פּאַסירוננען, אָכער אַלֶץ אָפּטער פלענט ער אויפפלאַמען און פלענט אַרײינ- 
פאַלען אין אַ בענייסטערונג, וועלכע פלעגט אַלעמען פער'שכור'ען, ווען ער 
פלענט ריידען ווענען דער צוקונפט, וועגען דעם שעהנעם, הערלוכען יום- 
- טוב פוּן זיעג, פרייהייט און פערנונפט, 

ווען די געשיכטע ווענען דעם טויט פון איסאַיען איז פערשטיקט נע- 
וואָרען, האָט ער נעזאָגט מיט אַן אומעדינען שמייכע?; 

-- ניט נאָר דאָס פאָלק, נאָר אַפילו די מענשען, וועלכע זיי רייצען 
! אויף אונז אָן װוי די הינד, זיינען ביי זיי. אויך ניט טהייער.. זיי אַרט ניט 
פאַר זייערע משרתים ; װאָס זיי קימערט איז נאָר זייער אייגענע עקזיסטענץ... 

און נאָך אַ קורצען שווייגען האָט ער צוגעגעבען : 

--- איך אָבער האָב, װאָס מעהר איך טראַכט, אַלץ אַ נרעסערען רחמנות 

: אויה איהם. איך האָב ניט געװאָלט, אז מען זאָל איהס טויטען, ' 
-- זאָל שוין נעחמען אַ סוף צו דעם, אַנדרײ ! --- האָט פּאַװוע? פעסט 
' אַרױסנעזאָגט, 
: די מוטעך האָט שטי? צוגעגעבען : 

--- װאָס געשעהן איז נעשעהן !... 

--- דאָס איז אַפילן אמת, אָבער עס אין א שואַכע טרייסט, --- האָט 
זִיךְ דער קליין-רוס אָבגערופען מיט פערדרוס. 

ער פלעגט אָפט זאָנען דיעזע ווערטער, אָבער אין זיין מויל האָבען זיי 
| געהאָט אַ מאָרנעם ביטערען זין... 

אי :: 

...און ענדליך איז געסומען דיעזער טאָג, דער ערשטער מאי. 

דִי פּאַבריק-פייפע? האָט װי שטענדיג אַ נרילץ געטחאָן מעכטיג און 
בעפעהלענד. די מוטער, וועלכע האָט אַ נאַנצע נאַכט ניט געשלאָפען, איו 
אויפגעשפּרונגען פון בעט, חאָט אַרײיננעװאָרפען קויהלען אין פאַמאָװאַר, 
וועלכער איז נאֶךְ געווען צונעגרייט פון אַבענד. זי האָט געװאָלט, װי 
שטענדיג אָנקלאַפּען אין טחיר פון זוחן און פון אַנדרייען, נאָר נאָכדענקענריג 
אַ וויילע האָט זי אַ סאַך געטהאָן מיט'ן האַנד, האָט זיך געזעצט לעבען פענ- 
סטער און זיך פערדעקט דעם פּנים, פּונקט וי זי װאָלט נעליטען פון צייהנערי 
װעהטאָג. 

אויפ'ן בלאַס-בלויען הימעל זיינען געשוואומען אַ מחנה ווייפע, ראָזיגע, 
לייכטע װאָלקענס. זיי זיינען נעפלויגען פּונקט וי נרויסע פוינלען, דער- 
שראָקענע פון גרילץ פון פאבריק-פייפעל. די מומער האָט געקוקט אויף 
לי ואָלקענס און האָט זיך צונעהערט צו זיך אַליין. דער קאָפּ אין איהר 
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דיי רשכה 
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--- וי פיין זיי האָבען עס אָבנעאַרבײט ! 
| איבעראַל פלענען זיך פערזאַמלען קופּקעס מענשען און פלענען הייס 
ריידען וועגען די אויפרענענדע פּראָקלאַמאַציעס,. דאָס לעבען האָט נעקאָכט 
און נעברויזט,. דער פריחלינג אין פאַר אַלעמען נעווען אַן אינטערעסאַנטער, 
ער האָט פאַר יעדערען מיטנעבראַכט עטװאָס נייעס. איינינע האָבען נע- 
קראָנען נאָך אַן אורזאַכע אויפצורענען זיף און זיי פלענען מיט כעס זידלען 
די , בונטאָוושטשיקעס". פּאַר אַנדערע האָט דער פדיהלינג נעבראַכט אַ 
נעוויסע אונרוהינקייט און אַ האָפנונג, און פאַר דריטע --- זיי זיינען נעווען 
די מינאָריטעט -- אַ שאַרפע צוֹפריעדענחייט מיט דעם בעוואוסטזיין, אַז 
זיי זיינען דאָס די קראפט, וועלכע וועקט אַלעמען. 
פּאַװועל און אַנדרײי פלעגען במעט ניט ששלאָפען נעכט. זיי פלענען 
קומען אַהיים פאַר-טאָג, וועך מען פלעגט שוין כמעט דאַרפען נעהן צו דעף 
אַרבײט, --- מיעדע, בלאַסע און חייזערינע. די מוטער האָט נעוואוסט, אַז 
זיי מאַכען פערזאַמלוננען אין װאַלד, הינטער'ן זומפּ, זי האָט נעוואוסט, אַז 
אַרום פאָרישטעדטעל פּאָהרען אַרוֹם נאַנצע נעכט רייטענדע פּאַלִיציסטען, 
עס דרעהען זיך אַרום שפּיאָנען און כאַפּען און זוכען אַרום איינצעלנע אַר- 
בייטער, טרייבען פאַנאַנדער די רעדלעך מענשען און אַרעסטירען דעם אָדער 
יענעם. זי האָט פּערשטאַנען, אַז אויך פּאַװלען און אַנדרײיען קען מען יעד? 
נאַכט אַרעסטירען, צייטענווייז פלענט זיך איהר דוכטען, אַז דאָס װאָלט 


שוין געווען נלייכער פאַר זיי. 


די נעשיכטע וועגען דער ערמאָרדונג פון איסאַיען איז עפּעס זאָנדערבאר 
פערשטיקט געװאָרען, צוויי טעג נאָכאַנאַנד האָט די אָרטינע פּאלִיצֵיי נע" 
האַלטען איןן אויספרענען די איינוואוינער ווענען דעם און אויספרענטנדיג 6 
מָאַן צעהן, האָט זי פערלאָרען דעם אינטערס צו דיעזען מאָרד, מאַריא 
קאָרסונאָװאַ האָט אין אַ נעשפּרעך מיט דער מוטער געזאָגט, אויסדריקענדיג 
מיט איהרע ווערטער די מיינונג פון דער פּאָליצײ, מיט וועלכע זי איז נגעווען 
בעפריינדעט, אַזױ וי מיט אַלֶע איבערינע מענשען : 

-- קּען מען דען אויסגעפינען די שולדינע ? יענעם פריהמאָרנען האָבען 
אודאי אַ מאַן הונדערט געזעהן איסאַיען און אַ מאַן ניינציג פון זיי האָבען 
איהם געקענט נעבען איבער'ן קאָפּ. פאַר די לעצטע זיעבען יאָהר איז ער 
אַלעמען דערנאַננען אין די ביינער... 

דער קליין-רוס האָט זיך שטאַרק נעענדערט. דער פּנים איזן איהט 
אייננעפאַלען, די ברעמען זיינען שווערער נעװאָרען און האָבען זיך אַרונטער- 
נעלאָזען אויף די בולטע אויגען, האַלב פערמאַכענדיג זיי. ער פלעגט שמייכ- 
לען זעלטענער. אַ דינער קנייטש האָט זיך פערשפּרייט אויף זיין פּנים, 
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ונען .ער האָט. זיך געהאלטען אין. אָנטהאָן אִין קיךּ, הֵאָט די מוטער א 
זאָג. געטהאָן. צוֹ. איהם ; 

-- טהו זיך אָן װאַרימער... 

;; נאכַרֶעם וי אַלע דריי זיינען אוועק, האָט זִי א קוק טהוענריג אויף זיי 
דורכ'ן פענסטער, אויפגעהויבען אִיהֵרֶע. אַנִינען צו. ר' הייליגע רע און 
האָט שטיל געוזאָגט : ט : 

--- העלף זיי,. גאָטעניו !... ואל 

אי 


די טעג זיינען געפלוינען מיט אַזאַ שנעלקייט, אַז די מוטער האָט קיין 
צייט ניט געהאַט צו טראַכטען וועגען ערשטען מאַי. נאָר ביי נאַבֿט, ווען 
זי פלעגט זיך א מיעדע נאָך דער רוישיגער, אויפרעגענדער אַרְבֵייט פֿון טאָנ, 
לייגען אין בעט, פלענט איהר נאָגען דאָס האַרץ, 

-- װאָלט עס שוין ניכער אַריבער... 

פֿאַר-טאָג האָט א הורזשע געטהאָן דער פאַבריק-פייפעל. פּאַװע? און 
אַנררײ האָבען אויף גיך אָבנעטרונקען טהעע, האָבען צונעביסען און זיינען 
אַװעק, איבערלאָזענדיג פאַר דער מוטער א צעהנדליג שליחות. א גאַנצען 
טאָנ האָט זי זיך נעדרעהט װי א וועווערקע אין א ראָד, האָט צונעשטעלט 
מיטאג, האָט אויסנעקאָכט די קלינ פאַר'ן העקטאָנגראַף צוֹ דרוקען רי. פּראָ- 
קלאַמאַציעס. עס פלעגען אריינקומען עפּעס אונבעקאַנטע מענשען און פלענען 
איבערלאָזען צעטעלעך פּאַר פּאַוולען און פלענען פערשווינדען, אָנשטעקענריג 
איהר מיט זייער אויפרעגונג. 

די בלעטעלעך, דורך וועלכע מען האָט גערופען די אַרבײטער פייערען 
רעם ערשטען מאַי, פלעגט מען יערע נאַכט אָנקלעפּן אויף די פּאַרקאַנס. 
זיי פלעגען זיך זאָגאַר בעווייזען אויף די טחירען פון פּאָליציי-הױיז. מען 
פלעגט זיי יערען טאָג געפינען אוים'ן פאַבריק,. יעדען פריה-מאָרגען פלענט 
די פּאָליצײי אַרומגעהן איבער'ן פאָר-שטערטע? און זידלענדיג זיך פלעגט זי 
אַראָפּסקראָבען פון די ווענד די רויטע בלעטעלעך, נאָר סמיטאנ-צייט פלעגען 
זיי ווירער אַרומפליהען איבער'ן נאַס, פּלאָנטערענדיג זיך אונטער די פיס 
פון די דורכנעהער. פון שטאָרט האָט מען געשיסט שפּיאָנען און זיי פלענען 
שטעהן אויף די ווינקלען און פלעגען מיט די אויגען אַרומטאַפּען די אַר- 
בייטער, וועלכע פלעגען פרעהליך און לעבעריג געהן פון פאַבריק מיטאָג 
עסען און צוריק. אַלֶע פלעגען הנאה האָבען אָנצוקוקען די מאַכטלאָזיגקײט 
פון דער פּאליציי און זאָגאַר די בעיאָהרענטע אַרבייטער פלעגען לאַרענדיג 
זאָנען איינע צו רי אַנדערע: 
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קיין פּלאַיץ פאַר מיר ! מען דאַרף ריידען מיט מענשען און איך קען דאָס ניט } 
איך זעה אַלץ, איך פיה? אַלע מענשליכע ליידען... אָבער אַרױסזאָנען דאָס; 
קען איך ניט ! איך האָב אַ שטומע האַרץ... 

ער איז צונענאַננען צו פּאַװלען און אַראָפּלאָזענדינ דעם קאָפּ, קראַ- 
צענדיג מיט'ן פוננער דעם טיש, האָט ער מיט אומעט און עפּעס וי אַ קינד, 
ניט לויט זיין שטיינער נאֶךְּ, אַרױסגערעדט : 
1 -- ניט מיר עפּעס אַ שווערע אַרבײט, ברידער ! איך קען אַזױ ניט לעבען 
אָהן אַ טאָלק... איחר זייט אַלע אַריינגעטהאָן אין דער זאַך... און איך 
זעה, אַז זי װאַקסט... אָבער איך שטעה אֵן אַ זייט! איך פיהר בערווענעס, 
ברעטער... אָבֶער קען מען דען צוליעב דעם לעבען? ניט מיר אַ שווערע 
ארבייט ! | 

פּאַװע? האָט איהם אָנגענומען פאַר'ן האַנד און האָט איהם צונעצוינען 
צו זיך. 

--- מיר וועלען דיר שוין נעבען !... 

פון הינטער'ן ווענטע? האָט זיך דערהערט אַנדריי'ס קול; 

-- ניקאָלאַי, איך ווע? דיר אויסלערנען זעצען בוכשטאַבען, וועסטו 
ווערען אַ זעצער ביי אונז. צופריעדען, האַ ? 

ניקאָלאַי איז צונעגאַנגען צו איהם און האָט געזאָגט : 

-- וועסט מיר אויסלערנען ?. אויב איך על דיר ראנפשה שיינקען 
אַ מעסער... 

--- געה צום טייפעל מיט'ן מעסער ! -- האָט אַ נעשריי נעטהאָן דעה 
קלייןדרוס און האָט זיך פּלוצלונג פּאַנאַנדערּגעלאַכט. 

-- 'אַ גנוטער מעסער! --- איז ניקאָלאַי צוגעשטאַנען, . 

פּאַוועל האָט זיך אויך פּאַנאַנדערגעלאַכּט. דאַן האָט זיך װיעסאָוו- 
שטשיקאָוו אָבגעשטעלט אין מיטען צימער און האָט נעפרענט : 

--- דאָס לאַכּט איהר פון מיר ? 

-- נו, יא, --- האָט געענטפערט דער קליין-רוס אַראָפּשפּריננענדיג פון 
נעלענער. --- אָט װאָס : קומט אין פעלד שפּאַצירען. די נאַכט איז אַזא 
נוטע, אַ ליכטינע.. נעהען מיר ? 


-- גוט ! -- האָט געזאָנגט פּאַװעל. 
-- איך וועל אויך נעהן ! --- האָט ניקאָלאַי ערקלעהרט. אַנדריי, איף 
האָב ליעב, אַז דו לאַכסט... 
| -- און איך דאָב ליעב, אַז דו זאָגסט צו מתנות ! --- האָט דער קליין- 


רוס געענטפערט לאַכענדיג. 
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-- דו האָסט אַ נוטע האַרץ, מאמע ! --- האָט פּאַװעל שטיל אַרױס- 
גערעדט. 

--- אויב אַזױי, בין איך צופריעדען ! איך זאָל נאָר קענען דיר און אייך 
אפלעמען מיט װאָס ניט איז העלפען ! ' 

--- פּטור נו, האָב קיין מורא ניט, דו וועסט שוין קענען !... 

זי האָט זיך שטי? פאַנאַנדערנעלאַכט, זאָגענדינ : 

--- אָט ניט מורא-האָבען, קען איך ניט ! 

-- נו, נוט, מאַמע! --- האָט פּאַװעל שטיל נעזאָנט. =-- זיי וויסען, 
אַז איך ליעב דיר... און איך בין דיר זעהר, זעהר דאַנקבאַר ! 

זי איז אַרױס אין קיךּ אום ער זאָל זיך ניט פערלירען פון איהרע טרעהרען. 

דער קליין-רוס האָט זיך צוריקנגעקעהרט שפּעט אין אַבענד אַ מיערער 
און ער האָט זיך נלייך נעלענט שלאָפען, זאָנענדיג : 

--- אַ װאָרסט צעהן, דענק איך, בין איך דורכגעלאָפען... 

-- נו, עס האָט עפּעס נעהאָלפען 4 --- האָט פּאַװעל אַ פרעג געטהאָן. 

--- איך ווייס ניט... שטער מיך ניט, איך וויל שלאָפען ! 

און ער איז אנטשוויענען נעװאָרען, פּונקט װוי ער װאָלט געשטאָרבען. 

אין אַ קורצער צייט אַרום איז נעקומען װיעסאָװושטשיקאָװו אַן אָבגע- 
ריסענער, אַ פערשמוצטער און אַן אונצופריעדענער וי אימער. 

--- דו האָסט ניט געהערט ווער עס האָט דאָס דער'הרג'עט איסייקען 4 -- 
האָט ער געפרענט פּאַװלען, שפּרייזענדיג איבער'ן צימער. 

--- ניין ! --- האָט זיך אָכגערופען פּאַװעל. 

-- עס האָט זיך אַלזאָ נעפונען איינער, וועלכער האָט אָבנעטהאָן די 
שטיקע? אַרבײיט. און איך האָב זיך אַלץ געקליבען איהם צו דערשטיקען. 
דאָס איז דאָך נעווען די סאַמע פּאַסענדסטע אַרבייט פאַר מיר ! 

-- ניקאָלאַי, הער אויף צו ריידען אַזעלכּע ווערטער ! -- האָט פּאַװעל 
איהם פריינדליך נעזאָנט. 

--- װאָס זיינען דאָס טאַקע פאר אַ דיבורים, --- האָט די מוטער צערטליך 
אונטערגעכאַפּט, --- אַ ווייכע האַדץ און רעוועט אַזױ:.. צו'. װאָס איז דאָס 
נויטינ ? 

אין דיעזען מאָמענט איז איהר געווען אַנגענעהם צו זעהן ניקאָלייען. 
און זאָגאַר זיין געשפּרינקעלטער פּנים האָט איהר אויסנעקוקט שעהנער. אוֹן 
זי האָט רחמנות נעהאַט אויף איהםמעהר וי ווען עס;איז ביז יעצט.., 

-- אַז איך טוינ ניט פאַר קיין אַנדער זאַך, וי נאָר אויף אַזעלכע אַר- 
בייט, --- האָט ניקאָלײי טעמפּ געזאַנט, אַ 'קוועטש טהוענדיג מיט די פּליי- 
צעס. --- איך טראַכט און טראַכט : וואו איז מיין פּלאַץ? עס איז ניטאָ 
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פּאַוװוע? האָט אַ לאַך געטהאָן און האָט געזאָגט : 
! *+- מיר פערדריסט,;װאָסּ איך האָב ניט געקענט מיט איהם דיספּוטירען ! 

דער קליין-רוס האָט אַ הויב געטהאָן דעם קאָפּ און האָט רוהיג בעמערקט : 

-= מיר וועלען נאָך צייט האָבען !- דוּ שפּויע? נאָר אויף דעם פייפעל, 
װוער עס האָט נאָר פרעהליכע פיס, וועלכע זיינען נאָר אין דער ערד -ניט 
אײינגעװאַקסען, יענע וועלען שוין טאַנצען נאָך-חיין דודקע. ‏ ער, היבין, האָט 
ריכטיג געזאָגט --- מיר פיהלען אונטער זיך ניט די ערד און מיר דאַרפען 
דאָס נאָר ניט. און דערפאַר טאַקע אין דאָס אונזער אויפגאַבע אויפצו- 
טרייסלען די נאַנצע ערד, מיר וועלען איינמאָל אַ טרייספעל טהאָן, --- וועלען 
זיך אָפּרייסען איינינגע מענשען, נאָךְ אַ מאָל אַ טרייסעל טהאָן --- וועלען 
אַנדערע נאָכפאָלנען !... | 

די מוטער האָט שמייכלענדיג אַ. זאָנ געטהאָן ; 

--- פאַר דיר, אַנדרײ, איז אַלֶעס איינפאַך ! 

-- נו, יא ! -- האָט זיך אָפּגערופען דער קליין-רוס, -- עס איז טאַקע 
איינפאַך !. און ער האָט פינסטער צונעגעבען: / 

--- גראַדע אַזױ וי דאָס לעבען! 

אין עטליכע מינוט אַרום האָט ער געזאָגט ; 

--- איך װוע? געהן אין פעלד, װעל זיך דורכנעהן אַ ביסעל, 

--- נאָכ'ן באָד ? עס איז דאָך לופטיג, דו וועסט זיך נאָך פערקיהלען ! --- 
הּאָט איהם די מוטער נעװאַרענט. 

--- דורכלופטערען זיך אַביסע? דאַרף איך טאַקע! -- האָט ער נע- 
ענטפערט, : 

--- זעה, דו װעסט זיך פערקיהלען! --- האָט פּאַװעל צערטליך נע- 
זאָנט. --- בעסער לייג זיך צו, פּרוביר איינשלאָפען ! 

--- ניין, איך װועל בעסער געהן ! 

ער האָט זיך אָנגעטהאָן און איז אַ שווייגענדיגער אַרױסנעגאַנגען... 

--- עס איז איהם שווער אויפ'ן האַרצען ! --- האָט די מוטער בעמערסט 
אַ זיפץ טהוענדיג. 

--- ווייסט װאָס, --- האָט איהר פּאַװע? געזאָנט, --- דו האָסט גוט נע- 
טהאָן, װאָס נאָךְ דעם האָסטו איהם אויפגעהערט צו ‏ איהרצען" ! 

זי האָט פערוואונדערט אַ קוק געטהאָן אויף איהם און אַ טראַכט 
טהוענדינ אַ רגע, האָט זי געענטפערט : 

-- איך האָב נאָר אַליין ניט בעמערקט, וי אַזױ דאָס איז אַרױסנע- 
פומען... גאָר ניט ווילענדינ ! ער איז מיר געװאָרען אַזױ נאַהענט.. ווייס 
איך יעצט אַליין ניט וי צו זאָנען ! 
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-זואָלקענס פאַר דעם זונען-אונטערנאַנג... נעדיכטע, פינסטערע און בעווענען 
זיךְ לאַנגזאַם... 

--- װאָס זאָנט איהר צו מאַכאַילאָ'ן 4 --- האָט די מוטער אויסנערופען.--- 
פונקט ווי ער װאָלט נאָר קיינמאָל אויפ'ן פאַבריק ניט נעאַרבײיט, ער איז 
וויעדער געװאָרען אַ פּױער... און אַזא שרעקליכער ! 

-- א שאָד װאָס דו ביסט ניט נעווען ! -- האָט פּאַװעל געזאָגט צו 
אַנדרײיען, וועלכער האָט פערכמורעט נעקוקט אויפ'ן נלאָן טהעע, זיצענרינ 
ביים טיש. --- אָט װאָלסטו איינמאָל נעקענט זעהן אַ האַרץ, דו רעדסט דאָף 
שטענדינ ווענען האַרץ ! ריבין האָט אויף מיר אַרױפּנעיאָגט אַזױ פיעל פּאַרע 
ער האָט מיך אַנידערגעװאָרפען און האָט מיך צונעדריקט !... איך האָב איהס 
גאָרניט נעקענט ענטפערען... וויפיע? אונצוטרוי ער האָט דאָס צו די מענשען... 
און װוי בילינ ער שעצט זיי ! און נאַנץ ריכטינ זאָנט די מאַמע, אַן דיעזער 
מענש טראָנט אין זיך אַ שרעקליכע קראַפט |... 

-- דאָס האָב איך נעזעהן ! --- האָט מיט כעס געענטפערט דער קליין- 
רוס, --- מען האָט פער'סם'ט די מענשען ! ווען זיי וועלען זיך אויפהויבען, 
וועלען זיי אַלץ איבערקעהרען קאַפּױר! זיי דאַרפען נאָר די נאַקעטע ערד... 
און זיי וועלען איהר מאַכען נאַקעט, זיי וועלען אַלעס אָפּרייסען ! 

ער האָט גערעדט לאַננזאַם און עס איז קענטינ געווען, אַן ער דענקט 
ווענען װאָס אַנדערש. די מוטער האָט זיך פאָרזיכטינ אָנגעריהרט אָן איהם. 

--- דו װאָלסט געדאַרפט קומען אַ ביסעל צו זיך, אַנדריושאַ ! 

--- װאַרט אויס, מאַמעלע! -- האָט דער קליין-רוס איהר שטי? און 
צערטליך אַ בעט נעטהאָן. --- דאָס איז דאָך פאָרט ניעדריג... ווען איך האָב 
דאָס אַפילו ניט געװאָלט! װאַרט נאָר! און פּלוצלונג אויפרענענדיג זיך, 
האָט ער אָנגעפאַנגען ריידען, אַ קלאַפּ טהוענדיג מיט'ן האַנד אָן טיש : 

--- יאַ, פֿאַװעל, דער פּױער װעט ברענגען די ערד צו גרונד, ווען ער 
זועט זיך אויפהויבֶען ! ער װעט אַלץ פערברענען וי נאֶךְ אַ מנפה, אום צו 
פּערוועהען מיט אַש די שפּורען פון זיינע בעליידינוננען... : 

--- אוּן נאָכדעם װועט ער זיך אונז שטעלען אין ועג ! --- האָט שטיל 
בעמערקט פּאַװעל. 

--- איז אונזער זאַך ניט צו דערלאָזען דאָס. מיר דאַרפען איהם איינ- 
האַלטען ! מיר זיינען מעהר וי אַלע אַנדערע נעהנטער צו איהם... אונז װעט 
ער נלויבען און װועט אונז נאָכפאָלנען ! 

--- ווייסט, ריבין שלאָנט אונז פֿאָר אַרויסצוגעבען אַ צייטונג פאַר'ן 
דאָרף ! --- האָט איהם פּאַװעל דערצעהלט. 

--- דאָס מוזען מיר טאַקע טהאָן... און באַלד ! 


-- אַזױ זיך... -- האָט געענטפערט דער קליין-רום. 

--- אויך אַן אַרבייטער 4 --- האָט יעפים נגעפרעגט, אָנציינענריג טיט'ץ 
קּאָמּ אויף אַנדרײען. 

-- יא! -- האָט אַנדרײ נעענטפערט. --- װאָס איז ? 

-- ער זעהט צום ערשטען מאָל פאַבריק-אַרבײטער! -- האָט ריבין 
ערקלעהרט, --- ער זאָנט, אַז דאָס זיינען נאָר אַנדערע מענשען... 

--- מיט װאָס זיינען זיי אַנדערש? --- האָט פּאַװעל נעפרעגט. 

יעפים האָט אויפמערקזאם בעטראַכט אַנדרײען און האָט געענטפערט : 

-- איהר האָט שאַרפע כיינער. ביי די פּוערים זיינען די ביינער קיו" 
לעכדיגער... 

--- דער פּױער שטעהט רוהינער אויף די פיס! -- האָט צונעגעבען 
ריבין, --- ער פיהלט אונטער זיך די ערד, הנגם ער האָט קיין ערד ניט, אָבער 
יער פיהלט די ערד. אַ פאַבריק-אַרבײטער איז אָבער וי אַ פוינעל -- ער 
האָט קיין פּאָטערלאַנד ניט און קיין היים ניט ; היינט איז ער דאָ, מאָרנען 
דאָרטען ! איהם קען אַפילו אַ פרוי אויך ניט צובינדען צו אַ בעשטימטען 
פּלאַץ, וי נאָר עפּעס --- דאַן אַדיע, טהייערינקע, און ער נעהט זיך זוכען וואו 
בעסער איז. דער פּױער אָבער ווי? אַרום זיך בעסער מאַכען, ניט ריהרענריג 
זיך פון אָרט... עהע, אָט איז די מוטער אויך געקומען ! 

און ריבין איז אַרױס אין קיך. יעפים אין צוגענאַנגען צו פּאַװלען 
און האָט איהם אַ פרעג געטהאָן : 

| -- אפשר קענט איהר מיר געבען אַ וועלכען ניט איו ביכעל ? 

--- מיט פערגעניגען ! --- האָט פּאַװעל געענטפערט. 

יעפים'ס אוינען האָבען דורשטיג אויפגעלויכטען און ער האָט ניך געזאָגט; 

--- איך װעל עס אייך אומקעהרען. אונזערע לייטע פיהרען דאָ ניט 
ווייט זשעגעכץ, וועלען זיי עס אייך ברעננען. אָט, אַ דאַנק אייך. יעצט 
איז אַ ביכעל וי אַ ליכט אין מיטען דער נאַכט.., 

ריבין האָט זיך צוריקגעקעהרט שוין אַן אָנגעטהאָנענער, שטייף אַרום- 
גענאַרטעלט און ער האָט זיך געווענדעט צו יעפים'ען : 

--- נו, לאָמיר פּאָהרען, עס איז שוין צייט. 

--- אָט װעל איך יעצט האָבען װאָס צו לעזען ! --- האָט יעפים אויס- 
נערופען, אָנציינענדיג אויף די ביכער און האָט אַ ברייטען שמייכע? נעטהאָן. 
ווען זיי זיינען אַװעקגענאַנגען, האָט פּאַװעל מיט פרייד אויסגערופען, זיך 
ווענדענדיג צו אַנדרײען : 

--- וי געפעלען דיר חברה-לייט ?.., 

-- יאיא! -- האָט לאַנגזאַם אויסנעצוינען דער קליי-רוס, --- וי 
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גענומען דעם בוך, האָט איהם בעטראַכט און איהם אבלייגענדיג אָן א זייט, 
האָט ער רוהיג אַרױסגעזאָנט ; : 

-- דאָס איז שוין אַריבער. 

--- איהר האָט ערד 4 -- האָט פּאװעל געפרעגט יעפימען. 

--- מיר? יאַ }. מיר זיינען דריי. ברידער, און אונזער לאַנד האַלט פיער 
זדעסיאַטין.... אַלץ זאמד --- מען קען מיִט דעם פּוצען קופּער, אָבער צו פער- 
זייהען טויג עס ניט.... און שווייגענדיג אַ וויילע האָט ער פאָרטגעזעצט ; 

--- איך האָב זיך בעפרויט פון דער ערד. װאָס טויג זי מיר ? שפּייזען 
שפּייזט זי ניט און בינדט נאָר די הענד און פיס. עס איז שוין דער פערטער 
יאָהר, וי איך האָב זיך פערדונגען פאַר אַן אַרבייטער און אין הערבסט דאַרף 
איך שוין געהן דיענען פאַר אַ סאָלדאַט. / מיבאַילאָ זאָגט מיר : , געה ניט !* 
ער זאָגט מען שיקט יעצט די סאָלדאַטען שיסען דעם פאָלק. + איך דענק אָבער 
יא צו געהן. די פאָלדאַטען האָבען נעשלאָנען דעם פאָלק אין סטענקאַ ראַזין'ס 
:צייטען און אין פּונאַטשאָװו'ס צייטען. עס איז שוין צייט צו מאַכען אַ סוף 
צוּ דעם... וי דענקט איהר 4 -- האָט ער אַ פרעג געטהאָן פּאַװלען, איהם 
אָנקוקענדיג. 

--- עס איז שוין צייט ! --- האָט פּאַװעל געענטפערט מיט אַ יש 
אָבער עס איז שווער ! מען מוז וויסען װאָס צו זאָגען די סאָלדאָטען און וי 
זי צו זאָנען, אַז זיי זאָלען עס פערשטעהן. 

--- על איך זיך צולערנען אַביסעל, װעל איך סענען ! --- האָט יעפים 

פעזאָגט. 

-- אָבער ווען די נאַטשאַלסטװאָ זאָל דיך כאַפּען, װועט מען דיך דער- 
ישיסען, --- האָט פּאַװעל געענדיגט, ניינעריג אָנקוקענדינ יעפימען. 

זי שאַנעװעט ניט ! -- האָט יעפים רוהיג צוגעשטימט און האָט וויערער 
גענומען פאַנאַנדערקוקען די ביכער. 

-- טרינקט טהעע, יעפים. מיר מוזען באַלד פּאָהרען! -- האָט נע" 
זאָנט ריבין ! 

--- שוין ! --- האָט זיך אָבגערופען יעפים, און האָט וויעדער אַי פרעג 
געטהאָן ; 

--- רעװאָלוציע ! מיינט דאָס אַ בונט ? 

אַנדרײי איז אַרײנגעקומען אַ רויטער, אַ צוהיצטער, אַ פעראומערטער. 
ער חאָט שווייגענדיג אַ דריק געטהאָן יעפים'ס האַנד און האָט זיך געזעצט 
ילעבען ריבינען און האָט אַ שמייכע? געטהאָן. 

--- װאָס ביזטו אַזױ פעראומערט ? -- האָט רִיבין איהם אַ פרענ נע" 
-טהאָן און האָט איהם אַ פּאַטש געטהאָן מיט'ן האַנד אויפ'ן קניע. 
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דאָס איז יעפים... און דער מאַן דאָ הייסט פּאַװע?. איך האָב דיר פון איהם 
דערצעהלט, 

פאר פאוולען איז נעשטאַנען מיט'ן היטע? אין האַנד, אין אַ קורצען 
האַלב-פּעלצעל, אַ בלאָנד-געלאָקטער, שטאַטליכער, קרעפטינער בחור מיט אַ 
בי'יטען פּנים. ער האָט איהם אָננעסוקט מיט לויערענדע גרויע אויגען. 

-- גוט מאָרנען ! --- האָט ער אַ ביסע? הייזעריג אַרױסנעזאָנט. ער 
האָט אַ דריק נעטהאָן פּאַװולען די האַנד און האָט טיט ביידע הענד בעגלעט 
זיינע האָאָר, דערנאָךְ האָט ער בעטראַכט דעם צימער און האָט זיך פער- 
ננב'ענענדיג צונעשאַרט צו דער ביכער-פּאָליצע. 

--- דערזעהן ? --- האָט ריבין אַרױסנערעדט, ווינקענדיג מיט'ן אויג צו 
פּאַוולען,. יעפים האָט זיך אָבגעקעהרט, האָט אַ קוק געטהאָן אויף איהם און 
האָט זיך גענומען דורכקוקען די ביכער, זאָנענדינ דערביי : 

--- וויפיעל ביכער איהר האָט דאָ צום לעזען ! און קיין צייט צום לעזען 
האָט איהר מסתמא ניט. אין דאָרף דערפאַר איז דאָ מעהר צייט צום לעזען. 

-- און חושק צום לעזען האָט מען דאָרטען נאָךּ וועניגער וי דאָ 4 -- 


האָט פּאַװוע? געפרענט. 


--- פאַרװאָס ? חושק איז פאַראַן, --- האָט יעפים געענטפערט, זיך ריי- 


| בענדינ די מאָרדע, עס איז יעצט געקומען אַ צייט, ווֹען מען מוז זיך פער- 


טראַכטען. און ווילסטו עס ניט, דאַן לייג זיך און שטאַרב! דאָס פֹאֶלֶק 
ווי? ניט שטאַרבען און דאַרום האָט ער אָנגעהויבען זיך צו ריהרען פון אָרט 
אוֹן טראַכטען, , נעאָלאָגיע" --- וועגען װאָס רעדט זיך אין דיעזען בוך? 

פּאַװע? האָט איהם ערקלעהרט. 

--- דאָס איז ניט פאַר אונז! -- האָט יעפים אַרױסנעזאָנט, אַװעק- 
שטעלענדינ דעם בוך צוריק אויפ'ן פּאָליצע. 

ריבין האָט הויך אָבגעזיפצט און האָט בעמערקט : 

פאַר דעם פּױער איז ניט וויכטיג צו וויסען פון ואַנען די ערד האָט זיך 
גענומען, זאָנדערן וי אַזױ די פּריצים האָבען איהר אַרױסגעריסען פון אונטער 
דעם פאָלקס פיס. אויב די ערד שטעהט אָדער זי דרעהט זיך, דאָס איז 
נאַנץ נלייך. דו קענסט איהר פון מיינעטווענען אויפהעננען אויף אַ שטרי- 


קע?, ווען זי ניט דיר נאָר עסען. 


--- געשיכטע פון דער שקלאַפּערײי ! --- האָט יעפים וויעדער איבער- 
געלעזען און האָט אַ פרעג געטהאָן פּאַװולען : 

--- איז דאָס וועגען אונז? 

-- אין דיעזען בוך איז אויך פאַראַן וועגען פּאַנשטשיזנע! -- האָט 
כּאַװוע? געענטפערט, דערל?אַנגענדינ איהם אַ צווייטען כיכעל. יעפים האָט 
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זיין שטעדען אין פערשוויצט געװאָרען. ער האָט זיך לאַננזאַם צו- 
גערוקט צו פּאַוולען און האָט אַרויפגעלענט זיין האַנד אויף פּאַװעלס פּלייצע. 
זיין האַנד האָט געציטערט : 

--- העלף מיר ! גיב מיר ביכער ! אָבער אַזעלכע, דאָס ווען דער מענש 
װועט זיי דורכלעזען, זאָל ער קיין רוה ניט נעפינען. מען מון די מענשען 
אַרײינשטופּען אַ יאזשיק אונטער'ן שְארבען, אַ שטעכערינען יאָזלעק. זאָנ 
דיינע שטאָדטיגע, וועלכע שרייבען פאַר אייך, אַז זיי זאָלען אויך שרייבען 
פאר'ן דאָרף ! אָבער זאָלען זיי שרייבען אַזױ, אַז עס זאָל בריהען, בראָטען, 
אַז דאָס פּאָלק זאָל נעהן מיט אַ פריירען-שטייכע? צום טויט. 

ער האָט אויפגעהויבען די האַנר און האָט, לאַנגזאַם אַרױסרײידענריג 
דייטליך יעדעס וואָרט, געזאָנט : 

-- דעם טוט בעזיעגט מען נאָר מיט'ן טױיט! דאָס איז די זאַך! מען 
מוז שטאַרבען, א אום די מענשען זאָלען אויפלעבען. זאָלען שטאַרבען טוי- 
זענדע, אוֹם דאָס גאַנצע פאָלק זאָל אויפלעבען. אט װי איך פערשטעה 
שטאַרבען איז לייכט. װאָלְטען נאָר די אַנדערע אויפלעבען ! װאָלטען זיר 
נאָר די מענשען אויפהויבען ! 

די מוטער האָט אַרייננעבראַכט דעם סאַמאָװאַר און האָט קרום אַ קוק 
געטהאָן אוֹיף ריבינען, זיינע שווערע ווערטער האָבען געדריקט איהר האַרץ. 
אין איהם איז געווען עפּעס אַזױנם, װאָס האָט איהר דערמאָהנט אָן איהר 
סאַן ; ער פלענט אויך אַזױ קריצען מיט די צייהנער, מאַכען טיט די הענר, 
פארקאַטשען די אַרבע?. אין איהם האָט נעלעבט די זעלבינע אונגערולר 
און דער זעלבינער וואוטה,. יענער איז נעווען שטום, דער אָבער האָט גע- 
רעדט און האָט דעריבער צו זיך ניט ערוועקט אַזאַ מורא. 

-- דאָפ דאַרף מען! -- האָט געזאָגט פּאַװעל, אַ שאָקע? טהוענרינ 
מיט'ן קאָפּ. מען דאַרף אויך פאַר'ן דאָרף אַ צייטונג... איהר גיט אונו רי 
מאַטעריאל און מיר וועלען אייך דרוקען אַ צייטוננג. 

די מוטער האָט מיט אַ שמייכעל אַ קוק געטהאָן אויפ'ן זוהן, האָט נע- 
טהאָן אַ צופריעדענעם שאָקעל? מיט'ן קאָפּ, האָט זיך אָנגעטהאָן און איז שוויי- 
גענריג אַוועק פוֹן הויז. 

--- דו טהו נאָר ! מיר וועלען דיר שוין אַלֶעס צושטעלען. נאָר שרייבט 
איינפאַכער, פּראָפטער, אַז אַפילו קעלבער זאָלען אויך 7 --- האָט 
ריבין אויסנגערופען. 

6. 
אין קיך האָט זיך געעפענט די טהיר און אימיצער איז אַריינגעקומען. 
-- דאָס איז יעפים ! --- האָט געזאָגט ריבין. --- קום אַהער, יעפים. 
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האָט ריבין נעזאָנט. --- ווערט אַ פּױער רייך, הויבט ער זיך אָן צו שטופּען 
צו די פּריצים, ווערט אַ פּריץ אָרים, שטופּט ער זיך צו די פּוערים. איז 
דער טייסטער קליין --- איז די נשמה ריין... געדענקסט, פּאַװעל, דו האָסט 
מיר אַליין ערקלעהרט, דאָס װוי איינער לעבט אַזױ טראַכט ער. וען אַן אַר- 
בייטער זאָגט: ,יא", מוז דער בעל הבית זאָנען: ,ניין". אָבער וען אן 
אַרבייטער זאָגט ניַן, מוז דער בעל הבית זאָגען יא. דאָס ליענט שין אין 
דער נאַטור פון ‏ די מענשען. אַזױ האָבען די פּויערים און די פּריצים פער- 
שיעדענע נאַטורען. איז דער פּױער זאָט --- פיהלט זיך דער פּריץ מאַט. 
פערשטעהט זיך צווישען יעדען שטאַנד זיינען פאַראַן זיינע אויסוואורפען 
און איך װויל אין קיין פאַל ניט נעהן פערטהיידינען אַלע פּויערים. 

ער האָט זיך אויפנעהויבען פון אָרט אַ דונקעלער און שטאַרקער. זיין 
פּנים איז פינסטער געװאָרען,. די באָרד האָט געציטערט, פּונקט וי ער װאָלט 
שטילערהייד געקלאַפּט מיט די צייהנער, און ער האָט מיט אַ נידרינער שטימע 
פאָרטגעזעצט + + 

--- פינף יאָהר האָב איך זיך געװאלנערט אויף די פאַבריקען. איך האָב 
מיך אָבנגעוואוינט פון דאָרף. ווען איך בין נעקומען אַהין און האָב זיך אַרום- 
געזעהן, האָב איך נעפיהלט, אַז איך קען אַזױ װייַטער ניט לעבען! פער- 
שטעהסטו ? איך קען ניט! איהר לעבט דאָ, איהר ווייסט ניט פון קיין הונ- 
גער, איהר שטעהט ניט אויס אַזעלכע בעליידיגונגען... אָבער דאָרטען פּױזעט 
דער הוננער נאָךָ דעם מענשען, װוי אַ שאָטען, און זֵיי האָבען אַפילו קיין 
האָפנונג ניט אויף ברויט, נאָרניט. דער הונגער האָט אויפנעפרעסען זייערע 
הערצער, האָט אָבגעווישט זייער מענשליכען אויסזעהן. די מענשען לעבען 
דאָרטען ניט, זאָנדערן זיי פוילען אין שרעקליכער נויט... און אַרום זיי דרעהט 
זיך די נאַטשאַלסטװאָ װוי אַ סטאַדע קראָהען און היט זיי צו זיי האָבען ניט 
אַן איבערינען ביסען. זעהען זיי נאָר, אַז עס געפינט זיך אַן איבערינער 
ביסען, רייסען זיי עס אַרױס און ניבען נאָך דערצו אין די צייהנער, 

ריבין האָט זיך אַרומגעקוקט און האָט זיך איינגעבוינען צו פּאַװלען. 
אָנשפּאַרענדיג זיך מיט דער האַנד אָן טיש, האָט ער פאָרטגעזעצט : 

---מיר איז זאָגאַר עקעלדיג געװאָרען, ווען איך האָב װיעדער אַ קוֹס 
נעטהאָן אויף דיעזען לעבען... איך זעה : איך קען ניט בלייבען. און דאָך 
האָב איף זיך נובר נעווען און האָב נעזאָנט צו זיך : זיי ניט צולאָזען, האַרץ ! 
איך בלייב דאָ... איך על קיין ברויט קיינעם ניט נגעבען, אָבער אַ קאַשע וועלּ 
איך דאָ פערקאָכען... יא, ברודער, דאָס טהו איךף. איך האָס די מענשען 
צוֹליעב די מענשען נופא. דיעזער האַס שטעקט מיר וי אַ מעסער אין האַר- 
צען אוּן ציטערט אַהין און צוריק, 
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קיין יושר ניט זוכען. בעטראַכט נאָר... ערשטענס, װועט מען אין טורמע 
אַריינזעצען פריהער דעם, ביי וועמען מען נעפינט די ביכלעך און ניט די 
לעהרערס ; צווייטענס פערשפּרייטען די לעהרערס ערלויבטע ביכער, אָבער 
אין זיי רעדט זיך דאָס זעלבע, װאָס אין אונזערע, נאָר מיט אַנדערע װוערטער ; 
דאָס הייסט, זיי ווילען דאָס זעלבע װאָס מיר, אָבער זיי נעהען הינטען-אַרום 
און איך געה מיט'ן נלייכען וועג... פאַר דער פּאַליצֵיי אָבער זיינען מיר די 
זעלבע שולדינע. װאָס ניט אַזױ, אפשר ? דריטענס, ברודער, קימערען מיר 
די מענשען נאָר ניט. אַ פוס-געהער איז ניט קיין חבר צום רייטער. נענען 
אַ פּױער װאָלט איך אפשר אַזױ ניט געהאַנדעלט, אָבער זיי זיינען אַן אַנדער 
זאַך. ‏ איין לעהרער איז אַ זוהן פון אַ נלח ; אַ צווייטע איז אַ טאָכטער פון 
אַ נוטס-בעזיצער. װאָס פאר אַן אינטערעס זיי האָבען אויפצוהויבען דאָס 
פאָלק, ווייס איך ניט... איך קען עס ניט בעגרייפען ! זייערע פּריצישע נע- 
דאַנקען זיינען אונז, פּויערים, אונפערשטענדליך. װאָס איך טהו אַליין, ווייס 
איך, אָבער װאָס זיי ווילען, איז פאַר מיר אַ רעטעניש. טויזענד יֹאָהר נאָב- 
אַנאַנד. האָבען זיי רוהינ נעהערשט, די פּריצים, און האָבען פוּן אונז, פּוערים, 
געשונדען די הויט,. יעצט ווילען זיי פּלוצלונג עפענען די פּוערים די אוינען. 
איך, ברודערעל, גלויב ניט אין קיין מעשה'לעך, און דאָס קליננט װוי אַ מעשה. 
איך בין מיט אַלע פּריצים פון דער ווייטענס. ‏ עס קומט מיר אוֹיס אַזױ : 
דו פּאָהרסט ווינטער אין אַ פעלד, דו זעהסט עס בעווענט זיך פון ווייטען 
עטװאָס לעבעדיגעס, דו פרענסט זיך אַליין : װאָס איזן דאָס ? אַ וואָלף, אַי 
פוקס אָדער פּראָסט אַ הונד ? איך קען ניט זעהן, עס איז צו ווייט און איך 
קען זיך ניט פאַנאַנדערקלײיבען. 

די מוטער האָט אַ קוק געטהאָן אויפ'ן זוהן. זיין פּנים איז געווען פער- 
אומערט. 

ריבין'ס אויגען האָבען פינסטער נענלאַנצט. ער האָט אָנגעקוקט פּאַוולען 
מיט אַ שטאָלצער צופריעדענהייט. ער האָט געקעמט זיין באָרד מיט די 
פיננער און האָט אויפגערענטערהייד ווייטער נגערערט : 

--- איך האָב קיין צייט ניט, קיין שעהנע ווערטער צו ריידען. דאָס 
לעבען מאַכט אַן ערנסטען פּנים. אַ הינטישע בודקע איז ניט קיין שעפּסען- 
שטאַל און יעדע סטאַדע בילט אויף איהר שטיינער... 

--- עס זיינען פאַראַן פּריצים, /װאָס גיכען אָפּ זייער לעבען פאַר'ן פאָלס, 
װאָס מאַטערען זיך יאָהרעןדלאַנג אין די טורמעס... --- האָט די מוטער אַרױס: 
גערעדט, דערמאָהנענדיג זיך אָן די בעקאַנטע פּערזאָנען, זואָס פלעגען קומען 
צו זיי אין הויז. 

-- ווענען דיעזע רעדט מען ניט.. זיי מוז מען צרויסנעהמען פון כל, -- 
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פּעראַנטװאָהטליכַקײיט פאַר. אייִער אַרבײיט == איז ניט. שעהן! -=- אין פּאַ- 
וועל'ס שטימע האָט זיך-געהערט אַ פערְדרוס און אַ פאָרוואורף. 

רִיבִין האָט ;אַ קוק געטהאָן אויפ'ן אט אנ אַ שאָקעל נעטהאָן 
טיט'ן קאָפּ און האָט געזאָגט : 

--- איך-פערשטעח ניָט װאָס דו רערסט:- : 

--- וי דענקט איהר,----- האָט פּאַװע? נעפרענט, אָפּשטעלענדיג זיך 
לעבען איהםּ, ---אױיב-מען זאָל די לעהרערס חושד זײַן, אַז זי ניבען פאַ- 
נאַנדער דִי. פערבאָטענע: ביכלעך, . וועט מען זי אַרײינזעצען אין טורמע ? 

--- געוויס... אֶבֶּערּ װואָס געהט דאָס מיף אָן ?.--- האָט ריבּין געפרעגט. . 

-- איהד האָט דֶאָךְ גענעבען די ביכלעך און ניט זיי ! דאַרפט איהר 
געהן אי טורמע... 

--- עה, דו 5ז! --- האָט ריבין אַ לאַך געטהאָן, אַ קלאַפּ טהוענדיג זיך 
סיט'ן האַנד איבער'ן קניע, --- ווער װועט דאָס אױף מיר דענקען ? פּאַסירט 
דען, אַז.אַ פּראָסטער פּוױער זאָל זיך בעשעפטיגען טיט אַזעלכע זאַכען. אַ 
ביכעל איז אַ פּריצישע זאַךְ. נו, דאַרפען זיי דערפאַר בּעצאַהלען... 

די -מוטער האָט געפיהלט, אַז פּאַװועל פערשטעהט ניִט ריבינען און זי 
האָט בעמערקט, װוי ער האָט פערזשמורעט די אוינען און ראָס איז אַ סיטן, 
אַז ער איז אין כעס,. זי האָט פאָרזיכטיג און ווייך אַ זאָג געטהאָן : 

-- מיכאאי? איװאַנאָװיטש װויל טהאָן די אַרבײט ; די סאָסטען זאָלען 
אָבער אַנדערע טראָגען. 

-- אָט דאָס טאַקע מיין איך! --- האָט זיך אָפּנערופען ריבּין, נלע- 
טענדיג זיין באָרר. 

--- מאַמע, --- האָט פּאַװועל אויסגערופען, --- אויב אימיצער פון אונז, 
אַנדרײי צום ביישפּיעל?, זאָל עפּעס אָפּטהאָן ביי טיר אונטער'ן האַנד און מען 
זאָל מיך דערפאר אַריינזעצען אין טורמע, װאָס װאָלסטו דאַן זאָגען ? 

די מוטער האָט אַ ציטער געטהאָן, האָט פערוואונדערט אַ קוק געטהאָן 
אויפ'ן זוהן און האָט, אַ שאָקעל טהוענדיג מיט'ן קאָפּ, געזאָנט ; 

--- וי קען מען דען האַנדלען אַזױ נעגען אַן אייגענעם חבר? 

-- אַחאַדאַ -- האָט ריבין אויסגעצויגען. --- יעצט, פּאַװעל, פערשטעה 
איך דיר שוין ! 

ער האָט שפּאָטיש אַ וואונק געטהאָן און האָט זיך געווענדעט צו דער 
מוטער : 

--- דאָס, מוטער, איז אַ האַרבע פראַנע. --- און װויעדער האָט ער אָנ- 
געהויבען ריידען צו פּאַװולען מיט'ן טאָן פון אַ לעהרער : 

-- דו ביזט נאָך אַ נרינער, ברודערע?. אין געהיימע זאַכען דאַרף מען 
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--- אָבער דאָס אַלץ איז ניט נענונ. איך בין נעקומען צו דיר נאָך 
ביכלעך. סיר זיינען דאָ באַנאַנד. אָט דער יעפים איז אויך מיט מיר. 
סיר האָבען צוזאַמען נעפיהרט זשענאַכץ, נו, האָבען מיר זיך אַראָפּנעכאַפּט 
צו דיר... ניב מיר ביכלעך, ביז װאַנען יעפים איז נאָךְ ניט נעקומען.. עס 
איז ניט נויטיג, אַז ער זאָל אַלץ וויסען. 

די מוטער האָס נעקוקט אויף ריבינען און עס האָט זיך איהר נעדוכט, 
אַז צוזאַמען מיט'ן ראָק האָט ער פון זיך אַרונטערנענומען נאָךְּ עפּעס. ער 
איז נעװאָרען ווענינער סאָליד און זיינע אוינען האָבען נעקוקט כיטרע, ניט 
אַזױ אָפען וי פריהטר. 

--- מאַמע, --- האָט פּאַװעל נעזאָגט, -- נעה אַרונטער אוּן ברענג 
ביכער. דאָרט ווייס מען שוין, װאָס צו נעבען... זאָג --- פאר אַ דאָרף. 

-- נוט ! --- האָט די מוטער נעזאָנט. --- אָט זאָל נאָר פארטיג ווערען 
דער סאַמאָװאַר, ווע? איך נלייך נעהן. 

--- דו ניפט זיך שוין אויך אֶָפּ מיט דעם, נילאָװונאַ? -- האָט ריבין 
| לאַכענדיג נעפרענט. --- אַזױ. בעלנים אויף ביכלעך זיינען דאָרט פאַראַן אַ 
סך. דער לעהרער נעוועהנט זיי צו דעם... מען זאָגט, אַז ער איז אַ וואוילער 
בחור, הנם ער שטאַמט פון נייסטליכע. אַ לעהרערקע איז אויך דאָ אַ װיאָרסט 
זיעבען פוּן דאָרטען... אָבֿער מיט פּערבאָטענע ביכער אַרבייטען זיי ניט. זיי 
זיינען דאָך בעאַמטע, --- האָבען זיי מורא. איך מעג אָבער האָבען אַ פער- 
באָטענעם, שאַרפען ביכעל... נו, װוּע? איך אַרבייטען אויף זייער רעכענונג... 
ווען דער פּריסטאַוו אָדער דער נגלח וועלען דערזעהן אַ פּערבאָטענעם ביכעל, 
וועלען זיי דענקען, אַז דאָס האָבען די לעהרער פערזייהט ! און איך על 
דערוויילע ביז אַ צייט בלייבען פון דער זייט ! 

און אַ צופריעדענער מיט זיין קלונשאַפט, האָט ער זיך פרעהליך פאַ- 
נאַנדערנעלאַכט. 

--- זעה נאָר ! --- האָט די מוטער אַ טראַכט נעטהאָן. --- קוקסט אויס 
וי אַ בער אוּן לעבסט וי אַ פוקס... 

פּאַװועל האָט זיך אויפגעהויבען פון אָרט און שפּרייזענדיג. איבער' 
צימער מיט גלייכע טריט, האָט ער מיט פאָרוואורף געזאָגט : 

-- ניכער וועלען מיר אייך געבען... אָבער דאָס, װאָס איהר קלייבר 
זיך צו טהאָן, איז ניט שעהן, מיכאַאי? איװאַנאָוויטש... 

-- פֿאַר װאָס עפּעס ניט שעהן? -- האָט ריבין, ברייט פֿאַנאַנדער- 
עפענענדינ די אוינען, נעפרענט. 

-- פאַר דעם, װאָס איהר טהוט, דאַרפּט איהר אַליין זיין פּעראַנט- 
װאָרטליף... און אַװועקשטעלען די זאַך אַזױ, אַז אַנדערע זאָלען טראָגען די 
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? פּריצים, איך אָבער געה צוריק... יאַ ! אויסטהוענדיג אויף ניך זיין העמדע? 
' איז ער אַריין אין צימער, האָט איהם אויפּמערקזאַם בעטראַכט און האָט 


ערקלעהרט : 

--- רײַכער, וי עס שיינט, זיינט איהר ניט געװאָרען, אָבער ביכער איז 
צוגעקומען... יאַ. נו, דערצעהלט, װוי געהט דאָס געשעפט ? 

-- דאָס נעשעפט געהט פאָרווערטס! --- האָט פּאַװע? געענטפערט. 

--- מיר זייען און שניידען און קענען ניט ליידען קיין לינענס, זיוולים, 
קיין פאַלשע בלבולים. מיר קלייבען די זאַנגען פון פעלר מיט געזאַנגען 
און טרינקען ביז שיכור, --- אָט דאָס איז דער עיקר. גוט, האַ? נו, אויב 
אַזױ, איז פיין, זעהר פיין ! 

--- טהעע וועסטו טרינקען ? -- האָט די מוטער געפרעגט. 

-- פאַר װאָס ניט? אַ נלעזע? בראַנפען װאָלט איך אויך גענומען.. 
און װועט איהר געבען עסען, װעל איך זיך אויך ניט אָפּזאָגען... עס פרעהט 
מיך וויעדער צו זעהן זיך מיט אייך... אָט דאָס איז די זאַך. 

--- אַלזאָ, װאָס מאַכט איהר, סיכאילא איװאַנאָוװיטש ? --- האָט פּאַװעל 


| - נעפרענט, זעצענדיג זיך גענענאיבער איהם. 


-- גאָרנישט. מען לעבט. אין יעגילדעיעווא האָב איך זיך אָפּנע- 
שטעלט. איחר האָט נעהערט יענילרעיעווא } אַ טהייערער דאָרף. צויי 
זרידען קומען דאָרט פּאָר יעדען יאָחר, איינוואוינער זיינען דאָרט פאַראַן 
איבער צוויי טויזענד -- אַ שלעכטער פאלק ! קיין אייגענע ערד האָבען זיי 
ניט, נעהּמען זיי אין אַרענדע שלעכטע ערד. האָב איך זיך פערדונגען פאר 
אַ קנעכט צו א דאָרטינען הויט-שינרער --- דאָרטען זיינען דאָ א סך אַזעלכע, 
זי פלינען אויף א טויטען קערפּער. טרייבען מיר זשעגאכץ, ברענען קוילען. 
פֿאַר דער ארבייט קריג איךף בעצאָחלט פיער מאָל ווענינער און האָרעוען 
מוז איך צוויי מאָל אַזױ פיעל, װי דאָ. ‏ יא... יא... סיר זיינען דאָרט זיעבען 
לייטע ביי דיעזען הויט-שינדער... דורכאויס יוננע, אַלע דאָרטיגע, אויפער 
איך... סענען אַלע לעזען... און איינער, יעפים, איז אַ דורכגעטריבענער יונג 4 

--- נו, שמועסט איהר עפּעס מיט זיי'? -- האָט פּאַװעל לעבהאַמט 
געפרענט. 

-- איך שוויינ שוין נראָר ניט. איך האָב מיט זיך אַוועקגעפיהרט אַלְע 
היעגע בלעטלעך --- פיער אוֹן דרייסיג שטיק. אָבער איך בענוץ זיך מיט 
דער ביבעל. דאָרט איז דאָ װאָס צו נעהמען: אַ דיסער בוך, אַ קאַזיאָנער, 
נעדרוקט פון היילינען סינאָד אַלֵיין און די לייטע גלויבען אין דעם גיכער. 

ער האָט אַ פּינטע? געטהאָן מיט די אויגען צו פּאַװלען און שסייכ- 
לענדינג האָט ער ווייטער פאַרטנעזעצט : 
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ער האָט נענומען איהרע הענד, האָט זיך איינגעבוינען, האָט זיי א 
טרייסעל נעטהאָן און האָט געזאָגט : 

-- ווען דו װאָלסט דערפיהלט אָט דיעזע געמיינהייט און שענדליב- 
סייט, װאָלסטו דאַן פערשטאַנען אונזער לעהרע... דו װאָלסט דאַן איינזעהן 
וי גרניס און העל? זי איז !... 

די מוטער האָט זִיךְ אויפגעהויבען אַן אויפנערענטע, אָננעפילט מיטץ 
וואונש צו פעראיינינען איהר האַרץ מיט דעם זוהן'ס האַרץ אין איין מעב- 
טינען פלאַם, 

--- װאַרט,. פּאַװעל... װאַרט ! --- האָט זי שווער אָטהעמענדיג געמור- 
מעלט --- איך בין דאָך אויך א מענש ! איך פיהל אויף... האָב נאָר געדולד !... 

.8 

אין פאָרהויז האָט זיך דערהערט אַ שאָרך. זיי האָבען ביידע אַ ציטער 
געטהאָן און אָננעקוקט איינע די אַנדערע. 

די טהיר האָט זיך געעפענט לאַנגזאַם און עס האָט זיך בעוויעזען די 
שווערע פינור פון ריבין. 

-- אָט בין איך דאָ ! -- האָט ער, אויפהויבענדיג דעם קאָפּ, געזאָגט 
מיט אַ שמייכעל. --- עס ציהט מיך שטענדינ אַהין, וואו איך ברויט און זאַלץ 
געפין ; איז נאָר עסען פראַן, קומען גלייך -- דאָס איז מיין זאָך ! 

ער איז געווען אָננעטהאָן אין אַ פּעלצעל, וועלכער איז געווען אין נאַנ- 
צען פערשמירט אין זשעגאכץ, אין לאפּטשעס, הינטער זיין נאַרטע? האָבען 
נעשטאַרטשעט זיינע הענדזשקעס, אויפ'ן קאָפּ האָט ער געטראָנען אַ פּעלצענע 
היטעל, 

--- װאָס מאַכט איהר? הייסט דאָס זיי האָבען. דיך אַרױסגעלאָזען, 
פּאַװעל? אַזױ. װי לעבט זיך דיר עפּעס, נילאָװנאַ? -- ער האָט ברייט 
געשמייכעלט, אַרױסצײינענדיג זיינע ווייסע צייהנער. זיין שטימע האָט 
געקלוננען ווייכער וי פריהער און זיין פּנים איז נאָךּ געדיכטער בעװואַקסען 
געװאָרען מיט האָאָר, 

די מוטער האָט זיך דערפרעהט, איז צונענאַנגען צו איהם, האָט נעדריקט 
זיין נרויסע, שװואַרצע האַנד און, אײינאָטהעמענדיג דעם געזונדען, שטאַרקען 
ריח פון די זשענאַכץ, האָט זי געזאָנט : 

--- אַך דו... נו, דאָס פרעהט מיף... װאָס מאַכסטו ? 

פּאַװע? האָט געשמייכעלט אָנקוקענדיג ריבינען. 

-- ניט קיין שלעכטער פּױער !... 

ריבין האָט זיך לאַננזאַם אױיסגעטהאָן און האָט נעזאָגט ; 

-- יאַ, איך בין װויעדער געװאָרען אַ פּױער... איהר ווערט ביסלעכווייז 


יי יי יי יע ,יי יי יי יי יי ,יי יי יי 
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האָס און האָב זיך ניט געפרעהט, װאָס ער איז געשטאָרבען... איך האָב פּשוט 
רחמנות געהאַט... אָבער יעצט פיה? איך אַפילו דאָס אויך ניט... 

זי איז אויף אַ רגע אנטשוויענען נעװאָרען, האָט אַ טראַכט געטהאָן 
און דאַן האָט זי מיט אַ פערוואונדערטען שמייכעל בעמערקט : 

--- דו הערסט, פּאַװעל, װאָס איך זאָג 1... 

פּאַװעל האָט מסתמא ניט געהערט. ער איז לאַנגזאַם אַרומגעגאַנגען 
איבער'ן צימער דעם קאָפּ אַראָפּנעלאָזען און פּערטראַכט. דאַן האָט ער 
אַרױסגעזאָגט ; 

--- אַזױ איז דאָס לעבען, מאַמע! דוֹ זעהסט װי די מענשען זיינען 
אַװועקגעשטעלט געװאָרען איינע נענען די אַנדערע ? דו ווילסט נאָר ניט און 
מוזט שלאָגען ! און וועמען ? פּונקט אַזאַ רעכטלאָזען מענשען, וועלכער איז 
נאָך אוננליקליכער פון דיר, ווייל ער האָט קיין שכל ניט... די פּאָלִיציי, די 
זשאַנדאַרען, די שפּיאָנען --- דאָס זיינען אַלְץ אונזערע שונאים... אָבער זיי 
אַלֶע זיינען דאָך פּונקט אַזעלכע מענשען וי מיר, אויך זייער בלוט צאַפּט מען 
און אויך זיי רעכענט מען ניט פאַר מענשען... פּונקט דאָס זעלבע! אָבער 
אָט האָט מען אָנגערייצט די מענשען איינע אויף די אַנדערע, מען האָט זיי 
מיט דומהייט און סטראַשונקעס פערבלענדעט די אויגען, מען האָט זיי נע- 
בונדען הענד און פיס און מען זויגט זייער בלוט. מען דריקט זיי און מען 
שלאָנט איינע מיט די אַנדערע. די מענשען האָט מען פּערװאַנדעלט אין 
ביקסען, אין שטעקענס, אין שטיינער און דאָס רופט מען קולטור! דאָס 
רופט מען מלוכה !... 

ער איז צונעגאַנגען נעהנטער צו דער מוטער. 

--- דאָס איז אַ פערברעכען, מאַמע ! דער ניעדערטרעכטינסטער מאָרד 
פוֹן מיליאָנען מענשען... אַ נייסטינער מאָרד... דו פערשטעהסט ?... זיי טויטען 
די נשמה. דו זעהסט דעם אונטערשיעד צווישען אונז און זיי. ‏ ווען אימיצער 
פון אונז האָט וועמען געשלאָנען, איז דאָס איהם אָבשייליךְ, ער שעהמט זיך 
און עס טהוט איהם וועה... עס עקעלט איהם --- דאָס איז די הױיפּטזאַך! ‏ 
אָבער זיי טויטען טויזענדע מענשען רוהינ, אֶהן רחמנות, מיט פערגענינען 
און פרייד און זייער האַרץ טהוט אַפילן קיין ציטער ניט ! און זיי טויטען 
אַלעמען און אַלעס נאָר אום צו פערהיטען די האָלץ פון זייערע הייזער, אום צו 
האָבען מעבעל, נאָלד, זילבער, װוערטהלאָזע פּאַפּיערען און אַלעס, װאָס ניט 
זיי די מאַכט איבער די מענשען. בעטראַכט נאָר: ניט צוליעב זיך אַלֵיין 
שלאַכטען זיי אויס נאַנצע פעלקער, ניט צוליעב זייער איינענעם , איך" פער- 
קריפּלען זיי די מענשליכע הערצער, נאָר צוליעב זייער איינענטהום... ניט 
אינערליך פערזיכערען זיי זיך, נאָר אויסערליך... 
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רוס, -- אָבער דאָס איז מיו אָבשייליך ! עס איז מיר שווער צו טראָנען אין 
האַרצען אַזאַ שמוץ... דאָס אַלעס קען מען פערמיידען. 

-- װאָס דענקסטו צו טהאָן ? --- האָט פּאַװעל נעפרענט, פערדעכטינ 
אַ קוק טהוענדיג אויף איהם. 

-- װאָס ? --- דער קלייןדרוס האָט זיך פּערטראַכט, אַראָפּגעלאָזען דעם 
קאָפּ און וויעדער אויפהויבענדינ איהם, האָט ער מיט אַ שמייכעל אַ זאָג 
געטהאָן : 

--- זאָנען, אַז איך האָב איהם אַ קלאַפּ נעטהאָן... האָב איך, פערשטעהט 
זיך, ניט מורא... אָבער איך שעהם זיך דאָס צו זאָנען. 

ער האָט פאַנאַנדערנגעפיהרט מיט די הענד, האָט זיך אויפנעשטעלט 
און האָט נאָך אַ מאָל װיעדערהאָלט : 

--- איך קען ניט ! איך שעהם זיך !.. 

--- איך פערשטעה דיך ניט! -- האָט פּאַװעל געזאָגט, אַ קוועטש 
טהוענדיג מיט די פּלייצעס, --- דו האָפט איהם ניט דער'הרנ'עט און ווען 
אַפילו... 

--- ברודערי?, דאָס איז דאָך אָבער פאָרט נעווען א מענש... וויסען, 
אַז מען הרנ'עט אַ מענשען און ניט שטערען, דאָס איז פיעלייכט אַ ניעדער- 
טרעכטינע פיינהייט... 

פּאַוװוע? האָט פעסט געזאָנט : 

-- איך פערשטעה דאָס איינפאך ניט... 

און נאָכדענקענדיג אַ וויילע האָט ער צונענעבען : 

--- דאָס הייסט, פערשטעהן קען איך דאָס, אָבער פיהלען ניט: 

עס האָט זיך דערהערט דאָס פייפען פון פאַבריק-פייפעל. דער קליין- 
רוס האָט פערניינט דעם קאָפּ אויף אַ זייט און ווען ער האָט אויסגעהערט 
דעם מעכטינען רוף, האָט ער געזאָגט : 

-- איך װועל ניט נעהן אַרבייטען... 

--- איך אויך ניט... --- האָט זיך אָבנערופען פּאַװעל. 

--- איך װעל נעהן אין באָר ! --- האָט לאַכענדיג אַ זאָג געטהאָן דער 
קליין-רוס. ער האָט זיך פארטיג נעמאַכט און איז אַװעק אַ פעראומערטער. 

די מוטער האָט איהם דורכנעלאָזען מיט אַ מיטפיהלענדען בליק אוֹן 
האָט זיך נעווענדעט צום זוהן : 

--- זאָג זיך װאָס דו ווילסט, פּאַװליושאַ... איך ווייס, אַז עס איז אַן 
עבירה צו הרג'ענען אַ מענשען... אָבער איך בעשולדיג קיינעם ניט... ווען 
איך האָב אַ קוק נעטהאָן אויף איסאַיען און האָב זיך דערמאָהנט, אַז ער 
האָט געסטראַשעט דיך אויפצוהעננען, האָב איך ניט נעפיהלט צו איהם קיין 
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געזעצט האַרט לעבען איחם,. פּאַוװוע? אין געשטאַנען לעבען זיי און האָט 
געצופּט זיין באָרד, 

--- ער האָט מיר געזאָגט, אַז מען קען אונז אַלעמען, אַז די זשאַנדאַרען 
האָבען אונז אויפ'ן צעטעל, און אַז פאַר דעם ערשטען טּאַי וועט מען אונו 
אַלעמען אַרעסטירען. איך האָב איהם ניט געענטפערט. איך האָב געלאַכט. 
אָבער דאָס האַרץ האָט אין מיר געקאָכט. ער האָט אָנגעפּאַנגען ריידען, אַז 
איך בין א קלונער בחור און דאַרף ניט געהן אויף דיעזען וועג. בעסער.. 

ער האָט זיך אָפּנעשטעלט אַ רנע, האָט אָבגעװוישט דעם פּנים מיט דער 
לינקער האַנד און זיינע אוינען האָבען טרוקען אַ בלישטשע געטהאָן. 

--- איך פערשטעה ! --- האָט פּאַװעל געזאָגט. 

-- יא. בעסער, זאָגט ער, טרעט אריין אין דיענסט פון דער רעניע 
רונג. ‏ האַ ? 

דער קליין-רוס האָט אַ פאָך נעטהאָן מיט'ן צוזאַמענגעדריקטען פויסט. 

--- פון דער רעניערונג... אַךְּ; דו פערפלוכטער נפש! בעסער װאָלט 
ער מיר אין באַק געגעבען, װאָלט סיר לייכטער נעווען... און איהם פיעלייכט 
אויך. אָבער דאַן ווען ער האָט אַ שפַּיי געטהאָן מיר אין האַרצען מיט זיין 
פער'עפּוש'טער שפּייעכץ, האָב איך שוין מעהר ניט געקענט אויסהאלטען. 

אַנדרײי האָט אַלְץ נעריסען זיין האַנד פון פּאַװעל'ס הענד און האָט מיט 
עקעל פאָרטגעזעצט : -- איך האָב איהם אַ פּאַטש געטהאָן אין באַק און 
בין אַװעק... הער איך פון הינטער וי דראַגונאָוו רופט זיך אָפּ אַזױ שטיל -- 
אַהאַ, אַריינגעפאַלען? ער איז מסתמא געשטאַנען אין א וינקעל.. איך 
האָב זיך ניט אָבגעקעהרט... הנם איך האָב געפיהלט... איך האָב פּערשטאַנען, 
אַז עס איז מעגליך... איך האָב געהערט אַ-קלאַפּ... אַזא שווערען... אַ שטאַר- 


-קען... ‏ איך נעה מיר רוהיג, פּונקט וי איך װאָלט. צוטראָטען מיט'ן פוס אַ 


זשאַבע... איך האָב זיך געשטעלט צו דער אַרבײט, הער איך מען שרייט -- 
איסאַיען האָט מען דער'הרנ'עט ! עס האָט זיך ניט געגלויבט... אָבער מיין 
האַנד האָט אָנגעהויבען נאָיען און עס אין מיר עפּעס ניט אַנגענעהם מיט 
איהר צו אַרבײטען... זי טהוט מיר ניט וועה, נאָר. זי איז עפּעס װוי קירצער 
געװאָרען... : 

ער האָט קרום אַ קוק געטהאָן אויפ'ן האַנד און האָט געזאָגט  ;‏ 

--- דעם גאַנצען לעבען װוע? איך שוין געוויס ניט אָבװאַשען דיעזען 
מיאוס'ען פלעק... 

--- פּטור נו ! אַבי דיין האַרץ איז. ריין... טהיירינקער! --- האָט 
יִילְ שטיל אָפּגערופען די מוטער. 

--- איך בעשולדיג זיך ניט.,. ניין ! --- האָט פעסט געזאָגט דער קליין- 


איהם און האָט איהם אָנגענומעןן פאַר די הענד. ער האָט געװאָלט אַרױס- 
רייסען זיין רעכטע האַנד, אָבער זי האָט זיך פעסט נעהאַלטען אָן זיין האַנר 
און האָט. זיך ליידענשאַפטליך געבעטען ביי איהם : : 

--- ליעבינקער מיינער, שטילער ! טהייערינקער, דאָס איז גאָרנישט... 
נאָרנישט, פּאַװעל! 

-- װאַרט אַ וויילע, --- האָט דער קלייןדרוס נעמורמעלט, --- איך וועל 
אייך דערצעהלען וי דאָס איז פאָרנעקומען... 

--- מען דאַרף ניט! -- האָט זי געשעפּטשעט מיט טרעהרען אין די 
אוינען, קוקענדיג אויף איהם -- דאָס איז ניט נויטיג, צַנדריושאַ... 

פּאַװעל איז לאַנגזאַם צוגעגאַנגען, קוקענדיג אויפ'ן חבר מיט פייכטע 
אוינען. ער איז געווען בלאַס און שמייכלענדיג האָט ער לאַננזאַם אַ זאָג 
געטהאָן : 

-- די מאַמע האָט מורא, אַז דו האָסט... 

--- איך האָב ניט מורא... --- האָט די מוטער געזאָנט. --- איך נלויב 
ניט ! ווען איך װאָלט דאָס אַפילו געזעהן, װאָלט איך דאָס אויך ניט געגלויבט, 

-- װאַרט אויס ! -- האָט דער קליין-רוס געזאָגט, ניט קוקענדיג אויף 
זיי און סטאַרענדיג זיך צו בעפרייען זיין האַנד, --- דאָס האָב ניט איך.. 
אָבער איך האָב געקענט ניט דערלאָזען... 

--- לאָז דאָס צורוה, אַנדרײ, --- האָט פּאַװע? אַ זאָג געטהאָן. 

מיט איין האַנד דריקענדיג אַנדריי'ס האַנד, האָט פּאַװע? די צווייטע 
האַנד אַרויפנעלעגט אויף אַנדריי'ס פּלייצע, פּונקט וי ער װאָלט וועלען 
אָפּשטעלען דעם ציטער אין זיין הויכען קערפּער. דער קליי-רוס האָט 
איינגעבוינען צו זיי זיין קאָפּ און האָט שטי? און אָבגעריסען אָנגעפאַנגען : 

--- איך האָב דאָס ניט געװאָלט.. דו, פּאַװועל, ווייסט דאָך. עס האָט 
פּאַסירט אַזױ : ווען דו ביזט אַװעק פאָראויס און איך בין נעבליבען דאָרט 
ביים עק נאָס מיט דראַנונאָוו'ען, האָט זיך איסאַי דאָרט בעוויעזען פוֹן אַ 
ווינקעל... ער האָט זיך אַװעקגעשטעלט אָן אַ זייט און האָט גענומען קוקען 
אויף אונז און לאַכען,. דראַגונאָוו האָט אַ זאָג געטהאָן: -- דו זעהסט ? 
דאָס שפּיאָנעװעט ער מיר נאָך אַ גאַנצע נאַכט... איך וועל איהם אָנשלאָנעַן. 
און ער איז אַװעקגענאַנגען,.. איך האָב גערעכענט, אַז ער איז אַװעק אַהיים... 
און איסאַי איז צונעגאַנגען צו מיר... 

דער קלייןדרוס האָט אַ זיפץ געטהאָן. 

--- קיינער האָט מיר אַזױ מיאוס ניט בעליידינט, וי דיעזער הונד 

די מוטער האָט איהם געשלעפּט פאַר'ן האַנד צום טיש און ענדליך } אין 
אֵיהֶר געלונגען. איהם אַװעקצוזעצען. אויף אַ שטוה?. אַלֵיין האָט זִי זיף 


וואֵם איז אָפּטמאָל טהייערער פון דעם לעבען... ערשט דאַן װועט זיענען הי 
וואַרהייט ! 

ער האָט זִיךְ אָפּגעשטעלט אין מיטען צימער אַ בלאַסער מיט האַלבּ- 
פערמאַכטע אוינען און, אויפהויבענדיג די האַנד, האָט ער מיט נאֶךְּ מעתר 
פעסטקייט פאָרטגעזעצט : 

-- איך ווייס, אַז עס װעט קומען אַ צייט, ווען אַלע מענשען וועלען 
איינע די אַנדערע ליעבען, ווען יעדער איינציגער װעט פאַר דעם צווייטען 
וי אַ שטערען לויכטען און יעדער וועט זיך צוהערען צום צווייטען וי צו 
מוזיק! אויף דער ערד וועלען אַרומנעהן פרייע, גרויסע מענשען, מיט 
אָפּענע הערצער און יעדע האַרץ װעט זיין פריי פון קנאה און דאַרום וועלען 
זיי ניט זיין שלעכט איינע צו די אַנדערע. דאַן װעט דאָס ניט זיין קיין 
לעבען, נאָר אַ פרייער דיענען דעם מענשען, וועלכער װועט ערהויבען זיין 
נעשטאַלט. ‏ פרייע מענשען וועלען זיין אימשטאַנדע אַלעס צו דערגרייכען. 
דער מענש װעט דאַן לעבען פאַר'ן אמת און פאַר די שעהנהייט און פאַר די 
בעסטע וועלען זיך רעכענען די יענינע, וועלכע װעלען מיט זייער האַרץ 
ברייטער אַרומנעהמען די וועלט, וועלכע וועלען איהר טיעפער ליעבען... די 
בעסטע וועלען זיין די פרייסטע --- אין זֵיי ליענט מעהר שעהנקייט ! דאַן 
װועט זיין דאָס לעבען נרויס און גרויס וועלען זייַן די מענשען פון אַזאַ לעבען... 

ער האָט געשוויענען אַ וויילע. דאַן האָט ער זיך אויסגעגלייכט, האָט 
זיך אַ שאָקעל נעטהאָן װי אַ נלאָק און האָט טיעף פון נאַנצען האַרצען אַ 
זאָג נעטהאָן : 

-- פאַר אַזא לעבען על איך אַלעס טהאָן... איך על מיין איינען האַרץ 
אויפרייסען און צוטרעטען עס מיט די פיס, אויב דאָס וװועט נאָר נויטיג זיין... 

זיין פּנים האָס אַ ציטער געטהאָן און האָט נעלויכטען פון אויפרענונג. 
פון זיינע אויגען זיינען נעפלאָסען איינע נאָך די אַנדערע גרויסע, שווערע 
טרעהרען. 

פּאַװועל האָט אויפנעהויבען דעם קאָפּ און האָט געקוקט אויף איהם אַ 
בלאַסער, מיט ברייט פאַנאַנדערגעעפענטע אוינען. די מוטער האָט זיך 
אויפנעהויבען פון שטוהל. זי האָט נעפיהלט וי אַ פינסטערער אונרוה 
נעהמט איהר אַרום. 

--- װאָס איז מיט דיר ? --- האָט פּאַװוע? שטי? געפרענט. 

דער קליין-רוס האָט אַ טרייסעל געטהאָן מיט'ן קאָפּ, האָט זיךף אויס- 
געצויגען װוי אַ סטרונע און האָט געזאָגט, קוקענדיג אויף דער מוטער, 

--- איך האָב עס געזעחן... איך ווייס... 

זי האָט זיך אויפנעהויבען, איז שנע? אַ פערציטערטע צונענאַנגען צו 
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טען דאַרף אומברעננען דעם יענינען, וועלכער פּערדאַרבט דאָס לעבען, וע?- 
כער פערקויפט זיינע מיט-מענשען פאַר נעלד אום איינצוקויפען זיך כבוד 
און רוהם. ווען עהרליכע מענשען טרעפען אויף זייער וועג אַ פעררעטהער, 
וועלכער זוכט זיי צו פרניכטען --- על איך אַליין זיין אַ פעררעטהער אויב 
איך על איהם ניט אומברענגען... מען טאָר דאָס ניט? איך האָב קיין 
רעכט ניט? און זיי, אונזערע בעלי בתים, האָבען אַ רעכט צו האַלטען 
פאָלדאַטען און תלינים, פרעהליכע הייזער און טורמעס און די אַלע עקע?- 
האַפּטע זאַכען, וועלכע זאָלען שאַפען פאַר זיי זייער רוהע און בעקוועמ- 
ליכקייט... ניט ווילענדיג קומט מיר אָפּטמאָל אויס צו נעהמען אין האַנר 
זייער װאַפע... װאָס קען מען זיך העלפען 4 איך על נעהמען, איך װעל 
זיך ניט ענטזאַנען. זיי טויטען צעהנדלינע און הונדערטע פון אונו. דאָס 
ניט מִיר אַ רעכט אויפצוהויבען די האַנד און אַראָפּצולאָזען זי אויף איינע 
פון יענע פיינדליכע קעפּ, וועלכע איז מיר מעהר שעדליך, וועלכע שטערט 
מיר אַם מייסטען אין מיין אַרבײט. אַזאַ לאָגיק איז דאָס. נענען איהר 
געה איך ; פון איהר וויל איך ניט וויסען. איך ווייס, אַז מיט זייער בּלוט 
קען מען נאָרנישט בעשאַפען... זייער בלוט איז ניט פרוכטבאַר !... אויף 
דער וועלט ואַקסט דער אמת נאָר דאַן, ווען אונזער בלוט וייקט דורך רי 
ערד מיט אַן אָפּטען רעגען, אָבער זייער פערפוילטע בלוט לאָזט נאָך זיך קיין 
פליאַד ניט. דאָס ווייס איך! איך װעל נעהמען אויף זיך די עבירה ; איך 
וועל טויטען, ווען איך װעל געפינען, אַז דאָס איז נויטיג! איך רייד נאָר 
פון זיך... מיין זינד װעט שטאַרבען. מיט מיר צוזאַמען. זי װעט ניט בע- 
פלעקען די צוקונפט, װועט קיינעם ניט פערשװאַרצען אויסער מיך אַלֵיין ! 


ער איז אַרומגענגאַנגען איבער'ן צימער מאַכענדיג מיט'ן האַנד און האָט 
דורכגעשלאָנען די לופט וי ער װאָלט עפּעס וועלען פערטרייבען פון זיך. 
די מוטער האָט נעקוקט אויף איהם מיט אומעט און אונרוה. זי האָט נע- 
פיהלט, אַז אין איהם האָט זיך עפּעס צובראָכען און עס טהוט איהם וועה. 
די פינסטערע, געפעהרליכע געדאַנקען ווענען דעם מאָרד האָבען איהר פער- 
לאָזען. --- אויב ניט װיעסאָװשטשיקאָוו, דאַן האָט קיין אַנדערער פון פּאַ- 
וועלס חברים איהם ניט געטויטעט, האָט זי געטראַכט. פּאַפּװע? האָט מיט 
אַן אַראָפּגעלאָזענעם קאָפּ זיך צוגעהערט צו אַנדרײיי'ס רייר : 


--- אויף דעם וועג, וועלכער פיהרט אין דער צוקונפט, -- האָט אַנדרײ 
ווייטער נערעדט, --- קומט אָפּטמאָל אויס צו האַנדלען גענען זיך אַליין. 
מען דאַרפ קענען אַלעס אָפּנעבען, דאָס נאַנצע האַרץ... דאָס לעבען אָפּנעבען, 
שטאַרבען פאַר דער זאָך --- דאָס איז ניט שווער ! מען מון אָפּנעבען דאָס, 
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-- װאָס? --- האָט נעפרענט דער קלייןירום, אַ שוויינענדער און אַ 
פּעראומערטער, 

-- טויטען אַ בהמה נאָר דערפאר, װאָס מען דאַרף עסען, -- דאָס איז 
שוין ניט אַנגענעהם. טויטען אַ ווילדע חיה... אַ נזלן, דאָס קען מען נֹאֶך 
פערשטעהן. איך אַליין װאָלט געקענט טויטען א מענשען, װאָס אין גע"- 
װאָרען אַ ווילדע חיה פאַר די אַנדערע. אָבער זי : זיך די האַנד אוים- 
הויבען צו טויטען אַזאַ עקעלדינע ניעדערינע בריאה |... 

דער קליין-רוס האָט אַ קוועטש געטהאָן טיט די פּלייצעס און האָט 
אַרױסגערעדט : 

-- ער איז געווען ניט ווענינער שעדליך, װי אַ ווילדע חיה... 

--- איך ווייס. 

-- אַ קאָמאַר, וועלכער זוינט נאָר אויס אַ ביסע? פון אונזער בלוט, 
טויטען מיר, --- האָט שטי? צונעגעבען דער קליין-רוס. 
-- נוֹ, יא... וועגען דעם רעד איך ניט. איך זאָג נאָר, אַן עס איז 
עקעלריג. 

--- װאָס קען מען העלפען ? --- האָט געזאָנט אַנדרײי, וויעדער אַ קוועטש 
טהוענדינ מיט די פּלייצעס. 

--- דו װאָלסט געקענט טויטען אַזעלכען ? -- האָט פּאַװעל, נאָך א 
לאַנגען שטילשװויינען, פּערטראַכטערהײט נעפרעגט דעם קליין-רוס. 

אַנדרײ האָט איהם אָננעקוקט מיט זיינע רונדע אויגען, האָט אַ װאָרת 
געטהאָן זיינע אוינען אויף דער מוטער און האָט טרויעריג אָבער פעסט 
נעענטפערט : 

--- פוּן מיינעטווענען װאָלט איך קיינעם ניט געטשעפּעט. פֿאַר די 
הברים אָבער; פאַר דער אַלגעמיינער זאַך -- קען איך אַלץ מון, אַפילן 
אַן איינענעם זוהן אויך... 

-- אָ, אַנדריושאַ ! --- האָט די מוטער שטי? אויסגערופען. 

ער האָט אַ שמייכעל? געטהאָן און האָט געזאָגט : 

--- מען קען אַנדערש ניט. אַזױ איז שוין דאָס לעבען ! 

-- יאַ, -- יאַ!... -- האָט זִיךָּ פּאַװעל? לאַנגזאַם אָבגערופען. -- אַזױי 
איז דאָס לעבען !... 

פּלוצלונג איז אַנדרײי אוױיפגעשטאַנען פון אָרט, פּונקט װי ער װאָלט 
עפּעס האַסטיג נעטריעבען געװאָרען פון אַן אינערליכען נעפיהל. ער האָט 
אַ מאַך נעטהאָן מיט די הענד און האָט אָנגעהויבען צו ריידען : 

-- װאָס קען מען העלפען ? אַ מאָל מוז מען אויך האַסען דעם מענשען, 
אום עס זאָל ניכער אָנקומען די צייט, ווען מען װועט קענען אַלעמען ליעבען, 


--- 160 -- 


די מענשען האָבען אָבנעטראָטען, איינינע זיינען אַנטלאָפּען. אימיצער 
האָט זיך פאַנאַנדערנעלאַכט מיט אַ פרעהליכען בייסענדען געלעכטער. 

די מוטער איז אוועק אַהיים. 

-- קיינער האָט ניט קיין מיטלייד מיט איהם ! -- האָט זי נעטראַכט. 

פאַר איהרע אוינען האָט וי אַ שאָטען געשוועבט די ברייטע פינור פון 
װיעסאָװושטשיקאָװ'ן. זיינע שמאָלע אוינעלעך האָבען געקוקט קאַלט און 
בייז און זיין רעכטע האַנד האָט זיך נעטרייסעלט, אַקוראַט ווי ער װאָלט איהר 
אָבנעקלאַפּט... 

ווען דער זוהן און אַנדרײי זיינען נגעקומען מיטאָג עסען, האָט זי זיי 
פריהער פון אַלץ אַ פרעג געטהאָן : 

--- נו, װאָס ? מען האָט קיינעם ניט אַרעסטירט פאַר איסאַיען? 

--- דערוויילע הערט זיך נאָרנישט! -- האָט זיך אָבגערופען דער 
קלייןדרוס. 

זי האָט נגעזעהן, אַז ביידע זיינען פערביטערט און עס דריקט זיי עפּעס. 

--- וועגען ניקאָלאַיען רעדט מען גאָרנישט ? --- האָט די מוטער שטיל 
נעפרענט. : 

דעם זוהן'ס שטרעננע אוינען האָבען זיך אָבנגעשטעלט אויף איהר פּנים 
און ער האָט דורכדריננליך געזאָגט : 

--- פון איהם הערט מען ניט און קיינער איז איהם ניט חושד. ער איז נאָר 
ניטאָ. ער איז נעכטען מיטאָנ-צייט אַװעקנגעפאָהרען צום טייך און האָט זיך 
נאָך ניט אומנעקעהרט. איך האָב זיך נאָכגעפרענט אויף איהם... 

-- נו, דאַנקען נאָט ! --- האָט די מוטער מיט אַ זיפץ פון ערלייכטערונג 
אַרױסנערעדט. --- גאָט צו דאַנקען ! 

דער קליין-רוס האָט אַ קוק געטהאָן אויף איהר און האָט אַראָבגעלאָזען 
זיין קאָפֿ. 

--- ער ליענט דאָרטען, -- האָט די מוטער פערטראַכטערהייט דער- 
צעהלט, --- און פּונקט וי ער װאָלט זיך איבער װאָס ניט איז וואונדערען, 
אַזאַ פּנים איז ביי איהם. קיינער האָט קיין רחמנות ניט אויף איהם און 
קיינער זאָנט וועגען איהם קיין נוט װאָרט ניט. אַ קליינינקער אַזאַ, קוים 
װאָס מען בעמערקט איהם... פּונקט װוי אַ שאַרבען, װאָס האָט זיך פון װאָס 
ניט איז אָבנעבראָכען, איז אַראָבנעפאַלען און ליעגט... 

ביין עסען האָט פּאַװעל פּלוצלונג אַ װאָרף נעטהאָן די לעפעל און האָט 
אויסנערופען : 

-- דאָס פערשטעה איך ניט ! 
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אַ מענשען-מאַפע און האָטֿ נעהודזשעט װי אַ מחנה ביהנען. דאָרטען זיינע 
געשטאַנען אַ סך פרויען, נאָך מעהר קינדער, קרעמערס, קעלנערס, פּאֶלִיצֵיי- 
לייט און דער זשאַנדאַר פּעטלין, אַ הויכער אַלטער מיט אַ געדיכטער זיל- 
בערנער באָרד און מעדאַלען אויף דער ברוסט. 

איסאַי איז האַלב געלעגען אויף דער ערד דעם רוקען אָנגעשפּאַרט אֶָן 
אַן אָבנעברענטען באַלקען און די קאָפּ אַראָבגעהאַנגען אויף דער רעכטער 
פּלייצע. . זיין רעכטע האַנד איז געווען אַרײינגערוקט אין הויזען-קעשענע, 
די פינגער פון דער לינקער האַנד האָט ער אַרײנגעגראָבען אין דער וויי- 
כער ערד. | 

די מוטער האָט אַ קוק נעטהאָן אויף זיין פּנים. איין אויג האָט געבליקט 
אויף זיין היטעל, וועלכע איז געלעגען צווישען זיינע אױסגעשפּרײטע פיס. 
דער מויל איז געווען עפּעס מאָדנע האַלב-אָפען און זיין געלע בערדעל האָט 
אַרױסגעשטאַרטשט אויף אַ זייט. זיין מאָגערער קערפּער מיט'ן שפּיציגען 
קאָפּ און די ביינערנע געשפּרינקעלטע צורה איז נאָכ'ן טויט געװאָרען נאָך 
קלענער. 

די מוטער האָט אַ זיפץ געטהאָן און זיך איבערגע'צלמ'ט. ביין לעבען 
איז ער איהר געווען עקעלדיג, אָבער יעצט האָט ער ערװועקט אין איהר אַ 
שטילען רחמנות. 

-- עס זעהט זיך נאָר קיין בלוט ניט ! -- האָט אימיצער עפּעס מיט אַ 
האַלבען מוי? בעמערקט. --- איהם האָט קענטיג אימיצער מיט'ן פויסט דער- 
לאַנגט. 

אַ דיקע פרוי האָט אַ שלעפּ געטהאָן דעם זשאַנדאַר פאַר'ן אַרבע? און 
האָט איהם געפרענט ; 

--- אפשר לעבט ער נאֶך, הא ? 

--- אַװעק פון דאַנען! -- האָט דער זשאַנדאַר ַ געשריי נעטהאָן, 
אַרוסרײיסענדיג דעם אַרבעל. 

--- דער דאָקטאָר איז געווען און האָט געזאָגט, אַז עס איז שוין נאָך 
אַלעמען, -- האָט אימיצער געענטפערט. 

אַ טרוקענע, בייזע שטימע האָט הויך אויסנערופען : 

--- יעצט האָט מען דעם מסור פּערשטאָפּט דרי מוי?,.. עס קומט איהם 
כשר !... 

דער זשאַנדאַר האָט זיך אַ קעהר נעטהאָן, האָט פאַנאַנדערגעשיעבט מיט 
די הענד די פערזאַמעלטע און האָט סטראַשענדיג אַ פרעג געטהאָן : 

--- ווער דרשנ'ט עס דאָרטען, האַ? 
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ניט אַלץ װועט מען ביי איהר אָבנעהמען, ניט אַלְץ װעט מען אַרױסרײפען... 
עפּעס װועט פארט פערבלייבען. 
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אויף מאָרגען אין דער-פריה, וי נאָר פּאַװעל און אַנדרײי זיינען אַװעק- 
נעגאַנגען, האָט מאַריא קאָרסונאָואַ אונרוהיג אָנגעקלאַפּט אין פענסטער און 
האָט אויף ניך אויסנעשריען : 1 

-- איסאַיען האָט מען דער'הרנ'עט ! קום אַ קוק טהאָן... 

די מוטער האָט אויפנעציטערט. אין איהר קאָפּ האָט אַ בליאַסק נע- 
טהאָן דער נאָמען פון מערדער. 

-- ער ? --- האָט זי נעפרענט, אַרױפּװאַרפענדיג די טיכעל אויף די 
פּלייצעס. 

--- ער וועט דאָך דאָרטען ניט שטעהן. ער האָט אָבנעטהאָן זיין עסק 
און איז זיך אַװעק ! --- האָט מאַריאַ געענטפערט. 

אויפ'ן נאַס. האָט זי געזאָגט : 

-- יעצט װעט מען װיעדער אָנהויבען צו אַקערען און זוכען דעם שול- 
דיגען. נוט נאָך, װאָס דיינע זיינען די נאַנצע נאַכְט נעווען אין דער היים, --- 
איך בין אַן עדות. נאָך האַלבע נאַכט בין איך פאַרביינענאַנגען פאַרביי דיין 
הויז און אַ קוק נעטהאָן אין פענסטער : איהר זייט אַלֶע נעזעסען ביין טיש... 

--- װאָס רעדסטו, מאַריא ? קען מען דען אימיצען פון זיי חושד זיין ? --- 
האָט די מוטער מיט שרעק אויסנערופען. 

--- ווער-זשע דען האָט איהם דער'הרנ'עט ? דאָךְּ נעוויס איינער פון 
אייער חברה ? -- האָט מיט זיכערהייט קאָרסונאָוואַ אַרױסנעזאָגט. == 
אַלע ווייסען דאָך, אַז ער האָט זיי נעשפּיאָנעװעט... 

די מוטער האָט זיך אָבגעשטעלט, האָט שווער אָפּנעאָטהעמט און האָט 
צונעלענט די האַנד צום האַרצֶען. 

--- װאָס איז מיט דיר ? האָב קיין מורא ניט !... דער הונד איז ווערטה 
דעם שטעקען... לאָמיר נעהן ניכער, אַניט וועט ער שוין זיין אַוועקגעפיהרט ! 

די מוטער איז גענאַנגען, ניט וויסענדינ אַלֵיין צוליעב װאָס זי נעהט. 
איהר האָט געדריקט אַ פינסטערער, שווערער געדאַנק וװעגען װיעסאָו- 
שטשיקאָוו'ען. 

--- ער האָט, הייסט עס, זיינס דורכנעפיהר ! --- האָט זי אַ טראַכט 
נעטהאָן. 

ניט ווייט פון פאַבריק, אויפ'ן אָרט פון דער אַלט אָבגעברענטער הויז, 
טרעטענדיג איבער קויהלען און פאַנאַנדערשאַרענדינ די אַש, איז געשטאַנען 
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מוטער האָט איה אָנגעכאפּט פטר זיין אַנדער האַנד, האָט איחר צונעצוינען 
צו זיך און האָט געששעפּטשעט : 

-- שטער איהם ניט.,. 

-- ווייסט איהו װאָס? -- האָט דער קליין-רוס געוענט, שטעהענײב 
אין טהיר און בלישטשענדיג סיט די אוינען, --- אַ סך צרות האָבען נאָך די 
מענשען אויסצושטעהן, אַ סך בלוט וועלען נאָך די ניערינע פויסטען פון זיי 
אויסזוינען... אָבער די אַלע צרות און נאָר די. בלוט זיינען אַ קליינער פּרײיז 
פאַר דאָס, װאָס איך פיהל שוין יעצט אין מיין האַרץ, אין מיין נשמה ! איך 
בין שוין יעצט רייך, װוי אַ שטערן אין שטראַהלען... איך ווע? אַלץ אַריבער- 
טראָגען, ווייל אין מיין האַרץ פיהל איך אַ פרייד, װאָס קיינער קען שוין 
ניט דערע א אין דער דאָזיגער פרייר ליענט מיין כח ! 

זי זיינען :2:2בען ביין טיש ביז האַלבע נאַכט, זיי האָבען נעטרונקען 
טהיי און האָב; ען געפיהר = ט 2טיקען, קערצליכען נעשפּרעך איבער'ן לעבען, 
איבער די מענשען און איבער דער צוקונפט, 

און ווען דער געדאַנק פלענט זיין קלאָר, פלענט די מוטער אבזיפצען 
און אויסגעפינען אין איהר פערנאַנגענהייט אַ שווערע און שלעכטע עראי- 
נערונג און פלעגט מיט דיעזען שטיין פון איהר האַרצען אונטערשפּאַרען דעם 
געדאַנק. אין װאַרימען שטראָם פון האַרצליכען געשפּרעך איז אויהר ונרוה 
און מורא צונאַנגען און פערשוואונדען. זי האָט זיך נעפיהלט אַזױ, וי 4 ן 
יענעם טאָג, ווען איהר טאַטע האָט צו איהר בייז אַ זאָג געטהאָן : 

--- נענונ שוין צו קרימען זיךְ ! האָט זיך איינגעפונען אַ נאַר און וויל 


דיך נעהמען ----- געה ! אַלֶע מיידלעך האָבען חתונה, אַלע ווייבער האָבען 
קינדער, פאַר אַלע עלטערען זיינען די קינדער אַ. לאַסט ! װאָס ביזטו אן 
אויסנאַהם ? 


נאָך דיזע ווערטער האָט זי דערזעהן פאַר זיך דעם אונפערמיידליכען װעג, 
וועלכער האָט נעפיהרט צו אַ װיסטען און פינסטערען פּלאַץ. און די נויט- 
ווענדיגקייט צו נעהן אויף דיעזען וועג האָט אָנגעפֿילט איהר האַרץ מיט אַ 
בלינדע רוהינקייט. דאָס זעלבע האָט זי יעצט געפיהלט. אָבער דערפיה- 
לענדיג דאָס אָנקומען פון נייע צרות, האָט זי טיעף אין האַרצען אַרױסגערעדט 
צו אימיצען : 

-- נאַט, נעהמט מיך! 

דאָס האָט געלינדערט דעם שטילען שמערץ פון איהר האַרצען, וועלכער 
האָט נעציטערט וי אַן אָנגעצויגענע סטרונע, און טיעף אין איהר נשמה, 
וועלכע האָט מיט אומעט עפּעס ערװאַרט, האָט נעשימערט אַ האָפּנונג, אַז 
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דורכנעלעבט אַ טהייערען מאָמענט אין אונזער לעבען... א סִצמענט פון אַן 
אמת'ען לעבען !.-. 
-- יא ! -- האָט אַ זאָג געטהטן פא על און {דאס אַ קוק געטהאָן אויף 


דער טבוגער 
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-- אַלץ איז יעצט אַנדערש געװאָרען ! --- האָט זי זיך אָבגערופֿען. --- 
די צרות זיינען אַנדערע, די שמחות -- אַנדערע... איך ווייס שוין מעהף 
נאָר ניט, איך פערשטעה שוין אַלֵיין ניט מיט װאָס איך לעב... סיט ווערטעף 
קען איך דאָס נאָר ניט אויסדריקען ! 

-- אַלץ איז אַנדערש... יא, אַזױ דאַרו עס זיין, --- האָט דער קליין-רוס 
נעזאָגט. --- מאַמעלע ! עס װאַקסט אַ נייע האַרץ אין לעבען, די מענשליכע 
הערצער זיינען צובראָכען פון די פערשיעדענע אינטערעסען, זיי זיינען צו- 
ביסען פון קנאה און זשעדנעקייט, איבעראַל זעהט מען נאָר לינען און פיע- 
הייט, שמוץ און בלאָטע... אַלע מענשען זיינען קראַנק און בלאָנדזשען אַרום 
װוי אין אַ נעבעל... יעדער ווייס נאָר װוי זיין אייגען שוך קוועטשט איהם, 
אָבער אָט קומט אַ מענש און בעלייכט זייער וועג מיט דער ליכט פון פער- 
נונפט און ער רופט צו זיי --- היי, טאַראַקאַנעס פּערבלאָנדזשעטע ! עס איז 
שוין צייט צו פערשטעהן, אַז אַלע מענשען האָבען איין אינטערעס, אַז אַלַע 
ווילען לעבען אויף דער וועלט! דיעזער מענש, וועלכער רופט, אי נאֶך 
דערוויי? איינער אויף דער וועלט, און דערפאַר שרייט ער אַזױ הויך. ‏ ער 
דאַרף האָבען פריינד ; איהם איז קאַלט און אומעטיג אַליין ! און אויף זיין 
רוף ניסען זיך צוזאַמען וי אין אַ נלאָק אַלע געזונדע הערצער אין איין 
מעכטיגע, טיעפע און פיהלענדע האַרץ. אט הילכט דער גלאָק : --- מענשען 
פֿון אַלֶע לענדער, פעראייניגט זיך אין איין פאַמיליע! די ליעבע איז די 
מוטער פון לעבען און ניט דער האַס !... יא, ברידערלעך, איך הער שוין 
דעם רוף !... 

--- איך אויך! --- האָט פּאַװעל הויך אַרױסגערעדט. 

די מוטער האָט צוזאַמענגעפּרעסט די ליפּען, זי זאָל ניט ציטערען און 
פערמאַכט די אוינען, זי זאָל ניט וויינען. 

--- ליעג איך ביינאַכט אָדער איך װאַנדער אַרום, --- איבעראַל הער 
איך יענעם רוף... און עס ווערט מיר אַזױ גוט אויפ'ן האַרצען ! איך ווייס, 
אַז די ערד איז שוין מיעד געװאָרען פון שקר און ליידען... און קלי:נט שוין 
אַליין װוי אַ גרויסער נלאָק און רופט זיך אָפּ אויף יענעם רוף, װאָפ דרינגט 
אַרױס פון דער גרויסער מענשליכער האַרץ. 

פּאַװועל איז אויפגעשטאַנען, האָט אויפגעהויבען די האַנד. אָבער די 
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--- װאָס שעהמט איהר זיך? --- האָט די מוטער טדייעריג אַרױיס- 
גערעדט. --- צוקושט זיך. נעהמט זיך אַרום שטאַרק, שטאַרק.. 
--- ווילסט ? --- האָט פּאַװעל נעפרענט. 
--- פאַרװאָס ניט ? -- האָט דער קליין-רוס געענטפערט און האָט זיך 
גענומען אויפהויבען. 
אָבער פּאַװעל האָט זִיךְ אַראָבגעלאָזען אויף די קניע און זיי האָבען 
זיך אויף אַ מאָמענט פעסט אַרומגעכאַפּט : צוויי קערפּערס און איין האַרץ, 
וועלכע האָט הייס נגעברענט מיט אַ טיעפען נעפיהל פון פריינדשאַפט. 
איבער'ן פּנים פון דער מוטער זיינען געפּלאָסען טרעהרען פון דער- 
לייכטערונג. זי האָט זיי ניך אויסנגעווישט און האָט צומישטערהייהיאַרױס- 
גערעדט ; : 
--- ווייבער האָבען ליעב צו וויינען ; פון צרות וויינען זיי, פון פרייִד 
וויינען זיי --- שטענדינ רק זיי וויינען! 
דער קליין-רוס האָט פּאַולען לייכט אָבנעשטופּט, האָט זיך אויך אויס- 
נגעווישט די אויגען מיט די פיננער און האָט געזאָגט : : 
-- נו, גענוג ! דורכגעשטיעפט זיך, װי די קעלבער. יעצט צו דעה 
אַרבײט... נו, פערפלוכטע קויהלען! נעבלאָזען און געבלאָזען און זיך די 
אוינען פּערשאָטען... 
פּאַװע? האָט אַרונטערגעלאָזען דעם קאָפּ, האָט זיך געזעצט לעבען 
פענסטער און האָט שטיל אַרױסנערעדט : 
-- מיט אַזעלכע טרעהרען איז זיך ניטאָ װאָס צו שעהמען. 
: די מוטער איז צונגענאַננען צו איהם און האָט זיך אַועקגעזעצט לעבען 
איהם.. אַ װאַרימער און אַנגענעהמער נעפיה? האָט זיך צונאָסען איבער 
איהר האַרץ,. עס איז איהר אומעדינ נעווען, אָבער זי. איז געווען רוהינ. 
-- אַלץ איינס !; --- האָט זי געטראַכט, שטי? נלעטענדינ דעם זוהן'ס 
האַנד, --- אַנדערש געהט עס ניט... אַזױ מוז דאָס זיין ! 
אוֹן נאָך אַנדערע געוועהנליכע געדאַנקען האָבען זיך נעפּלאָנטערט ביי 
איהר אין קאָפּ, אָבער זיי האָבען קיין שייכות ניט געהאַט מיט דעם, װאָס זי 
האָט אין דער רגע דורכנעלעבט. 
--- איך װע? אויסואַשען די נעפעס... איהר זיצט, מאַמעלע ! -- האָט 
זיך אָבגערופען דער קליין-רוס, אויפהויבענדיג זיך פון דער ערד און נע- 
הענדיג צום צימער, --- רוהט זיך אויס! מיר האָבען אייך גענוג ענמת 
נפש פערשאַפט... 
און אין צימער האָט זיך דערהערט זיין הויכע, זינגענדע שטימע : 
--- עס איז ניט שעהן צו בעריהמען זיך, אַבער מיר האָבען דאָך יעצט 
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-- אָ, טהייערינקער מיינער !... 

דער קליין-רוס האָט זיך אָבגעקעהרט, האָט אַראָבגעלאָזען דעם קאָפֿ, 
וי אַן אָקס, און צוזאַמענדריקענדינ די הענד הינטער'ן רוקען, איז ער דורב- 
גענאַנגען פּאַרביי איהר צום קיך. פון דאָרטען האָט זיך דערהערט זיין 
לאַכענדינע שטימע : 

--- געה אַװעק, פּאַװעל, אַניט על איך דיר אָפּבייסען רעם קאָפּ! 
איך לאַך דאָס, מאַמעלע ; איהר דאַרפט מיר ניט גלויבען! אט װעל איךף 
אָנשטעלען דעם סאַמאָװאַר,. יא! האָבען סיר עס נאַסע קויהלען! צום 
טייוע?ל!.. + א 

ער איז אנטשוויגען נעװאָרען... ווען די מוטער איז אַרױס אין קיך, 
איז ער געזעסען אויף דר'ערד און האָט פאַנאַנדערגעבלאָזען דעם סאַמאָװאַר, 
ניט אָנקוקענדיג איהר, האָט ער װויעדער אָנגעפאַנגען : 

--- איהר דאַרפט קיין מורא ניט האָבען ; איך װועל איהם ניט טשעפּען ! 
איך בין דאָך אַ נוטער, אַ ווייך'הערציגער, און איך... --- איי, דו העלר, 
האָרך זיך ניט איין !... --- און איך האָב איהם האָלט... אָבער זיין וועסטע? 
האָב איך ניט ליעב. ער, פערשטעהט איהר סיך, האָט אָנגעטהאָן אַ נייע 
וועסטעל, און זי נעפעלט איהם זעהר. נו, נעהט ער אַרום סיט'ן בייכעל 
פאָראויס און שטופּט אַלעמען: זעהט ואָס פאר אַ שעהנע װעסטעל איך 
האָב ! זי איז טאַקע אַ נוטע, אָבער צו װאָס נאָךְ שטופּען זיך? עס איז שוין 
אַזױ אויך ענג אויף דער וועלט. 

פּאַװע? האָט, מיט אַ שמייכע?ל אויפ'ן פּנים, אַ פרעג געטהאָן : 

--- וי לאַנג װועסטו נאָך בורטשען 4 האָסט דאָך מיך שוין דערלאַנגט 
אַ פּאָרציע. נו, און גענונ ! 

זיצענדיג אויף דער ערד האָט דער קליין-רוס אויסגעשטרעקט ביידע 
פיס אַרום סאַמאָװאַר און האָט איהם אָנגעקוקט. די מוטער איז געשטאַנען 
לעבען טהיר און האָט צערטליך און פערטרויערט געקוקט אויף אַנדרײי'ס 
רונדען קאַרק און אויף זיין לאַנגען אויסגעבויגענעם האַלז. ער האָט זיך 
אָפּנעקעהרט, האָט זיך אָנגעשפּאַרט מיט די הענד אויף דער פּאָדלאָגע, האָט 
אַ קוק געטהאָן אויף דער מוטער און דעם זוהן מיט אַ ביסעל רויט געװאָרענע 
אוינען און האָט שטי? אַרױסנערעדט : 
- -- איהר זייט אַלֶע נוטע מענשען... יא ! 

פּאַװעל? האָט זיך איינגעבויגען און האָט אָנגעכאַפּט זיין האַנר, 

--- שלעפּ ניט! -- האָט אויסגעשריען דער קליין-רוס. --- דו וועפט 
מיך נאָך אַנידערװאַרפען. 
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-- טהעע וועט איהר טרינקען ? --- האָט זי מיט אַ ציטע-דינער שטימע 
אַ פרעג נעטהאָן זין, ניט װאַרטענדיג אויף אַן ענטפער, האָט זי אויסגערופען : 

--- װאָס איז מיר עפּעס אַזױ קאַלט ! 

פּאַװועל איז פאַנגזאַם צונענאַננען צו איהר. ער האָט אַ קוק גענעבען 
אויף איהר און אַ שמייכעל פון חרטה האָט געציטערט אויף זיינע ליפּען. 

--- ענטשולדיג מיר, מאַמע, -- האָט ער שטיל נעזאָנט. -- איך בין 
נאָך א אינגעל, אַ היץ-קאָפֿ... : 

--- לאָז מיך צוירוה ! --- האָט זי אומעטינ אויסנערופען, צודריקענדינ 
זיין קאָפּ צו איהר האַרצען. -- רעד ניט... זאָל דיר נאָט העלפען. דיין 
לעבען איז דיין זאך !- אָבער מיין האַרץ לאָז צודרוה ! וי קען דען אַ מאַמע 
ניט האָבען קיין רחמנות ? ; דאָס איז אונמענליך... איך האָב אויף אַלעמען 
רחמנות, אַלע זיינען מיר איינגעבאַקען אין האַרצען... איהר זיינט מיר 
אַלֶע נאָהענט... ווער זשע דען װעט זיך אויף אייך דערבאַרימען, אויב ניט 
אֹיך? דו נעהסט זיך דיין וועג און הינטער דיר געהען נאָך אַנדערע... ‏ איהר 
האָט אַלץ אַװעקגעװאָרפען און איהר זייט אַװעק... אַװעק... פּאַװלישאַ ! 

אִין האַרצען ביי איהר האָט נעשלאָנען אַ מעכטינער נליהענדער נע- 
דאַנק, װאָס האָט אָנגעפילט איהר ברוסט סיט אַ נעפיהל פון שמערצליכער 
פרייד, אָבער זי האָט ניט געפונען קיין ווערטער אויסצודריקען איהר נעַד. 
דאַנק, און זי האָט שטום בעווענט די הענד און האָט נעקוקט דעם זוהן 
אין פּנים. 

--- גוט, מאַמע ! ענטשולדינ מיר... איך זעה שוין אַליין איין ! --- האָט 
ער שטיל אַרױסגערעדט, אַראָבלאָזענדיג דעם קאָפּ און האָט פון זייט אַ 
קוק נעגעבען אויף איהר מיט אַ שולדינען שמייכע? און, זִיךְ אָבקעהרענדינ 
פון איהר אַ פערשעהמטער, האָט ער מיט פרייד צוגעגעבען : : 

--- דאָס על איך קיינמאָל ניט פערנעסען... אויף מיין עהרען-װאָרט ! 

זי האָט איהם אָבנעשטופּט פון זיך, און אַריינקוקענדיג אין צימער 
האָט זי מיט אַ שטים פו? נעבעט געזאָגט צו אַנדרײיען: 

-- אַנדריושאַ ! שרייט דאָך ניט אַזױ אויף איהם... איהר זייט טאַקע 
דער עלטערער, נאָר איהר זייט שוין... 

דער קלייןדרוס איז נעשטאַנען צו איהר מיט'ן רוקען. ער האָט זיך 
ניט בעווענט פון אָרט און האָט קאָמיש און מאָדנע אַרויסגעברומט : 

-- אַי, אַי, על איך שרייען אויף איהם !... און איך װעל איהם נאֶך 
שלאָנען אויך !... : 

זי איז לאַנגזאַם צוגענאַננען צו איהם, האָט אויסנעשטרעקט די הענד 
אוּן האָט נעזאָגט : 
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האַלב-געעפענטער טהיר האָט זי געהערט, וי זיי האָבען זיך ביידע געקריעגט. 
--- וואָס איז, דו קלייבסט נחת דערפון, װאָס דו מאַטערסט איהר אַזױ ? 
-- האָט דער קלייןדרוס געפרעגט. 
-- דו האָפּט קיין רעכט ניט אַזױ צו רעדען ! --- האָט פּאַװעל אויס- 
גערופען. 
-- איך װאָלט דיר געווען אַ טהייערער חבר, ווען איך װאָלט געשוויגען, 
צוקוקענדינג זיך צו דיינע ציענענע התפּעלות !... צו װאָס האָפּטו דאָס גע- 
דאַרפט זאָגען ? האָסטו זיך אַריינגעטראַכט אין דעם ? 
-- מען מוז שטענדיג זיין פעסט ; אָדער יא אָדער ניין! 
--- און דאָס זאָגסטו איהר ? 
-- אַלעמען ! איך וויל ניט קיין ליעבע און קיין פריינדשאַפט, װאָס 
פּלאָנטערט זיך אונטער די פיס, װאָס לאָזט ניט מאַכען אַ פרייען שריט... 
--- העלד מיינער ! װויש אֶפּ דעם נאָז ! ווֹיש איהם אָפּ, און געה דער- 
צעה? דאָס אַלץ סאַשינקען... דאָס װאָלסטו געדאַרפט איהר זאָגען... 
-- איך האָב עס איהר געזאָנט !... 
--- אַזױ ? דו זאָגסט ליגען ! מיט איהר האָסטו גערעדט פריינדליך, 
צערטליך... איך האָב עס ניט נעהערט, נאָר איך ווייס, אַז אַזױ איז ראָס 
געווען ! פֿאַר דער מאַמען אָבער האָסטו אַרױסגעװיעזען די העלרישקייט. 
אַזאַ העלדישקייט איז ניט ווערט קיין צובראָכענע פּרוטה ! 
װלאַסאָװאַ האָט נענומען אויף גיך אָבוישען די טרעהרען פון איהרע 
באַקען. זי האָט מורא געהאַט, אַזן דער קליי"-רוס זאָל ניט בעליידינען 
- פּאַװולען. זי האָט ניך געעפענט די טחיר און אין אַרײינגעגאַנגען אין קיך 
אַ פערציטערטע פול מיט קומער און שרעק. זי האָט הויך אַ זאָג געטהאָן : 
--- אוף !... קאַלט ! און עס איז דאָך שוין פריהליננ... 
זי האָט זיך נעסטאַרעט צו פערטומלען די שטילע שטימען אין צימער, 
זי האָט איבערגעלעגט די זאַכען פון איין אָרט אויפ'ן אַנדערען און האָט 
נאָך העכער אַרוֹיסגערעדט ; 
-- אַלץ האָט זיך פערענדערט... די מענשען זיינען געװאָרען היציגער 
און דער ווינטער קעלטער,.. פריהער פלענט שוין אין דער צייט זיין װאַרים, 
דעד הומע? קלאָר און די זון פלענט שיינען... 
| אין צימער אין שטיל נעװאָרען. זי האָט זיך אָבנעשטעלט אין מיטען 
קיך און האָט געװאַרט. 
-- האָסט געהערט }4 -- האָם זיך דערהערט דעם קליין-רוס' שטילע 
פּראַנע. --- דאָס דאַרפסטו פערשטעהן.., צוּם טייווע?! זי דאָרט איו פיעל 
רייכער פון דיר... 


טג - 
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--- איך זאָג דאָך נאָרנישט ! --- האָט זי נעענטפערט, פּאַמעלעך אויפ- 
הויבענדיג דעם קאָפּ. --- און ווען איהרע אוינען האָבען זיך בעגעגענט מיט 
דעם עקשנות'דינען נלאַנץ פון זיינע, האָט זי װיעדער אַראָבגעלאָזען דעם קאָפּ. 

ער האָט אַרױסנעלאָזען איהר האַנד, האָט אַ זיפץ געטהאָן און האָט 
מיט פאָרוואורף אַרױסנעזאָגט : 

-- ניט טרויערען דאַרפסטו, נאָר פרעהען זיך... ווען וועלען שוין זיין 
מוטערס, וועלכע וועלען מיט פרייד שיקען זייערע קינדער אַפילו אין טויט 
אַריין ָ 

--- האָפּ, האָפ!... --- האָט געברומט דער קליידחום. --- האָסט זיך 


שׁוין פאַנאַנדערגעלאָזען !... 


-- זאָג איך דען װאָס ? --- האָט די מוטער איבערנע'חזר'ט. --- איך 
שטער דיר דאָך ניט... און אויב איך האָב אויף דיר רחהמנות, בין איך דאָך 
אַ מאַמע... 

ער איז אָבנעטראָטען פון איהר און זי האָט געהערט זיינע שטרענגע 
שאַרפע וערטער : 

--- עס איז פאַראַן אַזאַ ליעבע, וועלכע שטערט דעם מענשען צו לעבען... 

זי האָט אַ ציטער נעטהאָן און, האָבענדיג מורא ער זאָל איהר ניט זאָנען 
נאָך עטװאָס אַזױנס, װאָס זאָל אָבשטױיסען איהר האַרץ, האָט זי ניך אַרױס- 
גערערט : : 

--- הער שוין אויף, פּאַװליושאַ! איך פערשטעה.. דו קענסט ניט 
אַנדערש... פאַר די חברים... 

-- ניין ! --- האָט ער אויַסנעשריען. ----איך טהו עס פון מיינעטווענען... 
איך קען ניט נעהן אויך, אָבער איך ווי?ל און װועל נעהן ! 

אַנדריי האָט זיך אַװעקגעשטעלט אין טהיר און עס האָט אויסנעזעהן, 
װי ער שטעהט אין אַ ראַהם. 

| -- הערט שוין אויף צו פּלאַפּלען מיין הערר ! --- האָט ער כמורנע 

אַרױסנערעדט, װאַרפענדיג אַ בייזען בליק אויף פּאַװלען. -- ער האָט אויס- 


געזעהן וי אַן עקדעש אין אַ פעלזען-שפּאַלט. 


די סמוטער האָט געװאָלט וויינען. אום אָבער איהר זוהן זאָל. ניט זעהן 
איהרע טרעהרען, האָט זי פּלוצלונג אַרויסגעמורמעלט : 

-- אוי, גאָטעניו !.. איך האָב זיך נאָר פערגעסען... 

און זי איז אַרױס אין כאָרהויז. דאָרט האָט זי זיך איינגעשפּאַרט 
מיט'ן קאָפּ אִין װוינקעל און האָט זיך ביטער. פאַנאַנדערגעװיינט. די טרעה- 
רען האָבען איהר אַזױ אָבנעשװאַכט, אַז איהר האָט זיך געדוכט, דאָס. צו- 
זאמען מיט זיי רינט אויך אויס דאָס בלוט פון איהר האַרצען. דורך דער 


180 = 


פּאַװוע? האָט פּלוצלונג אָנגֶעהויבען ריידען שנעל און עפּעס בעזאָנדערס 


שטרענג. 

--- איהר דאַרפט אַזױ נים ריידען... װאָס איז מיט אייך} איהר 
דאַרפט ניט ! ' 
- --- איך בין פריהער פון אַלעס אַ מענש! --- האָט זי זיך שטיל אָפּי 
גערופען. 


-- אַ גנוטער מענש ! -- האָט פּאַװעל אַ זאָנ געטהאָן אויך שטיל, נאָר 
עפּעס מיט אַ בעזונדערען קול, פּונקט װי עס װאָלט איהם עפּעס שטיקען אין 
האַלן, -- אַ מענש, וועלכער איז מיר טהייער... יאַ ! און טאַקע דערפאַר... 
דערפֿאַר דאַרף מען אַזױ ניט ריידען.. - 
: --- נו, זייט געזונד, --- האָט די מיידעל געזאָגט. : 

נאָך דעם קלאַפּען פון איהרע אָפּצאַסען, האָט די מוטער פּערשטאַנען, 
אַן זי איז אַװעס שנעל, כמעט אַװעקגעלאָפען. 

פּאַװעל איז אַרױס נאָך איהר אין הויף. 

אַ שווערע, אַ דריקענדע מורא האָט אַרומגעכאַפּט דרי מוטערס האַרץ. 
זי האָט ניט פּערשטאַנען ווענען װאָס זיי האָבען נערעדט, נאָר זי האָט גע- 
פיהלט, אַז אין דער צוקונפט ערוואַרטעט איהר א נייער, גרויסער אוננליק. 
איהר געדאַנק האָט זיך אָבגעשטעלט אויף דער פראַנע : : 

--- װאָפ וויל ער טהאָן ? 

פּאַװעל איז אַריין פֿון הויף צוזאַמֶען מיט אַנדרײען און דער קליין-רוס 
האָט, שאָקלענדיג מיט'ן קאָפּ, אַ זאָג נעטהאָן : 

--- אַך, איסאַיקע, איסאַיקע... װאָס טהוט מען מיט איהם ? 

--- מען דאַרף איהם הייפען ער זאָל אױפֿהערען פיהרען זיינע שטיס ! -- 
האָט פּאַװעל כמורנע געענטפערט. 

--- פּאַווליושא, װאָס ווילסטו טהאָן ? --- האָט די מוטער, אַראָבלאָ- 
זענדיג די קאָפּ, געפרענט. 
| =-- ווען? גלייף? 

-- דעם ערשטען,.. דעם ערשטען מאַי.. 

-- אַהאַ! -- האָט פּאַװעל אויסגערופען פיט אַ שטילער שטים. -- 
איך װעל טראָגען אונזער פאָהן... כ'וועל געהן מיט איהר פאָראויס. דערפאַר 
וועט מען מיר טסתמא צוריק אַריינזעצען אין טורמע. 

דער מוטערס אוינען האָבען אָנגעהויבען ברענען און עס אין איהר 
טרוקען געװאָרען אין מוי?, פּאַװע? האָט אָנגעכאַפּט איהר האַנד און האָט 
איהר אַ גלעט נעטהאָן. 

-- איך מוז דאָס טהאָן, פערשטעה זשע ; אין דעם בעשטעהט מיין גליק, 
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--- דאָס איז ניט ריכטינ ! ווען דו װאָלסט רעכט נעהאַט, װאָלט נאַניץ 
רוֹסלאַנד נעדאַרפט אױיסשטאַרבען פון געלעכטער... 

עס איז אויך ערשיענען נאַטאַשאַ, זי איז אויך נעזעסען אין טורמע 
ערנעץ אין אַנאַנדער שטאָדט. אָבער דאָס האָט איהר ניט פערענדערט. 
די מוטער האָט בעמערקט, אַז אין איהר אַנוועזענהייט פלעגט דער קליין- 
רוס ווערען פרעהליכער, פלענט שיטען מיט וויצען, פלעגט יעדערען פער" ‏ 
טשעפּען מיט זיין ווייכען שפּאַס און פלענט ערוועקען אין איהר אַ פרעה- 
ליכען געלעכטער, אָבער ווען זי פלענט אַװעקנְעהן, פלענט ער אֶנהויבען 
אונטערפייפען זיינע אומעדינגע אונענדליכע ליעדער און פלעגט לאַנג אַרוֹמ- 
נעהן איבער'ן צימער. אָפּט פלענט קומען צו לויפען סאַשאַ אַ פערהאַװועטע, 
אַ פערזאָרנטע,. איינמאָל, ווען פּאַװעל איז אַרױס אין פאָרהויז איהר דורכ- 
לאָזען און ער האָט ניט פּערמאַכט די טהיר הינטער זִיךְּ, האָט די מוטער. 
דערהערט אַ שנעלען געשפּרעך : 7 

--- איהר װעט טראָגען די פאָהן ‏ --- האָט די מיידעל שטיל נעפרענט. 

-- איך. ' 

-- דאָס איז שוין בעשלאָסען ? 

-- יא. איך האָב דאָס רעכט אויף דעם. 

-- איהר ווילט װיעדער טורמע ?ָ! 

פּאַװועל האָט נגעשוויעגען. 

--- קענט איהר דאָס ניט... --- האָט זי אָנגעפאַנגען, נאָר זי האָט זִיך . 
אָפּנעשטעלט. א 

-- װאָס ? --- האָט פּאַװעל נעפרענט, 

--- איבערנעבען אַן אַנדערען... 

-- ניין ! --- האָט ער הויך געענטפערט. 

--- בעטראַכט נאָר... איהר האָט אַזאַ ווירקונג דאָ אויף אַלעמען... אייך 
האָט מען ליעב... איהר און אַנדרײי זייט די ערשטע דאָ... וויפיעל קענט איהר 
אויפּטהאָן דאָ. אויף דער-פריי... בעטראַכט נאָר ! און פּאַר דעם װעט מען 
דאָך אייך פערשיקען... ווייט,.. און אויף לאַנג {... 

דער מוטער האָט זיך געדוכט, אָז אין דער מיידעלס שטימע קליננען 
בעקאַנטע געפיהלען --- אומעט און שרעק. און סאַשאַ'ס ווערטער האָבען 
נענומען פאַלען איהר אויפ'ן האַרצען, פּונקט (וי גרויסע טראָפּענס קאַלטע 
װאַסער. טק 
--- ניין, איך האָב בעשלאָסען ! --- האָט, פּאַװעל געזאָגט, -- פון דעם. , 
װעל איך זיך פאַר קיין פאַל ניט ענטזאַגען. 

--- אַפּילו ווען איך װעל בעטען... ווען איך... 
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הערען זיינע רייד און זי האָט אַרױסגעטראָנען פוּן זיי אַ מאָדנעם:איינדרוס -- 
די ערגסטע שונאים פֿון פאָלק, וועלכע האָבען איהם נרויזאַמער און אָפטער 
בעשווינדעלט, זיינען געווען קליינטשינקע מענשעלעך מיט דיקע בייכלעך 
און רויטע פּנימ'ער, נעַװויסענלאָזע, זשעדנע, כיטרע און גרויזאַמע, . 

ווען זיי האָט זיך געלעבט שווער אונטער דעם יאָךְ פון די קסרים, 
פלענען זיי אויפרייצען דעם פּראָסטען פאָלק אויף דער קייזערליכער מאַכט 
און ווען דער פאָלק פלענט זיך אויפהויבען און אַרױסרײסען די מאַכט פון 
דעם קעניג'ס האַנד, פלענען דיעזע מענשעלעך דורך שווינדעל אַרײנכאַפּען 
די מאַכט אין זייערע הענד, פלענען דעם פאָלק פעריאָנען אין זיינע קאָנורעס 
און אויב ער פלענט זיך שטעלען אַנטקענען, פלענען זיי אוֹמברעננען הונ- 
דערטע און טויזענדע מענשען. 

איינמאָל האָט זי, פאַסענדיג זיך מוטה, איהם בעשריעבען דיעזען לע- 
בענס-בילד,, וועלכען ער האָט מיט זיינע רייד אַרוסגערופען ביי איהר און 
זי האָט לאַכענדיג אַ פרענ געטהאָן : 

--- איז-דאָס טאַקע אַזױ, יענאָר איװאַנאָװיטש ? 

ער האָט זיך פאַנאַנדערגעלאַכט, האָט פערנלאָצט די אוינען און האָט 
זיך אָפּנערופען : : 

-- דאָס איז ריכטינ אַזױ, באָבינקע! איהר האָט געכאַפּט פאַר די 
הערנער דעם אָקס פון דער געשיכטע... אויף דיעזען נעלען גרונד זיינען 
נאָר דאָ איינינע אָרנאַמענטען, אָבער זיי ענדערען ניט די לאַנע, ווירקליך, 
די דיקינקע מענשעלעך זיינען די הױיפּט בעלי-עבירות און די ניפטיגסטע 
פלינען, וועלכע בייסען דעם פאָלק. די פראַנצויזען רופען זיי זעהר טרעפליך 
בורזשואַ. נעהמט זיך דאָס אַרײַן נוט אין קאָפּ, ליעבע באָבינקע : די בוֹר- 
זשואַ פרעסען אונז און זויגען אונז אויס..-. 

--- דאָסּ הייפט די רייכע ? -- האָט די מוטער געפרעגט. 

-- יא.. אין דעם ליעגט זייער אונגליק. ווען מען זאָל אַ קינד אין 
דעם עסען אַריינטהאָן צו ביסלעך קופּער, --- פערהאַלט דאָס דעם וואוקס פון 
זיינע ביינער, און ער װועט זיין אַ קריפּעל. און ווען מען פער'סם'ט דעם 
מענשען פון דער יוגענד אָן מיט גאָלד, ווערט זיין האַרץ אַ קליינטשינקע, אַ 
טויטינקע, אַ-גרויע, פּונקט וי אַ פינף קאָפּיקענע גומענע פּילקע... . : 

איינמאָל, ריידענדיג ווענען יעגאָר'ן, האָט פּאַװעל געזאָגט ; 

--- דו ווייסט, אַנדרײ, אַם מייסטען שפּאַסען די יעניגע מענשען, ביי 
וועמען דאָס האַרץ. טהוט שטענדיג וועה... 

דער קלייןדרוס האָט געשוויענען אַ וויילע און דאַן האָט ער געענטפערט : 
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רוישען און פלעגען אַריינרינען אין זומפּ. מיטאָג-צייט -פלענט איבער'ן 
פאָרשטאָדט ציטערען די האָפנונגספולע ליעד פון פריהלינג. 
מען האָט זי גענגרייט צו פייערען דעם ערשטען מאי. 
אויפ'ן פאַבריק און איבער'ן גאַנצען פאָרשטעדטע? האָבען זיך בעוויעזען 
בלעטלעך, וועלכע האָבען ערקלעהרט די בעדייטונג פון דיעזען יום-טוב און 
זאָגאַר די יונענד, וועלכע איז ניט געווען בּעריהרט פון דֶער פּראָפּאַגאַנדא, 
פלעגש זאָנען, לעזענדיג זיי : ' 
--- דאָס מוזען מיר מאַכען. : 
װיעסאַװושטשיקאָװו פלענט מיט אַ בייזען ר אויסרופען ; 
--- עס איז שוין צייט. נענונ צו שפּיעלען אין בעהעלטעניש. 
פעדיאַ מאַזין איז געווען זעהר צופריעדען.. ער איז געװאָרען שטאַרקץ 
אויסגעמאָנגערט און ער האָט מיט זיינע רייד און בעווענונגען אויסנעקוקט 
זוי אַ זינג-פוינעל אין א שטיינגעל. איהם פלעגט שטענדיג בעגלייטען דער 
שוויינענדער און ערנסטער, ניט נאֶךְּ די יאָהרען-נאָך, יאַקאָוו סאַמאָוו, וועל- 
כּער האָט יעצט נעאַרבייט אין שטאָדט. סאַטאִילאָו, וועלכער איז אין 
טורמע נאָךּ נעלער געװאָרען, װאַסילי נוסיעוו, בוקין, דראַנונאָוו אוֹן נאָך 
אייניגע האָבען ערקלעהרט, אַז עס איז נויטיג צו נעהן מיט געוועהר אין 
די הענד, נאָר פּאַװעל, דער קליין-רוס, סאַמאָוו און אַנדערע זיינען געווען 
טענען דעם און האָבען זיך געאַמפּערט מיט זי. 
- עס פלעגט קומען יעגאָר, שטענדיג אַ סיִעדער, אַ פערשוויצטער, אַ פער- 
סאָפּעטער און פלענט זיך וויצלען : 
-- דאָפּ איבערבויען פון דער עקזיסטירענדער אָרדנונג, איז אַ ריעזיגע 
אַרבייט. אָבער אום דאָס זאָל נעהן שנעלער, דאַרף איך זיך קויפען אַ פּאָר 
נייע שטיוועל! -- פלענט ער זאָנען, אָנציינענדיג אויף זיינע צוריסענע, 
נאַסע שיך. --- מיינע קאַלאָשען זיינען שוין אויך אונהיילבאַר צוריסען אוך 
יעדען טאָג נעץ איך מיר נוט דורך די פיס. איך װי? זיך ניט אריבער- 
קלייבען אין דער ערד פריהער, איידער סיר וועלען פון זיך ניט אָפּטרײסלען 
עפענטליך דעם שטויב פון דער אַלטער וועלט און דאַריבער, אָפּװאַרפענדיג 
דעם חבר סאַמאַילאָװו'ס פּאָרשלאַג ווענען א בעװאַפענטער רעמאַנסטראַציע, 
שלאָנ איך פאָר, אַן מען זאָל מיך בעװאַפּענען טיט אַ פּאָר נייע שטיװועל, 
וויי? איךּ בין טיעף איבערציינט, אַז דאָס איז פיע? ניצליכער פאַר דעם זיענ 
פון סאָציאַליזם אַפילו וי אַ זעהר גרויסע מענשען-שחיטה... 
מיט דער זעלבער ויצינער שפּראַךּ פלענט ער דערצעהלען די אַר- 
בייטער נגעשיכטעס וי אַזױ אין פערשיעדענע לענדער האָט דאָס פאָלק גע- 
זוכט צו פערלייכטערען זיך דאָס לעבען. די מוטער האָט ליעב געהאַט צו 


א 
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--- מיר דאַרפען נעהן מיט אונזער איינען ווענ, ניט אָפּטרעטענדינ אויף 
אַ האָר אָן אַ זייט, --- האָט פּאַװועל פעסט ערקלעהרט, 

--- און אָנשטױסען זיך אין וועג אויף עטליכע צעהנדליג מיליאָנען מענ- 
שען, וועלכע וועלען אונז בעגענענען וי שונאים, 

די מוטער האָט זיך צונעהערט צו דער דעבאַטע און זי האָט פּערשטאַנען, 
אַז פּאַװע? האָט ניט ליעב די פּויערים, אָבער דער קליין-רוס שטעלט זיך 
איין פאַר זיי, אויפציינענדיג, אַז מען דאַרף אויך די פּויערים לערנען נוטעס. 
זי האָט בעסער פּערשטאַנען אַנדרײען און עס האָט זיךּ איהר געדוכט, אַז 
ער איז גערעכט. נאָר יעדען מאָל, ווען ער פלענט עפּעס ריידען צו פּאַוולען, 
פלעגט זי מיט אַן איינגעהאַלטענעם אָטהעם איײינהאָרכען זיך, אויב ער האָט 
ניט מיט װאָס-ניט-איז בעליידינט פּאַװלען. אָבער זיי פלענען שרייען איינער 
אויףּ דעם אַנדערען, ניט בעליידינענדיג זיך. 

אָפּטמאָל פלענט די מוּטער פרענען דעם זוהן : 

--- איז דאָס טאַקע אַזױ, פּאַװליושאַ ? 

שמייכלענדינ פלענט ער ענטפערען : 

-- יא. 

--- איהר, מיין הערר, --- פלענט דער קלייןדרוס זאָנען מיט אַ פריינר- 
ליכען כעס, -- האָט אָבנענעסען צו זאַט, אָבער איהר האָט שלעכט צוקייט 
און אַ ביסען האָט זיך נעשטעלט אין האַלז... שוויינקט, זייט מוחל, דורך 
אייער העלזעלע... 

--- פּלױדער ניט !... -- האָט איהם פּאַװעל געראַטהען. 

--- איך פּלוידער ניט ; איך בין ערנסט וי אויף אַ לויה !. 

די מוטער האָט שמייכלענדיג נעשאָקעלט מיט'ן קאָפֿ. 


: .8 


דער פריהליננ האָט זיך דערנעהנטערט, דער שנעע האָט גענומען אֶפּי 
נעהן, אויפדעקענדינ די בלאָטע און די סאַזשע פון. די פאַבריק-קוימענס, 
וועלכע זיינען געווען בעהאַלטען טיעף אונטער'ן שנעע. מיט יעדען טאָנ 
פלענט זיך די בלאָטע אַלִיץ מעהר װאַרפען אין די אויגען און די גאַנצע פּאָר- 
שטעדטעל האָט אויסנעזעהן װי בעדעקט מיט שמאַטעס און ניט געװאַשען. 
ביי טאָג פלענט קאַפּען פון די דעכער אוֹן פון די גרויע ווענד פון די הייזער 
פלענט זיך מיעד און פערשוויצט ציהען אַ דאַמפּף. ביינאַכט אָבער פלענען 
. איבעראַל גלאַנצען די ווייסע אייז-ליכטלעך. אַלֵץ אָפֿטער פלענט זיך אויפ'ן 
הימעל בעווייזען די זון און די קליינע טייכעלעך האָבען אָנגעפאַנגען צו 


טשייט יעייע 
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פיהרען ?" ,נו, זאָגט ער, צו האָט ער עפּעס ניט אױפגעפּלױדערט וועגען זיינע 
הברים ?" און ווען איך האָב איהם געזאָנט, אַז פעדיאַ איז אַ קלונער און 
אַן עהרליכער מענש, האָט ער אַ גלעט געטהאָן די באָרד און האָט זיך מיט 
שטאָלץ אָפּגערופען : , ביי אונז, די סיזאָווס, זײַנען קֵיין שלערטע מענשען 
אין דער משפּחה ניטאָ...*. 

-- דער אַלטער האָט מאַרך אין קאָפּ! --- האָט געזאָנט דער קליין- 
רוס, -- איך שמועס מיט איהם גאַנץ אָפּט. ער איז אַ וואוילער פּױער. 
װאָס הערט זיך, פעדיאַ'ן װעט מען אין ניכען אַרױסלאָזען ? 

-- איך דענק, אַז מען װעט אַלעטען אַרױסלאָזען ! זיי האָבען קיינע 
בעווייזע, אויסער דאָס װאָס איסאַי האָט זיי אָנגערעדט, און װאָס האָט זיי 
איסאַי נעקענט דערצעהלען ? 

די מוטער איז אַרומגעגאַנגען אַהין אוֹן צוריק אוֹן זי חאָט נעקוקט אויפ'ן 
זוהן,. אַנדרײי איז געשטאַנען לעבען פענסטער, די הענד פערליינט אויף 
אַיהינטער און האָט זיך צוגעהערט צו פּאַװעל'ס רייד, פּֿאַװע? איז אַרומ- 
גענאַנגען איבער'ן צימער,. ביי איהם איז אָנגעװאָקסען א באָרד. די קליינע 
ריננעלעך פון זיינע דינע, דונקעלע האָאָר האָבען זיך נעדיכט געוועהט אויף 


זיינע באַקען און האָבען ווייכער געמאַכט דעם ברוינעם פאַרב פון זיין פּנים 
זיינע פערדונקעלטע אויגען האָבען געקוקט שטרענג, 


--- זעצט זיך! --- האָט די מוטער פאָרנעליינט, = טי צוֹם 
טיש ואַרימס. 

ביים עפען האָט אַנדריי דערצעהלט ווענען ריבינען און ווען ער האָט 
געענדינט, האָט פּאַװעל מיט בעדויערונג אויסגערופען : 

--- ווען איך װאָלט געווען אין דער היים, װאָלט איך איהם שוין אַװױ 
ניט אַװעקגעלאָזען ! װאָס האָט ער אַװעקנעטראַנען מיט זיך? אַ שטאַרקען 
נעפיה? פון האָס און א מיש-מאַש אין קאָפּ. 

-- נו, --- האָט זיך אָפּנערופען דער קליין-רוס לאַכענריג, --- אַ מענ- 
שען, וועלכער האָט שוין אָפּנעלעבט פיערציג יאֶהֹּר און האָט יאָהרען-לאַנג 
שלחמה געהאַלטען טיט די בערען פון זיין האַרצען, איז זעהר שווער איבער" 
צואַנדערשען.-. : 

עס האָט זיך ענטוויקעלט איינער פון יענע געשפּרעכען, ווען די מענשען 
פלענען אָנהױיבען ריידען מיט ווערטער, וועלכע זיינען געווען אונפערשטענר- 
פיךְ פאַר דער מוטער. מען האָט שוין נגעענדינט עסען און זיי האָבען נאָךף 
אַלץ געהאַלטען אין איין בעשיטען איינער דעם אַנדערען מיט אַ געדיכטען 
האָנעל פון קלוגע פראַזען. אֶפּטמאָל פלענט מען ריידֶען איינפאַך. 
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--- ער האָט שוין דאָס בעמערקט ! -- האָט די מוטער מיט פערלאָ- 
רענהייט אויסגערופען און, איבערפילט פון פּרייד, האָט זי וויעדער פֿאָר- 
געליינט פּאוולען ; 

-- מען האָט איהם געדאַרפט אַריינרוּפען! ער איז בכיון אַרױסנע- 
גאַנגען אום ניט צו שטערען אונז.. ער האָט ניט קיין מאַמען. 

--- אַנדרײ ! --- האָט פּאַװעל אַ געשריי נעטהאָן, עפענענדיג די טהיר 
פון פּאָרהוֹיז. --- וואו ביזטו ? 

-- דאָ. איך וויל אָנהאַקען האָלץ,.. 

--- געפונען אַ ציַיט !... קום אַהער !... 

-- אָט איך נעה שוין... 

נאָר ער איז אַריינגעקומען ניט נלייך און אַריינקומענדיג אין קיך האָט 
ער מיט אַ טאָן פון אַ בעל-הבית אַ זאָג געטהאָן : 

--- ;מען דאַרף זאָנען ניקאָלײיען, ער זאָל ברענגען האָלץ ; מיר האָבען 
ווענינ האָלץ. איהר זעהט, מאַמעלע, וי פּאַװעל זעהט אויס ? אָנשטאָט 
צו בעשטראָפען די , בונטאָוושטשיקעס", קאָרמעט זיי די רעניערונג גאָר אֶפּ... 

די מוטער האָט זיך פאַנאַנדערגעלאַכט,. די האַרץ איז איהר פערגאַננען 
פאַר פרייד,. זי איז געווען וי פער'שכור'ט פאַר נחת, נאָר עפּעס אַ געפיהל 
פון פאָרזיכטיגקייט האָט זיך פּאַמעליך אַריינגע'ננב'עט צו איהר אין האַרצען 
און זי האָט געװאָלט זעהן דעם זוהן אַ רוהינען, װי שטענדיג. עס איו איהר 
געווען נוט אויפ'ן האַרצען און זי האָט געװאָלט, אַז איהר ערשטע פרייר אין 
לעבען זאָל פערבלייבען ביי איהר אַזױ שעהן און שטאַרק אויףה שטענרינ. 
און אויס מורא, אַז איהר נליק זאָל ניט פערשווינדען, האָט זי עס בעחאַלטען 
-טיעף אין האַרצען, וי אַ יענער, ווען ער כאַפּט צופעליג אַ זעלטענעם פייגעל. 

--- נו, לאָמיר געהן עסען !... דו, פּאַװליושאַ, האָסט דאָך נאָך מסתמא 
ניט געגעסען ? --- האָט די מוטער פערזאָרנט געפרעגט. 

--- ניין. איף האָב זיף נעכטען דערוואוסט פון דעם וועכטער, אַז מען 
האָט בעשלאָסען מיר אַרױסצולאָזען, האָכ איך שוין קיין חושק ניט געהאַט 
צו עסען און צו טרינקען. 

--- דעם ערשטען, וועמען איך האָב דאָ בענעגענט, איז געווען דעם 
אַלטען סיזאָוו'ן, --- האָט פּאַװע? דערצעהלט, --- װי נאָר ער האָט מיך רער" 
זעהן, איז ער נלייך צונענאַנגען, האָט מיך בעגריסט. איך רוף זיך אֶפּ צו 
איהם : היט זיך יעצט פאַר מיר ; איך בין אַ געפעהרליכער מענש, איך נעפין 
זיך אונטער פּאָליציי-אויפזיכט. פּטור נו, זאָגט ער. און ווייסטו װי ער 
האָט נעפּרענט אויף זיין פּלימעניס ? -- ,װאָס, זאָגט ער, פעדיאַ האָם זיך 
עפּעס נום אויפגעפיהרט 4" ,,װאָס הייסט --- אין טורמע זיך גוט אוים" 
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. -- אָט ביזטו נעקומען... אַהיים... האָט זי נעשטאַמעלט, פערלירענדיג 
זיך פון אונערװאַרטוננ און זי האָט זיך אַניעדערנעזעצט. 
ער האָט זיך אייננעבוינען צו איהר אַ בלייכער. אין די ווינקלען פון 
זיינע אויגען האָבען נעבלישטשעט קליינטשינקע טרעהרעלעך און זיינע ליפּען - 
האָבען נעציטערט. ער האָט געשוויעגען אַ דנע. די מוטער האָט געקוקט 
אויף איהם און האָט אויך געשוויענען. : 
דער קלייןדרוס איז שטיל, פייפענדיג דורכגעגאַננען פאַרביי זיי, אַראָפּ- 
לאָזענדיג דעם קאָפּ און ער איז אַרױס אויפ'ן הויף. : 
-- אַ דאַנק דיר, מאַמע! --- האָט מיט אַ טיעפען, שטילען קול אָנ 
נעפאַנגען צו ריידען פּאַװעל, דריקענדינ איהר האַנד מִיט זיינע ציטערענדע 
פיננער. --- אַ דאַנק דיר, טהייערינקע ! 
טיעף נעריהרט פון דעם זוהן'ס רייד, האָט ז זי גענלעט זיין קאָפּ און, 
איינהאַלטענדיג דאָס קלאַפּען פון איהר האַרץ, האָט זי שטילינקערהייר גע- 
שטאַמעלט. 
-- גאָט איז מיט דיר !... פאַר װאָס ?... פּאַרװאָס ?... 
--- דערפאַר, װאָס דו העלפסט אונז אין אונזער היילינער אַרבײט. -- אַ 
דאַנק דיר ! --- האָט ער געזאָגט. --- ווען אַ מענש האָט אַ מוטער, וועלכע 
איז איהם אויך נאָהענט אין נייסט, --- דאַן איז דאָס אַ זעלטענער נליק ! 
זי האָט מיט אַן אָפען האַרץ שוויינענדינ נעשלוננען זיינע ווערטער 
און האָט געקליבען נחת פון זוהן, וועלכער איז נעשטאַנען פאַר איהר אַזאַ 
ליכטינער און נאָהענטער. 
--- איך האָב נעשוויענען, מאַמע... איך האָב נעזעהן, אַז פיעלעס פון 
ימיין לעבען ריהרט דיך אָן... איך האָב רחמנות נעהאַט אויף דיר, אָבער איך 
האָב נאָרנישט געקענט טהאָן דערצו ! - אֹיךְ האָב אַלץ נעטראַכט, אַז דו וועסט 
קיינמאָל ניט אָננעהמען אונזערע געדאַנקען, װי דיינע אייגענע... דו וועסט 
נאָר שוויינענד ליידען, װי דו האָסט נעליטען דעם נאַנצען לעבען. דאָס 
פלענט מיר פערביטערען מיין לעבען... 
--- אַנדריושאַ האָט מיר פיעל נענעבען צו פערשטעהן, --- האָט זי איהם 
אונטערבראָכען, וועלענדינ דערמאָהנען דעם זוהן ווענען זיין חבר. 
--- ער פלענט מיך דערצעהלען ווענען דיר! --- האָט לאַכענדיג געזאָגט 
פּאַװעל. | א 
--- יענאָר אויך, - מיר זיינען לאַנדסלײט... אַנדדיושאַ האָט מיר זאָגאַר 
געװאָלכט לערנען לעזען... | 
--- און דו האָסט זיך פערשעהמט און האָסט אַליין אָנגעפאַנגען שטי- 
:לינקערהייד צו לערנען זיך ?... 
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דער קליין-רוס האָט לאַננזאַם: און מיער גענומען אַרומגעהן איבער'ן 
צימער, שטיל שאַרענדיג מיט זיינע דינע פיס. די שֶטיוועל האָט ער אויס- 
געטהאָן, װוי ער פלענט דאָס שטענדיג טהאָן,. אום ניט צו קלאַפּען און ניט 
צו בעאונרוהיגען װלאַסאָואַ'ן. אָבער זי איז ניט נעשלאָפּען און ווען ני- 
קאַלײי איז אַװעק, האָט זי מיט אונרוה אַ זאָג געטהאָן : 
----- איך האָב מורא פאַר איהם ! ער איז פּונקט װוי אַ הייס אָנגעהייצטער 
אויווען ; ער װאַרימט ניט, נאָר ער ברענט... 

-- יא, יא! -- האָט לאַנגזאַם אויסגערופען דער קליין-רוס, --- ער איז 
אַ בייזער אינגעל, איהר, מאַמעלע, רעדט מיט איהם ניט ווענען איסייען... 
דיעזער איסאַי איז ווירקליך אַ שפּיאָן... ער קריגט זאָגאַר דערפּאַר געלד ! 

--- װאָס איז דאָ דער חידוש ?4 ער האָט דאָך אַ קרוב אַ זשאַנדאַר! -- 
האָט די מוטער בעמערקט, 
: -- איך האָב מורא, אַז ניקאָלײי װעט איהם אָנשלאָנען ! --- האָט דער 
קליין-רוס פאָרטגעזעצט, --- אָט זעהט איהר, וועלכע געפיהלען די העררען 
פון לעבען האָבען איינגעפלאַנצט ביי דעם פאָלק 4 ווען אַזעלכע טענשען 
זוי ניקאָליי וועלען דערפיהלען װי מען בעליידינט זיי און וועלען אַרױס פון 
געדולד, --- װאָס װעט דאַן זיין } זיי וועלען דעם הימע? טיט בלוט פער- 
שפּריצען אוּן די ערד װעט דערפון שוימען, װוי זייף... 

-- עס איז שוידערליך, אַנדריושאַ! -- האָט שטיל אױסגערופֿען רי 
-מוטער. : 

-- דער, װאָס שלינגט פלינען, מון דערנאָך אויסברעכען! -- האָט 
אַנדרײ נאָך אַ קורצען שוויינען געזאָנט, --- און דאָך, מאַמעלע, איז זייער 
זעדער טראָפּען בלוט פריהער אױיסנעװוייקט אין טייכען טרעהרען פון פאָלס... 

ער האָט זיך פּלוצלונג שטי? פאַנאַנדערגעלאַכט און האָט צונעגעבען : 

-- דאָס איז אַפי?ו ריכטיג, אָבער דאָס איז אַ קליינער טרייסט ! 
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איינמאָל אין אַ יום-טוב איז די מוטער נעקומען פון קראָם, האָט אֶב- 
געעפענט די טהיר און האָט זיך אָבגעשטעלט אויפ'ן שוועל אין גאַנצען אָנֵ- 
געפילט מיט פרייד. אין צימער האָט נגעהילכט פּאַװועלס פעסטע שטימע. 

-- אָט איז זי ! -- האָט אַ געשריי געטהאָן דער קליין-רוס. 

די מוטער האָט געזעחן, וי פּאַװע? האָט זיך ניך אָבנגעקעהרט און וי 
זיין פּנים חאָט אויפנעפלאַמט טיט אַ געפיה?, וועלכער האָט פּערשפּראָכען 
עפּעס נרויסעס פאַר איהר. 
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טויזענד יאָהר צוריק, און אין כעס זיין אויף איהם איז ניט כדאי ! --- פלעגט 
זיך וויצלען דער קליין-רוס, אָבער זיינע אוינען פלענען אונרוהיג נלאַנצען. 

--- אָבער די רייכע ?4 און די יענינען וועלכע שטעלען זיף פֿאַר זיי איין ? 
זיינען זיי גערעכט ? 

דער קליין-רוס פלענט זיך כאַפּען פּאַר'ן קאָפּ, פלענט צופּען די װאָנצעס: 
און פלענט לאַנג ריידען מיט איינפאכע ווערטער ווענען דאָס לעבען און די 
מענשען, נאױי פון זיינע רייד פלענט אַלֶע מאָל אויסקומען עפּעס אַזױ וי 
שולדיג װאָלטען געווען אַלֶע מענשען איבערהױיפּט. און דאָס פלענט ניט 
צופריעדען שטעלען ניקאָלייען,. פעסט צוזאמענדריקענדינ זיינע דיקע ליפּען, 
פלענט ער שאָקלען מיט'ן קאָפּ און ערקלעהרען, אַז דאָס איז ניט אַזױ. ‏ ער 
פלענט אַװעקנעהן אַן אונצופריעדענער און אַ פער'כעס'טער, 

איינמאָל האָט ער געזאָנט : 

--- ניין, שולדינע מוזען זיין... זיי זיינען דאָ! איך זאָנ דיר --- מיף 
מוזען דאָס נאַנצע לעבען, וי אַ מיסטינע פעלד, איבעראַקערען... אֶהֵן שום 
רחמנות ! 

-- אָט פּונקט אַזױ האָט וועגען אייך געזאַנט איסאַי, װאָס פיהרט די 
ליסטען אויפ'ן פאַבריק, --- האָט זיך די מוטער דערמאָהנט. 

-- איסאַי? --- האָט, נאָך אַ קורצען שווייגען, װיעסאַװושטשיקאָװו אַ 
פרעג נעטהאָן. 

-- יא. ער איז אַ שלעכטער מענש! אומעדום דרעהט ער זיך אַרוֹם, 
פרענט אַלעמען אויס.... האָט גענומען אַרומגעהן אָכּט איבער אונזער נאָס - 
און קוקט אֶפּט אַריין צו אונז אין פענסטער... 

--- אין פענסטער ? --- האָט ניקאָליי איבערנעפרענט. 

די מוטער איז שוין נעלענען אין בעט און זי האָט ניט געזעהן זיין פּנים. 
נאָר זי האָט נעפיהלט, אַז זי האָט זיך אויסנגערעדט אַן איבעריג װאָרט, ווייל 
דער קליין-רוס האָט איילענדיג און מיט אַ ווייכערען טאָן אָנגעפאַנגען צוּ 
ריידען : 

--- פּטור, נו! זאָל ער זיך אַרומדרעהען און קוקען ! ער האָט פרייע 
צייט, שפּאַצירט ער אַרום... 

--- ניין, װאַרט אַ וויילע ! --- האָט ניקאָליי אױסגערופֿען -- אָט עה 
איז דער שולדינער ! 

--- אין װאָס ? --- האָט שנעל אַ פרעג געסואן דער קליין -רוס,, -- אין 
דעם, װאָס ער האָט קיין שבל ניט? 

נאָר װױיעסאַָװושטשיקאָוו האָט איהם ניט געענטפערט און איז אַװעק- 
נענאַנגען. 
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דינ ערשט אוֹיף מאָרנען נאָכדעם װוי די ביכלעך פלענען זיך בעווייזען אויפ'ן 
פאַבריק. ווען זי פלענט מיט זיך קיין זאַך ניט האָבען, פלענט זי קענען 
אַרױסרופען אַ פערדאַכט ביי די שפּיאָנען און וועכטער,. זיי פלענען איהר 
כאַפּען אוּן אַרומזוכען. זי פלענט זיך מאַכען בעליידינגט, פלענט זיי נוט 
אָנזידלען און פלענט אַועקגעהן שטאָלץ מיט איהר געשיקטקייט. איהר האָט 
דיעזער שפּיעל הנאה געטהאָן. 

װיעכ;;:/ושטשיקאָוו'ען האָט מען צוריק אויפ'ן פאַבריק ניט צוגענומש. 
ער איז אָננעקומען אַלס אַן אַרבײיטער צו אַ האָלץדהענדלער און נאַנצע טענ 
פלענט ער אַרומפיהרען איבער'ן פאָרשטאָדט בערווענעס, ברעטער און האָלץ. 
זי מוטער פלענט איהם זעהן כמעט יעדען טאָג : צוויי אױסנעדאַרטע פערד 
:פלענען זיך קוים װאָס שלעפּען פון מיעדקייט. ביידע זיינען זיי נעווען אַלטע 
און זייערע קעפּ פלענען זיך מיעד און אומעדינ שאָקלען און פלענען פּינטלען 
מיט זייערע פערכמורעטע אויסגעמאַטערטע אוינען. הינטער זיי פלעגט זיך 
ציהען אַ נאַסער באַלקען אָדער אַ קופּע ברעטער און ביי דער זייט פלעגט נעהן 
ניקאָלײי, אָפּלאָזענדיג די לייצעס, אַן אָפּנעריסענער, אַ שמוצינער, אין שווערע ' 
שטיוועל, די היטע? אַראָפּנערוקט אויף'ן קאַרג און ער האָט אויסגעזעהען וי אַ 
שטאַם פון אַ בוים אָקאָרשט אױיסנענראָבען פון דער ערד. ער פלעגט שאָקלען 
מיט'ן קאָפּ אַהין און אַהער, קוקען אויף זיינע פיס און פלענט פון קיין זאַך 
ניט וועלען וויסען,. זיינע פערד פאָהרען בלינד אַרױף אויף די ווענען, װאָס 
קומען איהם. ענטקענען און אויף די מענשֶען. בייזע זידלערייען און אויס- 
רופען פלענען דורכשניידען די לופט, אָבער ער פלענט ניט אויפהויבען דעם 
קאָפּ און פלענט זֵיי ניט ענטפערען. ער פלענט נאָר נעבען אַ שטאַרקען פייף 
און ברומען צו זיינע פערד : 

--- הע, הע, געהט, געהט. 

יעדען מאָל, ווען ביי אַנדרײיען פלענען זיךּ פערזאַמלען חברים, אום צו 
לעזען אַ פרישען נומער פנן אַן אויסלענדישער צייטונג אָדער אַ בראָשורע, 
פלענט אויך קומען ניקאָלײ. . ער פלענט זיך זעצען אין אַ ווינקעל און שוויי- 
גענדיג האָרכען אָ שטונדע אָדער צווֹיי. ‏ ווען די פאָרְלעזונג פלענט זיך ענ- 
דינען, פלענט די יונענד אַ לאַננע צייט דעבאַטירען צווישען זיך. ‏ װיעסאָװ- 
שטשיקאָוו אָבער פלֶענְט ניט נעהמען קיין אַנטהײ? אין דיעזע דעבאַטען. 
ער פלענט פערבלייבען לעננער פון אַלעמען און איינער אויף איינעם פלענט 
ער שטעלען אַנדְרייען די בייזע פראַנע : 

--- אָבער ווער איז מעהר פון אַלעמען שולדינ ? 

--- שולדיג, זעהסטו, איז דער יענינער, וועלכער האָט דער ערשטער 

געזצָגט : , דאָס איז מיינס !" דיעזער מענש איז געשטאָרבען מיט איינינע 


זייערע חלומות וועגען דעם ענדליכען זיעג פון דער גערעכטיגקייט פלעגען 
איהר ערמוטהינען און דערװאַרעמען. צוהערענדיג זיך צו זיי, פלעגט זי ניט 
ווילענדיג זיפצען פון אומעט. זי האָט אַליין ניט געוואוסט די אורזאַכען 
דערפון. בעזאָנדערס פלענט איהר ריהרען זייער פּרעכטיגע, שטאָלצע נלייב- 
גילטינקייט צו זיך אַליין. 

זי האָט שוין פיעלעס פּערשטאַנען פון דעם, װאָס זיי האָבען גערערט 
וועגען לעבען. זי האָט געפֿיהלט, אַז זיי האָבען ווירקליך ענטדעקט דעם 
אמת'ען קװאַל פון אַלֶע מענשליכע ליידען און זי האָט זיך צונעוואוינט מסכים 
צו זיין מיט זייערע געדאַנקען. אָבער טיעף אין האַרצען האָט זי ניט גע- 
גלויבט, אַז זיי קענען איבערבויען אויף זייער שטיינער דאָס גאַנצע לעבען 
און אַן עס װעט ביי זיי קלעקען כחות אַריינצוציהען אין זייער בעווענונג 
דאָס גאַנצע אַרבײיטענדע פאָלק. יעדער איינציגער ווי? זיין היינט זאַט און 
קיינער וויל ניט אָפּלענען אַפילו אויף אַ װאָך זיין מאָהלצײיט, אויב ער איז 
נאָך אימשטאַנדע אויפצועסען איהם נלייך. נאָר וועניגע וועלען געהן מיט 
דיעזען ווייטען און שווערען וועג, און ניט אַלע וועלען מיט זייערע אייגענע 
אוינען ביין ענדע פון איהם דערזעהן דיעזע וואונדערליכע מלוכה פון מענש- 
ליכע ברידערליכקייט. אֶט פאַר װאָס זי האָט דיעזע אַלע גוטע מענשען, ניט 
קוקענדיג אויף זייערע בערד און אָפטמאָל מיעדע פּנים'ער, נעהאַלטען פאַר 
קינדער, 

--- טהייערינקע מיינע ! --- האָט זי צושאָקלענדינ מיט'ן סאָפּ געטראַכט, 

אָבער זיי האָבען שוין יעצט אַלע נעפיהרט אַ שעהנעם, ערנסטען און 
פערשטענדינען לעבען. זיי האָבען אַלע גערעדט ווענען נוטעס און האָבען 
ערקלעהרט אַנדערע דאָס, װאָס זיי האָבען אַליין געוואוסט, ניט פימערענדיג 
זיך וועגען זייער איינענעם שיקזאַל, זי האָט פּערשטאַנען, אַז אַזאַ לעבען קען 
מען ליעבען, ניט קוקענדיג אויף די נעפאַהר װאָס שטעקט אין איהם, און וים- 
צענדיג פלענט זי װאַרפען אַ בליק אויף איהר פערנאַנגענחייט, וועלכע האָט 
זיך געצוינען וי אַ דונקעלער, שמאָלער פּאַס. אונבעמערקט האָט זִיךְ ביי 
איהר אויפגעבילדעט דער בעוואוסטזיין, אַז זי איז נויטינ פאַר דיעזען נייעם 
לעבען. + פריהער האָט זי ניט נעפיהלט, אַז זי איז אימיצען נויטינ. יעצט 
אָבער האָט זי קלאָר געזעהן, אַז זי איז נויטינ פאַר פיעלע. דאָס איז איהר 
געווען ניי, אַנגענעהם און האָט איהר נגעהאָלפען אויפהויבען דעם קאָפֿ... 

זי פלענט רעגעלמעסיג ברעננען אויף'ן פאַבריק די ביכלעך. זי האָט 
דאָס געהאַלטען פאַר איהר פליכט און זי האָט שוין אויסגעפונען פיעלע קונ- 
צינע שפיצלעך, וי אַזױ אָפּצונאַרען די שפּיאָנען, וועלכע פלעגען נוט אַכ- 
טונג געבען אויף איהר. עטליכע מאָל האָט מען איהר בעזוכט, אָבער שטענ- 
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אָפטער פלענען אין אבענד קומען אונבעקאַנטע מענשען און פלענען פער- 
זאָרנט און מיט אַ האַלבען מויל שמועסען מיט אַנדרײען. שפּעט אין דער 
נאַכט פלענען זיי אָנשטעלען די קאָלנערס, אַראָפּרוקען די היטלען איבער די 
אויערען און פלענען פאָרזיכטיג און שטיל אַװעקנעהן און פערשווינדען אין 
דער פינסטערניש. אין יעדען איינצינען האָט זיך נעפיהלט עפּעס אַן איינ- 
נעהאַלטענע אויפרענונג ; עס האָט זיך געדוכט, אַז אַלע ווילען זיננען און 
לאַכען, נאָר זיי האָבען קיין צייט ניט. זיי פלענען זיך שטענדיג איילען. 
איינינע פּנימ'ער זיינען געווען ערנסטע, די אַנדערע --- פרעהליכע, פון וועלכע 
עס האָט נעשיינט די יוגענד-קראַפּט ; די דריטע -- שטילע, פּערטראַכטע. 
אָבּער אין דער מוטערס אויגען האָבען זיי אַלע געהאַט אַ שטאָלצען זיכערען 
אויסזעהן און הנם יעדערער פון זיי האָט געהאַט אַ בעזונדערען פּנים, פלעגען 
זיך דאָך אין איהרע אוינען די אַלע פּנים'ער צוזאַמענגיסען אין איין דאַרען, 
רוהינ-זיכערען, קלאָרען פּנים, מיט אַ טיעפען בליק פון די דונקעלע אוינען, אַ 
צערטליכען און שטרעננען, פּונקט װי דער בליק פון קריסּטוס אויפ'ן װע: 
צו עמאוס. : 

די מוטער פלענט זיי צעהלען אין נעדאַנק, צונויפזאמלענדינ זיי 4 י 
איין מחנה אַרום פּאַוולען. --- אין דיעזער מענשען-מחנה פלענט פּאַװעל 
ווערען אונבעמערקט פאַר דעם שונא'ס אוינען. 

איינמאָל איז פון שטאָרט נעקומען אַ העלדישע מיידעל מיט געקרויזטע 
האָאָר. זי האָט נעבראַכט פאַר אַנדרײען עפּעס אַ פּעקעלע און, אַיועקנע- 
עהנדיג, האָט זי לויכטענדינ מיט איהרע פרעהליכע אוינען, נעווענדעט זיך 
צו דער מוטער : 

--- צום וויעדערזעהן, חבר ! 

--- צום וויעדערזעהן ! -- האָט די מוטער מיט אַן איי:געהאַלטענעם 
שמייכעל געענטפערט. 

און דורכלאָזענדיג די מיידעל, איז זי צונענאַננען צום פענסטער אוי 
האָט לאַכענדינ נעקוקט ווי זי האָט מיט איהרע קליינטשינקע פיסלעך נע- 
שפּרײיזט איבער'ן נאַס. זי האָט אויסנעזעהן װוי אַ פרישע פריהלינגס-בלום 
און לייכט וי אַ שמעטערלינג. 

-- חבר ! --- האָט די מוטער געזאָנט, ווען דער נאַפט איז פערשוואונ- 
דען, --- זאָל דיר נאָט נעבען אַן עהרליכען חבר אויף דיין גאַנצען לעבען ! 

זי פלענט אָפּט בעמערקען אין אַלע בעזוכער פון שטאָדט עפּעס אַ קינ- 
דערשע נאַאיוויטעט און פלענט דערפון לייטזעלינ שמייכלען. נאָר צו דער 
זעלבער צייט פלענט זי ווערען געריהרט און פרעהליך איבערראַשט פון זייער 
גיויבען. זי האָט אַלץ קלאָרער נעפיהלט זייער טיעפקייט און שטאַרקײט, 


הער וי 
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לונג. אָנפאַננען ריירען, לאַכען און פּלוצלונג איבעררייסענדיג זיין געשפּרעך 
פלענט ער אָנפאַנגען פייפען. 

דער מוטער האָט זיך געדוכט, אַז זי פערשטעהט זיין אונרוה,. ניקאָלײ 
איז נגעזעסען און געשוויעגען און ווען דער קליין-רוס פלעגט איהם וועגען 
װאָס ניט איז פרענען, פלעגט ער ענטפערען קורץ און אֶהן חושק. 

אין קליינעם צימערעל איז געװאָרען דושנע און ענג און זיי האָבען נע- 
נומען קוקען, פריהער זי און נאָכדעם ער, אויפ'ן נאַסט. ענדליך האָט ער 
געזאָנט אויפשטעלענדיג זיך ; 

--- איך װאָלט זיך נעװאָלט לייגען שלאָפען... איך בין אַזױ לאַנג גע- 
זעסען און געזעסען... פּלוצלונג האָט מען מיך אַרױסגעלאָזען, בין איך אַװעק- 
גענאַנגען... איך בין מיער..; 

נאָכדעם איז ער אַרױס אין קיך און, אַרומדרעהענדיג זיך אַביסע? אַהין 
און אַהער, איז ער פּלוצלונג געװאָרען שטי? וי אַ טויטער,. די מוטער האָט, 
צוהערענדיג זיך צו דער שטילקייט, אַ שושקע געטהאָן אַנדריי'ען : 

-- ער דענקט וועגען שרעקליכע זאַכען... 

--- יא, מיט איהם איז שווער אויסצוקומען, -- האָט דער קליין-רוס, 
צושאָקלענריג מיט'ן קאָפּ, צוגעשטימט. --- נאָר דאָס װועט אַריבערגעהן ! מיט 
מיר איז אויך דאָס זעלבע נעווען... ווען די פלאַמען אי האַרצען ברענען ניט 
העל, קלייבט זיך דאָרט אָן פיעל סאַזשע. נו, מאַמעלע, איהר לייגְט זיך שלאָ- 
פען און איך װע? נאָך זיצען, איך על נאָך לעזען אַביסעל,. /. 

זי איז אַװעק אין ווינקעל, וואו הינטער'ן פאָרהאַנג איז נעשטאַנען איהר 
בעט און אַנדרײ האָט זיצענדיג ביים טיש נאָךְ לאַנג געהערט דעם װאַרימען 
רויש פון איהרע תפילות און קרעכצען. שנעל? איבערקעהרענדיג די בלעטעל 
פון ביכע?, האָט ער אָבגעװישט דעם שטערען, האָט מיט זיינע לאַנגע פיננגער 
געדרעהט די װאָנצעס און האָט געשאַרט מיט די פיס. עס האָט זיך געהערט 
דער טיק-טאַק פון זיינער און הינטער'ן פענסטער האָט זיך גליטשענדיג איבער 
די שויבען נעזיפצט דער ווינד, עס האָט זיך דערהערט די שטילע שטימע 
פון דער מוטער : 

--- אָ, נאָטעניו 1 וויפיעל מענשען זיינען דאָ אויף דער וועלט !... און 
יעדערער קרעכצט אויף זיין שטייגער... וואו זשע זיינען רי גליקליבע ? 

--- עס זיינען שוון דאָ אַזעלכע, עס זיינען פאַראַן ! און אין ניכען וועלען 
זיין אַ סך אַזעלכֿע... אַ סך ! -- האָט זיך אָבגערופען דער קליין-רוס. 


.1 


דאָס לעבען איז נעפלאָסען שנעל, יעדער טאָג פלענט מיט זיך ברענגען 
עטװאָס נייעס און דאָס פלענט שוין ניט בעאונרוהיגען דער סוטער,. אַלִץ 
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--- פּטור נו ! דאָס איז ניט אמת, --- האָט דער קליין-רוס אויסגערו- 
פען, --- ביי איהר איז דער נאָז וי אַ העקעל, די קינבאַקען װי אַ שעהר און 
איהר האַרץ איז װוי אַ ליכטיגער שטערן. 

זיי האָבען זיך געזעצט טרינקען טהעע. 

װױיעסאָװושטשיקאָוו האָט גענומען אַ נרויסע קאַרטאָפּעל, האָט אייננע- 
טונקט אַ שטיקע? ברויט אין זאַלץ און האָט רוהיג און לאַננזאַם גענומען קייען. 

-- וי געהט עס דאָ ? -- האָט ער געפרעגט מיט אַ פולען מויל, 

און ווען. אַנדריי האָט איהם מיט פרייד דערצעהלט ווענען דעם וואוקט 
פון דער סאָציאַליסטישער פּראָפּאַנאַנדא אויפ'ן פאַבריק, האָט ער וויעדער 
בייז אַרױסנעברומט : 

-- דאָס דויערט אַלץ צו לאַנג! עס מֿוּז שנעלער נעהן.. 

די מוטער האָט אַ קוק נעטהאָן אויף איהם און אין איהר. האַרצען האָט 
זיך דערוועקט אַ פיינדליכער געפיה? צו דיעזען מענשען. 

--- דאָס לעבען איז ניט קיין פערד, מען קען איהם מיט קיין קאַנטשיק 
ניט אַונטערטרײבען ! --- האָט בעמערקט אַנדריי. 

ניקאָלײי האָט עקשנות'דינ אַ שאָקעל נעטהאָן מיט'ן קאָפּ. 

-- צו לאַנג ! איך האָב קיין נעדולד ניט... װאָס זאָל איך טהאָן ? 

ער האָט הילפלאָז פאַנאַנדערגעפיהרט מיט די הענד, קוקענדיג דעם 
קלייןדרוס אין די אוינען און ער איז אנטשווינען נעװאָרען, װאַרטענדיג אויף 
אַן ענטפער. 

--- מיר אַלע דאַרפען זיך אַליין לערנען און לערנען אַנדערע, אָט דאָס 
איז אונזער אויפּנאַבע ! --- האָט אַנדרײי געזאָגט אַראָפּלאָזענדינ דעם די 

װיעסאָװושטשיקאָוו האָט געפרענט : 

--- און ווען וועלען מיר זיך שוין שלאָנען ? 

--- ביז יענער צייט װעט מען אונז נאָך ניט איינמאָל שלאָנען. דאָס 
ווייס איך, --- האָט דער קלייןדרוס לאַכענדינ געענטפערט, --- און ווען עס 
וועט אונז אויסקומען מלחמה צו האַלטען --- ווייס איך ניט! פריהער, פער- 
שטעהסטו, דאַרף מען דעם קאָפּ בעװואַפענען און נאָכדעם די הענד, דענק איך... 

ניקאָלֵיי איז ענטשווינען געװאָרען און ער האָט וויעדער אָנגעפאַנגען 
עסען. 

די מוטער האָט אונבעמערקטערהייד בעטראַכט זיין ברייטען פּנים, סטאַ- 
רענדיג זיך צו געפינען אין איהם כאָטש עטװאָס, װאָס זאָל אָפּשװאַכען דעם 
שלעכטען איינדרוק, װאָס זיין קװאַדראַטנע פינור מאַכט אויף איהר. 

און בענעגענענדיג דעם שטעכעדינען בליק פון זיינע קליינטשינקע אוי- 
גען, האָט זי נעפּינטעלט מיט איהרע אוינען. אַנדריײי האָט זיך נעכאַפּט 
פאַד'ן קאָפּ און האָט זיך איבערהויפּט געהאַלטען אונרוהינ --- פלענט פּלוצ" 


,יט ,יי יי ,יי ,ר ייה 
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דער קליין-דרום איזן אויפגעשפּרונגען, האָט זיך פאַנאַנדערגעלאַכט און 
האָט נאָנ: 02 געזאָגט ; 

--- אט האָב איך אַמאָל אויך ניט נעגלויבט... אַךְּ דו... װאָגען... 

-- -עַר װאָס עפּעס װאָנען! -- האָט ניקאָליי מיט אַ פינסטערען 
שטייכעל אַ פרעג געטהאָן. 

--- ווייל דו פיזט עהנליך צו אַ װאָנען. 

פּלוצלונג האָט זיך װיעסאַװשטשיקאָוו הויך פאַנאַנדערגעלי.: און האָט 
ברייט פאַנאַנדערגעעפענט דעם מויל. 

-- װואָס איז ?-- האָט פערוואונדערט דער קליין-דוס .עפרענט, אִפֹּ- 
שטעלענדיג זיך לעבען איהם. 1 

--- איך האָב אַ טראַכט געטהאָן, אַז אַ נאַר וועט זיין דער, װוער עס וועט 
דיך בעליידיגען, --- האָט ניקאָלײי שאָקלענדיג מיט'ן קאָפּ ערקלעהרט. 

--- מיט װאָס קענסטו מיך דען בעליידינען ? --- האָט דער קליין-רוס 
געפרענגט, אַ קוועטש טהוענדינ מיט די פּלייצעס. 

--- איך ווייס ניט! -- האָט װיעסאָװושטשיקאָװו נוטמוטהיג אַרויס- 
געזאָנט. --- איך זאָג נאָר, אַז דער יעניגער, װאָס װעט דיך בעליידינען, װעט 
נאָכדעם שטאַרק חרטה האָבען. 

-- אָט װאָס ! --- האָט דער קליין-רוס געזאָגט לאַכענדיג. 

--- אַנדריושאַ ! --- האָט די מוטער אַ רוף געטהאָן פון קיך. --- טראָגט 
אַריין דעם סאַמאָװאַר. ער איז שוין פארטיג. | 

אַנדרײי איז אַװעקגעגאַנגען. 

בלייבענדיג אַליין האָט װיעסאָװושטשיקאָװ זיך אַרומגעקוקט, האָט אויס- 
געצוינען זיין פוס מיט'ן שווערען שטיוועל, האָט איהר בעטראַכט און האָט אַ 
טאַפּ נעטהאָן די דיקע איקרע. ער האָט אויפנעהויבען זַיין האַנד און בע- 
טראַכט איהר. זי אִיז געווען א דיקע, מיט קורצע פיננער און בעװואַקסען 
מיט געלע האָאָר. ער האָט אַ פֹאָךְּ געטהאָן מיט דער האַנד אין דער לופט 
און האָט זיך אויפגעשטעלט. 

ווען אַנדרײי האָט אַריינגעבראַכט דעם סאַמאַװאַר, איז װיעסאַװושטשי- 
קאָוו גנעשטאַנען לעבען שפּינעל און ער האָט איהם בענעגענט מיט די פאֵל- 
גענדע ווערטער : : 

--- איך האָב שוין לאַנג מיין פּנים ניט געזעהן... איך האָב אַ מיאוס'ען 
פּנים. 

-- װאָס אַאַרט דאָס דיך? --- האָט אַנדרײ נגעפרעגט, קוקענדיג אויף 
איהם מיט נייגעריגקייט. 
-- אָט זאָגט סאַשענקאַ, אַז דער פּנים איז דער שפּינעל פון האַרצען ! --- 
האָט ניקאָלֿיי לאַנגזאַם אַרױסגערערט. 


= עשר - 


דער קליין-רוס, ?אַסטשענדיג װיעסאַװושטשיקאָװו'ס בייזען בליק מיט דעם 
העלען אומעדינען שמייכעל פון זיינע בלויע אוינען. --- איך ווייס, אַז האַמ- 
פּערען זיך מיט אַ מענשען אין דער צייט, ווען פון זיינע וואונדען טריפט 
דאָס בלוט, הייסט איינפאַך בעליידינען איהם... איך ווייס דאָס, ברודערי?! 
--- מיט מיר טאָר מען זיך ניט שטרייטען, איך קען דאָס ניט! --- האָט 
ניקאָלאַי אַ ברום נעטהאָן און האָט אַראָפּנעלאָזען די אוינען. 
/-- איך דענק, --- האָט דער קליין-רוס פאָרטגעזעצט, -- יעדערער פון 
אונז האָט אין זיין לעבען מיט באָרוועסע פיס אויף צובראָכען נלאָז נע- 
טראָטען ; יעדער פון אונז האָט אין זיין דונקעלער שעה נעפיהלט דאָס זעלבע, 
װאָס דו... : 
--- דו קענסט מיר אויף דעם נאָרנישט ענטפערען, --- האָט װיעסאָװו- 
שטשיקאָוו לאַנגזאַם אַרױסנערעדט, --- נאָרנישט ! מיין האַרץ װאָיעט װי 
אַ װאָלף !... 
: -- איך װוי? דיר נאָרנישט איבערריידען ! נאָר איך ווייס, אַז דאָס װועט 
ביי דיר איבערנעהן, אפשר ניט אין גאַנצען, אָבער עס װעט איבערנעהן !... 
ער האָט אַ לאַךְ נעטהאָן און האָט פאָרטגעזעצט, אַ קלאַפּ טהוענדינ 
ניקאָלאַיען איבער'ן פּלייצע : 


-- דאָס איז, ברודערעל, אַ קינדערשע קראַנקהייט... אַ שטיינער װי 


מאָזלען... מיר אַלע זיינען קראַנק אויף איהר... די שטאַרקערע פון אָונז אַביסעל 


וועניגער, די שװאַכערע --- מעהר. זי בעפאַלט אונז דאַמאָלסט, ווען דער 


מענש געפינט אויס זיין איינענעם , איך" און דעם לעבען, און זיין פּלאַץ אין 
לעבען פערשטעהט ער נאֶךְ ניט... און ווען דו נעפינסט ניט דיין פּלאַץ און 
קענסט זיך אַליין ניט אָפּשאַצען --- דוכט זיך דיר, אַז דו ביסט איינער אויף 
דער וועלט, אַזאַ טהייערע פּירה, און קיינער איז ניט אימשטאַנדע דיך אָפ- 
צואווענען און אָפּצומעסטען ; אַלע ווילען דיך נאָר אויפעסען. נאָכדעם, אַז 
עס װעט אַװעקגעהן אַ קורצע צייט, װעסטו זיך אַרומזעהן, אַז דאָס שטיקעל 
נוטעס, װאָס עס איז דאָ אין דיין האַרץ, איז דאָ אויך אין אַנדערע הערצער -- 
דאַן װועט דיר ווערען לייכטער. און עס װועט דיר נאָך אַביסעל פּלאַגען דער 
געוויסען : פאר װאָס ביזטו נעקראָכען אויפ'ן טהורעם-נלאָק, ווען דיין נלע- 
קעלע איז אַזאַ קליינטשינקער, װאָס מען הערט איהם קוים אין אַ יום טוב ? 
ווייטער וועסטו דערזעהן, אַז דיין קלאַנג הערט זיך נאָר אין כאָר ; איינער 
אַלֵיין הערט ער זיך אָבער ניט ; ער ווערט וי אַ פליעג אין פּוטער דערטרונ- 
קען אין דעם קלאַנג פון די אַלטע נגלעקער פערשטעהסט, װאָס איך זאָג ? 

--- פ'קען זיין, איך פערשטעה ! --- האָט ניקאָלאַי, אַ שאָקע? טהוענריג 
מיט'ן קאָפּ, געזאָגט. --- אָבער איך נלויב אין דעם ניט ! 
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--- ווער שטערט דיר װען ? 

-- די מענשען! --- האָט װיעסאַװושטשיקאָוו געענטפערט. -- איך בין 
פעסט פֿערבונרען מיט זיי, פערבונדען ביז צום טויט... זיי האָבען מיר דאָס 
האר'ן אַרומגעװעבט טיט האָס און מיך פערבונדען טיט אַלידאָס בייזע... 
איך האס זיי און װעל אין ערגעץ ניט אַװעקנעהן... איך װעל שטערען זייער 
לעבען. זיי שטערען מיר, על איך זי אָפּטהאָן דאָס זעלבע. איך בין פער- 
אַנטװאָרטליך פאַר זיך, פאַר זיף אַליין... און מעהר פאַר קייַנעם ניט, און 
אויב מיין פאָטער איז אַ גנב... 

-- אַהאַ! -- האָט שטי? אַ זאָג געטהאָן דער קליין-רוס און ער האָט 
זִיךְ צוגערוקט צו ניקאָלאַיען. 

-- און איסאַי גאַרבונאָוען ועל איך דעם קאָפּ אַרונטערנעהמען.. 
וועסט זעהן. 

--- פאַר װאָס ? -- האָט נעפרעגט דער קליין-רוס. 

- זאָל ער ניט שפּיאָנעװען, זאָל ער ניט מסר'ען! ער האָט מיין 
פּאָטער אונגליקליך געמאַכט און צוליעב איהם וויל ער יעצט ווערען אַ שפּיאָן. 

--- אויב אַזױ, --- האָט אויסגערופען דער קליין-רוס, --- טאָ ווער קען 
דיך כעשולדינען ? נאָר נאַראָנים ! 

-- נאַראָנים און קלוגע זיינען מיט איין אוי? נעזאַלבט, -- האָט פעסט 
אַרױסגערעדט ניקאָלאַי. --- אָט ביזטו אַ קלוגער און פּאַװעל אויך.... אָבער 
בין איך דען פאַר אייך אַזאַ מענש וי פעדיאַ מאַזין, אָדער סאַמאִילאָוו, אָדער 
וי איהר, איינער פאַר דעם אַנדערען 4 זאָג ניט קיין לינען ; איך װעל דיר 
סיי װוי סיי ניט נלויבען... און איהר אַלע שטופּט מיך אֶפּ אָן אַ זייט אויף 
אַ בעזונדערען אָרט. 

--- דיין האַרץ איז פערוואונדעט, ניקאָלאַי ! --- האָט שטי? און צערטליך 
געזאָגט דער קליין-רוס, זעצענדיג זיך לעבען איהם. 

--- יא, פערוואונדעט. אויך אייערע הערצער זיינען פערוואונדעט. 
אָבער אייך דוכט זיך, אַז אייערע וואונדען זיינען מעהר ערהאַבען,.. יעדער 
איינער פון אונז איז פאַר דעם צווייטען אַן אויסוואורף. אט װאָס איך זאָג... 
און װאָס קענסטו מיר ענטפערען אויף דעם ? אַנו זאָג! ער האָט זיך איינ- 
געגעסען מיט זיינע שאַרפע אויגען אין אַנדריי'ס פּנים און האָט, פערשטשי" 
- רענדיג די צייהנער, געװאַרט אויף אַן ענטפער. זיין פּנים האָט זיך ניט בע- 
ווענט און איבער זיינע דיקע ליפּען איז דורכגעפלוינען אַ ציטער, פּונקט װי 
ער װאָלט זיך עפּעס אָפּבריהען מיט הייסע און זיין קערפּער װאָלט זיך גע- 
קאָרטשעט פון ברענענדען װעהטאָג. - 

--- איך על אויף דעם גאָרנישט ניט זאָגען, --- האָט זיך אָפּגערופען 


װואָס האָט קיין מורא ניט, אַ סד אױיפטהאָן. ‏ איך װאָלט. דאָרטען בעפדייט 
די פערשיקטע און װאָלט זיי נעהאָלפען אַנטלויפען... 
די מוטער האָט טיט איחר צאַרט נעפיה? פּערשטאַנען, אַז דיעוען מענ- 
שען מוז זיין שווער אויפ'ן האַרצען, אָבער זיין װועהטאָג האָט ביי איהר ניט 
אַרױסנערופען קיין מיטלייר, 
--- יא, פערשטעהט זיך... אויב עס איז אַזָוִי... גיז שוין בעסער אַװעק- 
/געהן ! -- האָט זי נעזאָגט, אום ניט צו בעליידינען איהם דורך איהר שווייגען. 
פון קיך איז אַרוסגעקומען אַנדרײי און האָט לאַכענדיג אויסנערופען : 
--- װאָס דרשנ'סטו דאָ ? 
די מוטער איז אויפגעשטאַנען און האָט געזאָנט : 
-- מען דאַרף עפּעס צוגרייטען צום עסען..- 
װיעסאָװושטשיקאָוו האָט דעם קליין-רוס פרעמד אָנגעקוקט און האָט 
פּלוצלונג אַרױסגערעדט ; 
--- מיין מיינונג איז, אַז מען דאַרף געוויסע מענשען אַוועק'הרג'ענען. 
-- אַהאַ! צוליעב װאָס ? --- האָט נעבּרעגט דער קליין-רוס, 
--- כדי זיי זאָלען מעהר ניט זיין אויף דער וועלט... 
--- האָפטו דען אַ רעכט פון לעבעדיגע מענשען צו מאַכען מתים ? 
-- יא, די מענשען האָבען מיר דיעזען רעכט געגעבען... 
דער קליין-רוס איז נעשטאַנען אין זיין נאַנצער גרויס אין מיטען צימער. 
ער האָט זיך געוויענט אויף די פיס און האַלטענדיג די הענד אין די קעשענעס, 
האָט ער ניקאָלאַיען בעטראַכט פון אויבען אַראָפּ. ניקאָלאַי איז פעסט נע- 
זעסען אויפ'ן שטוה?, אַרומנערינגעלט פון װאָלקענס רויך, און }. יף זיין פּנים 
האָבען זיך בעוויעזען רויטע פלעקען. 
--- די מענשען האָבּען מיר געגעבען דיעזען רעכט. יא!. -- האָט ער 
נאָך א מאָל װיעדערהאָלט, צוזאַמענדריקענדיג דעם פויסט. וען זיי שלאָנען 
מיך, האָב איך דאָך דאָס רעכט צו געבען זיי אין די צייהנער... טשעפּע 
מיר ניט, װועל איך דיר ניט טשעפּען. לאָז מיר צורוה, װע? איך זיין רוהיג 
און קיינעם ניט אָנריהרען. אַז דאָס איז אַזױ, ווייס איין גאָט. ‏ אפשר 
װועל איך נאָר וואוינען אין װאַלד... זיך אויסבויען אַ געצעלט לעבען טייך 
און װעל? דאָרטען וואוינען... -איך וויל איבערהויפּט זיין נאָר אַלֵיין... 
--- דאַן געה זיך דיר געזונטערהייד און לעב װוי דיר געפעלט ! -- האָט 
דער קליין-רוס געזאָנט, אַ קוועטש טהוענדיג מיט די פּלײייצעס. 
-- יעצט ?4 -- האָט געפרעגט ניקאָלאַי. --- ער האָט אַ שאָקע? געטהאָן 
דעם קאָפּ, האָט געשלאָגען מיט'ן פויסט נעגען די קניע און האָט געענטפערט : 
יעצט נגעהט דאָס ניט מעהר ! 


-- 151 -- 


און-האָט ניט ווילענדיג אַ פּינטעל נעטהאָן מיט די אוינען, ווען איהר 
4 האָט זיך בעגענענט מיט זיינעם. 
--- און װאָס מאַכט פעדיאַ מאַזין ? --- האָט דער קליין-רוס אַ פרעג 
געטהאָן פון קיך. --- שרייבט ער נאָךְ ליעדער? 
--- ער שרייבט, --- האָט ניקאָלאַי געענטפערט. -- איך פערשטעה דאָס 
ניט!. װאָס איז ער דען, אַ טשיזשיק ? מען האָט איהם אַריינגעזעצט אין 
שטייגעל, זינגט ער... איך ווייס נאָר איין זאַך --- אַהיים ווילט זיך מיר ניט 
געהן... 
--- מ'שטיינס געזאָגט, װאָס האָסטו דאָרטען אין דער היים ? --- האָט 
די מוטער פערטראַכטעדהייד אַרױסגערעדט. --- ס'איז פּוסט, דער אויווען 
ניט געהייצט, אַלץ איז פערפראָהרען... 
- ער האָט געשוויענען. דערנאָך האָט ער אַרױסגענומען פון קעשענע אַ 
פּעקעלע פּאַפּיראָסען, האָט אַרוױיסגענומען איינעם, איהם לאַנגזאַם פעררוי- 
כערט, האָט בעטראַכט דעם רויך, װאָס איז פאַרביינעפלוינען פאַר זיין פּנים 
און האָט געלאַכט, וי אַ גרויסער, בייזער הונד. 
| -- יא, דאָרטען מוז זיין קאַלט... אויפ'ן פּאָדלאָגע האָבען זיך געװאַל- 
גערט פּערפראָרענע מייז און טאראַקאַנעס... לאָז מיר ביי דיר איבערנעכטינען, 
פעלאנעיא נילאָוונאַ... װעסטו ?... --- האָט ער שטיל? אַ פרעג געטהאָן, ניט 
קוקענדינ אויף איהר, 
--- אָ, געוויס. דאַרפסט נאָר ניט פרענען ! --- האָט זיך די מוטער ניך 
אָבנגערופען. זי האָט זיך נעפיהלט ניט היימליך מיט איהם, זי האָט ניט גע- 
וואוסט וועגען װאָס צו ריידען. אָבער ער האָט אַליין אָנגעהױיבען ריידען 
מיט אַ מאָדנער געבראָכענער שטימע : 
--- יעצט איז אַזאַ צייט, װאָס קינדער שעהמען זיך מיט זייערע עלטערן... 
ער האָט אַ קוק געטהאָן אויף איהר, האָט פערמאַכט די אוינען און זיין 
געשטופּעלטער פּנים האָט אויסנעזעהן וי בלינד, 
-- װאָס 4 --- האָט די מוטער ציטערענדיג נעפרענט. ‏ . 
--- קינדער הויבען זיך אָן שעהמען מיט זייערע עלטערען, זאָג איך! -- 
האָט ער װױיעדערהאָלט און האָט אַ הויך אַ זיפץ נעטהאָן. דו האָב קיין מורא 
ניט, איך מיין דאָס ניט דיר, מיט דיר וועט זיך פּאַװעל קיינמאָל ניט שעה- 
מען... אָבער איך שעהם זיך מיט מיין פאָטער... און איך װועל מעהר אויף זיין 
שוועל ניט אַרופטרעטען. איך האָב מעהר ניט קיין פאָטער... און ניט קיין 
הויז. מען האָט מיך נעשטעלט אונטער דער אויפזיכט פון דער פּאַליצײ, 
אַניט װאָלט איך אַװעק אין סיביר... איך רעכען, אין סיביר קען א מענש, 
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די געזעצען בעשיצען זי דאָך פיע?-ווענינ, אונז אָבער בינדען זיי נאָר, כדי 
מיר זאָלען זיך ניט בריקענען... 
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איינמאָ? אין אבענד, ווען די מוטער איז געזעסען ביים טיש און האָט 
געשטריקט אַ זאָק און דער קליין-רוס האָט געלעזען אין דער-הויך אַ ביכע? 
וועגען דעם אויפשטאַנד פון די רוימישע שקלאַפען, האָט עפּעס אימיצער אָנ 
געקלאַפּט, און ווען דער קליין-רוס האָט געעפענט די טהיר, איז אַריינגע- 
קומען װיעסאָװושטשיקאָוו, די היטעל אַראָפּנערוקט אויפ'ן קאַרק, אַ פער- 
שפּריצטער ביז די קניע און מיט אַ פּעקעלע אונטער'ן אָרעם. 

--- איך געה, זעה איך, אַז ביי אייך ברענט פייער, בין איך אַרייננע- 
קומען געװאָהר ווערען צו אייך. איך קום אַקאָרשט פון טורמע! -- האָט 
ער מיט אַ מאָדנעם קו? ערקלעהרט, און אָננעהמענדיג דער מוטערס האַנד, 
האָט ער איהר שטאַרק אַ שאָקע? געטהאָן, זאָגענדיג ; 

--- פּאַװע?ל גריסט אייך... | 

נאָכדעם האָט ער זיך אַװעקנעזעצט אויפ'ן שטוה? און האָט מיט זיין 
פערפינסטערטען, פערדעכטיגען בליק בעטראַכט דעם צימער. 

ער איז ניט געפעלען געווען דער מוטער., אין זיין שפּיצינער געשאָ- 
רענער קאָפּ, אין זיינע קליינטשינקע אוינגען איז געווען עפּעס אַזױנס, װאָס 
פלעגט ביי איהר שטענדיג אַרויפרופען אַ מורא. יעצט אָבער האָט זי זיך 
דערפרעהט און האָט מיט אַ צערטליכען שמייכעל אַרױסגעזאָגט : 
: -- דו זעהסט זעהר שלעכט אויס !... קום, אַנדרײי, לאָמיר איהם מאַכען 
אַ נלאָז טהעע... 

-- אָט איך מאַך שוין דעם סאַמאָװאַר! --- האָט זיך דער קליין-רוס 
אָבגערופען פון קיך. 

-- נו, װאָס מאַכט עפּעס פּאַװע? ?... האָט מען נאָך אימיצען אַרױס- 
געלאָזען, אָדער נאָר דיר אַלֵיין ? 

ניקאָלאַי האָט אַראָפּנעלאָזען דעם קאָפּ און האָט געענטפערט : 

--- פּאַװע? זיצט נאָךְּ און ליידט ! אַרױסגעלאָזען האָט מען נאָר מיך 
אַליין! 

ער האָט } קוק געטהאָן אויף איהר, האָט פערמאַכט די אויגען און האָט 
| לאַנגזאַם צווישען די צייהנער אַרױסגערעדט : 

--- איך האָב זיי געזאָגט : גענוג ! לאָזט מיך אַרױס פריי... אַניט װעל 
איך אימיצען טויטען... און זיך אויך... --- האָט מען מיך אַרױסגעלאָזען. 

-- יא, יא! -- האָט זיך די מוטער אָבנערופען, זיך אָברוקענדיג פון 
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--- נו, לאָז דאָס צורוה, מאַמע ! --- האָט פּאַװעל געזאָגט. --- מאַטװײי 
איװאַנאָװיטש איז אַ נומער מענש ; מען דאַרף איהם ניט אַריינברענגען אין 
כעס. מיר לעבען מיט איהם נוט... ער איז דאָך היינט צופעליג דאָ. גע- 
וועהנליך שטעהט דערביי דער געהילף פון נאַטשאַלניק. נו, האָט מאַטװײ 
איװאַנאָװויטש מורא, אַז דו זאָלסט זיך ניט אַרױסרײדען עטליכע איבערינע 
ווערטער ! 

-- נו, דער בעזוך איז צו ענדע, --- האָט דער וועכטער ערקלעהרט, 
קוקענדינ אויפ'ן זיינער. 

-- נו, אַ דאַנק דיר, מאַמע ! --- האָט פּאַװעל געזאָגט. --- אַ דאַנק דיר, 
טהייערינקע. בעאונרוהיג זיך ניט. מען װעט מיר אין גיכען אַרױסלאָזען... 

ער האָט איהר כעסט אַרומגענומען און האָט איהר אַ קוש געטהאָן, זי 
איז געריהרט נעװאָרען פון דעם און האָט זיך פאַנאַנדערנעװיינט. 

-- געהט זיך פאַנאַנדער! --- האָט דער וועכטער געזאַנט, און דורכ- 
לאַזענדיג דער מוטער, האָט ער איחר אַ זאָג נעטהאָן : 

--- וויין ניט... מען װועט איהם אַרױסלאָזען ! מען לאָזט אַלעמען אַרױס... 
עס איז ענג געװאָרען אין טורמע... 

אין דער היים האָט זי שמייכלענדיג דערצעהלט דעם קליין-רוס : 

-- איך האָב דאָס איהם אַזױ קונצינ דערצעהלט... ער האָט אַלֶעס פער- 
שטאַנען ! ; 

און זי האָט אומעדינ אַ זיפץ נעטהאָן. 

-- יא. ער האָט פּערשטאַנען ! ווען ניט װאָלט ער ניט אַרױסנעצײנט 
אַזא ליעבשאַפט צו מיר,. קיינמאָל פלענט ער דאָס ניט טהאָן ! 

--- אָט האָסטו דיר ! --- האָט זיך דער קליין-רוס פּאַנאַנדערגעלאַכט. -- 
ווער, װאָס, אַ מוטער זוכט איבעראַל לאַסקעס... 

--- ניין, אַנדריושאַ, איך זאָג אייך, װאָס מענשען זיינטן ! -- האָט זי 
פּלוצלונג מיט בעוואונדערונג אויסנערופען. --- מען ווערט צו אַלֵץ צונע- 
וואוינט. די קינדער האָט מען פון זיי אַװעקגענומען, אַריינגעזעצט אין 
טורמע און זיי --- נאָר נישט, זיי אַאַרט דאָס ניט, זיי קומען, זיצען זיך רוהינ, 
װאַרטען און שמועסען. נו, און אויב נעבילדעטע לייטע ווערען אַזױ צונע- 
וואוינט, היינט װאָס זאָל מען שוין זאָגען וועגען אונז, פּראָסטע מענשען ?... 

--- דאָס איז גאַנץ פערשטענדליך, --- האָט דער קליין-רוס געזאָגט מיט 
זיין געוועהנליכען שמייכעל, --- צו זיי איז דער געזעץ דאָך מילדער, וי צו 
אונז... אוּן זיי נויטינען זִיך אויך אין איהם מעהר וי מיר. דאַרום ווען מען - 
ניט זיי אַ קלאַפּ אין שטערען, קנייטשען זיי זִיךְ אַפילו יא איין, אָבער ניט 
זעהר שטאַרק. מיט אַן איינענעם שטעקען איז דאָך לייכטער אויסצוקומען... 
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געלאָזען, ;דעה. פָּנִים. אִיז ווייִכער געװאָרעַן און. האָט קלאָר געשמיייכעלט. 
עס האָט אִיהר אַ. שטאָך געטהאַן אין האַרצֶען. 

== ועלען. זײַ. דיר אין גיכען אַרויסלאָזען? --- האָט זי גענומען ריירען 
-מיט אָ. פּלעצליכער בְעַליידיגונג אוֹן אויפּרענונג אין קול. --- פאַר װאָס האָט 
מען דיך אַרייננעזעצט? אֶט זיינען דאָך אויפ'ן פאַבְריק וויעדער דאָ די 
פּאַפּיערלעך... 

פּאַוועל'ס אוינען האָבען אַ שיין נעטהאָן פאַר פרייר. 

--- וויעדער ? --- האָט ער שנעל אַ פרעג נעטהאָן. 

--- ווענען אַזעלכע זאַכען איז פּערבאָטען צו ריידען ! -- האָט דער 
וועכטער פוי? אַרױסנערעדט. -- עס איז ערלויבט נאָר צו ריידען ווענען פֿאַי 
מיליען-אַנגעלענענהייטען... 

-- און דאָס איז דען ניט אַ פאַמיליעךדאַננעלעגענהייט? --- האָט אויף 
דעם די מוטער נעענטפערט. 

דער וועכטער איז בעשטאַנען אויף דאָס זיינינע. 

--- איך ווייס נאָרנישט. אָבער עס איז פּערבאָטען- ווענען וועש און 
עפענװאַרג איז ערפֿױבּט. - װוייטער װעגען;נאָרנישט ! 

ער -האָט דאָס אָבּער. געזאָנט גלייכנילטינ און-פויל. 

--נו, נוט! --+ האָט פּאַװע? געזאָגט, --- רייד וועגען פאַמיליעןיזאַכען. 
װאָס טהוסטו ? 1 

זי האָט: מיט שטאָלץ געענטפערט : 

--- איך בריינג זיי יעצט אַלעס אויפ'ן פאַבריק.... און. שמייכלענדיג. האָט 
זי פאָרטנעזעצט : געקעכטס, קאַשע און אַלֹּע געריכטען מאַרוא,ס... און די 
איבערינע שפּייז,.. 

פּאַװעל האָט פּערשטאַנען. זיין פּנים האָט געציטערט פון דעם איינ- 
געהאַלטענעם געלעכטער. ער האָט פערריכט.זיינע האָאָר און מיט אַ צערט- 
ליכער שטימע,.; וועלכע זי ;האָט. קיינמאָ? נִיט. געהערט פון איהם, האָט ער 
נעזאָגט : 

--- טהייערינקע מאַמע... דאָס איז נוט ! עס איז נוט, װאָס דו האָסט 
אַ בֶּעַשֶׁעפְטיגונְג. עס איז. דייר ניט פאַננווייליג,. עס אִיִז דייר ניט אומעטיג ? 

-- און ווען די בנלעטלעך האָבען. זיך בעוויעזען אויט'ן. פאָבריק, האָט 
מען מיך אויך גענומען בעזוכען ! --- האָט זי נִיט אָהן בעריהמעריי ערקקעהרט. 

-- שוין װיעדער ווענען דעם ! -- האָט דער וועכטער געזאָגט בעליי- 
דיגענדיג זיך. --- איך זאָג : מען טאָר ניט! דעם מענשען האָט מען פער- 
שפּאַרט אין טורמע, כדי ער זאָל פון נאָרנישט ניט וויסען, או; דו טהוסט 
דאָס היינינע !. מען דאַרף אַלײין פערשטעהן, װאָס מען טאָר ניט, 
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אַלְץ בילינער ווערען די טענשען... קיין שטימען פון שלום הערען זיך ניט... 

-- זעהר ריכטיג ! -- האָט זיך אָבגערופען דער פיליטער-מאַן. -- עס 
איז ניט אויסצוהאַלטען ! עס איז נויטינ, אַזן עס זאָל זיך ענדליך דערהערען 
אַ פעסטע שטימע, וועלכע זאָל אויסשרייען : שווייגט ! 8 פעסטע שטימע... 
אָט װאָס טען דאַרף... : 

דער נעשפּרעך איז געװאָרען אַ לעבעדינער און אַן אַלגעמײינער. יעדער 
איינער האָט זיך געאיילט אַרױסצוזאָנען זיין מיינונג וועגען לעבען, נאָר אַלע 
האָבען גערעדט עפּעס מיט אַ האַלבען מוי? און אין יעדען איינציגען האָט די 
מוטער געפיהלט עטװאָס אַזױנס, װאָס איז איהר פרעמד געווען. אין דער- 
היים האָט מען גערעדט אַנדערש, פערשטענדליכער, איינפאַכער און העכער, 

אַ דיקער טורמע-וועכטער מיט אַ קװאַדראַטנע געלע באָרד האָט אויס- 
גערופען דער טמוטערס נאָמען, האָט איהר בעטראַכט פון קאָפּ ביז די פיס און, 
צוהינקענדיג, איז ער אַװעקגעגאַנגען, אַ זאָג טהוענדיג צו איהר ; 

--- נעה נאֶך מיר... 

זי האָט געשפּרײזט און עס האָט זיך איהר געװאָלט א שטויס טהאָן 
דעם וועכטער אין פּלייצע, ער זאָל נעהן שנעלער,. אין א קליינעם צימערעל 
איז געשטאַנען פּאַװעל. ער האָט נעשמייכעלט און האָט איהר אויסגע- 
שטרעקט די האַנד... די מוטער האָט אונטערנעכאַפּט זיין האַנד. זי האָט זיך 
פאַנאַנדערגעלאַכט, האָט אָפט נעפּינטעלט מיט די אוינען און, ניט געפינענדיג 
פּיין ווערטער, האָט זי שטיל געזאָנט : 

--- גוט מאָרנען... גוט כאָרנען... 

--- בערוהיג זיך, מאַמע ! -- האָט פּאַװעל געזאָגט, דריקענדיג א'הר 
די האַנד. : 

-- גאָרנישט... נאָרנישט... 

-- אָ, מאַמע ! -- האָט דער וועכטער, אַ זיפץ טהוענדיג, אַ זאָג גע- 
טהאָן. -- שטעהט ניט אַזױ נאָהענט איינער לעבען אַנדערען; מען טאָר 
דאָס ניט. 

און ער האָט הויך אַ גענעץ נעטהאָן.. פּאַװע? האָט זיך נאָכגעפרעגט. 
אויף איהר געזונד, אויף דער הוֹיז... ‏ זי האָט ערװאַרטעט עפּעס אַנדערע 
פראַנען. זי האָט זיי נעזוכט אין דעם זוהן'ס אויגען און האָט זי ניט געפונען. 
ער אִיִז וי אימער געווען רוהיג, נאָרי זיין פּנים איז בלאַסער געװאָרען און 
זיינע אויגען זיינען דאַכט זיך גרעסער געװאָרען. 

--- פֿאַשאַ גריסט דיר! --- האָט זי געזאָגט. 

ביי פּאַװלען האָבען אַ ציטער נעטהאָן די ברעמען און האָבען זיך אַראָפּ- 
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איבעדץן. צומצה. :1 שרוש;;פאַפען- פּערטהאָן. אַ- ה?י:נינקער, . פלובע- 
זואַטער מענשע? מיט קורצע. פּיס און לאַנגע הענד. ניט אֶפּשטעלענדיג זיך, 
האָט ער גערעדט מיט אַן אונרוהינער,,. ציטערענדער שטימע : : 

-- די לעבענס-מיטלען ווערען טהייערער, דערפּאַר זיינען די מענשען 
נעװאָרען בּייזער... פלייש פון צווייטען סאָרט קאָסט יעצט פערצעהן קאָפּיקעס 
א פונט, בַרויט קאָסט וויעדער צוויי און אַ האַלב קאָפּיקעס... 

פון צייט צו צייט פלענען אַריינקומען די אַרעסטירטע אין די גראָהע 
קליידער אוּן אין די פעלענע שיך- אַריינקומענדיג אין דעם האַלב פינסטע- 
רען צימער, פלעגען זיי פּינטלען מיט די אויגען. ביי איינעם האָבען אויף 
די פיס געקלונגען די קייטען,. אַלעס אין עפּעס געווען אַזױ מאָדנע רוהיג 
און איינפאַך. עס האָט זיך געדוכט, אַז אַלע האָבען זיך שוין פון לאַנג 
צוגעוואוינט צו אַזאַ לעבען, + איינינע זיינען געזעסען רוהיג, די צווייטע -- 
האָבּען געהיט און די דריטע האָבען פּינקטליך און. פערמאַטערט בעזוכט די 
אַרעסטירטע,. די מוטער האָט זיך שוין ניט נעקענט דערװואַרטען די מינוט, 
ווען מען װעט אַרײינפיהרען פּאַולען און איהר האַרץ האָט געציטערט. זי 
האָט זיך אַרּומנעקוקט אויף אַלע זייטען און האָט זיך געוואונדערט, װאָס דער 
שווערער לעבען איז דאָ אַזױױ איינפאַך. 

לעבען װלאַסאָואַ'ן איז נעזעסען אַ קליינינקע אַלטיטשקע. איהר פּנים 
איז געווען צוקנייטשט, איהרע אוינען אָבער זיינען געווען יונג. זי האָט זיך 
-צונעהערט צום נעשפּרעך און האָט אויף אַלעמען געקוקט עפּעס פון אויבען 
אַראָפּ. 

--- וועמען האָט איהר דאָ ? -- האָט שטיל אַ פרענ געטהאָן װלאַסאָװאַ. 

-- אַ זוהן, אַ סטודענט, --- האָט שנעל און הויך אָבגעענטפערט די אַלֵּ- 
טיטשקע, --- און וועמען האָט איהר דאָ ? 

--- אויך אַ זוהן. אַן אַרבייטער, 

--- וי איז זיין נאָמען ? 

--- וולאַסאָוו. 

--- דעם נאָמען האָב איך קיינמאָל ניט געהערט. ער זיצט שוין לאַנג ? 

--- די זיעבעטע ואָך... 

--- און מיינער --- שוין דעם צעהנטען מאָנאַט! -- האָט נעזאָנט די 
אַלטיטשקע. אין איהר שטימע האָט װולאַסאָואַ דערפיהלט עפּעס וי אַ מין 
נדלות. 

-- יא, יא! -- האָט שנע? גערעדט דער פּליכעװאַטער אַלטיטשקער, --- 
מען פערליערט די נעדולד... אַלֶע זיינען אויפנערעגט, אַלֶע שרייען... און די 
מקחים שטיינען אַלץ, און װאָס טהייערער עס ווערען די לעבענס-מיטלען, 
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אַ צוגעשימעלטע. ער האָט שטענדונ געפּאָרקעט די צייהנער מיט אַ שאַר- 
פעז געלען העלצעל, זיינע קליינינקע, גרינע אייגעלעך האָבען רונד און העפליף 
געשמייכעלט און זיין שטימע האָט געקלוננען פריינדליך. 

-- אַזאַ העפליכער ! --- האָט זי, אַריינטראַכטענדיג זיך, געזאָגט צום 
קליין-רוס. --- ער שמייבעלט שטענדיג... דאָס איז, נאָך מיין מיינונג, ניט 
נוט. ווען מען טהוט אַזאַ אַרבײיט, דאַרף מען שטשירען מיט די צייהנער... 

-- יא, יא! -- האָט דער קליין-רוס געזאָגט. --- זיי זיינען העפליכע, 
זיי שמייכלען שטענדיג. זאָל מען זיי אָבער נאָר זאָנען : אַ נוֹ, אָט דיעזער 
איז אַ קלוגער און אַן עהרליכער מענש, ער איז געפעהרליך פאַר אייך, הענגט 
איהם אויף! זיי וועלען אַ שמייכע? טהאָן און וועלען איהם אויפהעננען 
און דערנאָך וועלען זיי וויעדער שמייכלען. ' 

-- יענער, וועלכער איז געווען ביי אונז אויפ'ן אָביסק, איז שוין בע* 
שער, -- האָט די מוטער געפּרואװוט פערגלייכען זיי, --- ער איז איינפאַכער. 
מען זעהט נלייך, אַז דאָס איז אַ. הונד... 
-- זיי זיינען אַלֶע ניט קיין מענשען, נאָר פּראָפט האַמערס, אום צו 
פערטויבען די מענשען. אינסטרומענטען, מיט וועלכע מען בעאַרבײיט אונו, 
אַז מיר זאָלען זיין נוצליכער פאַר דער רעניערוננ. זיי אַליין זיינען שוין 
נעמאַכט אַזױ, אַז זיי קענען טהאָן אַלעס װאָס מען הייסט זיי, ניט טראַכ- 
טענדיג און ניט פרענענדיג אויף װאָס מען דאַרף דאָס. 

-- עד האָט נאָך דערצו אַזאַ בייכעל... 
-- יא, יא! װאָס נלאַטער דער בייכעל, אַלץ מעהר פערדאָרבען: אי 
דאָס האַריץ,.. : 

ענדליך האָט מען איהר ערלויבּט זיך צו זעהן -מיט'ן זוהן, און איינמאָל 
אַ זונטאָג איז זי בעשיידען געזעפען אין אַ' ווינקע? פון טורמע-קאַנטאָר, 
אויסער איהר זיינען אין קליינעם, שמוצינען צימער געווען נאָך עטליכע 
מענשען, וועלכע האָבען אויך געװאַרט צו זעהן זיך מיט די אַדעסטירטע. עם 
איז געווען קענטיג, אַז זיי זיינען שוין דאָ ניט דעם ערשטען מאָל און זיי 
האָבען איינע די אַנדערע געקּענט ; זיי האָבּען שטי?ל גערעדט צווישען זיך, ' 

--- איהר האָט געהערט 4 -- האָט געזאָגט אַ דיקע-פרוי, ‏ וועלכע האָט 
געהאַלטען אַ- רייזעדטאַש אוֹיף איהר שׂויס. --- היינט אין דעה-פֿריה ביים 
גאָטעס-דיענסט האָט דער דירינענט פון כאָר וויעדער אָנגעריסען פּאַר די 
אויערען דעם איננע?, װאָס זיננט אין כטר... 

א בעיאָהרענטער"מענש איןיא מונריר! פון *אן אויסגעדיענטען מיליטער- 
בעאַמטען האָט זיך אויסנעהוסט אוֹן האָט בעמערקט : 

--- די אינגלעך פון כאָר זיינען אַזעלכע קונדסים ! 
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פרעגט. --- פון דעם, וויי? דרי מענשען שטעהען ניט נלייך. טו לאָמיר זשע 
אויסגלייכען אַלעמען אין איין רייהע ! - זאָלען אַלֶע נלייך געניסען פון דעם, 
װאָס דער מענשליכער שכל האָט אױסנעטואַכט, װאָס די מענשליכע הענד 
האָבען אויפגעאַרבײיט.. לאָמִיר ניט האַלטען איינע די אַנדערע אין שקלאַי 
פעריי, שרעק, קנאה, זשעדנעקייט און אונוויסענהייט !... 

זיי האָבען אָנגעפאַנגען אָפט צו ריידען אַזױ. 

איהם האָט מען װוויעדער צונענומען אויפ'ן פאַבריק. ער פלענט איהר 
אָבגעבען אַלע זיינע שכּירות אוֹן זי פלענט נעהמען דיעזע געלד פּונקט אַזױ 
רוהיג וי זי פלעגט עס נעהמען פֿון פּאַװעל'ס הענד. 

אָפּטטאָ?ּ פלענט אַנדרײי סיט אַ שמייכע? אין די אוינען איהר פאָרלענען : 

--- אפשר וועלען מיר עפּעס לעזען, מאַמעלע ? 

זי פלענט זיך שפּאַסענדיג אָבער ענערניש ענטזאַגען. זי פלענט זיך 
פיהלען פון זיין ‏ שמייכע? פּערלאָרען און אַביסעל בעליידיגט און פלעגט 
טראַכטען : 

--- אויב דו ?אַכסט, פאַר װאָס זשע דאַרפסטו דאָס ? 

און אַלז עפטער פלעגט די מוטער איהם פרענען די. בעדייטונג פון דעם 
אָדער יענעם װאָרט, וועלכער איז איהר פרעמד נעווען. פרעגענדיג פלענט 
= קוקען אָן אַ זייט און איהר שטימע האָט:געקלונגען גלייכגילטיג. ‏ ער האָט 
פּערשטאַנען, אַז זי פֿוז זיך/אין דער שטי? ערגעץ לערנען אַלֵיין; ער האָט 
בעגריפען איהד שעהמעוודיגקייט און האָט אויפגעהערט איהר פאָרצוליינען 
לעזען מיט איהם.- אין גיכען האָט זי איהם ערקלעהרט : 

--- מיינע! אויגען ' ווערען ‏ שװאַך,. אַנדריושאַ... ‏ איך װואָלט. געדאַרפט 
האָבען ברילען... 

= דאָס איז א נאַננ !:--- האָט ער זיך אָפּנערופען, -- אָט זונטאָג. על 
איך געהן מיט אייך אין שְׁטאָדט ; איך על אייך צייַגען אַ בעקאַנטען דֵאָק- 
טאָר, און עס וועלען. זיין;ברילען. : 


69 


זי איז. שוין. דרי מאָל. גענאַנגען בעטען אַן. ערקויבניש צו זעהן זיך מיט 
פּאַזולען און יעדען.-מאָל פלענט דער. זשאַנדאַרמסקער גענעראַק, אַ. גראָהער 
אַלטיטשקּער. מיט רויטע בעקלעך און אַ גרויסען נאָז, איהר העפליף /'ייזײגעֶן. 

----אֵין אַ וואָך אַרום, מאַמינְקע, ניט פריהער ! . אין אַ װאָך אַרוף װעקען 
מיר זעהן... יעצט אָבער-איז אונמעגליך... 

ער איז געווען; א קונדער, אַ זאַטיִנקער. און אין, גאַנצען האָט ער איחר 
עפּעס אויסנעקוקט וי אַ צייטינע פלוים, אַביסעל אַ פערלענענע און עטװאָס 
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ער האָט זיך געשטעלט לעבּען איהר און,. מיט אַ טיעפען. אומעט אין די 
אוינען, שאָקלענדיג מיט'ן קאָפּ, האָט ער שטי? און אומעטיג פאָרטנעזעצט ; 

-- עס טהוט וועה דאָס האַרץ... אָבער מען דאַרף ניט גלויבען דעם 
מענשען, מען דאַרף מורא האָבען פאַר איהם, מען דאַרף איהם זאָגאַר האַסען ! 
דאָס לעבען צושניידט דעם מענשען אויף צווייען, דו װאָלסט וועלען נאָר 
ליעבען, אָבער ווי קען מען דאָס אויספיהרען ? וי זאָל מען מוח? זיין דעם 
טענשען, ווען ער װאַרפט זיך אויף דיר אַרױף וי אַ ווילדע חיה, ווען ער 
קוקט אויף דיר ניט וי אויף אַ לעבעדיגע בעשעפעניש, ווען ער שפּאַרט דיר 
זיין פויסט אין פּנים אַריין ? מען טאָר ניט מוח? זיין,. ניט צוליעב זיך -- 
איך קען אַריבערטראָנען אַלע בעליידינונגען, אָבער לאָזען די אונטערדריקער 
טהאָן װאָס זייער האַרץ נלוסט, --- דאָס װוע? איך ניט. . איך װויל ניט, אַז 
אויף מיין רוקען זאָלען זיי זיך לערנען אַנדערע צו שלאָנען. 

יעצט האָבען זיינע אויגען אויפגעלייכט מיט אַ קאַלטען פייער. ער 
האָט. עקשנות'דיג איינגעבוינען דעם קאָפּ און האָט מיט מעהר פעסטקייט 
פּאָרטגעזעצט. 
-- איך דאַרף ניט מוח? זיין קיין שלעכטס, ווען דאָס זאָל אַפִילו מיר 
קיין שאַדען ניט ברעננען. איך בין ניט איינער אויף דער וועלט ! היינט 
װע? איך זיך לאָזען בעליידינען, איך װוע? זיך אפשר נאָר אױיסלאַכען פון 
דער בעליידינונג, וויי? דאָס װועט מיר ניט אַאַרען... אָבער מאָרנען װעט 
דער בעליידינער, אױיספּרואװענדיג אויף מיר זיין כח, געהן און אָפּשינדען 
פוֹן אַן אַנדערען די הויט... דאַרום דאַרף מען די מענשען בעטראַכטען כּער- 
שיעדען. ‏ מען דאַרף די האַרץ האַלטען פעסט אין די הענד און פאַנאַנדער- 
קלייבען די מענשען : די זיינען אייגענע און יענע זיינען פרעמרע... 

די מוטער האָט זיך עפּעס גראַדע דערמאָהנט אָן דעם אֶפִּיצִיער און אֶן 
סאַשענקע'ן און אָפּזיפצענדיג האָט זי אַ זאָג געטהאָן : 

-- ניט אַלע מענשען זיינען פון זעלבען טייג געקנאָטען !... 

--- דאָס איז די צרה ! --- האָט אויסנערופען דער קליין-רוס, --- מען 
דאַרף אַלֶעס בעטראַכטען מיט פערשיעדענע אוינען... עס זיינען דאָ צוויי 
נשמות אין האַרצען --- איינע ליעבט אַלעמען און די צווייטע זאָגט -- 
האַלט אֶפּ, מען טאָר ניט ! אַזױ ברעכט זיך דער מענש אין צווייען... 

-- יא, יא ! -- האָט זיך אָבגערופען די מוטער. אין איהר עראינערונג 
איז אויפגעשטאַנען די בייזע און שווערע פינור פון איהר מאַן, פּונקט װוי אַ 
גרויסער שטיין בעװאַקסען מיט מאָך,. זי האָט זיך פאָרגעשטעלט דעם קליין- 
רוס אַלס נאַטאַשעס מאַן און איהר זוהן אַלס סאַשענקעס מאַן... 

--- און פון װאַנען קומט דאָס אַלעס? -- האָט דער קליין-רוס נע- 
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זיינע ווערטער און זיין לעבעדינקייט האָנען פערטריעבען די אונרוהינ- 
קײיט, וועלכע ריבין האָט פערזייהט בּיי דער מוטער אין האַרצען. דער 
קליין-רוס איז אַרומנעגאַנגען איבער'ן צימער, האָט מיט איין האַנד גע" 
ריבען דעם קאָפּ, מיט דער צווייטער די האַרץ און, קוקענדיג אויף דער פּאָר- 


-- לאָגע; האָט ער געזאָגט : 


-- איהר ווייסט, אָפּטמאָל האָט מען אין האַרצען עפּעס אַ זאָנדערבאַרען 
נעפיה?! עס דוכט זיך, אַז וואו מען זאָל זיך ניט אַ קעהר טהאָן, נעפינען 
זיךּ מענשען, חברים, וועלכע ברענען אַלע מיט דעם זעלבען פייער. אַלֶע 
זיינען אַזעלכע פרעהליכע, נוטע... אָהן ווערטער פערשטעהט מען איינע די 
אַנדערע, און קיינער וויל דעם צווייטען ניט בעליידינען, קיינער דאַרף דאָס 
ניט. אַלֶע לעבען וי איין כאָר און יעדעס האַרץ זינגט זיך איהר איינען 
נִינון... אַלַע נינונים פליסען וי טייכעלעך אַריין אין איין גרויסען טייך, 
און דער טייך פליסט ברייט און פריי אַרײין אין ים, אין ים פון די הערליכע 
פּריידען פון אַ נייעם לעבען... ווען מען גיט נאָר אַ טראַכט, אַז דאָס װעט 
מוזען זיין אַזױ, אַז אַזאַ צייט װעט דאָך קומען, אױב מיר וועלען נאָר 
וועלען... דאַן ווערט די האַרץ אָנגעפילט מיט פרייד און עס ווילט זיך וויינען... 
און עס איז אַזױ נוט, אַזױ גוט! 

די מוטער האָט זיך געסטאַרעט ניט צו בעווענען זיך, כדי ניט צו 
שטערען איהם, ניט איבערצורייסען זיינע רייד. ‏ איהם פלעגט זי שטענדיג 
אויפהערען מיט מעהר אויפמערקזאַמקײיט וי די אַנדערע. ער האָט נערעדט 
איינפאַכער וי אַלע, און זיינע ווערטער פלעגען שטאַרקער אנריהרען איהר 
האַרץ.. פּאַװעל פלעגט מסתמא אויך אַריינקוקען אין דער צוקונפט, װאָרים, 
װי קען מען דען אַנדערש לעכען, ווען מען געהט אויף אַזאַ שווערען וענ ? 
נאָר ער פלעגט קוקען אין דער ווייטקייט איינזאַם און פלעגט קיינמאָל ניט 
דערצעהלען װאָס ער זעהט דאָרט. אָבער אַנדרײי האָט זיך איהר אויסגע- 
דוכט, איז שטענדיג נעווען דאָרט מיט אַ טחיי? פון זיין האַרץ, שטענדיג 
האָט אין זיינע רייד געקלונגען די מעשה'לע וועגען דעם צוקינפטינען יום- 
טוב פאַר אַלע מענשען אויף דער וועלט. דיעוע מעשה'לע האָט קלאָר נע- 
מאַכט פאַר דער מוטער דעם זין פון לעבען און פערשטענדיג געמאַכט די 
אַרבײט פון איהר זוהן און פון אַלֶע זיינע חברים. 

-- און ווען דו כאַפּסט זיך אויף, --- האָט דער קליין-רוס געזאָגט, ט 
טרייסעל טהוענדיג מיט'ן קאָפּ, און זיינע הענד האָבען זיך אַראָפּגע עזען, -- 
און דו קוקסט זיך אַרום... איז אַלְץ קאַלט און בלאָטיג:! אַלע זיינען אויסנע- 
מאַטערט, אָנגעשטױיסען איינע אוֹיף די אַנדערע, דאָס מענשליכע פעבען איז 
צוריבען און צוטראָטען... 


עה. האָט. זיך איינגעבויגען און..אוז,,. עפּעס, נִיט ווילענדיג, אונגעשיקט 
אַרױסנעקראָכען. אִין בַּארְהוֹיז. - דו.-מוטער. איז געשטאַנען א וילע לעבען 
טַּהִייּ אִין האָט זִיךְ: צונעהערט. צו. דו-שְוועֶרע אַוועקגעהענדע טריט און. צו 
|די.-ספקּוּת, וועלכע זיינען. ערוועקט געװאָרען. אין איהר הארצען, נאָכדעם 
האָט זי זיך שטיל אַ קעהר געטהאָן, איז אַריין אין צימער און,. אויפהויבענדיג 
דעם פּאָרהאַנגע?,. האָט. זי. אַ . קוק געטהאָן אִין . פענסטער.. דרויִסען האָט 
נעהערשט אַ שװואַרצע פינסטערניש, וועלכע. האָט עפּעס אויֵף וואָס געלויִערט, 
גרויט אַלעס צו. פערשלינגען. 

= אִיִךְּ לעב אין נאַכט! -- האָט זי אַ טראַכט געטהאָן 

זי האָט רִחמנות געהאַט אויף. דעם שװואַרץז-בערדינען פּויער -- ער איז, 
ידאַכט זיך, געווען אַ. ברייטער און שטאַרקער, און. דאָך איז ער אויך אַזױ 
הילפלאָז װי.אלע. מענשען.. . 

אין ניכען אין געקומען אָנדרײי אַ. פרעהליכער, אַ לעבעדינער. 

ווען זי האָט איהם דערצעהלט וועגען ריבינען, ;האָט ער אויסגערופען : 

-- ער- געהט.?,. נו,. זאָל ער. געהן. איבער. די. דערפער, זאָל ער דאָרט 
קפֿינגען וועגען אמתּ, זאָל ער וועקען דעם פאָלק... מיט אונז איז אֵיהם שווער. 
ביי איהם אין קאָפּ זיינען אױיסנעװאַקסען זיינע איינענע געדאַנקען ; פאַר 
אונזערע. איז דאָרט. ענג... 

--- אָט וועגען. די פּריצים. האָט. ער נגערעדט.... דאָ מוז עפּעם זיין ! --- 
האָט פאָרזיכטיג בעמערקט דִי. מוטער, -- -מען זאָל. אייך אקאָרשט טאקע 
נִיט אָפּנאַרען ! : 

-- איהר נעהמט דאָס טאַקע ערנסט ?4 --- האָט. לאַכּענדיג אויסגעשריען 
דעה. קליין-רום,!--- אֶך,. מאַמֶעֶלע,.הלואי װאָלטען מיר. נאָר. געהאַט געלד ! 
מיר לעבען נאָך אַלץ אויף פרעמדען חשבון... אָט. קרונט. ניקאָלאַי איװאַנאָ- 
וויטש. פינף אוּן זיעבעצינ רובעל אַ. מאָנאַט -- ניט ער. אונז פופצוג אַװעס. 
און אַזױ טהוען די איבערינע אויך. + אָדער די הונגערינע סטודענטען שיקען 
אַמאָ? צן אַ. ביסע?... - און פַּריצים, פערשטעהט זיך, זיינען דאָ פערשיעדענע. 
אייניגע וועלען טאַקע אָבנאַרען, אַנדערע וועלען אָפּשטעהן פון אונז, אָבער 
דִי. בּעסטע פון זיי. וועלען געהן מיט אונז צוזאַמען ביז אונזער פאָלשטענ- 
דינען זיעג... 

ער האָט א פּאַטש געטהאָן מיט די הענד און האָט מיט פעסטקייט 
צאָרטנגעזעצט : 
-- נאָר צו יענעם יום-טוב איז נאָך זעהר, זעהר ווייט. אָבער דערפאַר 
וועלען מיר טאַקע מאַכען אַ שטיקעל יום-טוב דעם ערשטען מאַי... עס 
!עט זיין פרעהליך ! 
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בינדען, צ צווייטען מאָל בינדען, אִבעוּ ענדליך ‏ וועלען! זיי' דאָך פערשטעהן, 
אַז מען דאַרף מיר ניט בינדען,. נאָר צוהאָרכען זיך, װאָס איך זאָג. ‏ און אַז 
זיי וועלען זיך צוהערען, וועלען זיי גלויבען ! 

זיי האָבען ביידע גערעדט לאַננזאַם, פּונקט וי זיי װאָלטען אָפּנעוענען 
יעדעס װאָרט, איידער זיי האָבען איהם אַרױסגעזאָנגט. 

-- קיין גרויס פרייד, מוטער, האָב איף דערפון ניט -- האָט ריבין 
געזאָגט --- איך האָב דאָ נעלעבט די נאַנצע צייט און האָב איינגעזאַפּט אין 
זיך פיעלעס. אַזױ איז דאָס. ‏ איך בין אַביסעל נעקומען צום שכ? און יעצט 
פיה? איך פּונקט וי איך װאָלט מקבר געווען אַ קינד... 

-- דוֹ וועסט אומקומען, מיכאַילאָ איװאַנאָוויטש! --- האָט די מוטער 
אומעדוג אַ שאָקעל טהוענדינ. מיט'ן קאָפּ אַ זאָג געטהאָן. 

ער הצָט מיט זיינע דונקעלע, טיעפע אוינען נעקוקט אויף איהר, פּונקט 
ווי ער וו :טס איהר אַליין עפּעס פרענען אוּן װאַרטען אויף אַן ענטפער. זיין 
שטאַרקער קערײער האָט זיך אויפנעבוינען פאָראויס, די הענד האָבען זיך 
איינגעשפּטרט אין שטוה? און זיין געלבליכער פּנים איז געווען בלאַס. 

--- האָסטו נעהערט, װאָס קריסטוס האָט נעזאָנט וועגען קערענדע?? 
שטאַרבט מען ניט, ווערט מען נאָך אַ מאָל ניט נעבאָרען אין דעם נייעם זאַנג. 
דער מענש איז דער קערן פון אמת. אֶט װאָס.., ביז צום טויט איו מיר 
נאָך ווייט. איך בין אַ כיטרער ! 

ער האָט זיך אויפגעהויבען פון שטוה? און האָט אַ זאָנ נעטהאָן : 

--- נו, איך װעל געהן אין טראַקטיר, פערברענגען דאָרט אַ ביסעל מיט 
מענשען... װאָס קומט עפּעס נאָך ניט דער קליין-רוס... ער האָט מסתמא 
יעצט אַ סך אַרבייט ? 

-- יא ! -- האָט די מוטער בעמערקט שמייכלענדיג --- זיי זיינען אַלע 

אַזעלכע --- לאָזט מען זיי אַרױס פֿון טורמע, נעהמען זיי זיך וויעדער פאַר 
זייער זאַך... 

-- אַזוו דאַרף זיין ! דערצעהל איהם וועגען מיר... 

זיי זיינען לאַננזאַם אַרויס אין קיך און, ניט קוקענדיג איינע אויף די 
אַנדערע, האָבען זיי זיך דורכגעװואָרפען מיט קורצע ווערטער ; 

-- איך װעל איהם דערצעהלען ! -- האָט זי איהם צונעזאָגט. 

-- נו, זיי געזונד! 

--- נעה געזונד,.. ווען וועסטו פּערלאָזען די פאַבריק 9.., 

--- איך האָב שוין פערלאָזען. 

--- און ווען נעהסטו אַװעק ? 

--- מאָרגען אין דער פריה. זיי געזונר! 


== 119 -- 


--- פון די פּריצים װעט קיינמאָלֿ סיין נוטס ניט אַרוסקומען ! אַזױ 
איז דאָס. 

--- װאָס איז דיר איינגעפאַלען? -- האָט די מוטער צווייפלענדינ אַ 
פרענ געטהאָן. 

--- װאָס ? --- ריבין האָט אַ קוק געטהאָן אויף איהר, האָט געשוויעגען 
| אַ וויילע,, און דאַן האָט ער נאָך אַ מאָל װיעדערהאָלט : 

--- פון די פּריצים דאַרף מען לויפען וי פון פייער. אט װאָס. 

דאַן האָט ער וויעדער געשווינען אַ וויילע און נאָכדעם האָט ער געזאָגט : 

-- איך וועל אַװעקנעהן, מוטער. איך האָב געטראַכט זיך צו דערנעהנ- 
טערען צו די יונגעדלייט, אום צו נעהן מיט זיי צוזאַמען... איך טוג פאַר אַזאַ 
זאַך. ‏ איך קען לעזען, איך בין ניט קיין נאַר און בין אַן עקשן, און דאָס 
וויכטיגסטע איז, װאָס איך ווייס וי צו ריידען מיט אַ מענשען. אט װאָס,. 
נו, און יעצט על איך אַוועקגעהן. איך קען נים גלויבען, איך מוז אַװעק- 
געהן. איך ווייס, מוטער, אַן די מענשליכע הערצער זיינען פּערדאָרבען. 
אַלע לעבען פון קנאה, אַלע ווילען, פרעסען,. און אַזױ וי שפּייז אין דאָ 
וועניג, זוכט יעדער איינציגער אויפצופרעסען דעם צווייטען. 

ער האָט זיך פערטראַכט און אַראָפּנעלאָזען דעם קאָפּ, 

--- איך װועל געהן אַלֵיין איבער די. שטעדטלעך און דערפער און על 
בונטעווען דעם פאָלק. מען דאַרף, אַז ער אַלײַן זאָל זיך נעהמען צו דער 
ארבייט. אױב. דער. פאָלֹק װעט פערשטעהן, װעט ער שוין געפינען פאַר 
זיך אַ. וועג, און אָט װעל איך זיך טאַקע סטאַרען, אַז ער זאָל פערשטעהן, אַז 
ער האָט אויף קיינעם ניט צו האָפען, אויסער אויף זִיך אליין. ‏ אַזױי איז דאָס. 

זי האָט דערפיהלט אַ מיטלייד צו איהם און זי האָט זִיךְ געשראָקען פאַר 
דיעזען מענשען. ער איז איהר שטענדיג געווען ניט אַנגענעהּם, נאָר יעצט 
איז ער איהר עפּעס פּלוצלונג געװאָרען נעהנטער. : 

--- פאַװולישאָ געהט פון איין זייט, ער פון דער צווייטער... פּאַווליושא'ן 
וועט דאָס אָנקומען גרינגער ! --- האָט זי ניִט ווילענדינ אַ טראכט געטהאָן 
און זי האָט שטי? אַרױסגערעדט : 

--- מען װעט דיר כאַפּען... 

ריבין האָט אַ קוק געטהאָן אויף איהר און האָט רוהיג געענטפערט : 

-- וועט מען כאַפּען -- װועט מען אַרױסלאָזען. און איך וועל וויעדער... 

--- די פּוױערום אַלײן וועלען דיך בינדען... און דו וועסט זיצען אין 
טורמע... 

--- איך על זיצען אַביסע? און ווע?. צוריק אַרויסגעהן און על וויי- 
טער נעהן... און װאָס עס איז שייך די פּויערים, וועלען זיי מיר איינמאָל 


-- 118 -- 


דרעה געטהאָן אויפ'ן שטוה? --- אָט זעהסטו, איך אַליין, ווען איך בין גע- 
קומען צו דיעזען געדאַנק, האָט מיר אַ קעלט דורכגענומען. 

-- װאָס זשע איז ? האָסט זיך עפּעס דערוואוסט { 

--- שווינדעל! -- האָט געענטפערט ריבין --- איך פיהל, אַז דאָס איז 
אַ שווינדעל איך ווייס גאָרנישט, אָבער דאָ ליעגט אַ שווינדעל. די פּריצים 
האָבען עפּעס אױיפּנעטהאָן און איך וויל ניט... איך וװוי? גערעכטיגקייט... 
און איך ווייס דעם אמת, איך האָב איהם פּערשטאַנען. און מיט פּריצים 
צוזאַמען װעל איך ניט געהן. זיי וועלען מיך שטופּען פאָראויס, ווען זיי 
וועלען עס נאָר נויטיג האָבען... און וועלען זיך וויעדער זעצען רייטען אויף 
מיר, וי אויף אַ פערד... יִ 

ער האָט גערעדט און זיינע בייזע ווערטער האָבען זיך, װוי אַ שווערע 
טמשא, גע?;נט אויף דער מוטערס הצר'ץ. 

-- געטעניו ! -- האָט זי מיט אַן אוטעדינען קול אויסגערופען. --- קען 
דאָס זיין, אַז פאַווליושאַ פערשטעהט דאָס ניט ?... און די אַלע, וועלכע... 
לומען פון שטאָדט, זאָלען זיי טאַקע ווירקליך... 
: פאַר איהדע אוינען זיינען פאָרגעשוואומען די ערנסטע, עהרליכע נע- 
זיכטער פון יענאָר'ען, איװאַן ניקאָלאַיעװיטשען, סאַשענקאַ'ן און איהר האַרץ 
האָט גענומען ציטערען. 

-- ניין, ניין, --- האָט זי אויסגעשריען, שאָקלענדיג מיט'ן קאָפּ, --- 
איך קען דאָס ניט גלויבען... זיי האַנדלען װוי זייער געוויסען הייסט זיי... 
זיי מיינען קיין שלעכטס ניט!... | 

--- וועגען וועמען רעדסטו ? --- האָט ריבין פערטראַכט אַ פרעג געטהאָן. 

--- ווענען אַלעמען... פון דעם ערשטען ביז דעם לעצטען, וועמען איך 
האָב געזעהן. 

איהר פּנים האָט זיך בעדעקט מיט שווייס און די פינגער פון איהרע 
דענד האָבען געציטערט. 

--- דוֹ קוקסט ניט דאָרטען, מוטער ; זוך ווייטער ! -- האָט ריבין נע* 
זאָגט, אַראָפּלאָזענדיג דעם קאָפּ, --- די, וועלכע זיינען צונעקומען צו אונז 
נאָהענט, זיי, קען זיין, ווייסען אַלֵיין דערפון נאָרנישט... זיי נלויבען, אַז 
עס דאַרף אַזױ זיין... זיי איז דאָס אַלעס צום האַרצען... אָבער עס קען זיין, 
אַז הינטער זיי זיינען דאָ אַנדערע, וועלכע זיינען אויסען נאָר זייער איי- 
גענע טובח. אומזיסט װעט א מענש געגען זיך אַליין ניט געהן. 

און מיט דער איינגעשפּאַרטקײט פון אַ פּױער, וועלכער האָט אין פער- 
לויף פון יאָהרהונדערטע אײיננעזאַפּט אין זיך אַ מיסטרויען צו יעדען איינ- 
צינען, האָט ער אע 
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עס איז אַדײן ריבין, . ער. האָט. זי בענריסט מיט איהר,. האָט בעלידבתיש 
אַ נלעט געטהאָן זיין. באָרד. און,. אַרײַנקוקענדיג מִיט זיינע. דונקעלע אוינען 
אין צימער, האָט ער בעמערקט : : 

-- פריהער פלענסטו די. מענשען אַרײנלאָזען ניט געפרענטערהייד... 
דן ביזט אַליין ? 

2 אַלײַן. 

-- אַזױ.? און איך האָב געדענקט, אַז דער. קלוין-רוּס איז אין. הויז... 
איך האָב איהם. היינט געזעהן... די טורמע פיהרט דעם מענשען ניט איבער... 
אונזער נאַרישקײַט פיהרט אונז איבער... אָט װאָס. 

ער איז דורכגענאַננען אין צימער, האָט זיך אַנידערגעזעצט דאָרט און 
האָט זיך געווענדעט צו דער מוטער : 

--- לאָמיר זיך אַביסע?ל דורכשמועסען... פערשטעהסטו מיך, איך האָב 
א פערדאבט... 

ער האָט נעקוקט נעהיימניספאָל און -פערדעכטיג, אַרויסרופענדיג אין 
דער מוטער אַן אונרוהיגען נעפיה?. . זי. האָט. זיך. אַנידערגעזעצט אַנטקעגען 
איהם און האָט שװוייגענדיגג. געװאַרט. 

-- אַלץ קאָסט געלד! -- האָט ער אָנגעפאַנגען מיט זיין שווערעהת 
שטימע, --- אֶָהן נעלד קען מען ניט געבאָרען ווערען און ניט שטאַרבען... 
אָט װאָס.. אויך די ביכלעך און די בלעטלעך. קאָסטען געלד. .. יעצט פער- 
שטעהסטו פוּן װאַנען קומען די געלדער אויף דיעזע ביכלעך4. . 

--- איך ווייס ניט! -- האָט שטי? געענטפערט די מוטער, פיהלענדינ 
עפּעס נגעפעהרליכעס. 1 

--- אַזױ. איך ווייס אויך ניט. - צווייטענס, ווער שרייבט די ביכלעך ? 

-- געלערענטע מענשען... ' 

--- פּריצים ! -- האָט שטיל אַ זאָנ געטהאָן ריבין. זיין שטימע אין 
נעװאָרען אַלץ שווערער און זיין בעװאָקסענער פּנים האָט זִיך אָנגעשטרענגט 
און איז רויט געװאָרען. 

--- הייסט דאָס די פּריצים פּערפּאַסען די ביכער. און זיי. טהיילען זיי 
פאַנאַנדער. / און אין דיעזע ביכלעך שרייבט זיך. געגען די פּריצים. יעצט, 
זאָג מיר אַקאָרשט, װאָס לוינט זיך עס. זיי. אַוועקצונעבען. זייער אַרבייט און 
געלד אום אויפצוהויבען נענען זיך אַלֵיין דעם פאֶלָק.... האַ ? 

די מוטער האָט האַסטיג. אַ פּינטעל נעטהאָן מיט די. אוינען, נאָכדעם 
האָט זי זי ברייט פאַנאַנדערגעעפענט און האָט מיט. שרעק אויסגערופען : 

--- װואָס דענקסטו 4 וואָס ? 

-- אַהאַ! -- האָט זיך אָפּנערופען ריבין און האָט זיך וי א בער אַ 
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!האָבען נעשאַפען פאַר'ן פאלק שווינידלערישע נעזעצע, האָבַּען אַװעקגעשטעלט 
מענשען מיט פלעקער --- היט אונזערע נעזעצען, זיי זיינען נוצליך, זיי גיבען 
אונז די מענגליבקייט צו זוינען דאָס בוט פון מענשען. י פון דרויסען דריקט 
מען; גיט זיך דער מענש נִיט אונטער; טרייבען זיי א איהם אַרײן געזעצען 
אום צו פּענטען זיין. מוח... 

אָנשפּאַרענדיג זיך מיט'ן עלענבוינען אָן טיש האָט ער געקוקט. אויף 
דער מוטער'ס פּנים מִיט פּערטראַכטע אוינען אוןהאָט פליסיג גֶערֶעדְט: 

נאָר :די זיינען מענשען, װעלכּע צורייִסען די קייטען פון. דעם מענ- 
ישענ'ס קערפּער און גײַיפט.... -אָט האָט איהר יד יעצט. אויך. לויט אייערע 
כחות נענומען פאַר דעם... 

-- נו, װאָס בין איך, --- האָט זי אויסגערופען, --- װוי קום אִיךְ דערצו ? 

--- װי זשע דען? דאָס איז דאָך פּונקט וי אַ ;רענענדעל, -- יעדער 
טראָפּען זאַפּט אָן דעם קערענדע?, און אז איהר וועט אָנפאַנגען לעזען... 

ער האָט זיך פאַנאַנדערנעלאַכט, האָט זִיךְ אויפגעהויבען פון אֶרְט און 
האָט אָנגעהויבען אַרומגעהן 08 צימער, 

--- ניין, איהר לערענט זיך !,.. פּאַוװוע? וועט. קומען און איהר --- עהע ? 

-- אַך, אַנדריושאַ ! --- האָט די מוטער געזאָנט. --- פאר אַ יונגען איז 
אַלץ איינפאַך. אָבער ווען מען לעבט אָפּ אויף דער וועלט, האָט מען אַ סך 
צרות, וועניג כחות. און קיין שכ? נאָרֹניט.., 

.8 

אין אַבענד איז דער קלייןדרוס אַװעק, ‏ זי. האָט אָנגעצונדען דעם לאָמפּ 
און האָט זיך אַוועקגעזעצט ביים טיש מאַכען אַ. זאָק. - זי. איז אָבער שנעל 
אויפנעשטאַנען, איז. זיך דוהּכגענאַנגען איבער'ן;צימער, איז אַרױס אין קיך, 
האָט פערריגעלט די טהיר און האָט זיך צוריקגעקעהרט אין צימער, - זי האָט 
אַראָפּנעלאָזען די פאָרהעננלעף פון פענסטער און, אַראָפּנעהמענדיג פון 8, 
ליצע אַ בוך, האָט זי זיך װויעדער נעזעצט צום טיש. : זי האָט זיף איינגע- 
בויגען איבער'ן בוך, איהרע ליפּען האָבען זיך בעווענט... - ווען פון גאַס פלעגט 
זיך דערהערען אַ /רויש, פלענט זי צומאַכען דעם בוך און פלענט זיך איינ- 
הערען:.. :און,. צומאַכענדיג די אוינען און זֵיי װויעדער עפענענחיג, האָט זי 
שטילערהייד געשעפּטשעט אַ תפילה. 

מען האָט אָנגעקלאַפּט אין טהיר. -. די. מוטער איז אויפגעשפּרונגען, האָט 
אַװעקגעלײַנגט דעם ביכעל אויפ'ן פּאָליצע און,,. צונעהענדיג צום טהיר, האָט 
זי אוֹנרוהינג געפרענט: 

-- ווער איז דאָרט ? 

-- איך;,, 
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זועט דאָס ניט געהן, מאַכט עס אויך נים אויס ; ווען אָבער יע, איז געוויס 
נוט!" 

--- די וועלט זאָנט דאָך אַ ווערטעל ; פון דעם, װאָס מען קוקט אָן אַ 
הייליגען בילד, ווערט מען נאָך ניט פרום, --- האָט די מוטער בעמערקט. 

-- עט ! -- האָט דער קליין-רוס, אַ שאָקע? טהוענדיג מיט'ן קאָפּ, גע- 
זאָגט. --- ווערטלעך זיינען דאָ אַ סך. , פון פיעל וויסען, ווערט מען ניך 
אַלט", איז אויך פאַראַן אַ ווערטעל, מיט שפּריכװערטער קען מען אָבער 
אָנפילען דעם מאָנען. ער פערקניפּעלט מיט זיי די נשמה אום ער זאָל קענען 
מיט איהר טהאָן װאָס ער װיל,. דער בויך נאַרט נאָך רוה, אָבער די נשמח 
- דורשט נאָךְ פרייהייט... אָבער װאָס איז דאָס פאר אַ בוכשטאַב ? 

-- אַ ,ל" ! -- האָט געזאָגט די מוטער. 

-- יא ! און דיעזער ? 

אָנשטרענגענדיג איהר ראיה, שווער בעוועגענדיג מיט די ברעמען, פלענט 
זי זיך מיט מאַטערניש דערמאָהנען די פערגעסענע בוכשטאַבען,. אָבער אין 
גיכען זיינען איהרע אוינען מיעד געװאָרען. אָנפאַנגס האָבעי זיך בעוויעזען 
טרעהרען פון מיעדקייט און נאָכדעם האָבען אויפ'ן בלעטעל אָפט גענומען 
קאַפּען טרעהרען פון אומעט, 

-- איך לערען זיך לעזען, --- האָט זי כליפּענדיג געזאָגט, --- שוין ציים 
צו שטאַרבען, און איך האָב זיך נאָך ערשט אָנגעפּאַנגען צו לערנען... 

--- מען דאַרף ניט וויינען ! -- האָט צערטליך און שטיל געזאָגט דער 
קלייןדרוס. --- איהר האָט דאָך ניט געקענט אַנדערש לעבען... און אָט פער- 
שטעהט איהר דאָך, אַז איהר האָט שלעכט נגעלעבט! טויזענדער מענשען 
קענען לעבען בעסער פון אייך... און דאָך לעבען זיי װוי פיה און בעריהמען 
זיך נאָך, אַז זיי לעבען נוט ! אָבער װאָס פאר אַ נוטס שטעקט אין דעם, ווען 
א מענש האָט היינט אָבגעאַרבײט און אָבנענעסען, מאָרגען אָבנעאַרבײיט און 
אָבנענעסען, און אַזױ אַלע זיינע יאָהרען -- נאָר אַרבייטען און עסען? 
צווישען דער אַרבײיט און דעם עסען ברענגט ער קינדער אויף דער וועלט. 
פריהער פערברענגט ער מיט זיי, נאָר ווען זיי הויבען אויך אֶן צו עסען 
אַ סך, איז ער בייז אויף זיי און זידעלט זיי: -- , גיכער, פרעסערס, װאַקסט ! 
שוין צייט צו אַרבײטען און צו פערדיענען. און ער װאָלט וועלען אויך זיינע 
קינדער מאַכען פאַר פיה... און זיי הויבען אָן אַרבײטען פאַר זייער אייגענער 
קישקע און אויך זייער לעבען ציהט זיך וי פון פּעך ! קיינמאָל ניט די האַרץ . 
ניט אַ ציטער פון פרייד, קיינמאָל בליצט ניט דורך אין מוח אַ וועלכער ניט 
איז געדאַנק, וועלכער זאָל פּערכאַפּען דאָס האַרץ. אייניגע לעבען װוי אָרימע 
לייט און בעטלען אַלץ, אַנדערע וי גנבים --- רייסען אַלץ פון די הענר. זיי 
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ניט ווייט האָבען זיך אָבנעשטעלט דריי אַרבײטער אוז איינער האָמ 
ישטיל, נאָר מיט בעדויערונג א זאָג געטהאָן : 

-- איך האָב אין ערנעץ ניט נעפונען... ‏ 

-- אַ שאָדען, אויסהערען װאָלט געווען כדאי... אִיך קען ניט לעופ, 
אָבער איך זעה, אַז דאָס האָט זיי געטראָפען אין זייט !:.. -- האָט דער אַנ- 
דערער בעמערקט, 

דער דריטער האָט זיך אַרומגעקוקט אויף אַלֶע זױטען און האָט זי פאָר- 
געליינט  +‏ / 

-- קומט אין קעסעל װערקשטאַט... איך ווגל אייך דורכלעוען ! 

-- עס ווירקט ! -- האָט אַ שעפּטשע נעטהאָן נוסיעוו, צופּינטלענדיג 
סיט די אוינען. 

װלאַסאָואַ איז נעקומען אַהיים אַ פרעהויכע --- יעצט האָט זי אַלֵיין 
געזעהן װוי די ביכלעך מאַכען לעבעדינ די מענשען. 

-- דאָרטען פערדריסט עס די מענשען, װאָס זיי קענען ניט לעזען ! -- 
האָט זי געזאָגט אַנדרײען, --- און ווען איך בין געווען יונג, האָב איך געקענט 
לעזען, נאָר יעצט האָב איך פערנעסען.. 

-- לערענט זי װיעדער אויס! -- האָט איהרך פאַרנעשלאָנען דער 
קלייןדרוס. 

--- אין מיינע יאָהרען ? מענשען זאָלען האָבֶען. פון. װאָס צו לאַכען... 

נאָר אַנדרײי האָט אַראָפּנגענומען פון פּאָליצע אַ בוך און, אָנצייגענדיג 
מיט'ן שפּיץ מעסער אויף אַ בוכשטאַב פון. פּאָדערבלאַט, האָט ער נעפרעגט : 

-- װאָס איז דאָס ? 

-- אַ ,ר", -- האָט דִי טוטער לאַכענדיג געענטפערט. 

-- און דאָס ? 

אי יי 

זי האָט זיך נעפיהלט אונגעמיטהליך, בעליידינט, און עס אין איהר 
עפּעס אומעדיג געווען. עס האָט זיך איהר נעדוכט, אַז אַנדרעי'ס אויגען 
לאַכען פון איהר מיט אַ בעהאַלטענעם געלעכטער, און זי פלעגט אויסמיידען 
זיינע בליקען. נאָר זיין שטימע האָט נעקלונגען אין איהרע אויערען ווייך 
און רוהיג.. זי האָט געװאָרפען אַ בעהאַלטענעם בליק אויף זיין פּנים --- ער 
איז געווען ערנסט. 

-- איהר דענקט טאַקע מיט אַן אמת, אַנדריושאַ, מיך צו לערנען 3 --- 
האָט זי געפרעגט לאַכענדיג. 

-- װאַרום ניט ? -- האָט ער זיך אָבגערופען, --- פּרובירט ! אויב איהר 
האָט אַ מאָל נעקענט לעזען, װעט איהר זיך זעהר לייכט צוריק דערמאָהנען. 
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זיך נגעהעדט. צוכדיעדענע: אױפֿרופֿען;. שפּאָטישע ווערטלעך! און ' צייטענווייז 
כטראַשונקעס. איבערהויפּט איז צופריעדען נעווען די יונענד. : די בעיאָה? 
רענטע אַרבײיטער האָבען זיך פאְרּזֹיכטיג אונטערנעשמויכעלט. -?פול זאָרג 
זיינען געווען די בעאמטע, די פּאַליצײיפייט! זוונען אַרופּגעלאָפען און די אַר- 
בייטער פלענען, בעמערקענדיג זיי, זיך. פֿאַנאַנדערגעהן! אֶהער איבעהרייסען 
דעם נעשפּרעך און שויינענדיג קוקען אויף די פער'כעס'טע אויפגערעגטע 
פּנים'ער. ' 1 | 

די אַרבײטער האָבען אויסגעזעהן פּונקט אַזױ װוי זיי װאָלטען זיך עפּעס 
אַלֶע ריין אַרומגעװאַשען. עס האָט זיך נעזעהן די הויכע פיגור פון'גוסיעוו'ן, 
לעבען איהם איז וי אַן ענטעל אַרומגענאַנגען זיין ברודער און האָט געלאַכט. 

לעבען דער מוטער איז יאַנגזאַם דורכנענאַנגען דער מייסמטער פון סטאַז 
ליארנע ואַװילאָוו און איסאי, וועלכער פיהױט די ליסטען אויפ'ן פאַבריק, 
דער קליינינקער, דאַרער איסאַי האָט פערריסען דעם קאָפּ, האָט איינגעבוינען 
די האַלז אויף לינקס און קוקענדינ אויף דעם אונבעוועגליכען אָנגעבלאָזענעם 
פּנים פון מייסטער, האָט ער שנעל אַ זאָג געטהאָן, ‏ שאָסלענדיג מיט זייי 
בערדעל : : 

--- זיי, איװאַן איװאַנאָוװיטש, לאַכֹּען... זיי האָבען דערפון פערגעניגען, 
הנגם דאָ האַנדעלט זיך וועגען צושטערען די מלוכה, װי דער הערר דידעקטאָר 
האָט געזאָנט. מען דאַרף זיי אויפרייסען מיט'ן װאָרצעפ... 

וואװילאָוו איז אַרומגענאַננען, פערלויגט די הענד אויף הינטען אוּן זיינע 
פיננער זיינען געווען פעסט צוזאַמענגעדריקט... 

--- זיי מעגען דרוקען װאָס פאר אַ שקר זיי ווילען, --- האָט ער הויך 
געזאָגט, --- אָבער וועגען מיר זאָלען זיי ניט װאַגען !.. 

עס איז צוגענאַנגען װאַסיליע נוסיעוו און האָט געזאָנט ; 

--- און איך װעל ביי דיר היינט וויעדער עסען. דיינע עסענס זיינען 
געשמאַקע ! 

און פערזשמורענדיג די אויגען, האָט ער שטילערהייד צוגענעבען : 

-- איהר זעהט ? נעטראָפען אין פּינְטעל... גוט ! עך, מאַמע... אויס- 
געצייכענט ! 

די מוטער האָט צערטליך אַ שאָקע? געטהאָן צוֹ איהם מיט'ן קאָפּ. איהה 
איז געפעלען נעװאָרען, װאָס דיעזער אַרבײטער, וועלכער איז דער גרעסטעף 
עזות'ניק אין פאָרשטאָדט, האָט איהר יעצט , גע'איהר'צט", איהר איז געפעלען 
געװאָרען די. אַלגעמיינע אויפרעגונג אויפ'ן פאַבריק און זי האָט ביי זיך אַ 
טראַכט נעטהאָן : 

--- אָבער ווען ניט איך... 
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אויף מאָרגען, ווען. רי אַלטע איז צְונֶעגאַנגען מיט אֵיָהַר משא צום פאַב- 
ריק-טויער,. האָבען איהו די וועכטער פְרֶעךְּ. אָבגעשטעלט, האָבען אֵיהר נע- 
הינסען. אַװועקשטעלען. איִהרע קאַשיקעם אױיף דער ערד און האָבען איהר גוט 
אַרומגעזוכט... : 

== מיין עפענװאַרג װועט קאַלט. ווערֶען.! --- האָט די מוטער רוהיג בע- 
מערקט, ווען. זי האָבען געהאַלטען. אין. בעזוכען איהרע קליידער. 

-- שווייג!;--- האָט דער..וועכטער-מיט בעס אַ זאָג געטהאָן. 

דער צווייטער וועכטער האָט איהר לויכט אַ שטויס נעטהאָן אין פּלייצע 
און האָט מיט זיכערהייט געזאָגט ; 

--- איך טענה מײן טענה, אַז זיי. װאָרפּען די פּראָקלאָמאַציעס איבער'ן 
פּלאַנקען ! : 

דער ערשטער איז צו אֵיהֶר. צונעגאַנגען דער אַלטער סיזאָוו און, אַרומ* 
קוקענדיג זיך. אויף אַלע זייטען, האָט ער שִטיל אַ פרעג געטְהאָן ; 

-- דן האָסט געהערט,. מוטער ? 

--- װאָס ? 

--- פון די ביכלעך ! זיי זיינען שוין וויעדער. דאָ... וי זאַלץ אויף ברויט 
האָט מען זיי אומעדום אָנגעשאָטען,. די אַרעסטען און די אָביסקעם, װי עס . 
זעהט אויס,. העלפען. וועניג ! מייַן פּלימעניק. מאַזינען האָט מען צוגֶענומֶען 
אין. טורמע. .. נו,, אִיז װאָס ? . דיין זוהן האָט מען אויך צוגענומען... אָבער 
אָט ציינט זיך שוין יעצט אַרױס, אַז ניט זיי האָבען עס נעטהאָן ! 

און גלעטענדיג זײַן באָרד האָט סיזאָוו פערענדיגט : 

--- דאָ האַנדעלט זיך ניט וועגען די מענשען, נאָר ווענען די געראַנקען, 
און געדאַנקען זיינען ניט קיין פליי ; זיי קען מען ניט אױסכאַפּען. 

ער האָט אַרײנגענומען זיין באָרד אין האַנד, האָט אַ קוק נעטהאָן אויף 
איהר און אַװעקגעהענדיג האָט ער געזאָגט: 

--- װאָס קומסטו ניט אַרײן צו מיו} עס מוז דיר דאךְ זיין אומעדיג 
איינע אַלֵיין... 

זי האָט איהם בעדאַנקט און, אויסרופענדיג די נעמען פון די עסענ- 
וזאַרג, האָט זי זיך מיט אויפמערקזאַמקײט צונעקוקט צו דער אויסערגע- 
וועהנליכער לעבעדינקייט אויפ'ן פאַבריק. אַלע אַרבייטער האָבען זיך מיט 
עטװאָס געפרעהט, זיי פלענען זיך פערזאַמלען, פאַנאַנדערגעהן און זיינען 
אַרומנעלאָפען פון איין װוערקשטאַט צום צווייטען. אין דער רויכיגער לופט 
האָט זיך געפיִהלט עפּעס מונטערעס און מוטהיגעס. דאָ און דאָרטען האָבען 
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שפּרייט צווישען די מענשען... אַזױ זייטם איהר אויך --- אַן אונשולדיג ער- 
טאָרדעטער מענש... ער האָט נאַנץ ריכטיג געזאָגט... 

--- איך רעד יעצט, --- האָט די מוטער פאָרטנעזעצט, --- איך רעד און 
הער זיך אַליין צו צו מיינע רייד ; איך גלויב זיך אַליין ניט. דעם נאַנצען 
לעבען האָב איך נגעשוויענען, איך האָב שטענדיג געטראַכט נאָר ווענען איינס; 
וי אַװעקצושטופּען אונבעמערקט דעם טאָג אַזױ, אַז קיינער זאָל מיך ניט 
טשעפּען ! יעצט טראַכט איך וענען אַלעמען... איך פערשטעה פיעלייכט 
ניט װוי עס דאַרף צו זיין אייערע ענינים... אָבער איהר אַלע זייט מיר נאָהענט, 
איך האָב אויף אַלעמען רחמנות און איך ווינש יי אַלעמען פון גאַנצען 

האַרצען נוטעס און אייך, אַנדריושא, בעזאָנדערס !... 

- = ער איז צוגעגאַנגען צו איהר און געזאָגט : 

-- אַ דאַנק אייך, מאַמעלע ; לאָמיר ניט ריידען וועגען זיך... 

ער האָט אַריינגענומען איהר האַנד אין זיינע, האָט איהר פעסט צוזאַמענ- 
געדריקט און האָס זיך שנע? אָבנעקעהרט אָן אַ זייט. די סוטער, אַ מיערע 
פון אויפרענונג, האָט ניט איילענדיג זיך געוואַשען די נעפעס און האָט נע- 
שוויענען אין איהר האַרצען האָט זיך שטיל געטלייעט אַ מונטערער נע- 
פיהל, וועלכער האָט געװואַרימט איהר נשמה. דער קליין-רוס איז אַרומגע- 
גאַנגען הין און צוריק און האָט גערעדט צו איהר : 

--- איהר אָלט בעסער געדאַרפט, מאַמעלע, װעסאָװושטשיקאָװו'ן מקרב 
זיין  !‏ זיין פּאָטער, וועלכער זיצט יעצט אין טורמע, איזן אַן עקעלהאַפטע 
בריאה, - דערזעהט איהם ניקאָליי דוֹרכ'ן פענסטער, הויבט ער אֵיהם אָן זיר- 
לען. עס איז ניט נוט אַזױ. ניקאָלֵיי אִיז פון נאַטור אַ נוטער... ער האָט 
ליעב הינד, מייז און אַלע אַנדערע בעשעפענישען, אָבער מענשען האַסט ער! 
אָט װאָס מען קען מאַכען פון אַ מענשען ! 

-- זיין מאַמע איז פערפאַלען געװאָרען, דער טאַטע איז אַ ננפ און אַ 
שיכור... --- האָט די מוטער פערטראַכטערהייד אַרױסגערעדט, 

ווען אַנדרעי איז אַװעק שלאָפען, האָט די מוטער אונבעמערקט איהם 
איבערגע'צלם'ט און ווען ער האָט זיך נגעלייגט און עס איז אַריבער אַ האַלבע 
שעה, האָט זי שטילינקערהייד אַ פרעג געטהאָן : 

-- איהר שלאָפט נאָך ניט, אַנדריושאַ ? 

--- ניין... װאָס איז ? 

-- נאָרנישט. אַ גוטע נאַכט ! 

-- אַ דאַנק אייך, מאַמעלע, אַ דאַנק אייך! -- האָט ער שטילערהייד 
געענטפערט. 
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זוייס דאָס זיכער,. ער ליעבט איהר און זי איהם --- דאָס איז אמת. אָבער 
צו דער חתונה קומט דאָס נאָך ניט, ניין ! זי װאָלט וועלען, אָבער פּאַװעל 
וויל ניט... 

-- אַזיויזױ ! -- האָט זי שטי? און פערטראַכט אַרױסגערעדט און איהרע 
אוינען האָבען זיך אומעדיג אָבגעשטעלט אויפ'ן פּנים פון דעם קליין-זרוס. --- 
אַזױ, די מענשען ענטזאַנען זיך שוין פון זיך אַלֵיין ! 

--- פּאַװעל איז אַ זעלטענער מענש! -- האָט שטי? אַ זאָג נעטהאָן דער 
קליין-רוס -- ער איז אַן אייזערנער מענש.. 

-- אָט זיצט ער יעצט אין טורמע ! --- האָט די מוטער פאָרטנגעזעצט. -- 
דאָס פערשאַפט מיך שרעק, אונרוה... אָבער שוין ניט וי אַמאָל,. דאָס נאַנצע 
לעבען איז יעצט אַנדערש און דער שרעק איז אַן אַנדערער... יעצט האָב איך 
אויף אַלעמען רחמנות... מיין האַרץ איז יעצט פערענדערט געװאָרען... די 
נשמה האָט געעפענט איהרע אוינען און האָט זיך אַרומנעקוקט אַרום זיך און 
איך האָב דערפיהלט אַן אומעט און אַ פרייד, פיעלעס פערשטעה איך ניט 
| און עס קריינקט מיך ; עס קריינקט מיך, װאָס איהר גלויבט ניט אין נאָט ! 
אָבער װאָס זאָל איך טהאָן ? איך זעה אָבער, אַז איהר זייט טהייערע מענשען, 
יא ! איהר אָפּפערט זיך פאַר'ן פֿאָלק, פאַר דער גערעכטינקייט. אייער אמת 
האָב איך שוין אויך פּערשטאַנען : ביז װאַנען עס וועלען זיין רייכע אויף דער 
וועלט -- װעט דאָס פְּאֶלְק ניט אָנזעהן קיין גערעכטיגקייט, קיין פריידען, 
קיין זאַך ניט !... דאָס איז ריכטיג, אַנדריושאַ !... יעצט לעב איך צווישען 
אייך... און אָפּטמאָל ביינאַכט, ווען איך דערמאָהן זיך אויף מיין פריהער- 
דינען לעבען, ווען איך עראינער זיך וי מען האָט מיינע כחות צוטראָטען און 
מיין יונגע האַרץ דערשלאָגען, --- דאַן טהוט מיר לייד, עס װועדט מיר ביטער 
אויפ'ן האַרצען ! אָבער טראָץ דעם איז מיין לעבען דאָך בעסער און שעהנער 
געװאָרען... | 

| דער הויכער, מאָגערער אוּן פערטראַכטער קליין-רוס האָט זיך אויפנע- 

הויבען פון אָרט און, סטאַרענדיג זיך ניט אָנצומאַכען קיין טומעל, האָט ער 
גענומען פאָרזיכטיג אַרומגעהן איבער'ן צימער. 

--- איהר האָט זעהר ריכטיג געזאָגט, --- האָט שטיל אויסגערופען דער 
קליין-רוס, -- זעהר שעהן. אין קערטש איז געווען אַ יונגער איד, פלענט 
ער שרייבען נעדיכטע און איינמאָל האָט ער אָנגעשריעבען : 

און די אונשולדיג געטוידטע, 
דורכ'ן אמת אויפשטעהן וועלען זיי --- 

--- איהם אַלײן האָט די פּאָליציי דאָרט אין קערטש דער'הרג'עט, אָבער 

דאָס איז ניט וויכטיג. ער האָט פּערשטאַנען דעם אמת און האָט איהם פער- 
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זעה איך נים; איךהאָב אַכֹּיץ פֶערגֶעסען.-- אוך געדענק, נאָר. די, צוויי שרפות... 
ווייעס זעהט אויס, האָט; מען אַלעסּ פון. מיִר.-אַרױסנעקלאַפּט ; מיין האַרץ אִיז 
שטום און בלינד נגעװאָרען און זי הערט ניט.. 

זייהאָט איבערגעכאַפּט דעם אֶטְהֶעם און ;דורשטיג שלונגענדיג די לופט, 
ווי אַ פיש, וועלכעימען האָט אַרױיסגעשלעפּט פון. װאַסער, האָט זי זיך איינ- 
געבויגען פאָראויס און האָט. מיט אַ ניעדעריגערען קו?. פאָרטגעזעצט ; 

--=! ווען:ומיין ימאַן ;איז געשטאָרבען; -האָבי איך. זוך אָנגעבאַפּט פאַר'ן 
זוהן... אָבער ער האָט זיך אָננגעפאַנגען צו אינטערעפירען. מיט אייערע זאַכען. 
דאָסהאָט מיר ליד געטהאָן.... ביטער. קייד. געטהאָן... ווען, עֶר, זאָל פּערלאָרען 
נעהן,-אויף וועמען װוע?.איך דאַן ‏ בַלייבען ?.. וויפַיעל שרעק, און. אונרוה איךף 
האָב דורכגעלעבט ! מיין האַרץ פלענט צוּרִיסֶען ווערען,. ווען איך פלעג טראכ- 
טען וועגען זיין שיקזאַל:א ! 

זי איז אנטשוויענען געװאָרען אויף 8. מאָמענט און,. שטיל אַ שאָקעל 
טהוענדיג מיט'ן קאָפּ, האָט זי געזאָגט: 

-= די ליעבע פון ווייבֶּער. איז ניט קֵיין -רּינע. ליעבע!.... מיר ליעבען 
דאָס, װאָס מיר ברויכען;.. אט קוק-איך אויף.אייך... איהר בענקט נאָך אייער 
מוּטער;... אויִף װאָס דָאַרְּפֵּט /איהר זי ?-. און אַלע אַנדערע. מענשען. ליידען 
פאַר'ן יפאָלק; זי געהען אין טורמע, אין סיביר, שטאדבען.... פיעלע האָט. מען 
אויפּגעהאַננען... - יונגע מיידלאך נעַהען..אַליין ביינאַכט. דורך בלאָטע, - דורך 
שנעע, אוֹנטער'ן רענען... נעהען גאַנצע זיעבּען וויאָרסט. צודפוס. פון. שטאָרט 
צו אונז;..- װער טרייבּט זיי ?: ווער,;פיהרט זיי. אַהער?.. זיי. ליעבען !.... אָט 
זיי/ליעבען ריין! זיי גלויבּען !..- זי גלויבען,. אַנדריַשָא ! . און דאָס,. זעהט 
איהר, קען איך ניט ! איך קען נאָר ליעבּען דאָס, װאָס עס. איז מיר נאָהענט, 
װאָס עס:איז מיינס ! 

--- איהר קענט ! -- האָט זיך אָבגערופען דער קליין-רוס און, אָפּקעה- 
רענדיג פון איהרדעם פּנים, האָט ער װי געוועהנליך אַ. רייב געטהאָן מיט די 
הענד דעם קאָפּ, די באַקען און די אוינען -- אַלע ליעבען דאָס, װאָס עס איז 
זיי נאָהענט, אָבער פאר אַ נגרויסער האַרץ זיינען פרעמדע מענשען אויך נאָ- 
הענט. - איהר-פּערמאָנט-פיעלעס ; איהר זיינט. גרויס אַלס מוטער... 

--- הלואי, נאָטעניו ! --- האָט זי שטי? געזאָגט. -- איך פיה? דאָך, אַז 
אַזאַ לעבען איז נוט. אָט האָב איך אייך ליעב, אַפַשר נאָך בעסעה װוי. פּאַוו- 
ליושְאַ'ן. ער איז דאָך אַזאַ פּערשלאָסענער מענש. אָט וויל ער חתונה האָ- 
בען מיט סאַשענקע'ן... און. מיר, : זיין מאַמען,, האָט. ער אַפילו ניט דערצעהלט 
וועַנען דעם... 

-- דאָס איז ניט אמת !-- האָט דער קּלייןדרוס געענטפערט. --- איך 
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--- איך הָאָב פיעלייכט אויך עֶרגֶעץ וואו א מוטער... -- האָט ער שטיל 
נעזאָגט, 

--- וװײיסט. איהר, װאָס איך הוט היינט געטהאָן.? -- האָט זִי זיך אָב- 
גערופען מיט. גרויס פערגעניגען,. און. זי האָט איהם דערצעהלט, וי אַזױי זי 
האָט דורכנעשמונעלט אויפ/ן. פאַבריק די ליטעראַטור. 

אָנפּאַנגס. האָט ער. פון. פערוואונדערונג אוױיסגעגלאָצט די אויגען. נְאָב- 
דעם האָט ער זיך פאַנאַנדערגעלאַכט און, בעוועגענדיג זייגע פיס, האָט ער 
געקלאַפּט מיט די. פינגער איבער'ן קאָפּ און. האָט פרעהליך געשריען : 

-- אַהאַ! נו, דאָס איז שוין גיט קיין. שפּאַס ! - דאָס אִיז שוין א זאך ! 
פּאַוועל װעט זיך דאָס אביטעל פרעהען ! ' דאָס איז גוט, מאַמעלע ! אי פאַר 
פּאַוװולען, אי פאַר אַלע רי יענינע,. וועלכע זיינען מיט איהם צוזאַמען אַרעס- 
טירט געװאָרען.. 

ער האָט מיט ענטציקונג געקנאַקט די. פיננער,, האָט געפייפט. און האָט 
געשיינט. פון פערנעניגען. - ער האָט. אויך אין איהר ערוועקט א שטאַרקען, 
פולען אָפּקלאַנג. 
ו -- מיין. טהייערער,. אַנדריושא, -- האָט זי אָנגעפאַננען ריידען אַזױי, 
פּונקט וי דאָס. האַרץ װאָלט זיך. ביי איהר. נעעפענט און פון דאָרט. װאָלט 
אַרױפגעשטראָמט. א קלאָרער שפּיעלענדער טייכעל פון לעבעדינע ווערטער, 
וועלכע זיינען אָנגעפיהלט געווען. מִיט א שטילעה פרייד. --- איך האָב. נאָר 
געטראַכט ווענען מיין לעבען --- נאָט מיינער !. נו, צוליעב. װאָס האָב איך 
געלעבט ?. קלעפּ.... אַרבײיט... קוין זאָך ניט געזעהן אויסער דעם מאַן, קיין 
זאָך ניט געוואוסט אויסער שרעק....און. וי פּאַווליושא האָט זיך געהאָדעוועט 
האָב איך ניט געזעהן.... און. צו האָב איך איהם האָלט געהאַט ווען דער מאַן 
האָט געלעבט, ווייס. איך גיט !. מיינע אַלע געדאַנקען זיינען שטענדיג. געווען 
פערנומען מיט דעם, וי אָנצוקאָרמענען מיין חיה צו דער צייט, כדי ער זאָל 
זיך ניט בײַזערען, ער זאָל מיר ניט סטראשען. מיט קלְעפּ און זאָל באָטש 
איין מאָל אויף מיר רחמנות האָבען.... איך געדענק ניט, אַז ער. זאָל. ווען 
ניט איז האָבען רחמנות געהאַט אויף מיר... נעשלאָנען האָט ער. מיר, פּונקט 
וו מעןן שלאַנט אימיצען,,. אויף וועמען מען האָט א כעס... צװאַנציג יאָהר 
האָב איך אַזױ געלעבט און װאָס עס איז געווען מיט מיר ביז דער חתונה 
געדענק איך ניָט!.. איך דעהמאָהן זיך און פּונקט ויא בלינדע זעה איך גאָר 
נישט. דאָ איז געווען יענאָר איװואַנאָװיטש -- מיר זיינען ביידע פון איין 
דאָרף... --דערצעהלט ער. וועגען דאָס,. וועגען יענעס. איך אָבער -- די 
הייזער נעדענק. איך, די מענשען געדענק איך, אָבער װוי די מענשען האָבען 
געלעבט, װאָס זיי האָבען גערעדט און װאָס האָט ביי וועמען פּאַסירט -- דאָס 
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דאָרטען אַ מאַן הונדערט, אונזערע און שטאָדטישע. אין איין קאַמער זיצט 
מען צו דריי א צו פיער,. דִי בעאמטע פון טורמע זיינען אַזױ זיך, ניט צו 
שלעכט. נאָר זיי זיינען זעהר מיעד פון די פיעלע אַרביײיט, װאָס די זשאַנ- 
דאַרען האָבען זיי פערשאַפט. אין אַלגעמיין בענעהען זיי זיך מיט אונז ניט 
זעהר שטרענג. זיי טענה'ן נאָר: זעהט, זייט שטי? און מאַכט אונז ניט 
אוננליקליך ! מיר שמועסען צווישען זיך ,מיר ניבען איבער ביכער איינע 
די אַנדערע און טהיילען זיך מיט'ן עסען. אַ גוטע טורמע! אַן אַלטע און 
אַ שמוצינע, אָבער דאָך אַ גרינגע. די קרימינעלע זיינען אויך גויטע לייט, 
זיי העלפען אונז פיעל. מען האָט אַרױסנעלאָזען מיך, בוקינען און נֹאֶך 
פיער --- עס איז ענג נגעװאָרען ! אין ניכען װעט מען אויך פּאַוולען זיכער 
בעפרייען. לענגער פון אַלעמען װועט זיצען װעסאָװושטשיקאָװ ; זיי זיינען 
אויף איהם שטאַרק אין כעס. ער הערט ניט אויף זיי אַלעמען צו זידלען ! 
די זשאַנדאַרען קענען איהם ניט אֶנקוקען. מען װעט נֹאֶךְ איהם מסתמא 
אָנקלאָגען אין געריכט, אָדער מען װעט איהם נאָך שלאָגען אויך. פֿאַ- 
װוע? בעט זיך ביי איהם : --- הער אויף, ניקאָלאַי ! זיי וועלען דאָך בעסער 
ניט ווערען דערפון, װאָס דו זידעלסט זיי ! און ער האַלט אַלֹץ. אין איין 
ברומען : --- , איך װעל זיי אַלעמען אָבווישען פון דער ערד!" גוט האַלט 
זיך דאָרטען פּאַװעל. ער בעציהט זיך צו אַלעמען נלייך פעסט. אין ניכען 
וועט מען איהם אַרױסלאָזען, זאָג איך אייך... 

--- אין גיכען ! --- האָט די מוטער געזאָגט בערוהינט. --- איך ווייס דאָס, 

-- איז טאַקע גוט, אַז איהר ווייסט דאָס ! נו, ניסט מיר שוין אֶן אַ 
;גלעזע? טהעע. דערצעהלט וי האָט איהר געלעבט. 

ער האָט געקוקט אויף איהר מיט אַ שמייכע? און אין זיינע רונדע אויגען 
האָט נגענלאַנצט אַ ליעבענדער עטװאָס אומעדיגער פונק. 

--- איך האָב אייך זעהר ליעב, אַנדריושאַ ! --- האָט די מוטער, טיעף 
:אָפּזיפצענדיג, געזאָגט, און זי האָט בעטראַכט זיין מאָגערען פּנים, וועלכער 
איז קאָמיש בעװאַקסען נעװאָרען מיט בערנלעך האָאָר. 

--- איך בין צופריעדען מיט וועניג... איך ווייס, אַז איהר האָט מיך 
ליעב איהר קענט אַלעמען ליעב האָבען, וויי? איהר האָט אַ ברייטע 
יהאַרץ { --- האָט דער קליין-רוס, זיך וויעגענדיג אויפ'ן שטוה?, געזאָגט. 

--- ניין, אייך האָב איך בעזאָנדערס ליעב, --- האָט זי זיך געהאַלטען 
יביי דאָס איהרינע. --- ווען איהר װאָלט געהאָט אַ מאַמען, װאָלטען איהר 
מענשען מקנא נגעווען, װאָס איהר זוהן איז אַזא... 

דער קליין-רוס האָט אַ שאָקעל געטהאָן מיט'ן קאָפּ און האָט איהר 
;פעסט אַ דריק נעטהאָן מיט ביירע הענד, 


, 
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שטשירעטע צייהנער. אין איהר האַרצען האָט די פּרייד געשלאָנען *ך און 
געזונגען װוי אַ פויגעל; איהרע ברעמען פלעגען אויפציטערען, און זי פלעגט 
געשיקט טהאָן איהר אַרבײיט און זאָנען צו זיך אַלײין : 

--- און אָט איז נאָך... 


9.6 


דעם גאַנצען טאָג האָט זי נעשפּירט אין האַרצען עפּעס אַ נייעם, אַנ- 
גענעהמען און שטייכלענדינען נעפיה?, און אין אבענד, ווען זי האָט געענ- 
דינט די אַרבייט ביי מאַריא'ן און האָט געהאַלטען אין טרינקען טהעע, האָבען 
זיך דערהערט די טריט פון די פערד איבער'ן בלאָטע און עס האָט אַ הילד 
געטהאָן אַ בעקאַנטע שטימע. זי איז אַרױסנעלאָפּען אין קיך, איז צונע- 
לאָפען צום טהיר, אין פאָרהויז איז אימיצער שנע? גענאַנגען. איהר אין 
פינסטער נעװאָרען אין די אוינען. זי האָט מיט'ן פוס אַ שטויס געטהאָן 
רי טהיר. 

--- נוטען אַבענד, מאַמעלע ! --- האָט זיך דערהערט די בעקאַנטע שטימע 
און אויף איהרע פּלייצעס האָבען. זיך אַרויפגעלעגט אַ פֹּאָר טרוקענע, פאַנגע 
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דער אומעט פון ענטוישונג און די פרייד פון צו זעהן אַנדרייען האָבען 
אויכגעפלאַמט. ביי איהר. אין האַרצען.. זיי האָבען אויפגעפלאַמט און צר 
זצמענגעמישט זיך אין אײַן נרויסען שמערצליכען נעפיהל, וועלכער האָט איהר 
וי אַ הייפער שטראָם פּערכאַפּט און אוֹיפגעהויבען.. זי האָט זיך צוגעטוליעט 
מיט'ן קאָפּ צו. אַנדרײי'ס האַרץ. ער האָט איהר פעסט צוגעדריקט, זיינע 
הענד האָבען געציטערט. די מוטער האָט שטיל און שווייגענדיג געוויינט 
און ער האָט נעגלעט איהרע האְָאָר און האָט גערעדט פּונקט וי ער װאָלט 
זינגען : 

--- וויינט ניט, מאַמעלע, עסט זיך ניט אִֶפּ דאָס האַרץ! אויף מיינע 
נאמנות, איך זאָג. אייך, אַז מען װעט איהם אין גיכען אַרױסלאָזען! זיי 
האָבען קיינע בעווייזע ניט גענען איהם. אונזערע חברה שווייגען, וי אָב- 
געקאָכטע פיש... 

אַרומנעהמענדיג מיט זיין לאַנגער האַנד די מוטערס פּלייצעס, האָט ער 
איהר אַריינגעפיהרט אין צימער און זי האָט, צוטוליענדיג זיך צו אֹיהם, ניך 
אָבגעווישט די טרעהרען פון פּנים און האָט דורכשטיג מיט'ן נאַנצען האַרצען 
געשלוננען זיינע ווערטער. 

--- פּאַװעל גריסט אייך. ער איז געזונד און פרעהליך, װי מען קען נאָר 
זיין, זיצענדיג אין טורמע. ענג איז דאָרטען אין טורמע ! אָנגעזעצט זיינען 
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אוינען אױפֿשײנען װי אַ געלער פלעק, דאָס געזיכט פוֹן זשאַנדאַרמסקען 
אָפֿיציער און זי האָט אין געדאַנק גערעדט צו-איהם מיט אַ געפֿיה? פֿון דּאַכע ; 

--- אָט האָסטו דיר, פעטעריל... ' 

איבערנעבענדיג דעם צווייטען פּעקעל פלעגט זי מיט צוֹפריעדענהייט 
צונעבען : 

-- און אָט איז נאָך איינער... 

עס פלענען צונעהן אַרבײטער מיט די שיסעלעך אין די הענד ; ווען זי 
זיינען געווען נאַָהענט, פלענט איװאַן נוסיעוו לאַכען אויפ'ן 7ו? :בן װלאַד 
פאָווא פלעגט רוהיג אויפהערען איבערצונעבען די ביכלעך און פלענט פאַ- 
גאַנדערגיסען די זופּ אזן די לאקשען.. און די נוסיעזוס האָבען זיך גע'חבמה'ט: 

-- נילאָוונא, דו פאַכטט דאָס זעהר קונצינ ! 7 

--- נויטה ברעכט אייזען ! -- האָט בייז בעמערקט עפּעס אַ הייצער, -- 
דעם שפּייזער האָט מען פון איהר צוגענומען... אָ, די אויסוואורפען !- אַ נוֹ, 
מאַמעלע, גיב מיר אַקאָרשט פאַר דריי קאָפּיקעס לאָקשען... זאָרג זיך ניט, 
מאַמעלע ! דו וועסט זיך װוי עס איז דורכשלאָגען. 

-- אַ דאַנק פאר אַ נוט װאָרט ! --- האָט די מוטער אַ לֿאַךְּ נעטהאָן. 

ער האָט, אַוועקגעהענדיג אָן אַ זייט, אַ זאָג געטהאָן : 

-- אַ נוט װאָרט קאָסט מיר ניט טהייער... 

-- און וועמען איהם צו זאָנען איז ניטאָ, --- האָט בעמערקט אַ שמיעד, 
וועלכער איז געשטאַנען לעבען איהם און סיט פערוואונדערונג אַ קוועטש 
יטהוענדיג מיט די פּלייצעס, האָט ער צונענעבען : 

--- אַזױ, קינדער, איז דאָס לעבען: עס אין ניטאָ וועמען צו זאָגען אַ 
גוט װאָרט... קיינער פערדיענט עס ניט... 

| װאַסילי האָט זיך אויפנעשטעלט, האָט פעסט פערשפּיליעט זיין מאַנטע? 

און האָט געזאָגט ; 

--- איך האָב דאַכט זיך געגעסען װאַרימס און מיר איז נעװאָרען קאַלט. 

נאָכֿדעם, ווען ער האָט זיך צוריקגעקעהרט, איז אויפגעשטאַנען איװאַן 
און איז פייפענדיג אויך אַװעקגעלאָפען. 

װלאַסאָוואַ האָט צופריעדען געשמייכעלט און האָט אַלץ אויסגעשריען : 

--- געקעכטם, לאָקשען, זוֹפּ... 

זי האָט געטראַכט וועגען דעם, וי זי װועט דערצעהלען דעם זוהן וועגען 
איהר ערשטער פּראָבע, און פאַר איהרע אוינען איז נאָך אַלץ געשטאַנען דער 
נעלער בייזער פּנים פון אָפיציער, זיינע שװאַרצעע װאָנצעס האָבען זיך בע- 
ווענט און פֿון זיין אויבערשטער 7י9, וועלכער איז פון אויפרענונג געווען 
;פעדריסען צרויף, ‏ האָט נעבלישטשעט דער ווייסער ביין פֿון זיינע פער- 
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ד--;ביי;דיר אין קאָפּ;איז מַעהֶר וי שמוּץ נאָרנישט ניטאָ... 

-- איהר דאַרפט טאַקע מעהר ניט וי שִמוץ, -- האָט זִיךְ אָבנַמֶ 
דער אַרְּביִיִטֶערְ.| 

דער שפּיאָן האָט איהם בּעטראַכט פון אויבען ביז. אַראָפּ און האָט אַ 
שפְּיי נעטהאָן.; 

--- לאָזט מיר כאָטש דורך --- האָט די מוטער אַ בעט נעטהאָן -- איהר 
זעהּט דאָך, אַז איף. טראָנ אַ. משאַ. אויף זיך... עס ברעכט דעֶר רוקען ! 

--- געהּ,. געה!--- האָט מִיט כעס אויסגעשריען דער ווֹעכטער --- זי 
טענה'ט אויך:4 

די. מוּטעה. איז צוגעגאַנגען צו איהר פּלאַץ, װאָט. אַװעקגעלײיגט איהר 
פּעקעל? אויף דער ערד. און, -אֶפּװישענדיג דעם שווייס פוּן פּנים,. האָט זי זיך 
אַרומנעקוקט אויף אַלֶע זייטען. 

גלייך זיינען.צו איהר. צוגענאננען..ד! שלאָסערס,. די ברידער. גוסעוו און 
דער עלטערער, װאַסילי, האָט פּינטלענדיג מיט די אוינען הויך אַ פרענ 
נעטהאָן : 

--- בַלִינְצֶעס האָסטו ? 

--- מאָרגען װע? איך אייך ברענגען, -- האָט זי געענטפערט, 

דאָס איז געווען דער אָפּגערעדטער צייכען. - די. פּנים'ער פון די ברידער 
האָבעןאויפגעשיינט און איװאָן האָט זיך ניט נעקענט איינהאלטען און האָט 
אויסגערופען ! 

--- אָ, דו הייליגע מוטער... 

װאַסילי האָט ;זיך געזעצט אויף אַ קלֶעצעל. און האָט אַריינגעקוקט אין 
איהר. קאָשיק,, און אין דעם זעלבען מאָמענט. איז שוין בֵיי איהם. אונטער'ן 
פּאָלע געווען אַ פּעקעל ביכלעך. 

--- איװאַן, --- האָט ער הויך געזאָגט, -- מיר וועלען היינט אַהיים ניט 
געהן; מיר וועלען שוין. בַּיִי איהר קויפען עטװאָס צום עסען !. --- דערוויי? 
האָט ער די בִיכְּלֶעךְ אַרײינגעשטופּט אין די כְאֲלְיאוועס פון די שטיוועל. -- 
מען דאַרף נעבען צו לייִזען די נייע הענדלערקע. 

--- מען דאַרף טאַקע ! --- האָט איװאן צונעשטימט און האָט זיךְ פאַ- 
נאַנדערגעלאַכט. 

די מוטער. האָט, פאָרזיכטיג אַרומקוקענדיג זיך, אויסגעשריען : 

--- זופּ! הייסע. לאָקשען ! פלייש געבראָטענע ! 

און אונבעמערקטערהייד האָט זי אַרױסגענומען די ביכלעך איין פּעקעל 
נאָך דעם אַנדערען און האָט עס איבערגעגעבען צו די ברידער. יעדען מאָפֿ, 
ווען די ביכער פלענען פערשווינדען פון איהרע הענד, פלענט פאַר איהרע 
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--- פוֹן אייך קען מען זיך דאָס ניט אויפלערנען ! --- האָט די מוטער 
פֿאַכענריג געענטפערט. 
יעגאָר האָט נגעשוויגען אַ וויילע, איז זיך דורכנענאַנגען איגער'ן צימער, 

נאָכּדעם איז ער צונעגאַנגען צו איהר אוֹן געזאָנט : 

-- עס איז שווער, טהייערינקע ! איך פיה?, אַן דאָפ איז זעהר שווער 
פאַר אייך ! 

--- עס איז אַלעמען שווער ! --- האָט די מוטער, אַ מאַךּ טחוענדיג טיט'ן 
האַנד געענטפערט, -- אפשר אט די, וועלכע פערשטעהען, פֿיעלייכט איז זיי 
לייכטער... נאָר איך פערשטעה אויך אַביסע? װאָס נוטע מענשען פּערלאַנגען... 

-- און אויב איהר פערשטעהט טאַסע, מאַמעלע, הייסם דאָס, אַן זיי 
דאַרפען אייך טאַקע מיט אַלעמען האָבען, מיט אַלעטען, --- האָט זיך ערנסט 
אָבגערופען יעגאָר. 

זי האָט אַ קוק נעטהאָן אויף איהם און האָט שווייגענדיג אַ שטייכעל 
געטהאָן. 

בייטאָג האָט זי רוהיג און. בעזאַכט אַרומגעפּאַקט זיך מיט ביכלעך און 
האָט דאָס געטהאָן אַזױ געשיקט און בעקוועם, אַז יענאָר האָט סיט פערגע- 
נינען אַ קנאַק נעטהאָן מיט'ן צונג און האָט נעזאָגט : 

-- זעהר גוט ! וי עס זאָגט אַ גנוטער דייטש, ווען ער טרינקט אויס אַן 
עמער ביער. אייך, באָבינקע, האָט די , ליטעראַטור" גאָר ניט פערענדערט : 
איהֵל זעהט אויס די זעלבע נוטע, בעיאהרענטע, דיקע און הויכע פרוי. זאָלט 
איהר געבענשט זיין פון אַלֶע געטער !... 

אין אַ האַלבער שעה אַרום איז זי געשטאַנען רוהיג און זיכער לעבען 
פאַבריק-טויער. צוויי וועכטערס, וועלכע זיינען געווען אויפגעבראַכט אויף 
די אַרבייטער, פאַר װאָס יענע האָבען פון זיי אָבנעלאַכט, האָבען פרעך אַרומ- 
געטאַפּט און אַרומגעזוכט יעדען איינעם, וועלכער איז נאָר אַרײן אין הויף. 
ביי דער זייט איז געשטאַנען א פּשליציסט און עפּעס אַ פּאַרשױן מיט מאָדנע 
דינע פיס, מיט אַ רויטען צנים און שטרענגע אוינען. די מוטער האָט איבער- 
געלעגט די משא פון איין פּלייצע אויף דער אַנדערער. 

זי האָט אויפמערקואַם נאָכגעפאָלגט דיעזען פּאַרשױן -- זי האָט גע- 
פיהלט, אַז ער איז אַ שפּיאָן. 

א הויכער אַרבייטער מיט נעקרויזטע האָאָר און אין אַ היטעל, וועלכע 
איז ביי איהם געווען אַראָפּגערוקט איבער'ן קאַרק, האָט געשריען צו די וועב- 
טערס, וועלכע האָבען איהם בעזוכט : 

--- איהר, שדים, זוכט בעסער אין קאָפּ, אָבער ניט אין די קעשענעס { 

איינער פוּן די וועכטער האָט געענטפערט : 
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ווען זיי האָבען-געענדיגט וועגען דעם, האָבען זײַ וויעדער נענומען זיף 
דערמאָהנען וועגען זייער נעבורטס-דאָרף, ער האָט זיך נעוויצעלט און זי האָט 
זיך פערטראַכט ווענען איהר פערנאַנגענהייט, וועלכע האָט איהר אויסנע- 
זעהן עפּעס מאָדנע עהנליך צו אַ זומפּ, וועלכער איז אויסגעזייהט געווען מיט 
צאַרטע, שטענדיג זיך שרעקענדינע עספּען-בוימער, ניעדרינע טענען-בוימלעך 
און פּערפּלאָנטערטע ווייסע בעריאָזענע בוימלעך,. די בעריאָזענע. בוימלעך 
זיינען נעװאַקסען לאַנגזאַם און, אָבשטעהענדיג אַזױ אַ יאֶהר פינף, פלענען 
זיי פאַלען און פערפוילט ווערען... זי האָט געקוקט אויף דיעזען בילד און 
עס האָט איהר עפּעס מאָדנע באַנג געטהאָן. פאַר איהרע אוינען אין גע" 
שטאַנען דאָס בילד פון דער מיידע? מיט איהר שאַרפען, שטאָלצען פּנים. 
זי איז יעצט גענאַנגען אַן איינזאַמע, אַ מיעדע איבער'ן נאַסען שנעע... אוו 
דער זוהן זיצט אויפ'ן פענסטער אין קליינעם צימערע? מיט די אייזערנע 
גראַטעס. ‏ אפשר שלאָפּט ער נאָך ניט און טראַכט.. אָבער ער טראַכט 
ניט וועגען דער מוטער; ער האָט יעצט אַ נאָהענטערען מענשען... וי אַ 
פערפּלאָנטערטער װאָלקען האָבען זיך אויף איהר אָנגערוקט די שווערע גע- 
דאַנקען אוֹן האָבען פעסט אַרומנענומען איהר האַרץ... 

-- איהר זייט דאָך מיער, מאַמעלע ! לאָמיר זיך שוין לענען שלאָפען !--- 
האָט יעגאָר שמייכלענדיג געזאָגט. 

זי האָט נענומען פון איהם אָבשיעד און איז פאָרזיכטיג אַרױס אין קיך, 

אויף מאָרגען אין דער-פריה האָט יענאָר איהר אַ פרעג געטהאָן : 

-- און װאָס װועט זיין, אַז מען װעט אייך כאַפּען און מען װעט אייך 
פרענען וואו איהר האָט גענומען דיעזע פּערבאָטענע ביכלעך, -- װאָס װועט 
איהר ענטפערען ? 

-- דאָס איז ניט אייער עסק, על איך זאָנען, --- האָט זי געענטפערט. 

--- זיי וועט דאָס אָבער ניט צופריעדען שטעלען, --- האָט יענאָר בע" 
מערקט, --- זיי זיינען גראַדע טיעף איבערצייגט, אַז דאָס איז יא זייער עסק ! 
און מען װועט אייך לאַנג אויספרענען און אױספאָרשען. - 

-- און איך װעל ניט זאָגען ! 

--- וועט מען אייך אין טורמע אַריינזעצען ! 

-- נו, איז װאָס ? נאָט צו דאַנקען, אַז איך טויג נאָך כאָטש אויף 
דעם, --- האָט זי געזאָנט אָפּזיפצענדיג --- גאָט צו דאַנקען ! װער דאַרף מיךּ 
האָבען ? קיינער ניט... און פּייניגען װועט מען ניט ? מען זאָגט.., 

-- הם ! -- האָט יענאָר, אויפמערקזאַם אַ קוק טהוענדינ אויף אֵיהר, 
געזאָגט --- פּייניגען וועט מען ניט... אָבער אַן עהרליכער מענש דאַרף זיך 
היטען... 
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-- איהר האָט איהר נעדאַרפט דורכלאָזען !... 

-- דאָס טאָך מען ניט! -- האָט געענטפערט יעגאָר, --- איך האָב דאָ 
צו טהאָן אַ באַרג אַרבייט און איך ווע? דאַרפען א גאַנצען טאָג. פון פרוה- 
מאָרגען אָן געהן, געהן און נעהן. אַן אַרבײט, װאָס אין זעהר אַ שלעכטע 
רפואה צו מיין אסטמאַ. 

--- זי אִיז אַ וואוילע מיידעל, -- האָט. די מוטער אונבעשטימט אַרױס- 
גערעדט, טראַכטענדיג וועגען דעם, װאָס יעגאָר האָט אוהר דערצעהלט.. איהר 
האָט פּערדראָסען, װאָס זי האָט זיך דאָס דערוואוסט ניט פון איהר זוהן אַליין, 
נאָר פון אַ פרעמדען, און זי האָט פעסט צוזאַמעננעדריקט די ליפּען א האָט 
אַראָפּנעלאָזען די אויגען. 

--- זעהר ריכטיג, זי איז אַ וואוילע מיידעל, --- האָט יעגאָר אַ שאָקעל 
געטהאָן מיט'ן קאָפּ. --- איך זעה, אַז איהר האָט אויף איהר רחמנות... דאָס 
איז ניט נויטיג ! אייך װועט ניט קלעקען קיין האַרץ, באָבינקע, אויב איהר 
װעט אָנפאַנגען רחמנות האָבען אוֹיף אונז אלעמען... - דעם אמת זאָנענדיג, 
לעבט זיך אונז ניט זעהר גרינג,... - אָט האָט. זיך נים קאַנג אומגעקעהרט פון 
סיביר מיינער אַ חבר.... און ווען ער איז דורכגעפאָהרען ניזשני-נאַװגאָראָר 
האָבען זיין פרוי און קינד נגעװאַרט אויף איהם אין סמאָלענסק, און ווען ער 
אין אָנגעקומען אין סמאָלענסק. ---. זיינען זי שוין געזעסען אין פֿאסאווער 
טורמע. יעצט דאַרף די פְּרוֹי פאָהרען. צין. סִיבִּיר. ‏ אִיךְ האָב. אויף געהאַט 3 
פּרוי,. געווען אַ זעלטענער מענש, אֶבַּעֵר שינף ‏ יֹאֶהֵר -פון. אַזאַ לעמ האָבען 
איהר פערטריעבען אין קבר...; 

ער האָט מיט איין אָטהעם אויסגעטרונקען די גלאָז טהעע און. האָט 
פאָרטגעזעצט דעם נעשפּרעך;. עה האָט/אויסגערעכענט דוי יאָהרען /און מאָי 
נאַטען, וועלכע;ער האָט פערבראַכט אין:טורמע און אין פערשיקונג ;: ער האָט 
דערצעהלט ווענען יפערשועחענש!אינ;פיקען,- וועגען: הּרונות! יאין ידי טורמעס, 
וועגען הונגער אין סיביה... /;דּי; מוטעה האט געסוקט אוֹיף יאיהם?און: האט 
זיך ניט געקענט אָפּוואונדערען, וי רוהיג און;געפֿאַסען ?ר רערט דאָס וועגען 
דיעזען לעבען, וועלכער איז פֿו? מיטליידען, פערטאלנונלאן א בעליידיגוננען 
פוֹן הי מענשען: 

=-נאָר -פֿעמיר ריידען ייזענען אונזער זט 

זיין שטימע האָט זיך נעענדערט, דער פּנים איז נעװאָרען ערנסטעה. 
ער האָט אָנגעפאַנגען איהר פֿאַנאַנדערפרענען; וויי אַזױ זי דענקט דורכצו- 
שמונלען די ביכלעך אויפ'ן פאַבריק, און די מוטער האָט זיך געוואונרערט 
וי אַזױ ער איז דאָס גענוי בעקטנט מיט יעדער קלייניגקייט. 
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-- אַז איהר װעט זעהן פּאַװע? מיכאַילאָוויטשען, גריסט איהם פון 
מיינטווענען... זעהט, ניט פערגעסט ! 

און נעהמענדיג זיך פאַר דער קליאַמקע פון טהיר, האָט זי זיך פּלוצלונג 
אומנעקעהרט און האָט שטיל נעפרענט : 

--- מעג איך אייך אַ קוש טהאָן ? 

די מוטער האָט איהר שווייגענדיג אַרומגענומען און האָט איהר נעגעבען 
אַ הייסען קוש. 

-- אַ דאַנק אייך! --- האָט שטיל געזאָגט די מיידע? און, אַ גיינ טהוענ* 
דינ מיט'ן קאָפּ, איז זי אַװעק. 

זיך אומקעהרענדיג אין צימער, האָט די מוטער אונרוהיג אַ קוק געטהאָן 
אין פענסטער. אין דער געדיכטער, פייכטער פינסטערניש זיינען נעפאַלען 
נאַסע שנעעלאך... ' 

--- די פּראָזאָראָווס געדענקט איהר} דעם קרעמער? -- האָט יענאָר 
געפרענט. 

ער איז געעזסען ברייט פאַנאַנדערגענומען די פיס און האָט הוֹיך גנע 
בּלאזען אין נלאָז טהעע. זיין פּנים איז נעווען רויט, פערשוויצט און צױ 
פריעדען. ' 

--- איך נערּענק, איך נעדענק... -- האָט די מוטער פערטראכט נעזאָנט 
און איז צונענאַנגען צום טיש. --- זי האָט זיך געזעצט, ואַרפענדיג אַן או'" 
מעדינען בליק אויף יענאָר'ן, האָט זי לאַנגזאַם אַרױסנערעדט : 

-- אַיאַיזאַי,,. סאַשענקא... װוי װעט זי דאָס דער:נע=ן ? 

-- זי וועט מיעד ווערען, -- האָט יענאָר צוגעשטימט. --- די טורמע 
האָט איהר שרעקליך. אויסגעמאַטערט. /-פריהער אי זי נעווען 'פֿיעל שטאַר- 
קער... דערצו נאָך איז. זי ערצויגען געװאָרען אין מילך און אין האָניג... און 
זי האָט זיך שוין, דאַכט זיך, אַיבערנעפיהרט די לונגען... 

---ווער איז זי אַזױנס ? -- האָט די מוטער שטי? אַ פרעג נעטהאָן. 

-- איהר פאָטער איז אַ פּריץ: ער איז זעחר אַ רייכער מאַן און אַ 
גרויסער אויסוואורף, וי זי דערצעהלט. איהר וייסט, באָבֿינקע, אַז' זיי 
ווילען חתונה האָבען ? : 
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--- זי און פּאַװעל, --- האָט יענאָר געענטפערט. 

--- איך האָב דאָס נאָר ניט נעוואוסט ! -- האָט די מוטער נאָך אַ קורצען 
שווייגען געענטפערט... פּאוולידשאַ דערצעה?ט וויעגען זיך נאָרנישט... 

יעצט האָט איהר פאר' דער מיידע? נאָך מעהר לייד געטהאָן און, א קּוק 
טהוענדיג מיט פאָרוואורף אויפ'ן גאַסט, האָט זי געזאָגט : 
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שאָניען. מיט פראַנען. און. האָבען. געלאַכט. - סאַשענקאַ האָט שמייכלענדינ 
זיי אוו האָט אָנגעהויבען פערקאָכען טהעע.. דאָס קלאַפּען פון 

די גֶעכֶּעס האָט דער מוטער אומגעקעהרט צו דער ווירקליכקייט. 

-- אָ, ענטשולדינט מיר, איך האָב זיך פעררעדט !. עס איז אַזאַ פער: 
גענינען צו טרעפען זיך מיט אַ לאַנדסמאַן, אַז מען פערנעסט אָן אַלצדינג.., 

--- איךָּ. דאַרף נאָר בעטען. ענטשולדיגונג,. װאָס איך קאָמאַנדעװע 
דאָ, וי ביי זיך אין דער היים. אָבער עס איז שוין באַלד עלף דער זייִנעף 
און איך האָב צו געהן זעהר ווייט. 

--- וואוהין ? אין שטאָדט ? --- האָט די מוטער געפרעגט מיט פערי 
וואונדערונג. 

ייט יא. 

-- נאָט איז מיט אייך ! עס איז דאָך נאָס און פינסטער, און איהר זייט 
דאָך אַזוי מיעד ! נעכטינט שוין דאָ... יענאָר איװאַנאָװויטש וװועט זיך ליינען 
אין קיך און איך מיט אייך וועלען זיך דאָ ליינען. 

--- ניין, איך מוז געהן ! --- האָט די מיידע? פּראָסט געענטפערט. 

-- יא, לאַנדס-פרוי, -- האָט יעגאָר ערקלעהרט, -- עס פאָדערט זיך, 
אַז די מיידע? זאָל פערשווינדען. איהר קען מען שוין דאָ... און ווען זי וועט 
זיך מאָרנען ציינען דאָ אויפ'ן גאַס, װועט זיין זעהר ניט גוט. 

-- אָבער וי זשע ? וי קען זי געהן אַלֵיין ? 

--- פערשטעהט זיך, זי װעט נעהן ! -- האָט יעגאָר לאַכענדיג אַרױיס- 
געזאָגט. : 

די מיידע? האָט זיך אָנגעגאָסען טהיי, האָט גענומען אַ שטיקעל קאָרענע 
| ברויט מיט זאַלץ און האָט אָנגעהויבען עסען, קוקענדיג פערטראַכט אויף דער 
מוטער, 

--- וי האָט איהר דאָס ניט מורא צו נעהן ? איהר און נאַטאַשאַ... איך 
װאָלט ניט געגאַנגען אַלֵיין... ס'איז אַ שרעק ! --- האָט װולאַסאַואַ געזאָגט. 

--- זי האָט אויך מורא! -- האָט בעמערקט יענאָר. --- איהר האָט 
מורא, סאשאַ ? 

--- געוויס ! --- האָט געעטנפערט די מיידעל. 

ד- מוטער האָט אַ קוק געטהאָן אויף איהר און אויף יעגאָר'ן און האָט 
שטיל אויסנערופען : 

-- פ'אַרא שטרענגע איהר זייט עס אַלע ! 

אויסטרינקענדינג די טהעע, האָט סאַשענקאַ שווייגענדיג געדריקט יע- 
נאָר'ס האַנד און איז אַרױס אין קיך. די מוטער איז אַרױס דורכלאָזען איהר. 
אִין קיך האָט סאַשענקאַ געזאָגט : 
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האַלטענדיג זִיךְ פֿאַר'ן דיקען, מאָדנע-אַראָבהענגעגדיגען בויך, איז ער 
אַריין אין צימער, האָט צונעטאַכט די טהיר און האָט עפּעס דאָרט אויף 
געמורמעלט, 
ו -- האָט איהר טאַקע גאַנצע אַכט טעג ניט נעגעסען ? --- האָט די מוטער 

געפרענט פערוואונדערט. 

--- עס איז נויטינ נעווען, אום ער זאָל זיך פאַר מיר ענטשולדיגען --- 
האָט די מיידע? נעענטפערט, אַ מאַך טהוענדינ מיט די פּלײיצעס. 
איהר רוהינקייט און איינגעשפּאַרטקײיט האָבען אויף דער מוטער גע" 
מאַכּט אַן איינדרוק פון פאָרוואורף. 

-- אַזױ ! -- האָט די מוטער אַ טראַכט נעטהאָן און האָט וויעדער א 
פרעג געטהאָן : 

-- און װאָס װאָלט נגעווען, ווען איהר װאָלט נעשטאָרבען ? 

--- מען קען זיך ניט העלפען ! -- האָט שטיל נעענטפערט די טיירעל. 
ער אָבער האָט זיך דאָך ענטשולדינט. אַ מענש טאָר ניט שוייגען, וען 
מען בעליידינט איהם... 

-- יאדאַ... -- האָט זיך פאַננזאַם אָבגערופען די מוטער, --- אָט זעה 
איהר, אונז אַלעמען בעליידינגט מען דעם גאַנצען לעבען לאַנג... 

--- איך האָב זיך שוין אױסגעפּאַקט! -- האָט יעגאָר, עפענענדינ די 
טהיר, ערקלעהרט. -- דער פאַמאָװאַר איז שוין פאַרטיג ? וארט, איך וע? 
איהם אַריינברעננען. 

ער האָט אויפגעהויבען דעם סאַמאָװאַר און איהם אַרײנגעטראָגען, 
זאַנענדיג : : 

--- מיין טאַטע פלעגט אויסטרינקען אַ טאָג ניט ווענינער וי צװאַנציג 
נגלעזער טהעע. דערפאַר האָט ער טאַקע אָבגעלעבט אויף דער וועלט דריי 
אוּן זיעבציג יאָהר און איז קיינמאָל ניט קראַנק געווען. ער האָט געװאָגען 
אַכט פּוד און איז געווען א נלח אין דאָרף װאָסקרעסענסקאִיע... 

--- װאָס ?. איהר זייט דעם פאָטער איװאַן'ס זוהן ? --- האָט די מוטער 
אויסגערופען. 

-- יא, יא! אָבער פון װאַנען ווייפט אי'הר דאָס ? 

--- איך אַליין בין אויך פון װאָסקרעסענסקאִיע !... 

--- הייסט עס, זיינען מיר לאַנדסלײט ! וועמענס זייט איהר דאָרט ? 

--- אייערע שכנים ! איך בין סעריאַגינאַ. 

--- דעם הינקעדיגען ניל'ס טאָכטער ? ער איז מיר געווען גוט בעקאַנט. 
ער האָט מיך ניט איין מאָל אָנגעריסען פאַר די אויערען... 

זיי זיינען געשטאַנען איינע אַנטקעגען די אַנדערע, האָבען זיך פער- 
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;. --. ווער, וועט. האָס. אוִיך פאָר..דעם. אלֶעס- בעצאַהלען ?;;--; האָט 1 
מוְטֶער נעפרעגט, 

און אָפּזיפצענדיג האָט ז זי זיך אַלוין. געענטפערט : 

-- קײינער ניט, אוֵיסֶערְ גאט. . און איהר גְקויבְט דאָךּ, מסתמא, אויף 
ניט אין איהם ? 

- ניין! -- האָט ‏ קורץ די..מיוִדעל, געענטפערט, א שאָקעל ‏ טהוענדי 
מיט'ן קאָפּ. 

-- זעהט איהר, ‏ אָט דאָס נלויב איך אווך ניט! --. האָט די.. מוטער, 
פּלוצלונג אויפרעגענדינ זיך, געענטפערט. זי האָט שְׁנֶעל. אויסגעריבֶען מיט'ן 
פאַרְטוך. איִהרע הענד, וועלכע זֵיִינֶען, שוואַרץ. געװאָרען פון דו, קויהלען, 2 
האָט מיט אַ טיעפער זיכערהייט פּאָרטגעזעצט : 

-- איהֶר. פערשטעהט אַלײַן ניט. אייער גלויבען ! . װי קען מען ניט 
גלויבענדיג אִין גאָט, פיהרען אַזאַ לעבען.?... ' 

אִיִן פאָרהוין האָבען זִיך דערהעהט טריט.. די. מוטער. האָט. אַ ציטער 
נעטהאָן,. די מיידע? איז אויפנעשפּרונגען פון אָרט און האָט האַסטוג אַ 
שעפּטְשֶע געטהאָן : : | 

--- עפענט ניט ! אויב דאָס זיינען. זיי,. די. זשאַנדאַרען,.. ‏ קענט. איהר 
מיך ניט... איך האָב פערבלאָנדזשעט צו אייך אין הויִז.... בין געפאַלען אין 
חלשות. איהר האָט מיך אױיסגעטהאָן אוְן האָט געפונען די ביכער. איהר 
| פערשטעהט ? 

--- טהייערינקע מיינע... צו װאָס ?. --- האָט. די מוטער ווייך געפרעגט. 

-- װאַרט ! --- האָט סאַשענקא, זיך איינהאָרכענדיג, געזאָגט. ---- דאַכט 
זיך, אַז דאָס איז יעגאָר... 

ער אִיז עס, טאַקע געווען. א נאַסֶער און אַ מיעדער. איז ער אַרײין און 
קוים װאָס װ האָט. געאָטהעמט, 

--- הא ! אַ סאַמאַװאַרעל! -- האָט ער אויסגערופען. -- באָבינקע, דאָס 
- איז די בעסטע זאַך אִין דער וועלט ! סאַשענקא, איהר זייט שוין דאָ ? 

אָנפילענדיג די קליינע קיך מיט די הייזעריגע קלאַנגען פון זייין שטימע, 
האָט ער זיך לאַננזאָם אױסגעטהאָן און, זיך ניט אָבשטעלענדינ, האָט ער 
ווייטער גערעדט. 

-- אָט דאָס, באָבינקע, אִיז אַ מיידעל, פון וועלכער דִי טורמע-בעאַמטע 
האָבען קיין האָניג ניט געלעקט : דער אויפזעהער האָט איהר איינמאָל בע- 
ליירגיט, האָט זי איהם ערקלעהרט, אַז זי װועט הונגערען, ביז װאַנען ער װועט 
זיך פאַר איהר ניט ענטשולדיגען. אַבט טעג האָט זי ניט געגעסען און האָט 
נאָך אַ האָאָר ניט אויסגעצוייגען די פיס ! 
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-- און איך קוק : איהר זייט אַזױ דיק. איך האָב נגערעכענט,, איהר 
האָט חתונה געהאַט און ערװואַרט אַ קינד... אַי, אַי, וויפיטל איהר האָט עס 
אָנגעבראַכט! צו דען זייט איהר געקומען צו-פוס ? 

-- יא ! -- האָט סאַשענקאַ געזאָנט. -- זי איז יעצט װויעדער געװאָרען 
דין און שלאַנק, וי פריהער,. די מוטער האָט געזעהן, אַז איהרע באַקען זיינען 
איהר געװאָרען אייננעפאַלען, די אוינען זיינען געװאָרען גרויס און איבער 
זיי האָבען זיך געזעהן דונקעלע פלעקען. 

--- מען האָט אייך אקאָרשט אַרױסגעלאָזען.. איהר װאָלט זיך גע- 
דאַרפט אַביסע? אויסרוהען, און איהר האָט אַזאַ ‏ מאַסע געשלעפּט נאַנצע 


זיעבען װיאָרסט! --- האָט די מוטער געזאָגט, אָבאָטהעמענדיג און שאָק- 
לענדיג מיט'ן קאָפּ, 
--- מען מוז ! --- האָט די מיידעל געענטפערט אויפציטערענדיג. נו, 


זאָנט, װי האָט זיך נגעהאַלטען פּאַװעל מיכאַילאָװיטש ?... נאָרנישט... ער 
האָט זיך ניט שטאַרק אויפנגערענט ? 

פרעגענדיג דאָס, האָט סאַשענקאַ ניט געקוקט אויף דער מוטער. אייני 
בוינענדיג דעם קאָפּ, האָט זי פערריכט די האְָאָר און איהרע פיננגער האָבען 
נעציטערט. 

-- פּטור נו! -- האָט די מוטער געענטפערט -- ער וועט דאָך זיף 
אַליין ניט אַרױסגעבען. 

--- איז ער אַ געזונטער ? -- האָט שטי? אַ פרעג געטהאָן די מיידעל. 

--- ער איז קיינמאָל ניט געווען קראַנק! -- האָט די סוטער געענט- 
פערט. --- און איהר ציטערט אַזױ. איך על אייך נעבען אַ נלעזעל טהעע 
מיט מאַלינעס... 

-- דאָס קען ניט שאַדען! אָבער עס לוינט זיך ניט דער קלאָפּאָט. 
ס'איז שוין שפּעט. לאָזט, איך װע? אַלֵיין... 

--- איהר, אַזאַ פערמאַטערטע ? --- האָט די מוטער זיך אָפּנערופען מיט 
פאָרוואורף, און זי האָט זיך נענומען צום סאַמאָװאַר. סאַשענקאַ אין אויך 
אַרױס אין קיך, האָט זיך אַוועקגעזעצט אויפ'ן ביינקעל און, פּערוואַרפענדינ 
| די הענד הינטער'ן קאָפּ, האָט זי געזאָגט : 

-- יא... די טורמע שװאַכט אָבער דאָך אָפּ. דאָס פערפלוכטע אַרומ" 
נעהן ליידינ ! עס איז ניטאָ אויף דער וועלט קיין ערגערע זאַך... דו זיצסט 
אַ װאָך, אַ מאָנאַט... דו ווייסט, אַז עס איז דאָ פיע? אַרבײט... די מענשען 
נויטינען זיך אין דיינע קענטניסע און דו קענסט זיי נעבען דאָס נויטינסטע... 
און דו דאַרפסט זיצען אין שטייג וי אַ חיה... דעריבער טריקענט די האַרץ. 
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װאָס צו טהאָן,. איהר האָט בעאונרוהינט, אַז אָט איז שוין באַלֶר נאַכט, און 
יענאָר איװאַנאָװיטש ברענגט נאָך אַלץ ניט די ליטעראַטור, וי ער האָט פער- 
שפּראָכען, 

דרויפען איז געפאַלען אַ קליינינקער, שווערער, נראָהער הערבסט-שנעע. 
ער האָט זִיךְ אָנגעקלעפּט אָן די שויבען, האָט זיך שטי? אַרונטערגעקייקעלט 
אונטען און איז צושמאָלצען געװאָרען, לאָזענדיג נאַסע צייכענס. זי האָט 
געטראַכט ווענען זוהן. 

אין טהיר האָט אימיצער פאָרזיכטיג אַ קלאַפּ געטהאָן,. די מוטער איז 
גיך צונעלאָפּען, האָט געעפענט די טהיר, און סאַשענקאַ אין אַריינגעקומען. 
די מוטער האָט איהר שוין לאַנג ניט געזעהן, און יעצט האָט זיך איהר נע- 
װאָרפען אין די אויגען די אוננאטירליכע פולקייט פון דער מיירעל, 

--- גוטען אַבענד ! --- האָט זי אַ זאָג געטהאָן, זיך פרעהענדיג, אַז עס 
איז געקומען אַ מענש, און דעם רעסט פון דער נאַכט װעט זי ניט פערבריינשן 
אין איינזאַמקײט. 

--- איך האָב אייך שוין לאַנג ניט נעזעהן. איהר זייט נעווען אַװעק- 
געפאָהרען ? 

--- ניין, איך בין געזעסען אין טורמע ! --- האָט די מיירעל געענטפערט 
שמייכלענדיג --- צוזאַמען מיט ניקאָלאַי איװאַנאָװויטשען. --- איהר געדענקט 
איהם דאָך ? 

--- נעוויס געדענק איך איהם! --- האָט די מוטער אויסגערופען. --- 
יענאָר איװאַנאָװיטש האָט מיר נעכטען געזאָגט, אַז מען- האָט איהם אַרױס- 
געלאָזען... און וועגען אייך האָב איך ניט געוואוסט.... קיינער האָט גאָרניט 
געזאָגט, אַז איהר זייט אויך דאָרטען... : 

--- װאָס זאָל מען ווענען דעם ריידען ?... ביז יענאָר איװאַנאָװיטש 
וועט קומען, דאַרף איך זיך איבערטהאָן ! --- האָט די מיידע? אַ זאָג געטהאָן, 
זיך אַרומקוקענדיג. 

--- איהר זייט אין נאַנצען דורכגעוװוייקט. 

--- איך האָב געבראַכט ביכלעך... 

--- גיט זיי, גיט זיי ניכער אַהער! -- האָט. די מוטער אט אויס- 
נגערופען... 

--- שוין. 

די מיידע? האָט זיך לױזיגעשפּיליעט דעם מאַנטעל, האָט זיך אַ טרייסעל 
געטהאָן און פון איהר האָבען זיך אָנגעהויבען צו שיטען פּעקלעך פּאַפּיער 
אויף דר'ערד, פּונקט װוי בלעטלעך פון אַ בוים. די מוטער האָט זיי לאַכענריג 
אויפגעקליעבען פון דר'ערד און האָט געזאָגט : 
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אינעראַל לויפען אום די פּערזאָרגטע מייסטערס און פון צייט צו צייט האָט 
זיך נעהערט אַ זידעל-װואָרט אָדער אַן אויפגערענטען געלעכטער, 

צוויי פּאָליציסטען האָבען פאַרביינעפיהרט פאַרביי איהר סאַמאילאָווען. 
ער איז גענאַננען, האַלטענדיג איין האַנד אין קעשענע און מיט דער צווייטער 
נלעטענדיג זיינע רויטליכע האָאָר. 

יאַ מאַפּע פון אַרום הונדערט אַרבייטער האָבען איהם בענלייט, אונטער- 
טרייבענדינ די פּאָליציסטען מיט זידלעריי און געלעכטערלעך... 

-- נעהפט שפּאַציערען, גרישאַ ! --- האָט אימיצער איהם נאָכגעשריען. 

--- מען ניט אָפּ כבוד אונזערע ברידער ! --- האָט אונטערגעהאַלטען אַ 
צווייטער, --- מען בעגלייט אונז מיט אַ ואַך... 

--- וי עס שיינט, לוינט זיך איצט ניט צו כאַפּען גנבים ! --- האָט הויך 
און בייז אַרױסגערעדט אַ הויכער, הינקעדינער אַרבײיטער. --- נו, האָבען זיי 
אָנגעהויבען שלעפּען עהרליכע מענשען... 

--- װואָלטען זיי כאָטש געכאַפּט ביינאַכט, --- האָט אונטערגעהאַלטען א 
צווייטער. --- אָבער, בייטאָג --- זיי האָבען גאָר קיין בושה ניט... די לומפּען ! 

די פּאָליציסטען זיינען געגאַנגען פינסטער און שווייגענדיג, זיך סטאַ- 
רענדיג גאָרניט צו זעהן און ניט צו הערען די אויסרופען, מיט וועלכע זיי 
זיינען בעגלייט געװאָרען. אַנטקענען זיי זיינען אָנגעקומען דריי אַרבייטער, 
וועלכע האָבען געטראָנען אַ גרויסע שטיק אייזען און, אָנשטעלענדיג דאָס 
אייזען נענען די פּאָלִיציסטען, האָבען זיי אויסגעשריען : 

--- היט זיך, פישערס ! 

פארביינעהענדיג פארביי װולאַסאָוואַ'ן, האָט סאַמאִילאָוו אַ שמייכעל 
געטהאָן, און שאָקלענדיג צו איהר מיט'ן קאָפּ, האָט ער נעזאָגט : 

--- מען שלעפּט אַװעק נאָט'ס קנעכט גריגאָר'ן ! 

זי האָט זיך שווייגענדיג ניעדריג פארבוינען צו איהם. זי איז געריהרט 
נעװאָרען פון די יונגע, עהרליכע, ניכטערע און קלוגע מענשען, וועלכע געהען 
אַװעק אן טורמע מיט אַ שמייכעל אויף די פּנים'ער. אונבעמערקט האָט זיך 
אין איהר דערוועקט די רחמנות'דינע ליעבע פון אַ מוטער צו זיי. 

און איהר איז אַנגענעהם געווען צו הערען די שאַרפע אורטהיילען איבער 
די נאַטשאַלסטװאָ, --- אין זיי האָט זי געפיהלט די ווירקונג פון איהר זוהן. 

זי איז אַװעק פון פאַבריק, און האָט די איבערינע צייט פון טאָג פער- 
בראַכט ביי מאַדיאַ'ן, אַרויסהעלפענדינ איהר אין דער אַרבייט און הערענדיג 
איהר פּלאַפּלערײי. ‏ שפּעט ביינאַכט איז זי געקומען צו זיך אין הויז, וואו עס 
איז געווען פּוסט, קאַלט און ניט נעמיטהליך. זי האָט זיך לאַנג געװאָרפען 
פון איין ווינקעל אין אַנדערען, זיך ניט געפינענדיג קיין אָרט, ניט וויסענדיג 


אע + שת 


און יעצט װעל איך דיר פון דער נויט בעהאַלטען.., דיר דאַרפען אַלֶע הע?- 
פען, ווייל דײַן זוהן ליירט פאַר אַן אַלנעמײנע זאַך. אַ גנוטער בחור איז ער, 
דאָס זאָגען אַלע, וי איינער, און אַלע האָבען מיטלייד מיט איהם. איך זאָג: 
פון די אַרעסטען װועט דער נאַטשאַלסטװאָ קיין נוטס ניט אַרויסקומען. דוֹ 
גיב נאָר אַ קוק װאָס עס טהוט זיך אויפ'ן פאַבריק ? מען רערט שוין דאָרטען 
זעהר שטאַרק... די פּאָליצײי מיינט, אַז זיי האָבען איינגעביסען אַ מענשען 
אין פוס, איז שין אַלץ אין אָרדנונג... + זיי וועלען ווייט ניט אַװעק: עס קומט 
אָבער אויס, אַז מען שלאָנט אַ צעהנדליג און עס הויבען זיך אויף הונדערטער. 
דעם אַרבײיטער מוז מען בעהאַנדלען פאָרזיכטיג --- ער ליידט, אָבער אַלְץ ביז 
אַ צייט; דערלאַנגט ער זיך אָבער אַ נעהם, דאַמאָלסט צורייסט ער אַלִץ 
אַרום זיך. 

דער געשפּרעך האָט זיך געענדינגט דערמיט, װאָס אויף דעם אַנדערען 
טאָג צו מיטאָג איז װלאַסאַואָ געקומען אויפ'ן פאַבריק מיט מאַריאַ'ס צוויי 
קערב עסען-זאַכען, און מאַריאַ אַליין איז אַװעק האַנדלען אויפ'ן מאַרק. 
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די אַרבײטער האָבען נלייך בעמערקט די נייע קרעמערקע. זיי זיינען 
צוגעגאַנגען צו איהר, האָבען איהר פריינדליך געגריסט און האָבען איהר צו- 
געגעבען מוטה : 

--- האָסט זיך גענומען צו דער אַרבײט, נילאָוונא ? 

און זיי האָבען איהר געטרייסט, אַז פּאַוװולען וועט מען באַלד אַרױסלאָזען, 
אַז זיין האַנדלונג איז אַ נערעכטע. אַנדערע האָבען בעאונרוהינט איהר צו- 
װועהטאָנגטע נשמה מיט פאָרזיכטינע טרייסט-רייד. נאָךְ אַנדערע האָבען 
האָבען אָפען און בייז געזידעלט דעם דירעקטאָר און די זשאַנדאַרען און 
זייערע רייד האָבען נעפונען אַן אָבקלאַנג אין איהר ברוסט. עס זיינען 
געווען מענשען, וועלכע האָבען געקוקט אויף איהר מיט בייזקייט, און אי- 
סאַי גאָרבאָוו האָט אַ זאָג געטהאָ דורך די צייהנער: 

--- ווען איך װאָלט געווען אַ גובערנאַטאָר, װאָלט איך דיין זוהנדעל 
אויפגעהאַנגען ! זאָל ער ניט אַרונטערפיהרען די מענשען פון ריכטיגען וועג... 

פון דיעזער ניפטינער בייזקייט האָט אויף איהר אַרויפנעװועהט אַ טויטע 
קעלט. זי האָט איסאַיען קיין װאָרט ניט געענטפערט. זי האָט נאָר אַריינ- 
געקוקט אין זיין קליינינקע, מיט זומער-שפּרינקלעך בעדעקטע צורה און, אֶפּ- 
אָטהעמענדיג שווער, האָט זי אַרונטערגעלאָזען די אוינען צו דר'ערד. 

זי האָט געזעהן, אַז אויפ'ן פאַבריק איז אונרוהינ. די אַרבײיטער קליי- 
בען זיך צונויף אין קופּקעס און קריענגען זיך וועגען עפּעס-װאָס שטילרעהייט. 
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איהר די האַנד. --- פאַר מיין מוטער קען איך אַפילו אַ װאָרט ווענען די זאַכען 
ניט דערמאָהנען... : 

--- ניי וועלען שוין אַלע פערשטעהן ! --- האָט װלאַסאָװאַ געזאָנט, ווע" 
לענדיג איהפּ טהאָן עטװאָס אַנגענעהמעס. --- אַלֶע וועלען פערשטעהן ! ' 

ווען זיי זיינען אַװעקגעגאַנגען האָט זי פערשלאָפען די טהיר, האָט זיך 
געשטעלט אויף די קניע אין מיטען צימער און האָט אָנגעפאַנגען צו בעטען 
גאָט אונטער'ן רויש פֿון רענען. זי האָט געבעטען גאָט אֶהן ווערטער. איין 
געדאַנק האָט איהר אין גאַנצען בעהערשט, און דאָס איז געווען וועגען די 
מענשען, וועגען אַלע מענשען, וועלכע פּאַװעל האָט אַריינגעפיהרט אין איהר 
לעבען. זיי זיינען עפּעס דורכגענאַנגען צווישען איהר און דעם גאָטעס-בילד, 
אויף וועלכען זי האָט געקוקט ; זיי זיינען פאַרבייגענאַנגען אַזעלכע פּראָסטע, 
מאָדנע נאָהענט איינע צו די אַנדערע און איינזאַמע אין לעבען ! 

גאַנץ פריה איז זי אַװעק צו מאַריא קאָרסונאָװאַ. 

די קרעמערקע, אַ פערשמירטע און אַ קאָכעדיגע, האָט איהר בעגעגענט 
מיט מיטנעפיהל. 

--- דו ביינקסט ? -- האָט זי אַ פרעג געטהאָן דער מוטער, אַ קלאַפּ 
טהוענדינג מיט איהר פעטער האַנד איבער דער מוטערס פּלײיצע. --- װאַרף 
אוועק די נאַרישקייטען ! נו, האָבען זיי איהם געכאַפּט, אַוועקגעפיהרט. װאָס 
פאר אַ בייז ! - קיין שלעכטס האָט ער דאָך ניט געטהאָן.. אַמאָ?ל פלעגט מען 
אַריינזעצען פאר גנבות און יעצט פאַר זאָגען דעם אמת. פּאַװעל האָט טאַקע 
אפשר צופיעל? אַביסעל נערעדט, אָבער ער האָט זיך דאָך איינגעשטעלט פאַר 
אַלעמען --- און זאָרג זיך ניט, אַלע פערשטעהען איהם ; ניט אַלֶע ריידען, 
אָבער אַלע פערשטעהען, װאָס רעכט איז... איך האָב זיך אַלץ געקליבען 
אַריינצוגעהן צו דיר, נאָר עס אין אַלְץ ניט אויסנעקומען. איך האָרעװע 
אַלץ און אַרבײט און. ווע? שוין מן הסתם שטאַרבען אַ קבצן'טע. די גע" 
ליעבטע פּלינדערען מיך אויס, די פּערדאַמטע חברה-לייט ! זיי זויגען פון 
מיר אויס אַלְץ, װאָס איך האָב... טאָמער קלייב איך אָן אַ צעהנדליג רובעל, 
קומט גלייך אַ חברה-מאַן, און נאַרט אויס דאָס געלד... יא, יא, עס איז 
שלעכט צו זיין אַ פרויענצימער ! אַליין לעבען אין קיין געשעפט ניט; 
פאַר צוויי --- איז קיין כח ניטאָ, 

--- איך װאָלט דיך נעבעטען, דו זאָלסט מיר אָננעהמען צוּ דיר אַלס 
אַרויסהעלפערקע --- האָט װלאַסאָואַ איהר איבערגעשלאָגען די רייד, 

--- וי אַזױ ? -- האָט מאַריאַ אַ פרעג געטהאָן און, אויסהערענדיג דער 
מוטער, האָט זי צונעשטימט.. 

--- געהט עס ! דו געדענקסט, דו פלעגסט מיך פון מיין מאַן בעהאַלטען. 
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די מוטער האָט נעשמייכעלט. עס איז איהר נעווען קלאָר, דאָס אוב 
עס וועלען זיך יעצט ציינען אויפ'ן פּאַבריק די בלעטלעך --- װעט די פּאַלִיצֵיי 
מוזען פערשטעהן, אַז ניט איהר זוהן האָט זיי פערשפּרײיט. און פיהלענדינ, 
אַז זי קען ערפילען איהר אויפּנאַבע, האָט זי אַזש אויפגעציטערט פאַר פרייר. 

--- ווען איהר וועט נעהן. זיך זעהן מיט פּאַװלען, --- האָט יעגאָר גע- 
זאָגט, --- דאַן זאָלט איהר איהם זאָנען, אַז ער האָט אַ נוטע מאַמע... 

--- איך װעל איהם פריהער זעהן ! --- האָט סאַמאַילאָוו געזאָגט מיט 
אַ שמייכעל, 

--- זאָלט איהר איהם טאַקע זאָנען, אַז איך װע? אַלְץ טהאָן, װאָס מען 
דאַרף! זאָל ער דאָס וויסען !... 

-- און ווען מען װעט איהם ניט אַריינזעצען ? --- האָט יענאָר אַ פרעג 
נעטהאָן מיט אַ שמייכעל, אנווייזענדיג אויף סאַמאַילאָווען. 

--- דאַמאָלסט איז שלעכט ! 

ביידע האָבען זיך פאַנאַנדערגעלאַכט. און ווען זי האָט איינגעזעהן 
איהר פעהלער, האָט זי זיך אויך פאַנאַנדערנעלאַכט אין אָנפאַנג שטיל און 
שעהמעוודיג, דערנאָך דרייסטער. 

--- יעדער איז זיך אַלֵיין דער נאָהענטסטער ! --- האָט זי אַרױסגערעדט, 
אַרונטערלאָזענדיג די אוינען. 

-- פערשטעהט זיך! -- האָט יענאָר אויסנערופען. --- װאָס פּאַװלען 
אָנבעלאַנגט קענט איהר זיין גאַנץ רוהינג און איהר דאַרפט קיין פערדרוס ניט 
האָבען. ווען ער וועט צוריקקומען פון טורמע, װעט ער נאָךּ בעסער אויס- 
זעהן, װי נעווען. דאָרטען לערענט מען און מען רוהט זיך אָפּ; אויף דער 
פריי איז פאַר אונזער איינעם פאַר דעם קיין צייט ניטאָ.. אָט בין איך 
שוין דריי מאָל נעזעסען אין טורמע, און אויב איך האָב קיין נרויס פערגע- 
נינען ניט נעהאַט, האָב איך אָבער זיכער נעהאַט אַ גרויסען נוצען פאַר'ן 
קאָפּ אן פאַר'ן האַרצען. 

- -- איהר אָטהעמט זעהר שווער! --- האָט זי נעזאָנט, פריינדליך קו- 
קענדיג אין זיין פּראָסטען פּנים. 

--- אויף דעם זיינען פאַראַן בעזונדערע אורזאַכען ! --- האָט ער גע- 
ענטפערט, אויפהויבענדיג דעם פיננער אין דער הוֹיך. --- הייסט עס, אַזױ 
איז בעשלאָסען, באָבינקע ? סאָרגען וועלען מיר אייך צושיקען די מאַטער- 
יאַלען... און דער ראָד, װאָס צושטערט די אייבינע פינסטערניש, װעט זיך 
װיעדער אַ דרעה טהאָן, עס לעבע דאָס פרייע װאָרט, מאַמעלע! און עס . 
לעבע דאָס מוטער-הארץ ! דערווייל --- אויף וויעדערזעהן ! 

--- אויף וויעדערזעהן ! --- האָט סאַמאילאָוו געזאָגט, שטאַרק דריקענדיג 
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שמייכלענדיג. --- ?יטעראַטור האָבען מיר פון דאָס בעסטע... ףּ'האָב עס 
אַליין צוגעגרייט,.. און װוי עס איבערצושוקען --- דאָס ווייסען מיר ניט. 

--- ביין פאַבריק-טויער האָט מען אָנגעהויבען אַלעמען צו אָביסקע- 
ווען ! -- האָט סאַמאַילאָוו געזאָגט. 

די מוטער האָט געפיהלט, אַז מען װויל עפּעס פון איהר, אַזן מען װאַרט 
אויף עפּעס און זי האָט ניך אַ פרעג געטהאָן : 

--- אַלזאָ, װאָס װעט זיין ?} װוי טהוט מען ? 

סאַמאילאָוו האָט זיך אַװעקנעשטעלט אין טהיר און האָט געזאָגט ; 

--- איהר, פּעלאַנעיאַ נילאָװנאַ, זייט בעקאַנט מיט דער הענדלערקע 
קארסונאָוואַ... 

-- איך בין בעקאַנט, נו? 

--- רעדט זיך דורך מיט איהר. אפשר וועט זי עס דורכטראָגען ? 

די מוטער האָט אַ מאַך געטהאָן מיט'ן האַנד, 

-- אָ, ניין ! זי איז אַ פרוי, װאָס האָט האָלט צו פּלאַפּלֶען... ווען מען 
װועט זיך דערוויסען, אַז עס פּומא דורך מיר... פון דיעזער הויז... ניין, ניין ! 

און פּלוצלונג איז איהר אין קאָפּ אַריין אַ געדאַנק, און זי האָט פרעהליך 
און שטי? אָנגעהויבען ריידען : 

-- ברענגט עס צו מיר, ברענגט עס גלייך צו מיר ! איף װעל עס שוין 
מאַכען... איך װעל שוין געפינען אַ וועג ! איך װעל בעטען מאַריאַ'ן, זי זאָל 
מיך צונעהמען אַלס אַרױסהעלפערין! ברויט פערדיענען דאַרף איך ראָך, 
אַרבײטען מוז איך! נו, על איך טראָגען דאָרטען עסען! איך על עס 
שוין מאַכען ! 

און, צודריקענדיג די האַנד צום האַרצען, האָט זי נעזוכט צו איבער- 
צייגען, אַז זי װועט אַלץ גוט אײיינאָרדנען, אַז קיינער זאָל גאָר ניט בעמערקען, 
און צולעצט האָט זי טריאומפירענד אויסגערופען : 

-- זיי וועלען זעהן, אַז פּאַװע? װלאַסאָוו איז ניטאָ און זיין האַנד דער- 
גרייכט אַפילו פון תפיסה... זיי וועלען דאָס שוין זעהן ! 

אַלֶע דריי האָבען אויפנעלעבט, יעגאָר האָט פעסט אָנגעדריקט די הענר 
איינע אָן די אַנדערע, האָט געשמייכעלט און געזאָגט ; 

אויסגעצייכענט, באָבינקע ! אַך;, ווען איהר װאָלט געוואוסט, װוי אייס- 
געצייכענט דאָס איז ? פּשוט ענטציקט צו ווערען ! 

--- אויב עס וװועט זיך איינגעבען, װעל? איך זיך זעצען אין . 
אויף אַ לעהן-שטוה?ל! --- האָט רייבענריג די הענד סאַמאילאָוו בעמערקט. 

--- מאַמעלע, איהר זייט אַ נאָלרענער מענש ! -- האָט אויסגעשריען 
יעגאָר. 
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וויטש איבערנעשלאָנען, און מען דאַרף ערװאַרטען, אַז מען װעט צונעהמען 
נאָך אַ-מאַן צעהן. אָט דעם יונגענמאַן אויך... 

-- יא, מיך אויך! -- האָט סאַמאילאָף פינסטער געזאָגט. 

װולאַסאָװאַ האָט דערפיהלט, אַז זי אָטהעמט איצט לייכטער. 

--- הייסט עס, אַז ער איז דאָרטען ניט אַליין! -- איז איהר דורכגע- 
פלויגען דורכּ'ן קאָפּ, 

ווען זי האָט זיך אָנגעטהאָן, איז זי אַריין אין צימער און האָט מיט אַ 
מוטהיגען שמייכעל אַ זאָג געטהאָן צום נאַסט : 

--- מען װעט זיי מן הפתם לאַנג ניט האַלטען, ווען מען האָט אַזױ פיעל 
צוגענומען. 

--- ריכטיג ! --- האָט יענאָר איװאַנאָװיטש צוגעשטימט. און אויב 
אונז װעט זיך איינגעבען צו צושטערען זייער שפּיעל, וועלען זיי נאָך בלייבען 
די נאַרען אויך... 

די זאַך בעשטעהט אין דעם, באָבינקע; ווען מיר ועלען אויפהערען 
צוצושטעלען אונזערע ביכלעך אויפ'ן פאַבריק, וועלען זיך די זשאַנדאַרען 
צוטשעפּען צו דיעזער טרויעריגער ערשיינונג און וועלען עס אויסנוצען געגען 
פּאַוולען און זיינע חברים, וועלכע זיצען שוין אין תפיסה... 

--- וי אַזױ ? פאַרװאָס ? --- האָט אונרוהיג אויסגערופען די מוטער. 

-- דאָס איז זעהר איינפאַך, באָבּינקע! --- האָט יענאָר איװאַנאָװיטש 
ווייך אַרױסגעזאָגט. --- צייטענווייז קענען אויך די זשאַנדאַרען ריכטיג אַרומ- 
קלעהרען אַ זאַך. בעטראַכט נאָר אַליין: אַזױ לאַנג וי פּאַװעל אין גע- 
ווען -- זיינען פערשפּרײיט געװאָרען ביכלעך און פּראָקלאַמאַציעס, איז פּאַ- 
װועל מעהר ניטאָ --- זיינען ניטאָ ניט קיין ביכלעך און ניט קיין פּראָקלאַ- 
מאַציעס ! הייסט עס, אַז ער האָט פערשפּרייט די ביכלעך און די איבעריגע 
זאַכען, ניט אמת, האַ ? נו, פערשטעהט זיך, וועלען זיי אָנהויבען אַלעמען 
אויפפרעסען... זיי, די זשאַנדאַרען, האָבען האָלט אַזױ צו עסען די מענשען, 
אַז פון זיי זאָל אַפילו קיין שריד ופּליט ניט בלייבען... 

--- איך פערשטעה, איך פערשטעה! -- האָט די מוטער טרויערינ 
אַרױיסגערעדט. --- אַך, נאָטעניו ! װאָס טהוט מען יעצט ? 

פון קיך האָט זיך דערהערט סאַמאִילאָוו'ס שטימע. 

-- צום טייוועל! כמעט אַלעמען האָבען זיי שוין אַרעסטירט !... יעצט 
דאַרפען מיר פאָרטזעצען די זאַך וי ביז אַהער ניט נאָר פאַר דער זאַך אַליין, 
זאָנדערן צו רעטען די חברים. 

-- אוּן װער עס זאָל אַרבײטען איז ניטאָ! --- האָט יענאָר צונעלעגט 
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--- מיר האָבען אייך געשטערט פון שלאָף ? --- האָט סאַמאַילאָף ניט 
בעגריסענדיג זיך אַ פער'דאגה'טער אַ פרעג געטהאָן. 

-- איך האָב ניט געשלאָפען, -- האָט זי געענטפערט, מיט אַ פאָר- 
שענדען בליק אָנקוקענדיג דעם פרעמדען. . 

סאַמאַילאָף'ס בענלייטער האָט שווער און הויך אָטהעמענדינ אַראָפּ- 
גענומען די היטעל און האָט אויסגעשטרעקט זיין ברייטע האַנד מיט די קורצע 
פינגער צו דער מוטער, וי אַן אַלְטער בעקאַנטער. 

--- װאָס מאַכט איהר, באָבּינקע ? איהר האָט מיך ניט דערקענט ? 

--- דאָס זייט איהר, יענאָרי איװאַנאָװיטש ? -- האָט װלאַסאָװאַ אויס- 
גערופען, דערפרעהענדיג זיך און ווערענדיג איבערראַשט. 

-- איך אַליין ! -- האָט יעגאָרי איװאַנאָװיטש געענטפערט איינבוי- 
גענדיג זיין גרויסען קאָפּ מיט די לאַנגע האָאָר. זיין פולער פּנים האָט גוט- 
מוטהיג געשמייכעלט. זיינע קליינע גראָהע אויגען האָבען געקוקט אויף דער 
מוטער צערטליך און קלאָר,. ער האָט אויסגעקוקט, װי אַ סאַמאָװאַר, פּונקט 
אַזױ קיילעכדיג, קליין, מיט אַ דונקעלען האַלז און קורצע אָרעמס. ער האָט 
הויך געאָטהעמט און אין זיין ברוסט האָט שטענדיג געבורבעלט און גערוישט. 

--- נגעהט אַרײן אין צימער, איך װע? זיך שוין אָנטהאָן, --- האָט די 
מוטער פאָרנעשלאָנען. 

--- מיר האָבען צו אייך אַן עסק ! --- האָט סאַמאִילאָוו אַ זאָג געטהאָן 
פער'דאגה'ט און פינסטער. - 

יענאָר איװאַנאָװיטש איז אַרײן אין צימער און האָט פון דאָרט גערערט : 

--- היינט אין דער פריה איז אַרױס פון טורמע ניקאָלאַי איװאַנאָװיטש, 
וועלכער איז אייך אויך בעקאַנט, 

-- איז ער דען אויך דאָרטען געווען } --- האָט די מוטער געפרענט. 

--- דריי מאָנאַטען און עלף טעג... ער האָט געזעהן דעם קליין-רוס 
און פּאַװולען. ביידע לאָזען אייך גריסען און בעטען אייך איהר זאָלט זיך 
ניט בעאונרוהינען. פּאַװעל בעט אייך איבערצוגעבען, אַז פאַר די װאָס 
געהען אויף דעם זעלבען וועג מיט איהם, איז די טורמע אַן ערהאָלונגס-פּלאַץ. 
אַזױ איז עס שוין אייננגעפיהרט פֿון אונזערע ארדנונגס-היטעל... יעצט, 
באָבינקע, על איך אָבער צוטרעטען צו דער זאַך. איהר ווייסט וויפיעל 
מענשען מען האָט נעכטען צוגענומען ? 

--- ניין ! האָט מען דען אויסער פּאַוולען נאָך אימיצען צוגענומען ? -- 
האָט די מוטער געפרעגט. 

--- ער איז דער ניין און פערציגסטער ! --- האָט איהר יעגאָר איװאַנאָ- 
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קאַליעטשעטען, אַ פערבלוטיגטען, און דער שרעק האָט זיך, װי אַ שווערע 
אייזדקריעה געלענט איהר אויפ'ן האַרצען און האָט איהר געדריקט. די 
אויגען האָבען איהר וועה געטהאָן. 


זי האָט ניט אייננעהייצט דעם אויווען, האָט ניט געקאָבכט קיין מיטאָנ 
און האָט ניט געטרונקען קיין טהעע. ערשט שפּעט ביינאַכט האָט זי אויפ- 
| געגעסען אַ שטיקעל ברויט. און ווען זי האָט זיך געלעגט שלאָפען, האָט זיך 
איהר געדוכט, אַז איהר לעבען איז נאָךְ קיינמאָל ניט נגעווען אַזױ איינזאַם, 
פּוסט אוּן פול מיט פערדרוס וי יעצט. פאַר די לעצטע יאָהרען האָט זי זיך 
צוגעוואוינט צו לעבען אין שטענדינער ערװאַרטוֹנָג פון עטװאָס וויכטיגעס, 
גוטעס. אַרום האָט זיך בעוועגט פו? טומעל און לעבעדיגקייט די יונענד און 
פאַר איהר איז שטענדיג נעשטאַנען דער ערנסטער פּנים פון זוהן, וועלכער 
האָט געשאַפען דיעזען אונרוהינען, אָבער נוטען לעבען... און יעצט איז ער 
ניטאָ און אַלץ איז פערשוואונדען. 
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אַ טאָג און אַ שלאָפּלאָזע נאַכט זיינען לאַנגזאַם אַריבער און נאָך לאַנג- 
זאַמער איז נאָכגענאַנגען דער צווייטער טאָנ. זי האָט אויף אימיצען גע- 
װאַרט, אָבער קיינער איז ניט געקומען. און ויעדער איז געװאָרען אבענד 
און נאָכדעם נאַכט. אַ קאַלטער רענען האָט געקלאַפּט אין װאַנד, אין קוימען 
האָט געהוזשעט און אויף דער-ערד האָט זיך עפּעס װאָס בעווענט אַהין און 
צוריק. פון דאַך האָט געקאַפּעט װאַסער, און דער וועהמוטהיגער קלאַנג פון 
- די פּאַלענדע װאַסער-טראָפּענס האָט זיך צוזאַמענגענאָסען מיט'ן טיק-טאַק 
פון זיינער, און האָט פּערשפּרײט אַ מאָדנעם נגערויש. עס האָט זיך אויס- 
געדוכט, אַז די גאַנצע הויז שאָקעלט זיך און אַלְץ האָט אויסגעקוקט איבעריג 
און איז פערשטאָרבען נעװאָרען פון אומעט... 


אימיצער האָט שטיל אָנגעקלאַפּט אין פענסטער. איינס.. צוויי... 
די מוטער איז שוין געווען צוגעוואוינט צו דיעזען קלאַפּ,. זי פלענט זיך 
שוין ניט שרעקען, אָבער יעצט האָט זי אַ ציטער געטהאָן און האָט דערשפּירט 
אַ לייכטען פריידינען שטאָך אין האַרצען. עפּעס אַן אונקלאָרע האָפּנונג האָט 
איהר ניך אַװעקגעשטעלט אויף די פיס. אַרױיפװואַרפענדיג די טיכעל אויף 
די פּלייצעס, האָט זי געעפענט די טהיר. 

עס איז אַרייננעקומען סאַמאִילאָף און הינטער איהם נאָךְ אימיצער, 
װועַמעס פּנים איז פערדעקט געווען מיט'ן קאָלנער פון מאַנטעל און די היטע?ל 
איז געווען אַריבערנעצויגען איבער'ן שטערן, 
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די ווענט האָט זיך עפּעס געשאָרשקעט, און עס האָט זיך געדוכט, אַז אין דער 
פינסטער דרעהען זיך אַרום הויז אַרום גראָהע פיגורען מיט ברייטע רויטע 
פּנים'ער אֶהן אוינען און מיט לאַנגע הענד. זיי געהען אַרום הין און הער 
און קלאַפּען מיט רי שפּאָרעס. | 

-- אַךְ, װאָלטען זיי שוין מיר אויך מיטגענומען, --- האָט זי געטראַכט. 

אויף מאָרגען אין דער פריה האָט שטי? און מונטערער געגרליצט דער 
פּאַבריק-פייפעל, וועלכער האָט גערופען די מענשען צו דער אַרבײיט. 

די טהיר ביי װלאַסאָואַ'ן האָט זיך געעפענט און עס איז אַריינגעקומען 
ריבין ער האָט זיך אַװעקגעשטעלט לעבען איהר און, אָפּװישענדיג מיט'ן 
האַנד די טראָפּענס רענגען פון באָרד, האָט ער געפרעגט : 

--- זיי האָבען צוגענומען פּאַװלען ? 

--. י'?,, זיי האָבען איהם אַוועק:עפיהרט, די רשעים ! --- האָט. די מו" 
טער געענ פערט, זיך אָפּזיפצענדיג. 

-- ;ט דאָס איז די מעשה ! --- האָט ריבין נעזאָנט שמייכלענריג, --- 
און מיר אָט מען אַרומגעטרײסעלט, אַרומגעטאַפּט. מען האָט מיר אויס- 
געזידעלט... אָבער ניט בעליידינט... הייסט דאָס פּאַװלען האָט מען צו- 
גענומען!; דער דירעקטאָר האָט אַ וואונק געטהאָן, דער זשאַנדאַרם האָט 
זיך אַ קעהר געטהאָן -- און אויס פּאַװעל?! זיי לעבען צווישען זיך און 
שלום. איינע מעלקען דעם פאָלק און די אַנדערע האַלטען איהם פֿאַר 
די הערנער... 

--- איהר האָט זיך געדאַרפט איינשטעלען פאַר פּאַולען !--- האָט די 
מוטער אויסגערופען, אויפהויבענדיג זיך פון אָרט, -- ער האָט זיך דאָף 
אָנגענומען פאַר אייך אַלעמען. 

--- ווער זאָל זיך איינשטעלען ? --- האָט ריבין געפרעגט. 

--- אַלע ! 

--- אַך; דו! ניין, דאָס קען ניט זיין... זיי האָבען אָנגעקליבען זייערע 
כּחות שוין טויזענדער יאָהרען... זיי האָבען אוֹנו אָנגעקלאַפּט נעגעל אין 
האַרצען... -מיר קענען זיך מיט א. מאָל ניט פעראיינינען, מִיר מוזען פריהער 
אַרױפּנעהמען די אייזערנע שפּליטערס, װאָס שטערען אונז אָנצושליעסען 
אונזערע הערצער איינע אָן די אַנדערע, 

און שמייכלענדינ. איז ער אַרױסנענאַנגען, שווער טאָפּטשענריג מיט 
די-פיס, נאָך: פערגרעסערענדיג די. זאָרג פון. דער מוטער דורך זיינע האָפ- 
נונגסלאָזע, שטרענגע ווערטער. ו 

און אפשר. וועט מען איהם נאָך. שלאָגען... פּייניגען... 

זי האָט זיך פאָרגעשטעלט דעם זוהן'ס קערפּער אַ צושלאָגענעם, אַ צו" 
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שווער ניט צו ענטפערען דעם זשאַנדאַר, שווער צו פּערטראָגען זיינע נראָבע 
וויצלעך. יעצט האָט זי זיך שוין ניט געשראָקען, װוי אין דער צייט פון 
ערשטען אָביסק, זי האָט געפיהלט מעהר האַס צו דיעזע גראָהע נאַכט-געסט 
מיט די שפּאָרען אויף די פיס און דער האַס האָט פערשלונגען איהר אונרוה. 

פּאַװוע? האָט אוספּײיעט איהר אַ זאָג צו טהאָן שטיל: 

-- זיי וועלען מיך מיטנעהמען. 

זי האָט אַ שאָקעל געטהאָן מיט'ן קאָפּ און האָט שטיל געענטפערט : 

--- איך פערשטעה שוין... 

זי האָט פּערשטאַנען, אַז מען װעט איהם אַריינזעצען אין טורמע דער- 
פאַר, װאָס ער האָט היינט גערעדט צו די אַרבײטער. אָבער מיט דעם, װאָס 
ער האָט גערעדט, זיינען דאָך אַלע געווען איינפּערשטאַנדען און אַלע דאַרפען 
זיך פאַר איהם אָננעהמען, וועט מען איהם מן הסתם לאַנג ניט האַלטען... 

זי האָט געװאָלט איהם אַרומנעהמען, פאַנאַנדערװוײינען זיך, נאָר לעבען 
איהר איז געשטאַנען דער אָפיציער און האָט געקוקט אויף איהר, זיינע 
ליפּען האָבען נעציטערט, די װאָנצעס האָבען זיך בעווענט. איהר האָט זיך 
נעדוכט, אַז דיעזער מענש װאַרט אויף איהרע טרעהרען, קלאָגען און בעטען 
זיךּ. צונויפנעהמענדינ אַלֶע איהר כחות, האָט זי זיך געסטאַרעט צו רעדען 
װאָס ווענינער, זי האָט נעדריקט דעם זוהן'ס האַנד און, איינהאַלטענדיג דעס 
אָטהעם, האָט זי לאַנגזאַם און שטי? אַרױסנגערעדט : 

--- צום וויעדערזעהן, פּאַוליושא... האָסט אַלץ מיטגענומען ? 

--- אַלץ, זיי ניט אומעריג... 

-- זאָל דיר נאָט העלפען... 

ווען מען האָט איהם אַוועקנעפיהרט, האָט זי זיך געזעצט אויפ'ן ביינקע? 
און, צומאַכענדיג די אויגען, האָט זי זיך שטיל פאַנאַנדערגעװײינט. זי האָט 
זיך אָנגעשפּאַרט מיט'ן רוקען אָן װאַנד, װי איהר מאַן פלענט דאָס טהאָן 
און געפאַננען פון אומעט פון דעם בעוואוסטזיין פון איהר מאַכטלאָזינקײט 
און פּערװואַרפענדיג דעם קאָפּ, האָט זי לאַנג און שטיל געכליפּעט, אויס- 
ניסענדיג אין דיזע קלאַנגען דעם נאַנצען װעהטאָג פון איהר פערוואונדעטער 
נשמה. פאַר איהר איז נעשטאַנען, װי אַ שװאַרצער פלעק, די געלע גע- 
זיכט מיט די שיטערע װאָנצעס און די פערזשמורעטע אויגען און האָט געקוקט 
מיט צופריעדענהייט. אין איהר האַרצען האָט זיך אין אַ שװאַרצען קנוי? 
צוזאמענגעוויקעלט די אויפרענונג און דער כעס אויף די מענשען, וועלכע 
האָבען פון איהר אַוועקגענומען איהר זוהן, דערפאַר װאָס ער זוכט דעם 
אמת אויף דער וועלט. 

עס איז נעווען קאַלט. אין די שויבען האָט געקלאַפּט אַ רענען. איבער 
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--- דו װאָלסט זיך בעסער אַנידערליינען... איך װועל רופען אַ דאָקטאָר,.. 

ער האָט אַ קוק נעטהאָן אויף איהר און האָט שנע? געענטפערט : 

-- ניין, מען דאַרף ניט... עס װעט באַלד איבערגעהן. 

און פּלוצלונג האָט ער אָנגעפאַנגען צו ריידען : 

--- איך בין יונג און שװאַך... אָט דאָס איז עס ! זיי האָבען מיר ניט 
נענלויבט, זיי האָבען ניט געפאָלנט מיין אמת. הייסט דאָס, אַז איך האָב זיי 
ניט נעקענט נעבען צו פערשטעהן... ווען איך טראַכט וענען דעם אמת, 
קאָכט אין מיר מיין האַרץ. דער אמת איז דאָך אַזױ קלאָר און דייטליך... 
און פאַר די מענשען האָב איך ניט נעקענט ציינען איהם אין זיין נאַנצער 
קראַפּט.... אוּן יעצט פיה? איך, וי אײץ װאָלט עפּעס פערלאָרען.. איך 
פֿיה? זיך שלעכט... איך שעהם זיך... 

זי האָט נעקוקט אויף זיין פערפינסטערטען פּנים, איהר האָט זיך נע- 
װאָלט פערשטעהן דעם זוהן'ס געדאַנקען, אָבער זי איז ניט געווען אימ- 
שטאַנדע עס צו בענרייפען. וועלענדינ טרייסטען איהם, האָט זי שטילינ- 
קערהייד אַ זאָג געטהאָן : 

--- װואַרט נאָר.., נעהם זיך דאָס ניט אַזױ שטאַרק צום האַרצען.. 
היינט האָבען זיי דיך ניט פּערשטאַנען, נו, וועלען זיי דיך מאָרגען פערשטעהן. 

-- יאַ, זיי מוזען מיך פערשטעהן ! --- האָט פּאַװע? אויסגערופען. 

-- אָט זעהסט, אַפילו איך פערשטעה דיין אמת... 

פּאַװעל איז צגעקומען נאָהענט צו איהר. 

--- דו ביזט זעהר אַ נוטע, מאַמע. 

ער האָט זיך אָפּנעקעהרט פון איהר. זי האָט אַ ציטער געטהאָן, פּונקט 
וי זי װאָלט זיך אָפּנעברענט פון זיינע שטילע ווערטער. זי האָט צונע- 
פּרעסט די הענד צום האַרצען און איז פאָרזיכטיג אַרױסגעגאַנגען. 

ביינאַכט, ווען די מוטער איז שוין געשלאָפען און ער איז געלענען אין 
בעט און האָט נעלעזען אַ בוך, זיינען געקומען זשאַנדאַרען, האָבען בייז גע- 
נומען אַרומשנאָרכען איבעראַל אין הויז, אויפ'ן הויף, אויפ'ן בוידעם. דער 
אָפיציער מיט'ן געלען פּנים האָט זיך אויפגעפיהרט פּונקט װוי דעם ערשטען 
מאָל -- פרעך און בעליידיגענד. איהם האָט פערשאַפט פערגעניגען צו 
בעליידיגען מענשען, אוֹן ער האָט זיך נעסטאַרעט צו ריידען צו זיי װאָס 
גראָבער, 

די מוטער איז געזעסען אין ווינקעל און האָט געשוויעגען, ניט אֶפּרי- 
סענדיג די אויגען פון דעם זוהן'ס פּנים. ער האָט זיך געסטאַרעט ניט אַרוס- 
צואווייזען זיין אויפרענונג, אָבער ווען דער אָפּיציער האָט געלאַכט, האָבען 
ביי איהם מאָדנע נעציטערט די פינגער, און זי האָט געפיהלט, אַז איהם איז 
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-- דוֹ רעדסט גוֹט. יא, -- אָבער ניט צום האַרצען. מען דאַרף אין 
האַרצען, אין דער סאַמע טיעפעניש, אַרײינװאַרפען אַ פונק. מיטן שכל 
וועסטו רי מענשען ניט נעהמען. עס איז צו פיין פאַר זיי. 

סיזאָוו האָט גערעדט צו דער מוטער : 

-- פאַר אונז, אַלטע לייט, נילאָוונא, איז שוין צייט אַריבערצוקלײיבען 
זיך פון דאַנען,. עס איז יעצט אויפגעשטאַנען אַ נייער דור... צו װאָס האָבען 
מיר געלעבט ? אויף די קניע האָבען מיר געפּױזעט און געבוקט זיך פאַר 
יעדען איינציגען. - און יעצט זיינען גאָר אַנדערע מענשען... אָדער זיי זיינען 
קלינער געװאָרען, אָדער זיי לעבען נאָך מעהר אין טעות. אָבער צו אונז 
זיינען זיי ניט עהנליך. אט זעה וי די יונענד רעדט מיט'ן דירעקטאָר, פּונקט 
וי מיט זייער נלייכען... יאדיא. אִי, ווען מאַטװײ מיינער װאָלט איצט גע* 
לעבט !... צום וויעדערזעהן, פּאַװעל מיכיילאָוויטש... דו שטעלסט זיך גוט 
איין פאַר די מענשען ! זאָל דיר גאָט מצְליח זיין... אפשר וועסטו געפינען 
אַן אויסוועג... זאָל נאָט נגעבען ! 

ער איז אַװעקגעגאַנגען. 

-- שטאַרבט שוין טאַקע ! --- האָט ריבין אַרויפגעברומט --- איהר זיינט 
שוין יעצט ניט קיין מענשען, נאָר שמאַטעס אויף לעכער צו פּערשטאָפּען. 
האָסט געזעהן, פּאַװעל, װוער עס האָט געשריען, אַז מען זאָל דיר אויסקלייבען 
פאר אַ דעפּוטאַט ? יענע, וועלכע זאָגען, אַז דו ביזט אַ סאַציאַליסט, אַן אויפ- 
העצער. אָט דאָס זיינען עס די לייטע! וי איינער זאָנט : זאָל מען איהם 
אַרױסטרײבען ; עס קומט איהם כשר. ' 

--- פֿאַר זיך זיינען זיי גערעכט ! --- האָט פּאַװעל געזאָנגט. 

--- אויך די וועלף זיינען גערעכט, ווען זיי צורייסען זייער אייגענעם 
וי אק 

ריבין'ס פּנים איז געווען פער'כעס'ט און זיין קו? האָט אויסערנעוועהנליך 
געציטערט. 

--- די מענשען וועלען ניט גלויבען אויפ'ן װאָרט... מען דאַרף ליידען, 
מען דאַרף דאָס װאָרט אין בלוט אָפּװאַשען... 

דעם גאַנצען טאָג איז פּאַװע? אַרומגענאַנגען אַ פערכמורעטער, א מיע- 
דער און איז געווען עפּעס מאָדנע אונרוהיג. זיינע אויגען האָבען געפלאַמט 
פּונקט װוי זי װאָלטען עפּעס זוכען. די. מוטער האָט דאָס בעמערקט און 
האָט איהם פאָרזיכטיג אַ פרענ געטהאָן : 

--- װאָס איז מיט דיר, פּאַווליושא ? 

-- עס טהוט מיר וועה דער קאָפּ, --- האָט ער געענטפערט פערטראכ- 
טערהייד. ו 
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--- איך לייג פֿאָר, חברים, אַז מיר אַלע זאָלען אַװעקלײגען די אַרבײט, 
ביז װאַנען דער דירעקטאָר װועט זיך ניט ענטזאַנען פון דער קאָפּיקע... : 

די לופט איז געװאָרען אָנגעפילט טיט אויפנערענטע ווערטער. 

--- פאַר אַזעלכע נאַרען האַלסטו אונז ? 

--- דאָס מוזען מיר טהאָן ! 

--- סטרייקען ? 

--- צוליעב דער קאָפּיקע ? 

--- װאָס דען ?4 מילא, לאָמיר סטרייקען. 

--- מען װועט אונז דערפאָר אַלעמען געבען אין קאַרק... 

--- אוּן ווער וועט אַרבײטען ? 

--- עס וועלען זיך געפינען לייטע! 

-- דו מיינסט : פעררעטהער ? 
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פּאַװעל איז אַרונטערגעגאַננען און האָט זיך אַװעקגעשטעלט לעבען דער 
מוטער. אַלע אַרום האָבען נעליאַרעמט און האָבען מיט אויפרעגונג געהאַמ- 
פּערט זיך איינע מיט די אַנדערע. 

-- עס וועט זיך דיר ניט איינגעבען אַרויסצורופען אַ סטרייק ! --- האָט 
! ריבין געזאָגט, צונעהענדיג צו פּאַוולען --- די לייטע זיינען אַפילו דורשטיג 
נאָך אַ קאָפֿיקע, אֶבעוּ זיי זיינען אַלע טרוסען, אַ דריי הונדערט וועלען זיף 
שטעלען אויף דיין זייט, ניט מעהר. אַזאַ קופּע מיסט וועסטו אויף איין 
לאָפּעטע ניט אויפהויבען... 

פּאַװעל האָט געשוויעגען. דער ריעזינער שװואַרצער פּנים פון המון האָט 
זיך בעוועגט אַהין און אַהער און האָט געפאָדערט פון איהם אַן ענטפער. דאָס 
האַרץ האָט אונרוהינ געקלאַפּט. װלאַסאָוו"ען האָט זיך נעדוכט, אַז זיינע 
ווערטער זיינען שפּורלאָז פערשוואונדען געװאָרען צווישען רי מענשען, פּונקט 
וי זעלטענע רענען-טראָפּענס, וועלכע זיינען געפאַלען אויף אַ טרוקענעם 
באָדען, איינער נֹאֶךְּ דעם אַנדערען זיינען צו איהם צונעקומען אַרבייטער, 
האָבען געלויבט זיין רעדע, האָבען אויסגעדריקט אַ צווייפע? אין דעם, אויב 


דער סטרייק וועט זיך איינגעבען און האָבען זיך בעקלאָנט, װאָס דאָס פאָלְק י 


פערשטעהט ניט זיינע אינטערעסען און ווייס ניט װאָס פאר אַ קראַפט ער 
בעזיצט. 

ער איז אַװעק אַהיים אַן אומעדיגער. און אַ מיעדער. הינטער איהם 
איז גענאַנגען סיזאָוו און גלייך מיט. איהם. האָט?געשפּרײזט ריבין און האָט 
איהם געהודזשעט אין אויער ; 


, 


סע 2 


און ויעדער אַראָפּבױגענדיג דעם קאָפּ, האָט סיזאָוו מיט אַ שולדינער 
מינע אַ שמייכעל געטהאָן. : 

דער דירעקטאָר איז לאַנגזאַם דורכגעפלויגען מיט זיינע אויגען די מאַסע, 
האָט אַ קוועטש געטהאָן מיט די פּלייצעס. דערנאָך האָט ער פאָרשענד בע- 
טראַכט פּאַװלען און האָט זיך געווענדעט צו איהם : 

--- איהר שיינט צו זיין אַ ציעמליך אינטעליגענטער מענש -- צו רען 
פערשטעהט איהר ניט דעם נוצען פון אויסטריקענען דעם זומפּ, 

פּאַװועל האָט הויך געענטפערט ; 

--- ווען די פאַבריק זאָל אויסטריקענען דעם זומפּ אויף איהר איינענעם 
רעכנונג, דאַן וועלען דאָס אַלע פערשטעהן ! 

--- די פאַבריק בעשעפטינט זיך ניט מיט צדקה ! -- האָט דער דירעק- 
טאָר טרוקען בעמערקט. 

--- איך הייס אייך גלייך אַלעמען געהן צוריק צו דער אַרבײיט ! 

און ער האָט זיך גענומען אַרונטערלאָזען, פאָרזיכטיג טרעטענדינ אויף 
די אייזען און אויף קיינעם ניט קוקענריג. 4 

אין דער מאַסע האָט זיך דערהערט אַן אונצופריעדענער ליאַרם. 

--- װאָס ? --- האָט דער דירעקטאָר, אָפּשטעלענדיג זיך, געפרענט. 

אַלֶע זיינען אַנטשװיעגען געװאָרען, נאָר ערגעץ פון דערווייטען האָט 
זיךּ דערהערט אַן איינזאַמער קול : 

--- זאָלסט אַלֵיין אַרבײטען !... 

--- אויב איהר וועט אין פערלויף פון פופצעהן מינוט צייט זיך ניט 
שטעלען צו דער אַרבײט -- װעל איך הייסען יעדערען פון אייך שטראַ- 
פירען ! --- האָט טרוקען און קלאָר דער דירעקטאָר נעענטפערט. 

ער איז װויעדער אַװעק צווישען המון,. הינטער איהם האָט זיך געהערט. 
אַ טעמפּע אונצופריעדענהייט, און װאָס טיעפער זיין פינור איז פערזונקען 
צווישען דער מאַסע אַלץ שטאַרקער זיינען געװאָרען די געשרייען. 

--- געה רעד מיט איהם ! 

-- אָט האָסטו דיר רעכטע ! אַי, שלימ-מזל !... 

מען האָט זיך געווענדעט צו פּאַוװולען, שרייענדיג צו איהם : 

--- עה, נעזעץ-קענער, װאָס טהוט מען יעצט ? 

--- דו האָסט גערעדט און גערעדט א ן ער איז געקומען, האָט ער אַלעס 
צו נישט געמאַכט. 

--- נו, װלאַסאָוו, װאָס װועט יעצט זיין ?' 

ווען די קולות זיינען געװאָרען!עקשנות'דיגער, האָט פּאַװועל ערקלעהרט : 
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נוינט. ער איז זיך געגאַננען, ניט ענטפערענריג אויף די בעגריסוננען און 
האָט געזעעט צווישען דער מאַסע שטילקייט, פּערלאָרענהייט, פערשעהמטע 
שמייכלען און שטילע אויסרופען, אין וועלכע עס האָט זיך שוין נעהערט אַ 
חרטה פוֹן קינדער, וועלכע האָבען דערשפּירט און איינגעזעהן, אַז זיי האָבען 
זיך צופיעל פערשטיפט. 

אָט איז ער פאַרביינעגאַנגען פארביי דער מוטער, אַ װאָרף טהוענדיג 
אויף איהר אַ בליק פון זיינע שטרענגע אוינען. ער האָט זיך אָבגעשטעלט 
לעבען דער קופּקע אייזען. אימיצער פון אויבען האָט איהם אויסנעשטרעקט 
אַ האַנד,. ער האָט איהר ניט צונענומען. פריי, דורך אַ שטאַרקע בעווענונג 
מיט'ן קערפּער, איז ער אַרױפגעקראָכען אויבען, האָט זיך אַנידערגעשטעלט 
פאַר פּאַװולען און סיזאָוו'ען און האָט אַ פרעג געטהאָן : 

--- װאָס איז דאָס פאר אַ פערזאַמלונג ? װאָרום האָט איהר געװאָרפען 
די אַרבײט ? 

איינינע סעקונדען איז שטי? נעווען. די קעפּ פון די מענשען האָבען 
זיך געשאַקעלט װי זאַנגען. סיזאָוו האָט אַ פאָךְ געטהאָן מיט זיין היטעל 
אין דער לופטען און האָט אַראָפּנעלאָזען דעם קאָפּ, 

--- איך פרעג דאָך אייך! --- האָט דער דירעקטאָר אַ נעשריי געטהאָן. 

פּאַװעל האָט זיך געשטעלט נלייך מיט איהם און האָט, אָנציינענדיג אויף 
ריבינען און סיזאָווען, הויך געזאָנט ; 

-- מיר דריי זיינען בעפאָלמעכטניט געװאָרען פון אונזערע חברים צו 
פאָדערען פון אייך, אַז איהר זאָלט צוריקרופען אייער בעפעה? ווענען אַרונ* 
טערנעהמען די קאָפּיקע. 

--- װאַרום? -- האָט דער דיערקטאָר געפרעגט, ניט אנקוקענדיג 
פּאַולען. 

--- מיר האַלטען פאַר אַן אונרעכט דיעזען שטייער, וועלכען איהר לייגט 
אַרױף אויף אונז ! -- האָט פּאַװע? הויך געענטפערט. 

--- הייסט דאָס, אַז אין מיין אַבזיכט אויסצוטריקענען די בלאָטע זעהט 
איהר נאָר דעם וואונש צו עקספּלואַטירען די אַרבײטער און ניט די זאָרג 
צו פערבעסערען אייער לאַנע? יא? 

-- יא! -- האָט פּאַװעל געענטפערט. 

--- און איהר אויך ? --- האָט דער דירעקטאָר געפרעגט ריבינען. 

-- מיר אַלֶע! -- האָט ריבין געענטפערט. 

--- און איהר, געעהרטער ? --- האָט זיך דער דירעקטאָר געווענדעט צו 
סיזאָוו'ען. 

-- יא, איך בעט אייך אויך : לאָזט שוין בעסער די קאָפּיקע פאַר אונז ! 


ךעי 


מענשען האָבען זיך נעשאָקעלט אַהין און אַהער און צעהנדליגע שטימען האָי 
בען מיט איינמאָל אויסגעשריען : 

--- דעם דירעקטאָר אַהער ! 

-- זאָל ער אונז ערקלעהרען ! 

--- ברענגט אַיהם אַהער ! 

- זאָל מען שיקען צו איהם אַ דעפּוטאַציע ! 

---- מען דאַרף ניט ! 

די מוטער האָט זיך דורכנעשטופּט פאָראויס און האָט נעקוקט אויפ'ן 
זוהן פון אונטען אַרױף. זי איז נעוועזען פו? מיט שטאָלץ, --- פּאַװע? איז 
געשטאַנען צווישען אַלטע, אָננעזעהענע אַרבײיטער,. אַלע האָבען זיך צונע- 
הערט צו זיינע רייד און זיינען איינשטימיג געווען מיט איהם. איהר איז 
געפעלען געװאָרען, װאָס ער איז רוהיג און רעדט אַזױ איינפאך, איז ניט אין 
כעס און זידעלט זיך ניט, װוי אַנדערע. 

די אָבגעריסענע אויסרופען, די זידלערייען און די בייזע ווערטער האָ- 
בען זיך געשאָטען פּונקט וי אַ האָנע? אויף אַן אייזערנעם בלעך. פּאַװעל 
האָט פון דער הויך געקוקט אויף די מענשען און האָט מיט זיינע ברייט- 
פּאַנאַנדערנגעעפענטע אוינען נעזוכט עפּעס צווישען זיי . 

--- דעפּוטאַטען ! 

זאָ? סיזאָוו ריידען ! -- 

--- װולאַסאָוו ! 

--- ריבינ'ען ! ער האָט שרעקליכע צייהנער ! 

ענדליך האָט מען אויסנעקליבען דרייען, וועלכע זאָלען ריידען מיט'ן 
דירעקטאָר --- סיזאָוו'ן, ריבינ'ען און פּאַולען, און מען האָט שוין נעװאָלט 
שיקען נאָךְ איהם, נאָר פּלוצלונג האָבען זיך פון דער מאַסע דערהערט ניט 
קיין הויכע אויסרופען : 

--- ער געהט אַלֵיין !.. 

--- דער דירעקטאָר !... 

-- אַיהאַ-אַ ?! 

די מאַסע האָט געמאַכט אַ וועג פאַר דעם הויכען און טרוקענעם מענשען 
מיט דער שפּיציגער בערדע? און לאַננען פּנים. 

--- ערלויבט נאָר! --- האָט ער געזאָגט, אָפּשטופּענדיג די אַרבײיטער 
פון וועג דורך אַ קורצער בעווענונג מיט'ן האַנד און ניט אָנריהרענדיג זיך 
אָן זיי. זיינע אוינען זיינען געווען פערזשמורעט און מיט אַ בליק פון אַ 
געניטען הערשער איבער מענשען, האָט ער פאָרשענד בעטראַכט די אַרבײי- 
טער,. פאַר איהם האָט מען אַראָפּנענומען די היטלען, מען האָט זיך פער- 


בי 
אל 


דאָך פערנעהמען מיר אין לעבען דעם לעצטען פּלאַץ. װער קימערט זיף 
ווענען אונז 4 ווער טהוט אונז נוטס }4 ער רעכענט אונז פאַר מענשען ? 
קיינער ניט ! 

-- קיינער ניט ! --- האָט זיך וי אַן עכאָ אָפּנערופען אַ שטימע. 

פּאַוװועל, קומענדיג צו זיך, האָט אָנגעפאַנגען רעדען איינפאַכער און 
רוהיגער. די מאַסע האָט זיך לאַנגזאַם אַלץ מעהר צוגערוקט צו איהם און 
האָט זיך פּערװאַנדעלט אין אַ דונקעלען, טויזענד-קעפּינען קערפּער, זי האָט 
מיט הונדערטע אויפמערקזאַמע אויגען געקוקט איהם אין פּנים אַרין, האָט 
איינגעזאַפּט זיינע ווערטער, האָט זיך אָנגעשטרענגט און האָט עס בּעהאַלטען. 

--- מיר וועלען זיך ניט דערשלאָגען צו אַ בעסערען לעבען, ביז װאַנען 
מיר וועלען זיך ניט דערפיהלען אַלס חברים, אַלס איין פאַמיליע פון פריינר, 
וועלכע האָבען נאָר איין וואונש -- דעם וואונש צו קעמפּפען פאַר אונזערע 
רעכטע. 
--- רייד צו דער זאַך! -- האָט אימיצער לעבען דער מוטער גראָב 
אויסגעשריען. 

--- שטער איהם ניט! שטיל! -- האָבען זיך דערהערט צוויי שטילע 
אויסרופען פון פערשיעדענע פּלֶעצֶער. 

די שװואַרצע פּעררויכערטע פּנים'ער האָבען געקוקט בייז און אֶהן צו- 
טרויען. צעהנדלינע אוינען האָבען אַריינגעקוקט פּאַװלען אין געזיכט ערנסט 
און נאָכדענקליך. 

-- אַ פאַציאַליסט, אָבער ניט קיין נאַר! -- האָט אימיצער בעמערקט. 

-- אי, האָט ער אָבער מוטה !.--- האָט אַ שטויס טהוענדיג די מוטער 
אין פלייצע, געזאָנט אַ הויכער, הינקעדיגער אַרבײטער. 

--- עס איז צייט, חברים, זיך אַװעקצושטעלען געגען דער פינסטערער, 
זשעדנער נעװואַלט, וועלכּע לעבט פוּן אונזער אַרבײט ; עס איז צייט צו פער" 
-טהיידינען זיך ;-מיך אַלע דאַרפען פערשטעהן, אַז קיינער װועט אונז ניט העל- 
פען, אויסער מיר אַליין ! איינער פאַר אַלע און אַלע פאַר איינעם -- אֶן 
דעם 775 דאַרפען מיר זיך האַלטען פעסט, אויב מיר ווילען צווינגען אונזערע 
שונאים ! : 

--- ער האָט רעכּט, חברה !; -- האָט אויסגעשריען מאַכאָטין, --- ער 
זאָגט דעם אמת ! און ברייט אַ טאַך טהוענדיג מיט'ן האַנד, האָט ער אַ טריי- 
סע? געטהאָן מיט'ן פויסט אין דער לופטען, 

--- מען דאַרף גלייך אַרויסרופען דעם דירעקטאָר, --- האָט פּאַװע? פאָרט" 
געזעצט, -- מען דאַרף איהם פרעגען... 

דאָס האָט וי אַ בייזער ווינד אַ קלאַפּ געטהאָן איבער דער מאַסע. די 
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מיעדע הערצער, האָט יעצט ערװאַכט, האָט נעזוכט פאַר זיך אַן אויסוועג, 
האָט זיך געריסען כון די ליפּען, איז אַרומגעפלױינען אין דער לופטען און האָט 
אַלץ ברייטער פאַנאַנדערגעשפּרײיט איהרע דונקעלע פלינלען. זי האָט אַלֶץ 
פעסטער אַרומגענומען די מענשען, האָט זיי אַוװעקגעריסען מיט זיך, האָט 
זיי דערנעהנטערט איינע צו די אַנדערע און איז פּערװאַנדעלט געװאָרען אין 
אַ פייערדינגען צאָרן,. איבער די מענשען האָט געשוועבט אַ ואולקאַן פון 
שטויב און רויך, די פערשוויצטע פּנים'ער האָבען געברענט און פון זייערע 
פּנים'ער האָבען איבער די באַקען נעפלאָסען שװואַרצע טרעהרען. אין זייערע 
דונקעלע געזיכטער האָבען געפינקעלט די אויגען, נעבלישטשעט די צייהנער. 
דאָרט וואו עס זיינען געשטאַנען סיזאָוו און מאַכאָטין איז ערשיענען פּאַװע? 
און עס האָט אַ קלונג געטהאָן זיין רוף : 

--- חברים ! 

די מוטער האָט נעזעהן, אַז זיין פּנים איז בלאָס געװאָרען און די ליפּען 
ציטערען ; זי האָט זיך ניט ווילענדיג אַ רוק געטהאָן פאָראויס, וועלענדיג זיך 
דורכשטופּען צו איהם. סמיט אויפרענונג האָט מען אַ געשריי געטהאָן צוֹ 
איהר ; 

--- וואוהין קריכסטו, אַלְטע ? 

מען האָט איהר נעשטופּט. נאָר דאָס האָט איהר ניט אָפּנעשטעלט 
דורכצושטופּען זיך מיט איהרע פּלייצעס און עלענבוינענס דורך די מענשען. 
זי האָט זיך אַלץ נעהנטער צוגעשטופּט צום זוהן, געטריעבען פון דעם וואונש 
צו שטעהן לעבען איהם. 

ווען פּאַװועל האָט אַרױיסגעשלײידערט פוֹן האַרצען אַ װאָרט, אין וועלכען 
ער איז נגעוואוינט געווען אַריינצוליינען אַ טיעפען און וויכטינען געדאַנק, 
האָט ער דערפיה?ט, וי אַ פרייד-נעפיהל איבער דעם קומענדען קאַמפּף האָט 
איהם פערקוועטשט זיין האַלז און עס האָט איהם אַרומנעכאַפּט אַ הייסער 
וואונש צו אָפּפערען זיך פאַר זיין נלויבען און אַ װאָרף צו טהאָן די מענשען 
זיין פייערדיגע האַרץ, וועלכע איז אָנגעצונדען געװאָרען פון דעם גלויבען 
אין דעם אמת. 

--- חברים ! -- האָט ער נאָך אַ מאָל װיעדערהאָלט, שעפּענדיג פון 
דיעזען װאָרט בענייסטערונג און כוח. --- מיר זיינען די מענשען, וועלכע 
בויען די קירכען און פאַבריקען, שמיעדען די קייטען און שאַפען דאָס געלד... 
מיר זיינען די קראַפט, וועלכע ערנעהרט און אונטערהאַלט אַלעמען פון וויעג 
ביז צום קבר... 

-- אַהאַ ! -- האָט ריבין אויסגעשריען. 

--- מיר זיינען שטענדיג און איבעראַל די ערשטע אין דער אַרבייט, 
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-- געה ! -- האָט פּאַװעל קורץ אַרופגערעדט. 

דורכ'ן נאַס זיינען אַלע דריי גענאַנגען ניך און האָבען די נאַנצע וועג 
נעשוויענען. די מוטער האָט שווער געאָטהעמט פון מיעדקייט און אויפ- 
רענונג ; זי האָט נעפיהלט, אַז עס דאַרף פאָרקומען עפּעס ערנסטעס... ביי 
די טהויערען פון פאַבריק זיינען געשטאַנען אַ מאַסע ווייבער, וועלכע האָבען 
געשריען און זיך געזידעלט. ווען די דריי האָבען זיך אַרײיננעשטופּט אין 
הוֹיף, זיינען זיי גלייך אַריינגעפאַלען אין אַ געדיכטער, שװאַרצער אויפגע- 
רענטער, זשומענדער מענשען-מאַסע. די מוטער האָט געזעהן, אַז אַלע קעפּ 
זיינען געווענדעט אין איין זייט, צום װאַנד פון קוזניע, וואו אויף אַ קופּקע 
אַלְטע אייזען און רויטע ציגע? זיינען געשטאַנען, מאַכענדיג מיט די הענר, 
סיזאָוו, מאַכאָטין, וויאלאָוו און נאָךְ אַ פינף בעיאָהרענטע, איינפלוסרייכע 
אַרבײטער. 

--- װולאַפאָוו געהט ! -- האָט אימיצער אויסגעשריען. 

--- װולאַסאָוו ? גיט איהם אַהער !... 

מען האָט געכאַפּט פּאַװלען און אַרױסגעשטופּט איהם פאָראויס און 
די מוטער איז פערבליבען אַליין. 

--- שטילער ! --- האָט מען מיט אַ מאָל אויסגעשריען פון אַלֶע זייטען. 
און ערגעץ נאָהענט האָט זיך געהערט ריבינס גלייכמעסינער קול: 

--- ניט פאַר דער קאָפּיקע דאַרפען מיר זיך איינשטעלען, נאָר פאַר דער 
גערעכטיגקייט ! אונז איז טהייער ניט אונזער קאָפּיקע ; זי איז ניט קיילעכ- 
דיגער וי אַנדערע, נאָר זי איז שווערער---אין איהר איז דאָ מעהר מענשליכע 
בלוט, וי אין דעם דירעקטאָרס רובע?. און סיר שעצען ניט די קאָפּיקע, 
נאָר אונזער בלוט און דעם אמת. דאָס אַלֶעס! 

זיינע ווערטער האָבען שטאַרק געווירקט אויף דער מאַסע און האָבען 
אַרױיסגערופען הייסע אויסרופען : 

-- זעהר ריכטיג ! אמת, ריבין ! 

--- שטיל, שדים ! 

--- דו' ביזט גערעכט, הייצער ! 

--- װולאַסאָוו איז געקומען! 

די הילכענדע שטימען פון די מענשען האָבען פערטויבט דעם שווערען 
קלאַפּען פון די מאַשינען, דאָס קרעכצען פון דאַמפּף און דעם רויש פון די 
רימענס, וועלכע טרייבען די מאַשינען. פון אומעטום זיינען איילענדיג גע- 
לאָפען מענשען און מאַכענדיג מיט די הענד, האָבען זיי זיך געשטריטען, 
אויפרעגענדיג איינע די אַנדערע מיט די ליידענשאַפטליכע, שטעכענדע ווער- 
טער. די שאַרפע אויפרעגונג, וועלכע האָט שטענדינ געדרעמעלט אין זייערע 
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טער אַװעקנעזעצט ביים טיש און האָט עפּעס אָנגעפאַנגען צו שרייבען. אין 
אַ פַּאֶר מינוט אַרום האָט ער זיך געווענדעט צו איהר ; 
--- איך װע? דיר עפּעס בעטען ; פּאָהר שוין אַריבער אין שטאָדט און 
גיב אֶפּ דיעזען צעטעלע... 
-- שטעקט אין דעם אַ געפאַהר ? --- האָט זי געפרעגט. 
--- יא, ‏ דאָרט דרוקט מען פאר אונז אַ צייטונג... עס איז נויטינ, אַז 
די מעשה מיט דער קאָפּיקע זאָל אַרײן אין דיעזען נומער... : 
----- שוין, שוין ! --- האָט זי זיך אָבנערופען, אָנטהוענדי; זיך אויף 
שנעל. --- איך געה שוין... 
דאָס אין געווען דער ערשטער. אויפטראַג, װאָס זי האָט געקראָגען פון 
זוהן, זי האָט זיך דערפרעהט דערמיט, װאָס אָט האָט ער אָפען איהר דער 
צעהלט וועגען װאָס דאָ האַנדעלט זיך און זי קען איהם יעצט דירעקט נוצליך 
זיין. 
--- דאָס פערשטעה איך, פּאַווליושא, --- האָט זי געזאָגט, --- דאָס איז 
דאָך שוין פּשוט נזלה !... װי הייסט דער מאַן, יענאָר איװאַנאָװיטש ? 
- זִי האָט זִיך צוריקגעקעהרט שפּעט בייינאַכט א מיעדע, נאָר זי איז 


געווען צופריערען. 


-- סאַשענקען האָב איך געזעהן ! --- האָט זי דערצעהלט דעם זוהן --- 
זי האָט דיר געלאָזט געריסען, און. דיעזער יענאָר איװאַנאָװיטש איז אויך 
אזא איינפאכער... אַ וויצלינג ! ער רעדט אַזױ קאָמיש, 

--- עס פרעהט מיך זעהר, װאָס זיי געפעלען דיר ! --- האָט שטיל גע" 
זאָנט פּאַװעל. 

-- פּשוטע מענשען, פּאַווליושא! עס איז נגוט ווען די מענשען זיינען 


- איינפאַכע... און אַלע שעצען דיר אַזוֹי.. 


מאָנטאג איז פּאָװעל ויעדער ניט גענאַנגען צו דער אַרבייט ; איהם 
האָט וועה געטהאָן דער קאָפּ. מיטאָנ-צייט איז געקומען צו לויפען פעדיא 
מאַזין אַן אויפנערענטער, אַ נליקליכער און מיט אַ פּערכּאַפּטען אָטהעם האָט 
ער שנעל וט : 

-- קום ! גאַנצע פאַבריק האָט זיך אויפגעהויבען. מען האָט נאָף 
דיר געשיקט... א און מאַכאָטין זאָגען,. אַז דו קּענסט ריידען בעפער פון 
אַלעמען... װאָס דאָרטען טהוט זיך עס אֶפּ!... 

פּאַװוע? האָט זיך שוויינענדיג גענומען אָנטהאָן. 

|--- די ונייבער זיינען זיך צוזאַמענגעלאַפּען און קוויטשען דאָרט ! 

--- איך על אויך געהן, -- האָט די מוטער ערקלעהרט, ---- דו ביזט 


דאָך קראַנק. װואָס האָבען זיי דאָרט אָפּגעטהאָן ?.. איך מוז געהן! 
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פאָרשטאָדט פלעגען פון זומפּ קומען מאַסען קאַמאַרעס, וועלכע פלעגען פער- 
שפּרייטען צווישען די איינוואוינער אַ מין קדחת. די בלאָטע האָט בעלאַנגט 
צום פאַבריק און דער נייער דירעקטאָר, וועלענדיג ציהען נוצען דערפון, האָט 
בעשלאָסען אויסצוטריקענען דעם זומפּ און פערביינגעהענדיג אַרויסנעהמען די 
טארף. דער דירעקטאָר האָט נעזוכט צו איבערציינען, אַז דאָס וװועט נע- 
זינטער מאַכען די געגענד און וועט פערבעסערען די לעבענס-בעדינגונגען פאַר 
אַלע איינוואוינער פון פאַרשטאָדט. ער האָט אַרױסנענעבען אַ בעפעה? 
אַראָפּצורעכענען פון יעדען אַרבייטערס שכירות אַ קאָפּיקע פון רובע? אויף 
אויסצוטריקענען דעם זומפּ. 

די אַרבײטער זיינען שטאַרק אויפגערענט געװאָרען. בעזאָנדערס האָט 
זיי פּערדראָסען דאָס, װאָס די בעאַמטע פון פאַבריק זיינען בעפרייט נגעװאָרען 
פון צוֹ צאָהלען דיעזען נייעם שטייער. 

ווען מען האָט אוױיסגעהאַנגען די ערקלעהרונג פון דירעקטאָר ווענען דער 
קאָפיקע איז פּאַװעל געווען קראַנק. ער האָט ניט נעאַרבייט און האָט נאָר 
2יישט געוואוסט ווענען דעם,. אויף מאָרנען נאָכ'ן גאָטעס-דיענסט זיינען צו 
איהם געקומען דער גאָטס-פאָרכטינער אַלטער, דער אייזעןדניסער סיזאָוו, און 
דער הויכער בייזער שליאָסער מאַכאָטין און האָבען איהם דערצעהלט ווענען 
דעם בעפעה? פון דירעקטאָר, 

-- מיר, די עלטערע אַרבייטער, האָבען זיך צוזאַמענגעקליבען, --- האָט 
לאַנגזאַם געזאָגט סיזאָוו, --- האָבען זיך דורכגערעדט ווענען דעם און אָט 
האָבען אונז די חברים נעשיקט צו דיר פרענען --- אַזױ װוי דו ביזט ביי 
אונז דער געלערענטער --- צו איז פאַראַן אַזאַ געזעץ, אַז דער דירעקטאָר זאָל 
ניט טאָרען מיט אונזערע קאָפּיקעס מלחמה האַלטען מיט די קאמארעס ? 

--- בעטראַכט נאָר! --- האָט מאַכאָטין געזאָנט, בלישטשענדיג מיט 
זיינע שמאָלע אוינעלעך, --- מיט פיער יאָהר צוריק האָבען זיי, די זשוליקעס, 
געקליבען אויף אַ באָד, דריי טויזענד, אַכט הונדערט רובעל איז דאַן צו- 
זאַמענגעקליבען געװאָרען... וואו איזן דאָס נעלד ? און קיין באָר אין נאָך 
אַלְץ ניטאָ !... 

פּאַװע? האָט זיי ערקלעהרט, אַז דיעזער שטייער איז אַן אונגערעכטער 
און ער האָט אָנגעציינט אויף דעם אָפּענעם נוצען, װאָס די פאַבריק וויל דער- 
פון ציהען. ביידע אַרבײיטער זיינען אַװעק פּערצאָרענטע. דורכלאָזענדיג זיי 
אַהיים, האָט די מוטער לאַכענדיג נעזאָנט : 

-- זעהסט, פּאַווליושא, יעצט קומען שוין צוֹ דיר אויך עלטערע מענשען 
לערנען זיך. 

ניט ענטפערענדיג אויף איהרע ווערטער, האָט זיך פּאַװעל אַ פערזאָרג- 


בק 


שטענדיג געווען יום טוב'דיג אויפ'ן האַרצען. שווער איז איהם דאָרט, בי- 
טער, אָבער אַרוֹיסצײיגען דְאָס װויל ער ניט... 

--- אָט אַזױ דאַרף זיין ! -- האָט ריבין בעמערקט --- מיר אַלֶע זיינען 
דורכגעקנאָטען אין צרות... מיר אָטהעמען מיט צרות, מיר קליידען זיך אין 
צרות... נאָר בעריהמען זיך דערמיט איז ניטאָ װאָס... ניט ביי אַלעמען זיינען 
נאָך די אוינען אױיסגעשטאָכען, אייניגע פּערמאַכען זיי אַלין... דאָס אַלעס. 
און אויב דו האָסט קיין שׂכ? ניט, --- דאַן לייד ! 
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די גרויע אַלטע הויז פון װלאַסאָואַ'ן האָט אַלץ מעהר צוגעצויגען צו 
זיך די אויפמערקזאַמקייט פון פאָרשטאָדט. אין דיעזער אויפמערקזאַמקײט 
איז געלעגען פיעל פערדעכטינע פאָרזיכטינקייט און אַן אונבעוואוסטע שנאה, 
נאָר אין דער זעלבער צייט איז אויך געבאָרען געװאָרען ביי די איינוואוינער 
אַ צוטרויענדע נייגערינקייט צו דיעזער הויז. צייטענווייז פלעגט ווער ניט 
איז קומען און, פאָרזיכטיג אַרומקוקענדיג זיך, פלענט ער זאָגען צו פּאַולען : 

--- נו,. ברודער, דו לעזט דאָך די ביכער. דו ווייסט יאך די געזעצען. 
אַנו, ערקלעהר מיר... 

און ער פלעגט דערצעהלען 8 וועגען אַ וועלכער ניט איז אונרעכט, 
װאָס די פּאָלִיציי אָדער די אַדמיניסטראַציאָן פון פאַבריק איז בעגאַנגען גע- 
גען איהם. אין האַרבערע פעלע פלענט פּאַװעל געבען דעם מענשען אַ צע- 
טעלע אין שטאָדט צו אַ כעקאַנטען אַדװאָקאַט. און ווען ער האָט געקענט, 
פלעגט ער איהם אַלֵיין ערקלעהרען. ביסלעכוויין האָט זיך ביי די מענשען 
ערוועקט אַן אַכטונג צו דעם יונגען ערנסטען מענשען, וועלכער האָט ווענען 
אַלֶעס גערעדט אַזױ איינפאַך, אונערשראָקען און האָט במעט קיינמאָל ניט 
געלאַכט בעטראַכטענדיג אַלֶעס און אויסהערענדיג אַלֶעס מיט אַ געשפּאַנטער 
אויפמערקזאַמקייט. אין יעדען בעזונדערען פאַל פלעגט ער קענען גע- 
פינען עפּעס אַן אַלגעמײינעם אונענדליכען פאָדים, וועלכער האָט מיט טוי- 
זענד קניפּעלעך צוזאַמענגעבונדען די מענשען. 

וולאַסאָװאַ האָט נעזעהן װוי איהר זוהן איז אַלץ נעװאַקסען. זי האָט 
אָנגעהויבען פיהלען דעם זין פון זיין אַרבײט, און ווען דאָס פלעגט זיך איהר 
איינגעבען --- פלענט זי זיך פרעהען וי אַ קינד. 

איבערהויפּט איז פּאַװעל געװאַקסען אין איהרע אויגען נאָך דעם פאַל 
מיט דער , בלאָטע-קאָפּיקע". הינטער דער פאַבריק האָט זיך געצויגען אַ 
ברייטער זומפּ, וועלכער איז געווען בעװאַקסען מיט טענענבוימער און בע- 
רעזעפ. זומער פלעגען פון דאָרטען קומען געדיבטע, געלע פּאַרעס. און אין 


בא יי 


אין קאָפּ אַ סך זאַכען, װאָס ער האָט נאָר ניט געװאָלט... צו דעם מוז נעהמען 
אַ סוף... ער מוז אַליין נאָכדענקען... פיעלייכט װעט ער וועלען אַלעס פער- 
ואַרפען... דאָס נאַנצע לעבען און אַלֶע װיסענשאַפטען. אפשר װעט ער 
איינזעהן, אַז אַלץ איז געריכטעט גענען איהם... אַזױ װי דער גאָט פון דער 
קירכע, צום ביײישפּיִעל... גיט נאָר דעם פאָלק אַלֶע ביכער אין די הענד און 
ענטפערען װועט ער שוין אַליין,. דאָס אין אַלץ! זאָל ער נאָר פערשטעהן, 
דאָס װאָס קירצער דער שפּאַן איז, אין וועלכען דער פערד אין געשפּאַנט, 
אַלץ שווערער איז איהם צו אַרבײיטען... 


ווען ער איז אָבער געווען מיט פּאַװלען אַלֵיין, פלענען זיי זיך גלייך 
אַרײנלאָזען אין אַן אונענדליכען, אימער רוהינען דיספּוט. די מוטער פלעגט 
זיך אונרוהיג צוהערען צו זייערע רייד, פלעגט זיי שווייגענדיג פערפאָלנען, 
וועלענדיג בענרייפען וועגען װאָס זיי ריידען. צייטענווייז פלענט זיך איהר 
דוכטען, אַז דער ברייט-פּלײיצינער, שװאַרץ-באָרדיגער פּױער און איהר זוהן, 
דער שלאַנקער און קרעפטיגער, זיינען ביירע בלינד געװאָרען. אין דער 
פינסטער שטויסען זיי זיך פון איין װאַנד צו דער צווייטער אין דיעזען קליי- 
נעם צימערעל, זוכענדיג ליכט און דעם אַרױסגאַנג. זיי כאַפּען זיך אָן אַלץ 
אָן מיט זייערע שטאַרקע אָבער בלינדע הענד, זיי טרייסלען אַלץ, זיי בע- 
וועגען דאָס פון איין אָרט אויף דעם אַנדערען, װאַרפען דאָס אויף דער ערד 
און טרעטען עס מיט די פיס. זיי פּערטשעפּען אַלעס, טאַפּען אַרום יעדע 
זאַך און שליידערען דאָס אימער רוהיג אַװעק, ניט פערליערענדיג דערביי 
דעם גלויבען און די האָפנונג... 


זיי האָבען איהר צונעוואוינט צו הערען פיעלע פורכטבאַרע, אָפענע און 
דרייסטע ווערטער, און דיעזע ווערטער האָבען איהר שוין יעצט ניט געדריקט 
מיט אַזאַ קראַפט װי דאַן ווען זי האָט זיי נעהערט צום ערשטען מאָל. זי 
האָט זיך אויסגעלערענט אָפּצושטױסען זיי פון איהרע אויערען, און ציי- 
טענווייז האָט זי הינטער זייער ניט-נלויבען אין נאָט דאָך געפיהלט אַ פעס- 
טען גלויבען אין איהם. זי האָט דאַן נעשמייבעלט מיט אַ שטילען, קלוגען 
און פערצייהענדען שמייכעל. און הנם ריבין איז איהר, וי פריהער ניט 
געפעלען נעווען, נאָר קיין שנאה פלענט ער שוין ביי איהר ניט אַרויסרופען.., 

איינמאָל אין וואָךְ פלענט זי טראָנען אין טורמע וועש און ביכער פאַר 
דעם קליין-רוס. אין אַ געוויסען טאָג האָט מען איהר ערלויבט צו זעהן זיך 
מיט איהם און, קומענדינ אַהיים, האָט זי מיט פרייד דערצעהלט : 

-- ער איז דאָרטען אויך װי אין דער היים. מיט אַלעמען איז ער 
אַזױ פריינדליך, אַלע וויצלען זיך מיט איהם, פּונקט װי ביי איהם װאָלט 
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איינגענעם ווילען ניט פרוכטבאַר, אָבער האָב איך דען זעלבסט אין איהר פער- 
זעהט בייזקייט } אַזױ איז דאָס ! 

אין צימער האָבען אֶהן אויפהער געקלונגען צוויי שטימען, פּונקט װי 
זי װאָלטען זיך אַרומגענומען און נעקעמפּפט אייגע מיט די אַנדערע אין 
אַ געשפּאַנטען אויפגערענטען שפּיעל,. פּאַװעל האָט שנע? געשפּרײזט אי- 
בער'ן צימער און די פּאָדלאָגע האָט געסקריפּעט אונטער זיינע פיס. ווען ער 
האָט גערעדט, האָט ער אַריבערגעשריען אַלץ, אָבער ווען ריבין'ס שטימע האָט 
זיך רוהיג און לאַנגזאַם גענאָסען, האָט זיך געהערט דאָס קלאַפּען פון פּער- 
פּענדיקע? און דאָס שטילע כקריפּען פון פראָסט, וועלכער האָט מיט זיינע 
שאַרפע נעגעל אַרומגעטאַפּט די ווענד פון הויז. 

--- איך, אַלס הייצער, װע? דיר זאָנען אויף אונזער אַרט: נאָט אין 
עהנליך צו אַ פייער. אַזױ איז דאָס! ער בעפעסטיגט ניט קיין זאַך, ער 
קען דאָס ניט... ער ברענט און שמעלצט, ווען ער בעלייכט.. ער פער- 
ברענט די קירכען, אָבער ער בויט זיי ניט. ער לעבט אין האַרצען. עס 
שטעהט געשריעבען : גאָט איז דאָס װאָרט, און דאָס װאָרט איז דער גייסט... 

--- די פערנונפט, --- האָט פּאַװועל עקשנות'דיג געזאָגט. 

-- אַזױ איז דאָס! דאָס הייסט גאָט איזן אין האַרצען און אין פער- 
נונפט און ניט אין קירכע! אין דעם בעשטעהט די גאַנצע צרה, דער יאָמער און 
ראָס גאַנצע אונגליק פון די מענשען --- מיר זיינען אַלֶע אָבגעריסען געװאָרען 
פון דער פערנונפט און די פערנונפט איז פערשוואונדען... דער מענש איו 
ניט. איינהייטליך... גאָט מאַכט דעם מענשען איינהייטליף, רונד... גאָט 
בּעשאַפט שטענדיג אַלְץ קיילעכרינ. אַזױ איז די ערד, די שטערען און אַלץ, 
װאָס מיר זעהען. אַלץ, װאָס איז שאַרף, האָט דער מענש געמאַכט.. דרי 
קירכע אָבער איז דער קבר פון נאָט און פון דעם מענשען.. 

די מוטער איז אנטשלאָפען געװאָרען און האָט ניט געהערט וי ריבין 
איז אַװעקגעגאַנגען. 

ער האָט גענומען קומען אָפט און ווען בי פּאַוולען פלעגט זיין ווער ניט 
איז פון זיינע חברים, פלעגט זיך ריבין אַנידעדזעצט! : ין אַ װוינקע? און 
פלעגט שוויינען, זעלטען ווען ער פלעגט אַ זאָג טהאָן ; 

-- אַזױ איז דאָס ! ן 

אוינמאָל האָט ער אַ זאָג נעטהאָן, װאַרפענדיג אַ דונקעלען בליק אויף 
אַלעמען ; 

--- מען דאַרף ריידען פּון דעם, װאָס קומט יעצט פאָר. װאָס עס װועט 
שפּעטער זיין ווייסען מיר ניט ! וען דאָס פאָלֹק װעט זיך בעפרייען, װועט 
ער אַליין איינזעהן, װי בעסער איז. גענוג האָט מען איהם שוין אָנגעקלאַפּט 
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--- ניין, איך װעל בעסער אַװעקנעהן, -- האָט זי נעזאָגט, אַ שאָקעלּ 
טהוענדיג מיט'ן קאָפּ, --- איך האָב קיין כח ניט צו האָרכען אַזעלכע רייד... 
איך קען ניט! 

און זי איז שנע? אַרױס אין קיך בענלייט פון ריבין'ס ווערטער : 

-- זי איז אי פּאַװעל! ניט אין קאָפּ, זאָנדערן אין האַרצען . 
איז דער אָנפאַנג !.. עס איז פאַראַן אַזאַ אָרט אין דעם מענשענס האַרצען 
אויף וועלכען עס וועט קיין אַנדער זאַך ניט אױסװאַקסען... : 

--- נאָר די פערנונפט ! --- האָט יו פעסט געזאָגט, --- נאָר זי װועט 
בעפרייען דעם מענשען ! 

-- די פערנונפט ניט קיין קראַפט ניט, --- האָט הויך און פעסט נע- 
ענטפערט ריבין --- דאָס האַרץ ניט כח און ניט דער קאָפּ. אין דעם איז 
די זאַך ! 

די מוטער האָט זיך אױיסגעטהאָן און האָט זיך אֶהן אַ תפילה געלייגט 
אין בעט. איהר איז געווען קאַלט און אונאַנגענעהם. ריבין, וועלכער האָט 
זיך איהר פריהער אויסגעוויעזען אַלְס אַ קלונער און נעזעצטער מענש, האָט 
יעצט אין איהר ערוועקט אַ טעמפּע שנאה. 

--- אַפּיקורס ! אויפהעצער ! --- האָט זי נגעטראַכט, האָרכענדיג זיין 
שטימע, וועלכע האָט זיך גענאָסען פון זיין ברייטער בולטער האַרץ... ער 
איז אויך דאָ... מען דאַרף איהם דאָ נויטיג ! 

אָבער ער האָט גערעדט זיכער און רוהיג : 

-- אַ היילינער אָרט דאַרף ניט ליידיג בלייבען. דאָרט, וואו נאָפֿ 
וואוינט, איז אַן אָנגעװעטאָגטער אָרט... און אויב ער פאַלט אַרױס פון דאָרט, 
בלייבט אויף דעם אָרט אַ וואונד! אַזױ איז דאָס ! מען מוז אױיסטראַכטען 
אַ נייעם גלויבען... מען דאַרף בעשאַפען אַ נייעם נאָט פאַר אַלעמען, ניט 
קיין קריענער, ניט קיין ריכטער, נאָר אַ נאָט אַ מענשען-פריינד. 

--- אַזעלכער איז דאָך געווען קריסטוס ! --- האָט פּאַװֹעל אויסגערופען. 

--- װאַרט ! קריסטוס איז ניט געווען שטאַרק אין נייסט... ער האָט 
אויך דעם הערשער אַנערקענט... גאָט קען ניט אַנערקענען אַ מאַכט פון איין 
מענשען איבער דעם אַנדערען. ער מוז אַלֵיין זיין די גאַנצע מאַכט. ער 
קען זיין נשמה ניט צוטהיילען און זאָגען: דיעזער טהיי? איז געטליך און 
דיעזער איז מענשליך... אויב ער איז געקומען פערקינדינען דאָס געטליכע, 
דאַרף ער ניט דאָס מענשליכע. קריסטוס אָבער האָט אַנערקענט האַנדעל... 
און הייראַטה האָט ער אויך אַנערקענט. און דעם פיינענבוים האָט ער מיט 
אונרעכט פערפלוכט. איז דער בוים דען שולדיג אין דעם, װאָס אויף איהם 
זיינען קיין פרוכטען ניט געװאַקסען? מיין נשמה איז אויך ניט מיט'ן 
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געשטעלט פּאַװלען זיין פּראַגע, האָט זי זיך ניט געקענט איינהאלטען און 
האָט קורץ אָבער פעסט אַרױסגעזאָגט ; : 

--- װאָס ס'איז שייך צוֹ גאָט --- האָט איהר געמענט זיין אַביסעל פאָר- 
זיכטינער ! איהר טהוט װאָס איהר ווילט.. און, איבערכאַפּענדיג דעם 
אָטהעם, האָט זי מיט נאָך מעהר קראַפט פאָרטגעזעצט ; 

-- אָנער מיט װאָס װעל איך, אַלטע פרוי, מיך קענען טרייסטען אין 
מיין קומער, ווען מען װעט ביי מיר מיין גאָט אויך אַוועקנעהמען... 

איהרע אויגען האָבען זיך אָנגעגאָסען מיט טרעהרען. זי האָט נגעװאַ- 
שען די געפעס און איהרע פינגער האָבען געציטערט. 

-- דו האָסט אונז ניט פערשטאַנען, מאַמע ! -- האָט שטיל און צערט- 
ליך פּאַװעל אַרױסגעזאָגט. 

--- פערצייה אונז, מאַמע! -- האָט לאַננזאַם צוגעליינט ריבין און, 
לאַכענדיג, האָט ער אַ קוק געטהאָן אויף פּאַוולען. --- איך האָב פערגעסען, 
אַז דו ביזט צו אַלט, אַז מען זאָל דיר די היהנער-אויגען אָפּשנײדען... 

--- איך האָב גערעדט, --- האָט פּאַװעל פאָרטגעזעצט, --- ניט וועגען 
דעם נוטען און גנעדיגען גאָט, אין וועלכען איהר גלויבט, נאָר וועגען דעם, 
מיט וועלכע די נלחים סטראַשען אונז, װי מיט אַ שטעקען... וועגען יענעם 
גאָט, אין וועמעס נאָמען מען װויל אַלֶע מענשען צווינגען צו אונטערװואַרפען - 
זיך דעם בייזען ווילען פון עטליכע מענשען. 

--- אַזױ איז עס טאַקע ! --- האָט ריבין אויסגערופען, אַ קלאַפּ טהוענדיג 
מיט די פינגער אויפ'ן טיש, --- זיי האָבען אונז אַפילו אַ פאלשען גאָט אויך 
געגעבען. אַלץ װאָס זיי האָבען אין זייערע הענד, ווענדען זיי אָן גענען 
אונז! זעה נאָר, מאַמע. נאָט האָט דעם מענשען נאֶךְ זיין אייגען געשטאַלט 
און אַלס זיין נלייכען בעשאַפען. הייסט דאָך דאָס, אַן נאָט אין עהנליך 
צום מענשען, ווען דער מענש איז עהנליך צו נאָט! און מיר זיינען גע- 
װאָרען עהנליך ניט צו נאָט, נאָר צו ווילדע חיות. אין קירבע צייגט מען 
אונז אַ סטראַשידלע... מיר מוזען אַן אַנדער גאָט האָבען, מיר מוזען איהם 
אויסלייטערען ! מען האָט איהם אין לינגען און פאַלשקייט פערקליירט, מען 
האָט איהם. דעם פּנים צוקרימט אום צו טויטען אונזערע נשמות !... 

ער האָט גערעדט שטיל, נאָר מאָדנע דייטליך. יעדעס װאָרט פון זיינע 
רייד. איז וי אַ ווייכער, שווערער, בעטויבענדער קלאַפּ געפאַלען אויף דער 
מוטערס קאָפּ און זיין שװואַרצער, גרויסער און טרויעריגער פּנים האָט אַרױס- 
גערוֹפען ביי איהר א. שרעק. דער דונקעלער נלאַנץ פון זיינע אויגען איז 
געווען אונערטרעגליך און האָט נעװועקט אין איהר האַרצען אַן אומעט און אַ 
נאָגענדע מורא. 7 
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אַליין עפענט אונז די אויגען און ניט אונז צו פערשטעהן דעם ביטערען זין. 
דאָס לעבען אַליין צייגט אונז אָן וי אָנצוטרײבען גיכער דעם ראָר פון דער 
געשיכטע. 

-- דאָס איז ריכטיג. אָבער װאַרט אויס ! -- האָט איהם ריבין אִפּ- 
געשטעלט -- מען דאַרף פריהער דעם מענשען בענייען, דענק איך. וען 
אימיצער איז שמוציג און קרעציג, פיהר איהם אין באָד, װאַש איהם אַרום, 
טהו איהם אָן ריינע קליידער און ער װועט געזונד ווערען ! ניט אַזױ? און 
ווען דאָס האַרץ איז פערשמוצט, רייס אַרונטער די הויט, ווען עס זאָל אַפילָו 
ניסען זיך דאָס בלוט ; װאַש אויס די האַרץ און בעקלייד איהר אויף דאָס ניי. 
וי זשע דען קען מען אַ מענשען אויסריינינען? אַזױ איז דאָס. 
: פּאַװוע? האָט אָנגעפאַנגען רעדען הייס און שאַרף וועגען גאָט, וועגען 
קייסער, וועגען דער רעגיערונג, וועגען דער פאַבריק און ווענען דעם, וי די 
אַרבײיטער אין אוסלאַנד קעמפּפען פאַר זייערע רעכטע. ריבין האָט ציי- 
טענווייז געשמייכעלט, צייטענווייז פלענט ער אַ קלאַפּ טהאָן מיט'ן פינגער 
אָן טיש, אַזױ וי ער װאָלט וועלען שטעלען אַ פּונקט נאֶךְּ די רייד, ‏ עטליכע 
מאָל האָט ער אויפגערופען : 

--- אַזױ איז עס ! 

און איינמאָל האָט ער שטיל געזאָגט : 

--- אַךְ; דוּ ביזט נאָך יונג... דו קענסט נאֶךְּ וועניג די מענשען ! 

דאַן האָט פּאַװע? זיך אָבגעשטעלט אנטקעגען איהם און ערנפט בע" 
מערקט : 

--- לאָמיר ניט ריידען פון דעם, ווער עס איז עלטער און ווער איננער! 
לאָמִיר בעסער זעהן וועמעס געדאַנקען זיינען ריכטיגערע. 

--- הייסט עס, אַז לויט דיין מיינונג האָט מען אונז מיט נאָט אויך 
אָבגענאַרט ?} איך דענק אויך, אַז אונזער רעליגיאָן איז פאַלֶש און שעדליך... 

דאָ האָט זיך אַרייננעמישט די מוטער. וען דער זוהן האָט גערעדט 
ווענען גאָט און וועגען אַלְץ, װאָס עס איז פאַר איהר טהייער און הייליג, 
האָט זי געזוכט צו בענענענען זיין בליק ; איהר האָט זיך געװאָלט שויי- 
גענדיג בעטען דעם זוהן, אַז ער זאָל מיט זיינע שאַרפע און בייסענדע ווער- 
טער ניט צופּען איהר האַרץ. אָבער הינטער זיין ניט גלויבען האָט זי גע- 
פיהלט אַ נלויבען, און דאָס האָט איהר בער(היגט. 

--- וי קום איך צו פערשטעהן זיינע געדאַנקען ? --- האָט זי געטראַכט. 

איהר. האָט זיך געדוכט, אַז אַזאַ בעיאָרענטען מענשען וי ריבינען אין 
אויך אונאַנגענעהם צו הערען פּאַװעלס רייד, נאָר ווען ריבין האָט רוהינ 
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ריבין האָט א שמייכע? געטהאָן. זיינע צייהנער זיינען געווען ווייס 
און שטאַרק. י 

-- דערנאָך דער אָביסק. דאָס האָט מיך נאָךְּ מעהר צונעצוינען צו 
אייך... און דו, און דער קליין-דרוס און ניקאָלאַי --- איהר אַלֶע האָט זיך 
דאַן אַרױסנעװיעזען... 

ניט נעפינענדיג קיין פּאַסענדע ווערטער, איז ער אַנטשװיענגען געװאָרען, 
האָט אַ קוק געטהאָן אין פענסטער און האָט געקלאַפּט מיט די פיננער אויפ'ן 
טיש. 

--- איהר האָט נעציינט, װאָס איהר ווילט. טהו דו דיין אַרבײט און 
מיר וועלען טהאָן דאָס אונזעריגע. דער קלייןדרוס איז אויך אַ נוטער יונג. 
מאַנכעס מאָל הער איך, וי ער רעדט אויפ'ן פאַבריק, און איך טראַכט : איהם 
זועט מען ניט ברעכען, נאָר דער טויט קען איהם בעזיענען. אַ העלדישער 
נג! דו פּאַװעל, דו גלויבסט מיר ? 

--- איך גלויב ! --- האָט פּאַװעל געזאָנט, שאָקלענדיג מיט'ן קאָפּ. 

-- נו, מילא. קוק מיך אָן -- איך בין פערציג יאָהר אַלט. איך בין 
צוויי מאָל אַזױ אַלט װוי דו, האָב צװאַנציג מאָל מעהר נעזעהן פאַר דיר. 
דריי יאָהר בין איך געווען אַ סאָלדאַט, צוויי מאָל בין איך נעווען פערהיי- 
ראט, איינע איז נעשטאָרבען, די צווייטע האָב איך אַװעקגעװאָרפען. אין 
קאַווקאַז בין איך נעווען און קען די דוכאָבאָרצעס, אַ סעקטע אַזאַ.... זיי 
וועלען דאָס לעבען ניט בעזיעגען, ניין ! 

די מוטער האָט זיך זשעדנע צוגעהערט צו זיינע פעסטע רייד, און איהר 
איז נעווען אַנגענעהם צו זעהן, אַז צו איהר זוהן איז געקומען אַן עלטערער 
מענש און רעדט מיט איהם, פּונקט וי ער װאָלט זיך מתודה זיין. איהר 
האָט זיך אָבער נעדאַכט, אַז פּאַװוע? פיהרט זיך אויף צו טרוקען מיט'ן נאַסט 
און אום ווייכער צו מאַכען זיינע בעציהונגען, האָט זי געפרענט ריבינען : 

--- אפשר ווילסטו עפּעס עסען, מיכאַילאָ איװאַנאָװיטש ? 

-- אַ דאַנק, מוטער, איך האָב שוין געגעסען. אַלזאָ, פּאַװעל, הייסט 
עס דו מיינסט, אַז דאָס לעבען פיהרט זיך פאַלש ? 

פּאַװוע? איז אויפנעשטאַנען און האָט אָנגעהויבען אַרומשפּאַציערען 
איבער'ן צימער, פערליינט די הענד אויף הינטען. 

-- יא, עס געהט אויף דעם ריכטיגען וועג, --- האָט ער געזאָנט, --- אָט 
האָט דאָס אייך נעבראַכט צו מיר אוֹן איהר האָט געעפענט אייער האַרץ. 
אונז, וועלכע אַרבייטען אִֶפּ דעם גאַנצען לעבען, פעראייניגט דאָס לעבען 
אַלֵיין ביסלעכווייז, און עס װעט קומען די צייט, ווען ער װעט אונז אַלעמען 
פּעראייניגען. אונגערעכט און שווער איז פאַר אונז דאָס לעבען, אָבנער ער 
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ריבין האָט זיך אַניעדערגעזעצט, האָט נעגלעט זיין באָרד און, אַוועקלעגענדינ 
די עלענבוינענס אויפ'ן טיש, האָט ער נעקוקט אויף פּאַװלען טיט אַ פינ- 
סטערען בליק. 

--- הייסט עס, --- האָט ער געזאָגט, פּונקט וי ער װאָלט פאָרטגעזעצט 
אַן איבערגעריסענעם נעשפּרעך. --- איך מוז זיך מיט דיר אָפען דורכריידען. 
איך האָב דיר שוין לאַנג בעטראַכט, בעפאָר איך בין צו דיר נעקומען,. סיר 
וואוינען כמעט איינע לעבען די אַנדערע, איך זעה מענשען קומען צו דיר 
אַ סך און ניט איהר טרינקט און ניט איהר הולטאַיעװעט און ניט איהר 
הרג'עט זיך אַרום. דאָס אין די ערשטע זאַך. אויב מענשען מאַבען ניט 
קיין טומלענישען, קען מען דאָס גלייך דערקענען --- װאָס איז דאָס אַזױנס ? 
יא. אָט דערפאַר טאַקע שטעך איך אייך אַלֶעמען די אוינען, װאָס איך לעב 
זיך אָן אַ זייט און טהו ניט קיין פּאַסקודנע זאַכען... 

זיין רעדע איז נעפלאָפען שווער, אָבער פריי, און אין איהר האָבען זיך 
געהערט טענער, װאָס האָבען אַרױסגערופען צוטרויען צו דעם מענשען. 

-- יאַ, אַלֶע האָבען אָנגעהויבען רעדען ווענען דיר. מיינע בעלי-בתים 
רופען דיר אָבטרינינער, --- אין קירכע געהסטו ניט. איך נעה אויך ניט. 
דערנאָך האָכען זיך בעוויעזען די פּאַפּיערלעך, אָט די פּראָקלאַמאַציעס... 
האָסטו עס טאַקע אױיסגעטראַכט ? 

-- איךְ! -- האָט פּאַװעל געענטפערט, ניט אַראָפּלאָזענדיג די אויגען 
פון ריבין'ס פּנים. ער וויעדער האָט אויך פעסט נעקוקט אויף פּאַוולען. 

--- װאָס זאָגפטו דאָרטען ! --- האָט די מוטער אונרוהיג אויסגערופען, 
אַרויסקוקענדיג פון קיך, --- דאָך ניט דו אַליין... 

פּאַװועל האָט אַ שמייכעל נעטהאָן, ריבין אויך, 

--- אַזױ איז דאָס ? --- האָט ער געזאָנט. 

די מוטער האָט הויך איינגעאָטהעמט לופט דורכ'ן נאָז און איז אַוועק- 
גענאַנגען אַ ביסעל אַ בעליידיגטע צוליעב דעם, װאָס זיי האָבען ניט געשאָנקען 
קיין אויפמרקזאַמקײט צו איהרע ווערטער. 

--- די בלעטלעך זיינען פיין צוזאַמענגעשטעלט... זיי בעאונרוהינען 
די מענשען... וויפיע? האָט איהר שוין געהאַט אַזעלכענע בלעטלעך? דאַכט 
זיך ניינצעהן ? 

-- יא ! -- האָט פּאַװעל געענטפערט. 

--- הייפט עס, איך האָב זיי אַלֶע געלעזען ! אַזױ איז דאָס. מאַנכע 
זאַכען פערשטעה איך ניט, מאַנכע זאַכען זיינען איבעריג... נאָר וען אַ 
מענש רעדט אַ סך, מאַכט עס ניט אויס, ווען ער רעדט אַ דוצענד איבערינע 
ווערטער, 
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האָט ער געענטפערט. אַזאַ דיקער מיט אַזאַ שװאַרצער באָרד. די פינגער 
זיינען ביי איהם האָאָרינע און אויפ'ן נאָז טראָגט ער אַ פּאָר שוואַרצע ברילען, 
פּונקט װוי ער װאָלט געווען אֶהן אוינען. ער האָט געשריען, געטאָפּעט מיט 
; די פיס ! דו וועסט ביי מיר פערפוילט ווערען אין טורמע, האָט ער געזאָנט... 
מיך אָבער האָט מען קיינמאָל ניט געשלאָגען, ניט דער טאַטע, ניט די מאַמע, 
ווייל איך בין א בן יחיד. זיי האָבען מיך ליעב געהאַט. אַלעמען שלאָגט 
מען, אָבער מיר ניט... : 

ער האָט אויף אַ וויילע צונעמאַכט די אוינען, צוזאַמענגעדריקט די 
ליפּען און האָט מיט ביידע הענד נעשיקט צו-רעכט-נעמאַכט די האֶאֶר אויפ'ן 
קאָפּ און, אָנקוקענדיג פּאַװלען מיט זיינע רױיט-געװאָרענע אויגען, האָט ער 
אַרױסגערעדט : 

--- ווען מען װעט מיך אַ קלאַפּ טהאָן, דאַן װעל איך זיך, װוי אַ מעסער, 
אַריינעסען אין דעם מענשען... איך װאָלט איהם צובייסען מיט די צייהנער... 
אוּן זאָלען זיי מיך דאַן אין נאַנצען אַוועק'הרנ'ענען !... 
--- פערטהיידינען מענסטו זיך, דאָס פאָדערט דיין מענשליכע רעכט ! -- 
האָט פּאַװעל געזאָגט. 

--- דו ביזט דאָך אַזױ שװאַך! --- האָט אויסגערופען די מוטער, --- 
דו קענסט זיך נעהן שלאָגען ? 

-- איך װעל עס טהאָן ! --- האָט שטיל נעזאָגט פעדיאַ. 

ווען ער איז אַװעקגעגאַנגען, האָט די א געזאָנט צו פּאַולען : 

--- ער װעט דער ערשטער אומקומען !... 

פּאַװע? האָט געשוויענען. 

אין אייניגע מינוטען אַרום האָט זיך די טהיר פון קיך לאַננזאַם גע- 
עפֿענט און ריבין איז אַרייננעקומען. 

-- גוטען אבענד! -- האָט ער שמייכלענדיג אַרױסנערעדט. -- אָט 
בין איך װיעדער נֶעקוּמען. נעכטען האָט מען מיר געבראַכט, און היינט בין 
איך אַלֵיין געקומען. יא! ער האָט פּאַװלען קרעפטיג אַ דריק נעטהאָן די 
האַנד, האָט אָנגענומען די מוטער ביין פּלײיצע און האָט אַ פרעג געטהאָן : 

--- טהעע וועסטו אונז געבען ? 

פּאַוװוע? האָט שווייגענדינ בעטראַכט זיין ברוינעם, ברייטען פּנים מיט 
די געדיכטע שװאַרצע באָרד און דונקעלע, קלוגע אויגען. אין זיין רוהינען 
בליק האָט נגעגלאַנצט עטװאָס וויכטינעס, און אין זיין נאַנצער מאַסיוער 
פינור האָט זיך נעפיהלט עפּעס אַזױנס, װאָס האָט געשאַפען אַ צוטרויען 
צו איהם, 

די מוטער איז אַװעקנענאַנגען אין קיך אויפשטעלען דעם סאַמאָװאַר, 
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--- מען האָט דיך בעליידינט ?... 

-- יא! -- האָט ער נעענטפערט, --- דאָס איזן עקעלדיג... שווער !... 
בעסער שוין מיט זֵיי צוזאַמען... 

איהר האָט זיך געדוכט, אַז זיינע אוינען זיינען פערלאָפען. טיט טרעהרען 
און, וועלענדיג איהם טרייסטען, פיהלענדיג זיין שטערץ, האָט זי אָפּזים- 
צענדיג געזאָגט ; 

--- װאַרט... מען װעט דיר אויך צונעהמען !... 

--- מען װעט צונעהמען ! --- האָט ער זיך אָבגערופען. 

נאָך א קורצען שטילשווייגען, האָט די סוטער אומעטיג בעמערקט : 

-- זעה, פּאַװעל, װאָס פאר אַ שטרענגער דו בּיזט! װאָלסט באָטש 
ווען ניט איז מיר געטרייסט... און איצט קומט אויס, אַז איך שרעק זיך, און 
דו וואַרפסט נאָך אַרױף אויף מיר אַ גרעסערע אימה. 

ער האָט אַ קוק געטהאָן אויף איהר, איז צונענאַנגען נעהנטער און האָט 
שטי? אַרױיסגערעדט : 

--- איך קען דאָס ניט, מאַמע! איך קען ניט זאָנען קיין לִינען.. 
דאַרפסט זיך צו דעם צונעוואוינען. 

- זי האָט אַ זיפץ נעטהאָן און, שוויינענדיג אַ וויילע, האָט זי אַ זאָג נע- 

טהאָן, איינהאַלטענדיג דעם שרעק ; 

-- און וי איז ווען זי פּייניגען די מענשען } רייסען דעם קערפּער, 
צוברעכען די ביינער... ווען איך טראַכט נאָךְּ וועגען דעם, טהייערער פּאַוו- 
ליושש, ווערט מיר שרעקליך !... 

--- מיר דוכט זיך, אַז זיי פּיינינען די נשמה און ניט דעם נוף... עס 
איז אַ נרעסערער װועהטאָג, ווען זיי רייסען די נשמה מיט זייערע שמוצינע 
לאַפּעס... 11 


אויף מאָרנען האָט מען זיך דערוואוסט, אַז עס זיינען אַרעפטירט נע- 
װאָרען קוזין, סאַמאַילאָוו, סאַמאָוו און נאָך פיעלע אַנדערע. 

אין אַבענד איז אַריינגעלאָפען פעדיאַ מאַזין --- ביי איהם איז געווען 
אַן אָביסק,. ער איז נעווען זעהר צופריעדען דערמיט און האָט זיך נעפיהלט 
אַלס העלד. 

-- נו, פעדיאַ, האָסט עפּעס מורא געהאָט 4 -- האָט די מוטער איהםּ 
געפרענט, 

ער איז בלאָס נעװאָרען, זיין פּנים איז געװאָרען שאַרפער און די נאָז- 
לעכער האָבען אַ ציטער נעטהאָן. 

--- איך האָב מורא נגעהאַט, אַז דער אָפיציער זאָל זיך ניט שלאָנען, -- 
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וויעספ;וע =שיקאָווֹ האָט שויינענדיג נעדריקט פּאַװעל'ס הענר מיט 
זיינע קורצע פינגער און האָט הויך געסאָפּעט. זיין דיקע האַלז איז אָנגע- 
גאָסען נעװאָרען מיט בלוט, די אויגען האָבען בייז נעפינקעלט. דער קליין- 
רוס האָט געשמייכעלט, האָט געשאָקעלט אי קאָפּ און האָט עפּעס געזאָגט 
דער מוטער : זי האָט איהם נע'צלמ'ט און האָט געענטפערט : 

--- גאָט פּערלאָזט ניט די נערעכטע !... 

ענדליך האָבען זיך רי מענשען אין די נרויע שינעלען אַרױסגערוקט אין 
פּאָרהויז און, קלינגענדיג מיט ד שפּאָרען, זיינען זיי אַװעק. דער לעצטער 
איז אַרױס ריבין ; ער האָט אָבנעמאָסטען פּאַװולען מיט אַן אויפמערקזאַמען 
בליק און האָט נאָכדענקעגדיג אַרױסגערערט : 

-- נו... זייט מיר געזונד ! 

דאַן האָט ער אונטענרעהוסט אין באָרד און איז לאַנגזאַם אַרױס אין 
פאָרהויז. 

פּאַװוע? האָט פערלענט די הענד אויפ'ן רוקען און איז לאַננזאַם אַרוט- 
נעגאַנגען איבער'ן צימער, שפּרײזענדיג איבער די ביכער און די וועש, װאָס 
האָט זיך געװאַלגערט אויפ'ן פּאָדלאָנע און האָט מיט כּעס גערעדט : 

-- זעהסטו שוין, װי עס קומט פאֶר 1... 

בעטראַכטענדיג דאָס אָנגעװאָרפענע צימער און ניט בעגרייפענדינ נע- 
נוי װאָס דאָ איז פֿאָרנעקומען, האָט די מוטער מיט אַן אומעטיגען טאָן 
אַרױסגעשעפּטשעט : 

--- צו װאָס האָט עס ניקאָלאַי איהם געדאַרפט זידלען ? 

-- ער האָט זיך מסתמא דערשראָקען... --- האָט שטיל געענטפערט 
פּאַװעל. --- יא, מיט זיי טאָר מען ניט ריידען... קיין זאַך טאָר מען ניט !... 

--- געקומען, אַרױסגעכאַפּט, אַוועקנעפיהרט... --- האָט געמורמעלט די 
מוטער, מאַכענדיג מיט די הענר. 

דער זוהן איז נעבליבען אין הויז, איהר האַרץ האָט אָנגעהויבען צו קלאַ= + 
פּען רוהיגער, איהר געדאַנְק אָבער איז צו שוואַך צו פערשטעהן דיעזע 
פּאַסירונג. 

-- ער מאַכט חוזק, דער נעלער, ער סטראַשעט... 

--- גוט, מאַמע ! --- האָט פּלוצלונג פּאַװעל פעסט אַרױסגערערט, -- 
קום, לאָמיר דאָס אַלעס צוזאַמענקלײבען... 

יער האָט צו איהר נעזאָגט די ווערטרע מאַמע" און , קום" מיט אַזאַ 
טאָן, וועלכען ער האָט געברויכט נאָר דאַן, ווען ער איז געווען זעהר נאָהענט 
צו איהר. זי האָט זיך צוגערוקט צוֹ איהם, האָט איהם אַרײננעקוקט אין 
פּנים ייז הײַט שטיל און צערטליך איהם נעפרעגט : 


טי ר 


ער האָט אָנגעהויבען צו לייענען אַ פּאַפּיער, אויפהויבענדיג איהם נאָ- 
הענט צום פּנים. 

מען האָט אַריינגעפיהרט ניקאָלאַיען. 

-- נעהם אַרונטעוּ די היטע?ל! -- האָט דער אָפּיציער אַ געשריי גע- 
טהאָן, אונטערברעכענדיג דאָס לעזען. 

ריבין איז צונעגאַנגען צו דער מוטער און, אַ שטופּ טהוענדיג איהר 
אין פּלײיצע, האָט ער שטיל געזאָגט : 

--- קֹאֶךְ זיך ניט אַזױ, פּעלאגעיאַ... 

--- וי קען איך אַראָפּנעהמען די היטע?, ווען מען האַלט מיך פאַר די 
הענד ? -- האָט ניקאָלאַי אַריבערגעשריען דאָס פאָרלעזען פון אָפיציער. 

דער אָפיציער האָט אַ װאָרף געטהאָן דעם פּראָטאָקאָל = טיש: 

--- שרייבט אונטער ! 

די מוטער האָט געקוקט, וי אַלע שרייבען אונטער דעם פּראָטאָקאָל, 
איהר אויפרעגונג האָט זיך נעלעגט, איהר מוטה איז נעפאַלען און איהר 
אוינען זיינען פּערלאָפען געװאָרען מיט ביטערע טרעהרען פון בעליידיגונג 
און מאַכטלאָזינקײט. מיט אַזעלכע טרעהרען האָט זי געוויינט די נאַנצע 
צװאַנציג יאָהר, װאָס זי איז געווען פּערהייראָט; נאָר די לעצטע יאָהרען 
האָט זי כמעט פערגעסען זייער ביטערען טעם.. דער אָפיציער האָט אַ קוק 
געטהאָן אויף איהר און, פערקנייטשענדיג מיט פעראַכטונג דעם שטערען, 
האָט ער בעמערקט : 

--- צו פריה רעוועט איהר, ננעדיגע פרוי ! װאַרט נאָך, אַניט װעט 
אייך ניט קלעקען קיין טרעהרען אויף שפּעטער ! 

זי איז װויעדער אין כעס געװאָרען און האָט געזאָנט ; 

--- ביי אַ מוטער װועט אויף אַלץ קלעקען טרעהרען... אויף אַלץ ! אויב 
איהר האָט אַ מוטער, ווייס זי דאָס נאַנץ גוט ! 

דער אָפּיציער האָט געשווינד צוזאַמענגעלײגט די פּאַפּיערען אין זיין 
נייעם פּאָרטפעל מיט'ן בלישטשענדיגען שלעסעל. 

וי שטאָלץ זיי זיינען דאָס אַלֶע! -- האָט ער זיך געװענדעט צום 
פּריסטאַוו. : 

--- עזות'קייט ! --- האָט אַרוױסנעמורמעלט דער פּריסטאַו. 

--- מאַרש! -- האָט אַ קאָמאַנדע געטהאָן דער אָפּיציִער. 

--- צום וויעדערזעהן, אַנדרעי ! צום וויעדערזעהן, ניקאָלאַי! --- האָט 
פּאַװע? נעזאָגט שטיל און װאַרעם און האָט נעדריקט די חברים די האנר, 

--- נאַנץ ריכטיג ; צום וויעדערזעהן! --- האָט שמייכלענדיג אָבגע- 
לאַכט דער אָפיציער. 
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נעבראָכענע שטיטע, און ווען זי האָט מיט מורא אָנגעקוקט זיין נעלען פּנים, 
האָט זי נעפיהלט, אַז דיעזער מענש איז איהר שונא, אַ פיינד אֶהן רחמנות, 
מיט אַ האַרץ, װאָס איז אָנגעפילט מיט דער פּריצישער פעראַכטונג צו רי 
מענשען. זי האָט אויך פריהער וועניג געזעהן אַזעלכע מענשען, און יעצט 
האָט זי נאָר אין גאַנצען פערגעסען, אַז זיי זיינען דאָ אויף דער וועלט. 

--- אָט דאָס זיינען עס די מענשען, וועמען פּאַװעל און זיינע חבריםּ 
פערשאַפען דאָס אונאַנגענעהטליכקייטען, --- האָט זי אַ טראַכט געטהאָן. 

--- אייך, דעם אונגעזעצליך-געבאָרענעם, אַנדרײי נאַכאָדקאַ, אַרעם- 
טיר איך ! 

-- פּאַר װאָס ?.--- האָט רוהיג דער קליין-רנס געפרעגט. 

--- דאָס װעל איך אייך שוין שפּעטער זאָנען ! --- האָט מיט א בייזער 
העפליכקייט געענטפערט דער אָפיציער און, ווענדענדיג זיך צו דער מוטער, 
האָט ער אַ געשריי געטהאָן צו איהר : 

--- קענסטו שרייבען ? 

--- ניין ! --- האָט נעענטפֿערט פּאַװעל. 

--- איךּ פרעג ניט דיר! -- חאָט שטרענג געזאָנגט רער אָפיציער, און 
האָט וויעדער געפרעגט : 

--- אַלטע, ענטפער ! דו קענסט שרייבען ? 

די מוטער האָט ניט ווילענדיג זיך אונטערגענעבען דעם געפיה? פון 
האָס צו דיעזען מענשען, איהר גאַנצער קערפּער האָט אויפגעציטערט, פּונקט 
אי זי װאָלט פּלוצלונג אַרײינשפּרינגען אין קאַלטע װאַסער,. זי האָט זיך 
אויסנענלייכט, איהר שראַם איז רויטער געװאָרען און די ברעם האָט זִיךְ 
אַראָפּנעלאָזען : 

--- שרייט ניט אַזױ ! -- האָט זי נגעזאָגט, אויסציהענדיג צו איהם איהר 
האַנד --- איהר זייט נאָךְ אַ יוננער מאַן... איהר האָט נאָך קיין צרות ניט 
געהאַט. 

--- בערוהיג זיך, מאַמע ! --- האָט איהר פּאַװעל אָבגעשטעלט. 

--- דאָ, מאַמעלע, דאַרף מען נעהמען די האַרץ צווישען די צייהנער 
און איהר צוזאַמענקװעטשען ! --- האָט געזאָגט דער קליין-רוס. 

--- װאַרט, פּאַװעל! -- האָט אַ געשריי נגעטהאָן די מוטער, און איז 
צונעשפּרונגען צום טיש. פאַר װאָס כאַפּט איהר עס די מענשען ? 

-- דאָס איז ניט אייער עסק... שווייגט ! --- האָט דער אָפיציער אַ 
געשריי נעטהאָן, אויפשטעהענדיג פון אָרט. --- פיהרט אַרײן דעם אַרעס- 
טירטען װיעסאָװושטשיקאָוו ! 
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פון נאַס האָט מיט האַרצלאָזע אוינען אַריינגעשײינט אין פענסטער רי 
העלע לבנה-נאַכט. אימיצער איז אין דרויסען לאַנגזאַם אַרומגעגאַנגען הין 
און צוריק און דער שנעע האָט געסקריפּעט... 

-- נאַכאָדקאַ, דו ביזט שוין געווען ווען ניט אין אָנגעקלאָגט אין פֹּאַ- 
ליטישע פערברעכענס ? --- האָט געפרענגט דער אָפיציער, 

--- יא, אין ראָסטאָוו און סאַראַטאָוו... נאָר דאָרטען האָבען די זשאַנ- 
דאַרען צו מיר נעזאָגט : ,איהר" און ניט ,דו", -- האָט געענטפערט אַנדרײי, 

דער אָפיציער האָט אַ פּינטע? געטהאָן מיט דער רעכטער אוינ, האָט 
איהר אויסגעריבען מיט'ן האַנד און פערשטשירענדיג זיינע קליינע צייהנער, 
האָט ער געזאָגט ; 

--- איז אייך ניט בעקאַנט, --- איך זאָג טאַקע , אייך", --- ווער זיינען 
עס די לומפּען, וועלכע װאַרפען פאַנאַנדער אויפ'ן פאַבריק די פערברעכע- 
רישע אויפרופען און ביכלאך. האַ? 

דער קליין-רוס האָט נעמאַכט אַ בעוועגונג מיט די פיס און האָט מיט 
א ברייטען שמייכעל נעװואָלט עפּעס זאָנען, נאָר דאָ האָט זיך װויעדער דער- 
הערט ניקאָליי'ס אויפנערענטע שטימע ; 

--- לומפּען זעהען מיר צום ערשטען מאָל... 

ס'איז געװאָרען שטיל? און אויף אַ רגע זיינען אַלע נעבליבען אונבע- 
וועגליך, דער שראַם אויף דער מוטערס פּנים איז בלאָס געװאָרען און איהר 
רעכטער ברעם האָט זִיךְ פערקאַטשעט אַרױף. ריבין'ס שװואַרצע באָרד האָט 
עפּעס טאָדנע געציטערט ; ער האָט אַראָפּנעלאָזען די אויגען און האָט מיט 
זיינע פינגער לאַנגזאַם גענומען פאַנאַנדערקאַמען די באָרד, 

--- פיהרט אַרױס דעם גראָבען יונג פון דאַנען ! --- האָט דער אָפיציער 
אַ געשריי געטהאָן. 

צוויי זשאַנדאַרען האָבען גענומען ניקאָלאַיען אונטער די אָרעמס און 
האָבען איהם אַרױסגעשטױסען אין קיך. דאָרטען האָט ער זיך אָבגעשטעלט, 
פעסט איינשפּאַרענדיג זיך מיט די פיס אָן דער פּאָדלאָגע און האָט אַ געשריי 
געטהאָן : 

--- װואַרט... איך װע? זיך אָנטהאָן ! 

פון הויף איז אַריינגעקומען דער פּריסטאַװו און האָט אַ זאָג געטהאָן : 

--- קיין זאָך ניט געפונען, אַלֶעס אַרומנעזעהן ! 

-- נו, פערשטעהט זיך! -- האָט דער אָפיציער מיט אַ שמייכע? אויס- 
גערופען --- איך האָב דאָס פריהער געוואוסט ! דא געפינט זיך אַ געניטער 
מענש... גאַנץ נאַטירליך ! 

ווען די מוטער האָט געהערט דעם טפיציער'ס שװאַכע, ציטערדיגע און 


: 

: 

יז בר יק 
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סעקונדע איינגעגעסען אין ניקאָלאי'ס נעשטופּעלמען אונבעוועגליכען פּנים... 
זיינע פינגער האָבען נאָך ניכער אָנגעהויבען צו בלעטערען די ביכער,. ציו" 
מענווייז האָט ער אַזױ פאַנאַנדערגעריסען זיינע גרויסע גרויע אוינען, פּונקט 
וי עס װאָלט איהם אונמענליך געווען אַריבערצוטראָגען. דעם וװועהטאָג און 
ער װאָלט נגעװאָלט אויסשרייען פאַר שמערץ. 

---. פאַלדאַט ! --- האָט װיעכאװושטשיקאָוו וויעדער געזאָגט, -- הויב 
אויף די ביכער... 
אַלע זשאַנדאַרען האָבען זיך אומגעקעהרט צו איהם און האָבען דערנ.-ד 
א קוק נעטהאָן אויפ'ן אָפּיציער. דער אַפיציער האָט וויעדער אויפגעהויבע; 
דעם קאָפּ, האָט מיט אַ פאָרשענדען בליק בעטראַכט די ברייטע נגעשטאַלט 
פון ניקאָלציען און האָט אַ זאָג געטאָן אונטער'ן נאָז; נאַדאַ... הויבט זיי אויף. 

איין זשאַנדאַר האָט זיך איינגעבוינען, האָט געװאָרכען א קרומען בליק 
אויף װיעפאַװושטשיקאָװען און האָט אָנגעהויבען אויפקלייבען פון דר'ערד 
די צושאָטענע ביכער... 

-- ניקאָלאַי װאָלט בעסער נעשוויענען ! -- האָט די מוטער שטיל אַ 
שושקע נעטהאָן צו פּאַוולען. וּ 

ער האָט אַ קוועטש געטהאָן מיט די פּלײיצעס. דער קליין-רוס האָט 
אַראָפּנעלאָזען די קאָפּ. 

--- װאָס שושקעט מען זיך דאָרטען ? איך הייס אייך שוויינען! וער 
לייענט דאָ די ביבע? ? 

-- איך, -- האָט פּאַװעל געענטפערט. 

--- אַחהאַ:.. און וועמענס זיינען די אַלֶע אַנדערע ב יכער ? 

--- מיינע ! --- האָט פּאַװעל וויעדער געענטפערט. 

-- אַזױ ! -- האָט דער אָפיציער אַרױסגערעדט, זיך אָנשפּאַרענדינ 
אָן ווענטעל פון שטוה?. דאַן האָט ער אַ קנאַק געטהאָן די פינגער פון זיינע 


1 דינע הענד, האָט אויסנעצוינען די פיס אונטער'ן טיש, האָט אַ גלעט גע- 


, טהאָן די װאָנצעס, און האָט אַ פרעג געטהאָן ניקאָלאַיען : 


;,. ,)2 ,יע יע יי יי ,ייט 


--- ביזטו דאָס אַנדרעי נאַכאָדקאַ ? 
-- איך!.-- האָט געענטפערט ניקאָלאַי, זיך אַרוסרוקענדיג פאָראויס, 
דער קליין-רוס האָט אויסגעצוינען די האַנד, האָט איהם אָנגענומען פאַר'ן 


- פּלייצע און אָפּנעשטופּט אָן אַ זייט. 


--- ער האָט אַ טעות נעהאַט ! איך בין אַנדרעי... 

דער אָפּיציער האָט אויפגעהויבען די האַנד, האָט אַ סטראַשע געטהאָן 
װיעסאָװושטשיקאָװו'ען מיט'ן קליינעם פינגער און האָט געזאָגט: ,דו, היט 
זִיךְ !...* און האָט זיך אָננגעהויבען ראָיען אין די פּאַפּיערען. 
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אין צימער איז געווען ענג און עס האָט זיך געהערט אַ שטאַרקער גערוך 
פון שוה-װואַקס,. צוויי זשאַנדאַרען און דער פּריסטאַוו פון פאָרשטאָדט, 
ריסקין, האָבען אַרונטערגענומען פון פּאָליצע די ביכלעך און האָבען זיי 
אַװעקנעלענט לעבען אָפיציער, הויך קלאפּענדיג מיט די פיס.. די אַנדערע 
צוויי זשאַנדאַרען האָבען געקלאַפּט מיט די פויסטען אין די ווענד און האָ- 
בען אַרומגעזוכט די שט:,קען. איינער איז אונגעשיקט געקראָכען אויפ'ן 
אויווען. דער קליין-רוס און װיעסאָװושטשיקאָוו זיינען געשטאַנען נאָהענט 
איינע צו די אַנדערע אין וינקעל?,. װיעסאָװשטשיקאָװ'ס געשטופּעלטער 
פּנים איז געווען בעדעקט טיט רויטע פלעקען און זיינע קליינע אוינען האָבען 
שאַרף אָנגעקוקט דעם אפיציער, דער קליי-רוס האָט געדרעהט די װאָנ- 
צעס און ווען די מוטער איז אַריין אין צימער, האָט ער שמייכלענדיג פריינר- 
ליך אַ שאָקע? געטהאָן צו איהר מיט'ן קאָפּ, 

זי האָט געזוכט צו אונטערדריקען איהר שרעק און האָט זיך ניט בע- 
וועגט וי שטענדיג מיט אַ זייט ; זי איז גענאַננען גלייך מיט דער ברוסט 
פאָראויס. דאָס האָט צונעגעבען איהר געשטאַלט א לעכערליכען אֶננע- 
בלאָזענעם אויסזעהן. זי האָט שטאַרק נעטאָפּטשעט מיט די פיס און איהרע 
אוינען-ברעמען האָבען געציטערט, 

דער אָפיציער האָט מיט זיינע דינע ווייסע פינגער געטאַפּט די ביכער, 
האָט זיי גיך דורכנעבלעטערט, דורכנגעטרייסעלט און האָט זיי אַװעקגעװאָר- 
פען אָן אַ זייט. אַלע האָבען געשוויענגען. עס האָט זיך געהערט דאָס שווערע 
סאָפּען פון די פערשוויצטע זשאַנדאַרען, עס האָבען נגעקלונגען די שפּאָרען 
און צייטענווייז האָט זיך געהערט אַ שטילע פראַנע : 

--- דאָ האָסטו נאָכגעזעהן ? 

די מוטער איז געשטאַנען ביין װאַנד לעבען פּאַולען, די הענד פער- 
לענט אויפ'ן האַרצען, פּונקט וי פּאַװעל, און האָט אויך געקוקט אויפ'ן אפ" 
ציער איהרע קניע האָבען געציטערט און איהרע אוינען זיינען פערשלייערט 
געװאָרען פון אַ נראָהען נעבעל. 

פּלוצלונג האָט זיך אין דער שטילקייט דערהערט ניקאָלאַי"ס שאַרפע 
שטימע : 
--- פֿאַרװאָס דאַרפט איהר נאָךְ ואַרפען די ביכער אויף דר'ערר ? 

די מוטער האָט אַ ציטער געטהאָן. טוועריאקאָף האָט אַ שאָקעל גע- 
טהאָן מיט'ן קאָפּ, אַקוראַט וי מען װאָלט איהם אַ שטויס געטהאָן אין קאַרק 
און ריבין האָט זיך אָבנעטרייסעלט און האָט אויפמערקואַם אָנגעקוקט 
ניקאָלאַיען. 

דער אָפיציער האָט פערזשמורעט די אויגען און האָט זיך אויף איין 
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די מוטער איז אויפנעשפּרונגען פון בעט, האָט מיט איהרע ציטערנדינע 
הענד געכאַפּט איהרע קליידער, נאָר פון צימער איז אַרױס פּאַװע? און האָט 
רוהיג נגעזאָגט ; 

--- דו בלייב לינען... דו ביסט קראַנק !... 

אין פאָרהויז האָט זיךּ דערהערט אַ שטילער רויש. פּאַװעל איז צו- 
נענאַנגען צום טהיר און, אַ שטויס טהוענדיג איהר מיט'ן האַנד, האָט ער 
נעפרענט : 

--- ווער איז דאָרט ? 

אין טהיר האָט זיך עפּעס מאָדנע שנע? אַרײנגערוקס אַ הויכע גרויע 
פיגור, נאָכדעם אַ צווייטע, צוויי זשאַנדאַרען האָבען פּאַװועל'ן אָבנעשטויסען 
צוריק, האָבען זיך פאַנאַנדערגעשטעלט פון זיינע ביידע זייטען און עס האָט 
זיך דערהערט אַ הויכע שפּאָטישע שטימע : 

--- ניט די וועמען איהר האָט ערװואַרטעט, ניט אַזױ ? 

דאָס האָט נגעזאָגט דער הויכער, דאַרער אָפּיציער מיט די שװאַרצע 
שיטערע װאָנצעס. לעבען דער מוטערס בעט האָט זיך בעוויעזען דער פֹּאַ- 
ליציסט פון פאָרשטאָדט, פעדיאַקין, און, צוליינענדיג איין האַנד צום היטע? 
און מיט דער צווייטער אָנציינענדיג אוֹיף דער מוטער, האָט ער געזאָנגט, 
אויסשטעלענדיג אַ פּאָר שרעקליכע אוינען : 

-- אָט דאָס איז זיין מאַמע, הערר אֶפיציער ! און א מאַך טהוענדיג 
מיט'ן האַנד אויף פּאַװולען, האָט ער צוגעגעבען : --- און דאָס איז ער אַלֵיין ! 

--- פּאַװע? װלאַסאָוו ? --- האָט דער אָפיציער געפרעגט, פערזשמו- 
רענדיג די אוינען. און ווען פּאַװעל? האָט שוויינענדיג אַ שאָקע? געטהאָן 
מיט'ן קאָפּ, האָט ער ערקלעהרט, דרעהענדיג די װאָנצעס : 

-- איך דאַרף מאַכען אַן אָביסקע ביי דיר... ‏ שטעה אויף אַלטע ! ווער 
איז דאָרט ? --- האָט ער נעפרנט, אַריינקוקענדיג אין צימער און איז האַסטיג 
אַריין אַהין. 

--- וי הייסט איהר ? --- האָט זיך דערהערט זיין שטימע. פון פאָרהויז 
זיינען אַרױסנעקומען די צוויי פּאָליצייסקע עדות, דער אַלטער אייזען-גיסער 
טװעריאַקאָוו און זיין קװאַרטיראַנט דער הייצער ריבין, אַ סאָלידער 
שװאַרצער פּױער. ער האָט מיט אַ מיעפער הויכער שטימע געזאָנט : 

--- נוט מאָרנען, נילאָוונאַ ! 

זי האָט זיך שנע? אָנגעטהאָן און אום צוצונעבען זיך מעהר מוטה, האָט 
זי שטיל געזאָגט : ' 

--- װאָס איז דאָס אַזױנס !... מען קומט ביי נאַכט... מענשען האָבען זיךף 
נעליינט שלאָפען און זיי קומען !... 
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זיךְּ װויעדער אַניעדערגעזעצט אויף דער קלעצעל לעבען איהם און האָט שטי? 
אַרויסגעמורמעלט ; 

-- װועט קומען דאָס נליק, װעל איך זיך ניט אָפּזאָגען. בעטען וועל 
איך ניט; איהם נעהמען האָב איך קיין צייט ניט! 

און ער האָט אָנגעהויבען צו פייפען. 

פּאַוװועל איז אַריינגעקומען פון הויף און האָט מיט זיכערהייט געזאָגט ; 

-- זיי וועלען שוין דאָס ניט געפינען! -- און ער האָט זיך גענומען 
איינואַשען. אבווישענדיג זיך די הענד האָט ער זיך געװענדעט צו דער 
מוטער : 

--- מאַמע, אויב דו װעסט זיי צייגען, אַז דו האָסט זיך דערשראָקען, 
וועלען זיי דענקען, מסתמא איז דאָ עפּעס פאַראַן, אַז זי ציטערט אַזױ. און 
מיר האָבען נאָך נאָר ניט נעטהאָן... נאָךָּ גאָרניט. דו ווייסט דאָך, קיין 
שלעכטעס ווילען מיר ניט; דער אמת איז אויף אונזער זייט און מיר וועלען 
אונזער נאַנצען לעבען קעמפּפען פּאַר איהם. דאָס איז אונזער נאַנצע שולר, 
װאָס זשע האָבען מיר מורא צו האָבען ? 

--- איך װעל זיך שטאַרקען, פּאַװליושאַ ! --- האָט זי איהם צוגעזאָנט, 
און גלייך נאָך דעם האָט זיך ביי איהר אַרױסנעריסען אַן אומעטינער אויסרוף : 

--- װאָלטען זיי שוין ניכער קומען ! 

זיי זיינען אָבער יענע נאַכט ניט געקומען און אויף מאָרגען, וועלענריג 
פערמיידען די שפּאַם, וועלכע די אַרומיגע װאָלטען געמאַכט פון איהר, װאָס 
זי האָט זיך אַזױ געשראָקען, האָט די מוטער אַלֵיין אָנגעפאַנגען צו שפּאַסען 
- פון זיך. 
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זיי זיינען געקומען גראַדע דאַן, ווען מען האָט זיי ניט ערװאַרטעט, 
כמעט אין אַ מאָנאַט אַרוּם נאָךְ דער אונרוהיגער נאַכט. ביי פּאַװעל'ען איז 
דאַן נעזעסען ניקאָלאַי װיעסאָװושטשיקאָוו און צוזאַמען מיט אַנדרײען האָ- 
בּען זיי געשמועסט וועגען זייער צייטונג. עס איז נגעווען שפּעט, אַרום האַל- 
בע נאַכט,. די מוטער איז שוין געלעגען אין בעט און איינשלאָפענדיג האָט 
זי װי דורכ'ן חלום געהערט די פּערזאָרגטע שטילע שטימען. אֶָט איז אַנדרײ 
פאָרזיכטיג דורכגעגאַנגען דורכ'ן קיך און האָט שטי? צוגעמאַכט הינטער זיף 
די טהיר. אין פאָרהוֹין האָט זיך דערהערט דאָס קלאַפּען פון בלעכענעם 
עמער און פּלוצלונג האָט זיך די טהיר ברייט פאַנאַנדערגעעפענט, דער קליין- 
וום איז אַרײינגעשפּרונגען אין קיך און האָט הויך אַרױפגעשעפּטשעט : 

--- גרייט זיך צו, שפּאָרען קליננען אויפ'ן גאַס !... 
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טען מאָל האָבען זיי מיך אויך מיטגענומען. מען האָט מיך אַריינגעזעצט 
אין טורמע און איך בין אָבגעזעסען אַ מאָנאַטען פיער. מען זיצט אָפּ אַ 
ביסעלע, דאַן רופען זיי צו זיך, פיהרען דורך דורכ'ן גאַס מיט סאָלדאַטען... 
פרענען װאָס ניט איז. קיין הכמים זיינען זֵיי ניט, ריידען נאַרישקײיטען, 
ריידען זיך דורך און הייסען די סאָלדאַטען צוריק אַוועקפיהרען אין טורמע. 
אַזױ פיהרען זיי אייך אום הין און צוריק... זיי דאַרפען דאָך צייגען, אַז זיי 
כּערדיענען כשר זייער געהאַלט ! נאָכדעם לאָזען זיי ריס אויף דער פריי... 

דאָס אַלעס ! 

-- וי מאָדנע איהר רעדט עפּעס שטענדינ, אַנדריוֹשאַ! -- האָט די 
מוטער ניט ווילענדיג אַויסגערופען. 

שטעהענדיג אויף די קניע לעבען סאַמאָװאַר האָט ער פלייסיג פאַנאַנ-י 
דערגעבלאָזען דעם פייער אין קוימען. נאָר אָט האָט ער אויפגעהויבען זיין 
פּנים, וועלכער איז רוֹיִט געווען פון אָנשטרענגונג און, פאַנאַנדערנעהמענדיג 
מיט ביידע הענד די װאָנצעס, האָט ער געפרעגט + - 

--- וי רעד איך דען? 

-- עפּעס וי קיינער װאָלט אייך קיינמאָל אין לעבען ניט בעליידיגט. 

ער האָט זיך אויפגעשטעלט, האָט אַ טרייסעל געטהאָן מיט'ן קאָפּ און 
האָט שמייכלענדיג. געזאָגט: ‏ / 

--- איז דען דאָ אויף דער וועלט אַ מענשען-האַרץ, וועלכע איז קיינמאָ 
ניט בעליידיגט געװאָרען ? נאָר מיר האָט מען. שוין אַזוױ פיעל בעלייריגט, 
אַז איך בין מיעד נגעװואָרען צו בעליידינען זיך. ‏ װאָס טהוט מען, צו די מענ- 
שען קענען ניט אַנדערש? די בעליידיגונגען שטערען מיר צו טהאָן מיין 
אַרבײט... אויסמיידען זיי קען איך ניט, אָבשטעלען זיך אויף זיי -- איז 
אַ שאָד די צייט. אַמאָל פלעג איך זיין אין כעס אויף די מענשען, אָבער 
ווען איך האָב נאָכגעטראַכט, האָב איך זיך אַרומגעזעהן, אַז אַלעמענס הער- 
צער זיינען צובראָכען ! יעדערער האָט מורא, אַז זיין שכן זאָל איהם ניט 
אַ קלאַפּ טהאָן, נו סטאַרעט ער זיך אַפריהער איהם צו געבען אין די צייהנער, 
אַזױ איז שוין דאָס לעבען, מאַמעלע ! 

זיינע רייד זיינען געפלאָסען רוהיג און האָבען מעכטיג פערשטויפען 
ערגעץ אָן אַ זייט די שרעק און מורא פאַר דער ערװואַרטעטער אָביסקע. זיינע 
בולטע אויגען האָבען הע? און אומעטיג געלויכטען. 

די מוטער האָט אַ זיפץ געטהאָן און האָט איהם אע א 

--- זאָל אייך נאָט מצליח זיין, אַנדריושאַ ! 

דער קליין-רוס האָט ברייט אַ שפּרײז נעטהאָן צום סאַמאַװאַר, האָט 


אמט 


אויווען, אין קוימען פון סאַמאָװאַר און זאָגאַר אין פעסע? װאַפער,. איהר 
האָט זיך געדאַכט, אַז פּאַװעל װועט גלייך ואַרפען די אַרבייט און װעט קומען 
אַהיים, אָבֶער ער אין ניט געקומען. 

ענדליך האָט זי זיך אַ מיערע אַנידערגעזעצט אין קיך אויפ'ן ביינקעל, 
האָט אַרונטערנעלײינט די ביכלעך אונטער זיך און אַזױ, מורא האָבענדיג 
אויפצוהויבען זיך, איז זי אָבנעזעסען ביז װאַנען פּאַװעל און דער קליין-רוס 
זיינען נעקומען פון דער אַרבײט, 

--- איהר ווייסט שוין ? --- האָט זי, ניט אויפהויבענדיג זיך פון אָרט, 
אויטגערופען. 

--- מיר ווייסען ! --- האָט מיט אַ רוהינען שמייכעל געענטפערט פּאַ- 
װועל. -- דו שרעקסט זיך ? 

--- יא, איך האָב אַזױ מורא, אַזױ מורא... 

-- מען דאַרף ניט מורא האָבען -- האָט געזאָנט דער קליי-רוס -- 
דאָס װעט סיי וי סיי ניט העלפען. 

-- האָסט זאָגאַר דעם סאַמאָװאַר ניט אָנגעשטעלט ! -- האָט פּאַװעל 
בעמערקט, 

די מוטער האָט זיך אויפנעהויבען און, אָנצייגענדיג אויף די ביכלעך, 
האָט זי מיט אַ שולדינער מינע ערקלעהרט : 

--- איך האָב זיך אַלץ מיט דעם אַרומנעשלעפּט... 

דער זוהן און דער קליין-רוס האָבען זיך פאַנאנדערגע?אכט, און דאָס 
האָט אֹיָהַר. צונעגעבּען פרישען מוטה. נאָכדעם האָט פּאַװע? אָבגעקליבען 
עטליכע ביכלעך און האָט אַװעקנעטראָגען בעהאַלטען זיי אויפ'ן הויף דעד 
קלייןדרוס האָט זיך גענומען צום סאָמאַװאַר און האָט זיך געווענדעט צו דער 
מוטער': 

-- עס איז נאָר ניט אַזױ שרעקליך, מאַמעלע. מען דאַרף זיך נאָר 
שעהמען מיט די מענשען, װאָס בעשעפטיגען זיך מיט טזעלבע פּוסטע זאַכען. 
עס וועלען קומען אַזעלכֿע דערװואַקסענע מענשען אין גרויע קליידער מיט 
שווערדען אויפ'ן זייט, מיט שפּאָרעס אויף די שטיווע? און וועלען אומעטום 
אַרומטרײיסלען, ‏ זיי וועלען א קוק טהאָן אונטער'ן בעט, אונטער'ן אויווען. 
איז דאַ אַ קעלער, וועלען זיי אויך אַהין אַריינקריכען ; וועלען ויפ'ן בוידעם 
אַרויפקריכען אוּן וועלען דאָרט אַרומזוכען. עס אין זֵיי פאַנגווייליג און 
זיי שעהמען זיך, דאַָרום מאַכען זיי אַן אָנשטע?, װוי זיי װאָלטען נגעווען זעהר 
שלעכטע מענשען און װאָלטען עפּעס בייז געווען אוֹיף אוֹנז. דאָס אין טן 
עקעלהאַפּטע אַרביײיט, דאָס ווייסען זיי אַלֵיין נאַנץ גוט. איינמאָל האָבען 
זיי ביי מיר אַלעס דורכגעטרייסעלט און זיינען אַװעק מיט ליידיגען, אַ צוויי- 
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--- נו, פּעלאנעיא, שטאַרק זיך ; זיי האָבען זיך דערשפּיע?ט, די טהייע- 
רינקע! היינט ביינאַכט װעט זיין אַן אָביסק ביי אייך, ביי מאַזינען און 
ביי װיעסאָװשטשיקאָו'ען... 

די. מוטער האָט נאָר דערהערט די ערשטע ווערטער, די ווייטערדיגע 
רייד האָנען זיך צוזאַמענגענאָסען אין אַ בייזען הייזערינען קלאַנג. מאריאַ'ס 
דיקע ליפּען האָבען זיך ניך געקלאַפּט איינע אויף די אַנדערע, איהר דיקער 
נאָז האָט געסאפּעט, זי האָט געפּינטעלט מיט די אוינען און האָט זיך אַרומ- 
נעקוקט אויף אַלע זייטען, לויערענדיג אימיצען אויפ'ן נאַס. 

--- און איך ווייס פון נאָרניט און איך האָב דיר גאָר ניט דערצעהלט, 
אַפילן ניט געזעהן דיר היינט, הערסטו ? 

זי איז פערשוואונדען. 

די מוטער האָט צונעמאַכט דעם פענסטער און האָט זיך לאַננזאַם, 
מאַכטלאָז אַראָבגעלאָזען אויפ'ן שטוה?,. איהר קאָפּ איז פּלוצלונג געװאָרען 
פּוסט. נאָר די געפאַהר, וועלכע האָט נעשװועבט איבער איהר זוהן, האָט 
איהר ניך אויפגעהויבען פון אָרט. זי האָט זיך שנעל אָנגעטהאָן, האָט זיך 
גוט אַרומנעװיקעלט דעם קאָפּ מיט איהר טיכע? און איז אַװעקגעלאָפען צו 
פעדיא מאַזין, וועלכער איז געווען קראַנק און האָט יענעם טאָנ ניט געצר- 
בייט. ווען זי איז אַריינגעקומען צו איהם, איז ער געזעסען ביים פענסטער, 
האָט געלעזען אַ בוך און מיט דער לינקער האַנד האָט ער צונעהאַלטען רי . 
רעכטע האַנד. דערהערענדיג די נייעס, אין ער ניך אויפגעשפּיננען פון 
אָרט. זיין פּנים איז בלאַס געװאָרעז, 

-- אָט האָסטו דיר !... און ביי מיר וייסט נאָר א פינגער! -- האָט 
ער אַרויסגעברומט, 

--- װאָס זאָל איך יעצט טהאָן ? --- האָט װלאַסאָװאַ, מיט אַ ציטערענ- 
דינער האַנד אַרומװישענדיג די שווייס פון פּנים, געפרעגט. 

--- װאַרט אויס... שרעקט זיך נאָר ניט! -- האָט פעדיא, נלעטענדיג 
מיט דער נעזונטער האַנד זיינע געקרויזטע האָאָר, געענטפערט. 

--- איהר אַליין האָט דאָך אויך מורא ! --- האָט די מוטער אויסגערופען. 

-- איך? --- זיינע באַקען האָבען אויפנעפלאמט און מיט 8 שמייכעל 
פוֹן פערלאָרענהייט האָט ער געזאָגט : --- יא, יא, איך האָב זיך דערשראָקען. 
צום טייוועל... מען דאַרף פּאוולען אָנזאָנען... איך שיק שוין אַריבער צו 
איהם !... איהר געהט... פּטור נו ! שלאָנען וועט מען דאָך ניט ? : 

ווען זי האָט זיך צוריקנעקעהרט אַהיים, האָט זי צוזאַמענגענומען אין 
אַ הויפען אַלֶע ביכלעך און צופּרעסענדיג עס צום האַרצען איז זי לאַנג אַרומ- 
נענצנגען איבער'ן הויז הין און צוריק, אַריינקוקענדיג אין אויווען, אונטער'ן 


פאני וע 


! די פּעטערבורנער אַרבייטער און פון דרום רוסלאַנר און די אַרבייטער זיינען 
אויפנעפאָדערט געװאָרען צו איינינקייט און צום קאַמפּף פאַר זייערע אינ- 
טערעסען. 

די בעיאָהרענטע אַרבײטער, וועלכע האָבען נוט פערדיענט אויפ'ן פאַב- 
ריק, האָבען, לעזענדיג דיעזע פּראָקלאַמאַציעס, געזירעלט זיך; 

--- בונטאָוושטשיקעס ! פאַר אַזעלכע רייד דאַרף מען זיי די צייהנער 
אויסקלאַפּען ! 

און זיי פלענען אַװעקטראָנען די פּראָקלאַמאַציעס אין קאָנטאָר. די 
יוגענד האָט די אויפרופען געלעזען מיט פערנענינען און האָט מיט אוים- 
רעגונג צוגעגעבען ; 

-- אמת, אמת ! 

די מעהרהייט אָבער, וועלכע איז געווען דערשלאָנען פון דער אַרבײיט 
און נלייכגילטיג צו אַלעס, האָט זיך קאַלטבלוטיג אָבגערופען : 

--- עט, עס װועט דערפון גאָר ניט אַרויסקומען... 

די בלעטלעך האָבען אָבער דאָך אויפגערענט די מענשען, און ווען עס 
פלענט אַ ואָך ניט זיין קיין בלעטעל, פלענען שוין די מענשען זאָגען איינע 
צו די אַנדערע : 

--- היינט זיינען שוין װיעדער ניטאָ קיין בלעטלעך. זיי האָבען שוין, 
וי עס ווייזט אויס, אַלץ אויפגעגעבען, 

מאָנטאג אָבער פלענען זיך װיעדער בעווייזען אויפרופען, און וויעדער 
פלענט דאָס אַרויסרופען אַ טעמפּע אויפרענונג צווישען די אַרבײטער. 

אין שיינק און אין פאַבריק פלענט מען בעמערקען נייע מענשען, וועמען 
קיינער האָט ניט געקענט. זיי פלעגען אַלעס אויספרעגען, זיך אַרומקוקען, 
אַרומשמעקען און פלענען זיך יעדערען גלייך װאַרפען אין די אויגען ; מאַנכע 
מיט זייער פערדעכטינער פאָרזיכטיגקייט, אַנדערע --- מיט זייער צופיעל 
עזות'דיגען בענעהמען זיך. 

די מוטער האָט געוואוסט, אַז דער נאַנצער טומע? איז אַרױסנעקומען 
צוליעב דער טהעטינקייט פון איהר זוהן. זי האָט געזעהן װי מענשען האָ- 
בען זיך אַרִום איהם צוזאַמענגעשאַרט. ער איז שוין ניט געווען אליין, און 
דאָס איז דאַרום ניט אַזױ געפעהרליך. די מורא פאַר פּאַוועל'ס שיקואַל 
האָט זיך ביי איהר צוזאַמענגענאָסען מיט אַ נעפיהל פון שטאָלץ : דאָס איז 
דאָך זיין נעהיימע אַרבייט, וועלכע איז וי אַ פרישער טייכעל אַריינגעפלאָסען 
אין דעם טריעבען מוטנעם לעבענס-שטראָם. 

איינמאָל, אין אבענד, האָט מאריא קאָרסונאָװאַ אָנגעקלאַפּט אין שויב, 
און ווען מאַריא האָט געעפענט דעם פענסטער, האָט זי שטיל געזאָגט : 


51 יב 


-- נו,. וועלען מיר נעהן אויף דיעזען וועג, --- האָט דער קליין-רוס 
צונעלעגט. און אין איינינע סעקונדען אַרום האָט ער אומעטיג און שטיל 
פאָרטגעזעצט ; 

--- שווער וועט דיר זיין, יט ווען דו וועסט אַלֵיין אויך זיין- 
אַזוֹי--. 

--- מיר איז שוין שווער... 

--- טאַקע ? 

דרויספען האָט געװאָיעט דער וינד דער פּערפּענדיקע? פון װאַנד- 
זיינער האָט רוהיג געצעהלט די אַוועקגעהענדע צייט. 

--- פון אַזעלכע זאַכען לאַכט מען ניט ! -- האָט רוהיג אַרױסגערעדט 
דער קליין-רוס. 

די מוטער האָט איינגעגראָבען דעם פּנים אין קישען און האָט שטיל 
געוויינט. 

אויף מאָרגען אין דער פריה האָט זיך דער מוטער אױיסנעדאַכט, אַז 
אַנדרײ איז עפּעס קלענער געװאָרען און זיין אויסזעהן איז עפּעס ליעבפיכער, 
און איהר זוהן איז, װי אלע מאָל, מאָנער און שוויינענדינ. פריהער פלעגט 
די מוטער רופען דעם קליין-רוס אַנדרײ אַניסימאָװויטש, יעצט האָט זי ניט 
ווילענדיג און אונבעמערקטערהייד אַ זאָג נעטהאָן צו איהם : 

--- אַנדדיושא, איהר װאָלט געדאַרפט געבען פערריכטען אייערע שטי- 
ווע?,.. איהר קענט זיך נאָך פערקיהלען ! : 

-- אָט, איך על אָבנעהמען די שכירות, װע?ל איך זיך שוין קויפען 
נייע, --- האָט ער לאַכעדינ געענטפערט, און האָט פּלוצלונג, אַרופלײגענדיג 
זיין לאַננע האַנד אויף איהר פּלײיצע, אַ פרעג געטהאָן : 

--- אפשר זייט איהר טאַקע מיין אמת'ע מאַמע, נאָר איהר ווילט עס 
ניט אױסזאָנען פאַר לייטען, וויי? איך בין ניט קיין שעהנער, האַ ? 

זי האָט שוויינענדיג איהם אַ קלאַפּ געטהאָן איבער'ן האַנד. ‏ עס האָט 
זיך איהר געװאָלט איהם זאָנען פיעל צערטליכע ווערטער, אָבער איהר האַרי 
איז נגעווען פּערפּרעסט פון רחמנות און דער צונג האָט זיך ניט געריהרט 
פון אָרט. 
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אין פאַרשטאָדט האָט מען גערעדט וועגען די פאָציאַליסטען, וועלכע 
ואַרפען אומעטום פאַנאַנדער פּראָקלאַמאַציעס געשריעבען מיט בלויע טינט, 
אין די דאָזינע פּראָקלאַמאַציעס האָט מען שאַרף און זעהר צוטרעפענר גע- 
שריעבען וועגען דער אָרדנונג אויף דער פאַבריק, וועגען די סטרייקס פֿון 
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לאָמיר זיך פאָרשטעלען. און איהר װועט חתונה האָבען. אַן אינטערע- 
סאַנטע פֹּאֶאָר: אַן אינטעליגענטקע און אַן אַרבײיטער,. קינדער וועלען גע- 
באָרען ווערען... דו וועסט אַלֵיין דאַרפּען אַרבײטען... און אַ סך. אייער 
לעבען װועט זיין אַ געוועהנליכע מאַטערניש פאַר'ן שטיקעל ברויט ; פאַר די 
קינדער, פאַר דער דירה... פּאַר דער זְאַךְּ אָבער זייט איהר דאַן ביידע 
פּערלאָרען. 

עס איז שטי? געװאָרען. דערנאָך האָט פּאַװועל געזאָנט עטװאָס ווייכער . 

--- שלאָג דאָס זיך בעסער אַרױס פון קאָפּ, אַנדרײ... שווייג און לאָז 
איהר צודרוה.., 

--- געעדנקסטו אָבער, ווען ניקאָלאַי איװאַנאָויטש האָט גערעדט וועגען 
די נויטווענדינקייט פאַר אַ מענשען צו געניסען דעם פולען לעבען, מיט אַלע 
נייסטיגע און קערפּערליכע כחות... געדענקסטו עס ? 

--- דאָס איז ניט פאַר אונז ! --- האָט פּאַװע? געזאָגט. --- װוי קענען 
מיר ריידען ווענען פולען לעבען ? פאַר אונז עקזיסטירט ער ניט. האָסטו 
יעב די צוקונפט, ברודערעל, מוזטו זיך אין דער גענענװואַרט פון אַלץ ענט- 
זאַנען... פון אַלִץ... 

-- דאָס איז אָבער זעהר שװוער! -- האָט דער קליין-רוס שטי? גע- 
ענטפערט. 

--- וי דען ווילסטו טהאָן ? בעטראַכט אַליין! 

עס איז שטי? געװאָרען, ‏ דער פּערפּענדיקע? פון זייגער האָט שטיל 
און גלייכנילטיג געטראָגען זיך אַהין און צוריק, רוהיג צעהלענדיג די סעקונדען 
פון לעבען. 

דער קלייןירוס האָט געזאָגט : 

--- איין האַלבע האַרץ ליעבט, די אַנדערע האָלבע האַסט; איז דען 
דאָס איבערהוױיפּט אַ האַרץ ? 

--- איך פרעג דיך ;: וי זשע קען עס אַנדער זיין ? 

עס האָט זיך דערהערט דאָס רוישען פון די בוך-בלעטער. דאָס האָט 
מען מן הסתם וויעדער אָנגעהויבען לעזען. די מוטער איז געלעגען מיט 
פערמאַכטע. אויגען און האָט זיך ניט געריהרט פון אָרט. זי האָט שטאַרק 
רחמנות געהאַט אויפ'ן קליין-רוס, אָבער נֹאֶךְּ מעהר אויף איהר זוהן. זי 
האָט נעטראַכט וועגען איהם. 

--- מיין ליעבינקער... מיין פּערלאָרענער... 

-- זאָל איך שווייגען ? 

-- דאָס איז עהרענהאַפטער, אַנדרײי, --- האָט פּאַװוע? שטי? אַרױס- 
גערעדט. 
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רום האָבען נאֶךְּ געלעזען, האָט זי זיך צונעהערט צו זייערען אַ שטילען 
נעשפּרעך : 

--- דו ווייסט, מיך נעפעלט זעהר נאַטאַשאַ, --- האָט פּלוצלונג דער 
קלייןדרוס שטיל אויסגערופען. ׂ 

--- איך ווייס, --- האָט פּאַװע? געענטפּערט. 

-- יא, יא... 

מען האָט געקענט הערען, װי דער קליין-רוס אין לאַננזאַם אויפגע- 
שטאַנען און האָט גענומען אַ באָרװועסער אַרומגעהן איבער'ן צימער. עס 
האָט זיך געהערט זיין שטילער וועהמוטהיגער פייפען. דאַן האָט זיך וויערער 
דערהערט זיין שטימע : 

--- בעמערקט זי דאָס ? 

פּאַװע? האָט נגעשוויענען. 

--- וי מיינסטו? -- האָט מיט אַ ניעדערינען קול דער קליין-רופ 
געפרעגט. 

--- געוויס בעמערקט זי דאָס ! --- האָט פּאַװעל נעענטפערט. -- רע- 
ריבער האָט זי אויפגעהערט צו קומען צו אונז... 

דער קליין-רוס האָט זיך שווער אַרומגעשלעפּט איבער'ן צימער און 
וויעדער האָט אין צימער געציטערט זיין שטילער פייפען. דאַן האָט ער 
געפרעגט : 

--- װאָס װאָלט געווען, ווען איך זאָל עס איהר זאָנען ? 

--- װאָס ? --- האָט פּאַװעל אַרױסגעדונערט, * 

--- איך װעל איהר זאָנען, אַז איך,.. --- האָט שטיל אָנגעהויבען דער 
קלייןדרוס. 

--- צוליעב װאָס ? --- האָט איהם פּאַװעל? איבערנעריסען. 

די מוטער האָט נעהערט, אַז דער קליין-רוס האָט זיך אָבגעשטעלט און 
האָט געפיהלט, אַז ער שמייכעלט. 

--- איך מיין, דאָס ווען מען האָט האָלט אַ מיידעל, דאַרף מען ראָך 
איהר זאָנען ווענען דעם, אַניט װעש גאָרניט אַרויסקומען דערפון. 

פּאַװועל האָט שנעל פערמאַכט דעם נוך און האָט אַ וע געטהאָן : 

--- װאָס ערװואַרטסטו זאָל אַרויסקומען ? 

ביידע האָבען אַ צייט געשוויענען. 

-- נו ? --- האָט געפרעגט דער קליין-רוס. 

--- איך מיין, אַנדרײ, אַז מען דאַרף זיך פריהער קלאָר פּאָרשטעלען, 
װאָס מען וויל, --- האָט פּאַװעל לאַנגזאַם אָנגעהויבען רעדען. --- שטע?ל זיך 
פאָר, אַז אויך זי ליעכט דיך... איך רעכען, אַז עס איז ניט אַזױ ; נאָר 
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אַן אַרטע? אַזױנעם, עפּעס װי מלסקות-שלעגער, אַ סעקטע רופט מען דאָס, 
זיי וועלען זיך דאַן שמייסען איינע די אַנדערע, וי כליסטען... 

--- הער אויף צו ריידען נאַרישקײיטען, מאַריא ! 

-- ניט דער, ווער עס פּלױדערט, נאַרט, נאָר דער ווער עס סור'עט 
זיך! --- האָט געענטפערט די קרעמערקע. 

די מוטער האָט איבערדערצעהלט דעם זוהן דיעזע אַלֶע געשפּרעכען ; 
ער האָט שווייגענדיג געקוועטשט מיט די פּלייצעס. דער קלייןדרוס אָבער 
האָט זיך פאַנאַנדערגעלאַכט סיט זיין טיעפער ווייכער שטימע. 

--- די מיידלעך האָבען אויד אויף אייך פאַראיבעל! -- האָט זי גע- 
זאָגט. --- אַלֶע מיידלעך װאָלטען זיך ווינשען צו האָבען אַזעלכע חתנים, װי 
איהר זייט. אַרבײיטער זייט איהר גוטע, טרינקען טרינקט איהר ניט... און 
איהר קימערט זיך נאָר ניט ווענען זיי ! סמען זאָגט אַפילו, אַז צו אייך קומען 
פון שטאָרט עפּעס לייכטזינינע מיידלעך אַזעלכע... 

--- נו, פערשטעהט זיך ! --- האָט פּאַװעל אויסגערופען מיט פעראַכטונג, 

--- אין זומפּ שמעקט אַלץ סיט פוילקייט ! -- האָט דער קליין-רוס 
זיפצענדיג אַרױסנעזאָגט. --- איהר, מאַמעלע, װאָלט בעסער די פּראים גע" 
נעבען צו פערשטעהן, װאָס הייסט חתונה האָבען, אום זיי זאָלֶען זיך ניט 
איילען צו האָבען אָבנעריסענע יאָהרען... 

-- אֶךּ, מיין טהייערער! --- האָט די מוטער נעזאָגט. --- זיי זעהען 
די צרות, זיי פערשטעהען עס, אָבער זיי האָבען זיך ניט וואו אַהין צוֹ טהאָן ! 

--- שלעכט פערשטעהען זיי, אַניט װאָלטען זיי שוין אַן אויסוועג גע 
פונען, --- האָט פּאַװוע? בעמערקט, 

די מוטער האָט אַ קוק געטהאָן אויף זיין שטרענ;ען פּנים. 

--- אדרבא, לערען זיי אויס ! רופט צו זיך אַ פֹּאֶר פון די קליגערע... 

-- דאָס קען מען ניט ! -- האָט דער זוהן טרוקען געענטפערט. 

--- און אפשר טאַקע פּרובירען ? --- האָט געפרעגט דער קליין-רוס. 

פּאַװע? האָט אַ וויילע געשוויענען און האָט געענטפערט : 

-- דאַן וועלען זיך באַלד אָנהוֹיבען פּאָאָרלעך, איינינע וועלען חתונה 
האָבען און אויס. 

די מוטער האָט זיך פערטראַכט. פּאַװעלס שטרענגקייט האָט איהר 
צוטומעלט. זי האָט געזעהן, אַז זיינע עצות פּאָלגען אַפילו די חברים זיינע, 
וועלכע זיינען, וי דער קליין-רוס, עלטער פון איהם ; עס האָט זִיך איהר אָבער 
געראַכט, אַז זיי האָבען מורא פאַר זיין שטרענגקייט און אַז קיינער האָט 
איהם דערפאַר ניט האָלט. 

איינמאָ?, ווען זי האָט זיך געלענט שלאָפען און דער זוהן מיט'ן קליין- 
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איין טאָג האָט די מוטער געטראָפען דעם שיינקער בענונצעוו'ן, אן אַלטען 
גאָטס-פאָרכטיגען מענשע?, וועלכער האָט אימער געטראָנען אויף זיין רוי- 
טער אויסגעדאַרטער האַלז אַ זיידענע טיכע? און אויף דער ברוסט אַ דיקע 
פּלושענע וועסטעל, אויף זיין שפּיציגען, גלאַנציגען נאָז האָט ער געטראָגען 
אַלטע שפּאַקולען, און דערפאַר האָט מען איהם אין פאָרשטאָדט גערופען 
די , קנאָכען-אוינען". ער האָט װלאַסאָװאַן אָבגעשטעלט און, ניט װאַר- 
טענדיג אויף איהרע ענטפערס, האָט ער איהר אָבגעשאָטען מיט אַ האָגעל 
פון רוישענדע טרוקענע פראַנען : 

--- פּעלאַגעיאַ נילאָוונא, װאָס מאַכט איהר ? װאָס מאַכט דער זוהנ" 
דע?ל? איהם חתונה מאַכען קלייבט איהר זיך נאָך ניט? אַ בחור אין די , 
בעסטע יאָהרען. װאָס גיכער מען מאַכט אַזױנעם חתונה, אַלץ בעסער פאַר 
די עלטערען. אַ פאַמיליע װוירקט גוט אויף דעם מענשען, סיי גייסטיג, סיי 
קערפּערליך ; אין אַ פאַמיליע פיהלט. זיך דער מענש, וי אין אַן אייזערנעם 
קאַסטען. איך, אויף אייער אָרט, װאָלט איהם שוין לאַנג חתונה געמאַכט. 


- ; היינטיגע יאָהרען דאַרף מען גוט אַכטונג נגעבען אויף די מענשען. זיי האָ- 


בֿען שוין אָנגעהויבען צו לעבען װי עס פאַלט זיי איין אין קאָפּ. זיי זיינען 
שוין געװאָרען צופיע? צולאָזען און מען דאַרף זיי מדריך זיין,. די יוגענד 
מיידט שוין אויס גאָט'ס הויז, פון מענשען אנטלויכען זיי און פערזאמלענדינ 
זיך אין די ווינקעלעף, שושקען זיי זיך. װאָס שושקען זיי זיך ?4 גיט מיר 
צו פערשטעהן, פאַר װאָס אַנטלױיפען זיי פון מענטען? אַלץ וװאָם אַ 
מענש האָט מורא צו זאָנען פאַר אַלעמען אין די א, 2, --- אין שיינק צום 
ביישפּיעל, --- װאָס איז דאָס אַזױנס ? זיינען עס סודות ?. פאַר סודות 
איז דאָך ביי אונז גאָט צו דאַנקען פאַראַן אַ קירכע. אַלֶע אַנדערע סודות, 
װאָס מען דערצעהלט זִיךְ אין די ווינקעלעך, זיינען צולאָזענהייט און יונ- 
גאַטשסטװאָ. זייט מיר געזונד ! 

ער האָט, זיך פערבוינענדיג, אַרונטערגענומען מיט דער קרומער האַנד 
די היטעל, האָט מיט איהר אַ מאַך געטהאָן-אין דער לופט און איז אַוועקגע* 
גאַנגען איבערלאָזענדיג די מוטער אין אַ פערלעגענהייט. 

װולאַסאָװאַ'ס שכנה, מאַריא קאָרסונאָואַ, די אלמנה פון א שמיער, 
וועלכע פלעגט פערקויפען עסענװאַרג אין פאַבריק, האָט איין טאָג אויך אַ 
זאָג נעטהאָן צו דער מוטער, איהר טרעפענדיג אויפ'ן מאַרק: . / 

--- גיב אַכטונג אויפ'ן זוהן, פּעלאַגעיא ! : 

--- װאָס איז דען ? -- האָט די מוטער געפרעגט. 

-- עס געהט אַרום אַ קלאַנג !... --- האָט מאַריא געהיימניספאָל דער 
צעהלט. -- אַ שלעכטער קלאַנג, מיין טהייערע! מען זאָגט, אַן ער מאַכט 
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פלעגען אַרומלויפען איינער צום צווייטען, פלענען זיך איילען פון איין בוך 
צום אַנדערען, פּונקט וי ביענען פון בלום צו בלום. 

-- מען רעדט שוין וועגען אונז! -- האָט װיעסאָװשטשיקאָו דער- 
צעהלט. . 

-- מיר וועלען מסתמא אין גיכען אל עפאלען: 

--- אויף דערויף איז דער בויגעל, ער זאָ? אַריינפאַלען אין נעץ! -- 
האָט געענטפערט דער קליין-רום. 

דער מוטער איז ער אַלֵןץ טעהר נעפעלען געװאָרען. ווען ער פלעגט 
איהר אָנרופען , מאַמעלע", פ9?/ע1? זיך איהר אויסדוכטען, אַז אַ זוייכע קינ- 
דערשע האַנד גלעט איהר די באַקען. זונטאָנס, ווען פּאַװעל פלעגט קיין 
צייט ניט האָבען פלענט ער צוהאַקען די האָלץ ; איינמאָל איז ער געקומען 
מיט אַ ברעט אויפ'ן פּלייצע, האָט גענומען די האַק און האָט גיך פערריכט 
דעם פערפוילטען סטופּ אויפ'ן נאַניק. אַן אַנדער מאָל האָט ער צורעכט 
געמאַכט דעם צופאַלענעם פּלאַנקען, ביי דער אַרבײיט פלעגט ער שטענריג 
פייפען, און זיין פייפען איז געווען שעהן און וועהמוטהיג. 

איינמאָל האָט די מוטער געזאָגט צום זוהן : 

--- ווייסטו װאָס 4 לאָמיר אַרייננעהמען דעם קליין-רוס צו אונז אויף 
קעסט. עס וװעט זיין בעסער פאַר אייך ביידען. איהר װועט ניט דאַרפען 
אַרומלויפען איינער צום אַנדערען. : 

--- צו װאָס זאָלען מיר דיר מאַכען אַרבײיט ? --- האָט פּאַװוע? געפרעגט, 
קוועטשענדיג מיט די אַקסלען. 

--- פּטור נו! דאָס מאַכט ניט אויס,. איך האָב דעם גאַנצען לעבען 
געהאָרעװעט, ניט וויסענדיג פאַר װואָס... פאר אַ נוטען ‏ מענשען לוינט זיך! -- 

-- טהו וי דו ווילסט ! -- האָט זיך אָבגערופּען דער זוהן. ‏ װועט ער 
זיך אַריבערקלײיבען, על איך זיין צופריעדען... | 

און דער קליין"רוס האָט זיך אַריבערגעקליבען צו זיי. 
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די קליינע הויז ביים ברעג פֿון פּאָרשטאָדט האָט געצויגען אויף זיך 
די אויפמערקזאַמקײט פון די מענשען און צעהנדלינע אויגען האָבען מיט 
פּערדאַכט געקוקט אויף איהרע ווֹענד. די מענשען האָבען זיך געסטאַרעט 
צו דערנעהן װאָס הינטער איהרע ווענד קומט פאָר, װאָס פאר געהיימניסע 
דאָרטען זיינען פּערבאָרגען.. ביינאַכט פלענט מען אַרײַנקוקען אין די פענ- 
סטער, צייטענווייז פלענט אימיצער אָנקלאַפּען אין די שויבען און פלעגט 
גיך אַנטלויפען. 


. 


זיסצען פון א מאַכט, װאָס נאַרט נאָךְ פרייהייט ; קיין עזות'דינע געשרייען 
פון אויפגערענטער דרייסטקייט, װאָס איז גרייט צו פערניכטען דאָס נוטע 
און דאָס שלעכטע אין איין און דער זעלבער צייט ; אין דיעזען ליער זיינען 
ניט געלענען קיין בלינדע, נקמה-און בזיון-געפיהלען, װאָס זיינען גרייט אַלץ 
צו צושטערען, ניט זייענדיג בכח עטװאָס צו שאַפען. אין דיעזען ליעד האָט 
זיך ניט געהערט קיין זאַך, װאָס זאָל דערמאָהנען אָן דער אַלטער פערשקלאַפ- 
טער וועלט. 

די שאַרפע ווערטער און דער שטרענגער ניגון זיינען ניט געפעלען נע= 
װאָרען דער מוטער. אָבער הינטער די ווערטער אוֹן הינטער דעם ניגון איז 
געלעגען עפּעס גרויסעס, װאָס האָט דעם קלאַנג און די ווערטער פערשטיקט 
און אין האַרצען געװועקט אַ געפיה? פון עפּעס אַזױנס, װאָס דער געדאַנק 
איז ניט בכח אַרומצונעהמען. 

און אָט די אונבעקאַנטע מאַכט האָט זי געזעהן אויף די פּנים'ער און 
אין די אוינען פון דער יוגענד. זי האָט עס געפיהלט אין זייערע הערצער 
און האָט זיך מאַכטלאָז אונטערגעגעבען צום געזאַנג, װאָס האָט אין טענער 
און ווערטער קיין פּלאַץ ניט געפונען, און זי האָט זיך מיט אַ בעוונדערער. 
אויפמערקזאשמקייט און מיט אַ טיעפער אונרוה צונעהערט צו דיעזען ליער 
מעהר װוי צו אַלע אַנדערע. 

דיעזע ליעד פלעגט מען זינגען שטילער, וי אַלע איבעריגע, אָבער 


זי פלעגט שטענדיג קלינגען שטאַרקער, וי אַלע, און האָט געוועהט אַרום די 


מענשען, װי די לופט אין אַ מערץ-טאָג, --- דעם ערשטען טאָג פון אָנקוּ- 
מענדען פריהלינג. : 

-- עס איז שוין צייט צו זינגען דאָס אויפ'ן נאַס ! --- האָט װיעסאָוו- 
שטשיקאָוו אַ זאָג נעטהאָן. : 

ווען זיין פאָטער האָט וויעדער עפּעס גע'גנב'עט און מען האָט איהם; 
אַרייננעזעצט אין טורמע, האָט ער רוהיג ערקלעהרט זיינע חברים : 

--- יעצט קענען מיר זיך צוזאַמענקלײיבען ביי מיר... 

כמעט אַלע אבענד, נאָך דער אַרבײט, איז אימיצער פון די חברים 
געזעסען ביי פּאַוװולען. זיי פלעגען לעזען, פלעגען עפּעס אויסשרייבען פון 
די ביכער, האָבען זיך שטענדיג געאיילט, ניט האָבענדיג קיין צייט זיך איינ- 
צואװואַשען. זיי פלענען עסען און טרינקען טהיי מיט די ביכער אין די 
הענד און זייערע רייד זיינען פְאַר דער מוטער געװאָרען אַלץ מעהר און מעהר: 
אונפערשטענדליך... 

--- מיר מוזען האָבען אַ צייטוננ ! --- פלענט פּאַװעל אָפט זאָנען. 

דאָס לעבען איז געװאָרען האַסטיג און פיעבערהאַפט. די מענשען 
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און עסטרייכער. פון אַלעמען רעדט איהר וי פון אייערע פריינד, פאַרּ 
אַלעמען זאָרנט איהר זיך. 

-- פאַר אַלעטען, מאַטינקע, פאַר אַלעמען ! --- האָט אויסגערופען דער 
קליין-רוס. --- די וועלט איז אונזערע. די וועלט נעהערט צו די אַרבײטער! 
פאַר אונז עקזיסטירען ניט קיין נאַציאָנען, קיין שבטים, עס זיינען נאָר 
פּאַראַן חברים און שונאים. אַלע אַרבייטער זיינען אונזערע חברים, אַלע 
רייכע, אַלֶע רעגיערונגען זיינען אונזערע שונאים. ווען איך בעטראַכט די 
ערד, ווען איך זעה וויפיעל אַרבייטער עס זיינען פאַראַן, וויפיעל נייסטיגע 
כחות מיר טראָגען אין זיך, --- דאַן כאַפּט מיר אֶן אַ מורא'דיגע שמחה, און 
מיין האַרץ פילט זיך אָן טיט נליק און אַ גרויסער יום-טוב ווערט אין מיין 
נשמה. און אַקוראַט אַזױ, מאַמעלע, פיהלט דער פּראַנצױז און דער דייטש, 
ווען זיי קוקען אָן דאָס לעבען, און אַקוראַט אַזױ פרעהט זיך אויך דער אי- 
טאַליענער,. סיר אַלֶע זיינען קינדער פון איין מאַמען --- פון דעם גרויסען 
אונבעזיעגבאַרען געדאַנק וועגען ברידערליכקייט און אחדות פון אַרביו- 
טענדען פאלק פון אַלֶע לענדער. דער געדאַנק װאַקסט, ער װאַרעמט אונז 
וי אַ זון, ער איז די צווייטע זון אויף דעם הימעל פון גערעכטינקייט און 
דיעזער הימעל געפינט זיך אין האַרצען פון יעדען אַרבײטער. און ווער 
דער סאַציאַליסט זאָ? ניט זיין און װי ער זאָל זיך ניט רופען, -- ער איז 
שטענדיג אונזערער אַ ברודער ! 

אָט דיעזע קינדער פרייד, דיעזער ליכטיגער פעסטער גלויבען איז װאָס 
ווייטער אַלְץ טיעפער און קרעפטיגער געװאָרען אין זיי. 

און ווען די מוטער האָט דאָס דערזעהן, האָט זי ניט ווילענדיג נע- 
פיה?ט, אַז אויף דער וועלט איז ווירקליך נגעבאָרען געװאָרען עטװאָס גרויסעס 
און ליבטינעס... 

אָפּט פלענען זיי זיננען ליעדער, די געוועהנליכע, בעקאַנטע ליעדער 
פלענט מען זינגען הויך און פרעהליך. אָבער צייטענווייז פלענען זיי זינגען 
עפּעס נייע, מאָדנע, ניט פרעהליכע און ניט געוועהנליכע ננונים. דאָס 
פלענען זיי זינגען שטיל און פערטראַכט און ערנסט, װי אין א קירכע. די 
פּנים'ער פון די זיננערס פלעגען ווערען צייטענווייז בלאַס, צייטענווייז רויט 
און איז די קלינגענדע ווערטער פלענט זיך פיהלען אַ סך קראַפט. 

איינע פון די נייע ליעדער האָט מעהר פאַר אַלֶע בעאונרוהינט דער 
מוטער, אין דיעזען ליעד האָבען זיך ניט געהערט די קרעכצען פון דער פער- 
אומערטער נשמה, וועלכע בלאָנדזשעט אַ בעליידינטע איינזטם אַרום איבער 
די פינסטערע וועגען פון קומער און צווייפעל, א נשמה געפּלאַגט פון נויט, 
נעיאָגט פון מורא. אין דיעזען ליעד האָבען זיך ניט געהערט קיין טרויערינע 
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און פון די איבעריגע מענשען, וועלכע פלענען קומען פוֹן שטאָדט, פלעגט 
זי פערגעסען איהר זאָרג און פלעגט אומעטיג שאָקלען מיט'ן קאָפּ, זִיך 
דערמאָהנענדיג אָן די לאַנגװוייליגע טעג פון איהר יוגענר. 
| נפטטאָל פלעגט די. מוטער איבערראַשט ווערען פון דער שטורמישער. 
פרייד, װאָס פלעגט אַלעמען פּלוצלונג אַרומנעהמען. געוועהנליך אין דאָס 
געווען אין יענע אַבענדען, ווען זיי פלעגען לייענען אין די צייטוננען וועגען 
די אַרבייטער אין אויסלאַנד. דאַן פלענען זייערע אוינען נלענצען פון 
שמחה. אַלע זיינען געווען נגליקליך, װי קינדער, האָבען געלאַכט פרעהליך 
און קלאָר און האָבען זיך פריינדליך געקלאַפּט איבער די פּלייצעס. 
--- בראַוואָ, דייטשע חברים ! -- פלענט אימיצער אויסשרייען, וי 
פער'שיכור'ט פון פרייר. 
-- לאנג לעבען זאָלען די חברים אין איטאַליען! --- פלענט מען אַ 
צווייטען מאָל אויסרופען. 
און שיקענדיג דיעזע אויסרופען צו זייערע ווייטע פריינד, וועלכע 
האָבען זיי ניט געקענט און האָבען ניט געקענט פערשטעהן זייער שפּראַך, 
זיינען זיי געווען איבערציינט, אַז דיעזע אונבעקאַנטע מענשען הערען און 
פערשטעהען זייער בעגייסטערונג. : 
דער קלייןדרוס האָט גערעדט סיט שטראַהלענדע אוינען, דורכגעדרונגען 
מיט אַ געפיה? פוֹן הייסער ליעבע, װאָס האָט אַלעמען אַרומגענומען : 
-- עס װאָלט געווען נוט מיר זאָלען זיי אָנשרייבען אַהין, חברים. 
יא? זאָלען זיי וויסען, אַז אין ווייטען רוסלאַנד לעבען זייערע פריינר, 
אַרבייטער, וועלכע גלויבען אקוראַט וי זיי, וועלכע האָבען דעם זעלבען ציעל 
וי זיי און פרעהען זיך סיט זייערע נצחונות. 
און אַלע פלעגען מיט פערקלעהרטע פּנים'ער לאַנג ריידען איבער די 
פּראַנצויזען, עננלענדער און שוועדען, װוי. איבער מענשען װאָס שטעהען 
נאָהענט צו זיי, וועלכע זיי שעצען, לעבען מיט זייערע פריידען און פֿיהלען 
זייערע פיירען. : 
אין עננען צימער פלעגט געבאָרען ווערען דער גרויסער געפיה? פון 
גנייסטיגער קרובה'שאפט צווישען די אַרבייטער פון דער נאנצער וועלט, 
וועמען דער געדאַנק האָט בעפרייט פון אַבערנליבען און וועלכע האָבען 
זיך געפיהלט אַלס הערשער פון לעבען. 
דיעזער געפיה? האָט אַלעמען פעראייניגט אין איין נרויסער נשמה. 
ער האָט אַפילו אויכגערודערט די מוטער, הנם זי האָט עס ניט פערשטאַנען. 
--- ואס זייט איהר פאַר אַ מענשען 4 -- האָט זי איינמאָל דעם קליין- 
רוס אַ זאָג געטהאָן. -- אַלע זיינען אייערע הברים ! -- אַרמעניער, אידען 
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--- מיר דאַרפּען דאָס ניט ! 
דערנאָך האָט ער לאַנג גערעדט צו איהר מיט אַ שׂטילער ערנסטטר 
שטימע. זי האָט געקוקט אויף זיין געזיכט און האָט נעטראַכט : 
--- ער װעט קיין שלעכטס ניט טהאָן... ער קען דאָס ניט! 
דערנאָך האָט זיך דאָס שרעקליכע װאָרט גענומען הערען אַלץ אָפּטער 
און אָפּטער. זיין שאַרפּקײיט איז אָבגעטעמפּט געװאָרען און איז געװאָרען 
אַזױ צוגעוואוינט צו איהר אויער, װוי די צעהנדלינע אַנדערע אונפערשטענד- 
ליכע ווערטער, וועלכע זי האָט געהערט. אָבער סאַשענקא איז איהר ניט 
נעפעלען נעװאָרען. ווען זי פלעגט קומען, פלענט זיך די מוטער פיהלען 
עפּעס אונרוהיג אוּן אונגעמיטליך. 
איינמאָל האָט זי געזאָגט צום קליין-רוס, צוזאַמענפּרעסענדיג די ליפּען : 
-- פאַשענקא איז שוין צו שטרענג ! זי קאָמאַנדעװעט אַלץ -- איהר 
דאַרפט דאָס טהאָן, איהר טאָרט דאָס ניט טהאָן... 
דער קליין-רוס האָט זיך הויך פאַנאַנדערגעלאַבט. 
--- גערעכט, מאטעלע ! געטראָען אין פּינטעלע ! איז זי ניט גערעבט, 
פּאַוװוע??. און, צואווינקענדיג דער מוטער, האָט ער שמייכלענדיג אַ זאָנ 
נעטהאָן ; 
--- פּריצישע בלוט ! 
-- זי איז אַ גוטער מענש, --- האָט פּאַװועל טרוקען נעענטפערט מיט 
אַן ערנסטער מינע. 
דאָס איז אויך אמת, -- האָט צונעגעבען דער קלייך-רוס. זי 
כערשטעהט אָבער ניט, אַז זי מוז טהאָן, װאָס זי טהוט, מיר אָבער ווילען 
עס און קענען עס טהאָן. 
זיי האָבען זיך אָנגעהױבען צו שטרייטען איבער עטװאָס, װאָס די 
מוטער דאָט ניט פּערשטאַנען. 
די מוטער האָט בעמערקט, אַז סאַשענקא איז צו פּאַװעל'ען געווען 
שטרענגער וי צוֹ אַלעמען, אָפטמאָל שרייט זי אַפילו אויף איהם. פּאַװעל 
פלענט שווייגען, שמייכלען און קוקען אויף איהר פּנים מיט דעם זעלבען 
מילדען בליק, װוי ער האָט פריהער געקוקט אויף נאַטאַשאַן. דאָס אין דער 
מיטער אויך ניט געפעלען געװאָרען. 
יעצט פלענט מען זיך שוין פערזאַמלען צוויי סאָ? אַ ואָך; און ווען 
די מוטער האָט נעזעהן מיט װאָס פאַר אַן אינטערעס אין אויפּמערקואַט- 
קייט די יונענד הערט זיךּ צו צו די רייד פון איהר זוהן און פון קליין-רוס ; 
מיט װאָס פאַר אַן אויפמערקזאַמקײט די יונענד העדט אויכ די אינטערע- 
סטנטע ערצעהלוננען פון סאַשענקען, נאַטאַשט'ן,, ניקאָלטי איװאַנאָוויטשען 
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קיין זאַך איז איהם ניט געפעלען און ער האָט אַן עקשנות'דיגען וואונש אַלְץ 
איבערצובויען, אַלְץ אומצוענדערען. זיין פּנים איז געווען געלבליך, אַרום 
זיינע אוינען האָבען זיך געצויגען דינע שטראַהלענרע קנייטשען. זיין שטימע 
איז געווען אַ שטילע, און זיינע הענד זיינען געווען שטענדיג װאַרים. ווען 
ער האָט זיך געגריסט מיט װלאַסאָואַ'ן, האָט ער אַריינגענומען איהר גאַנצע 
האַנד מיט זיינע לאַנגע, פעסטע פינגער, און נאָך אַזאַ בעגריסונג איז שטענ- 
דיג געװאָרען לייכטער און רוהינער אויפ'ן האַרצען. 

עס פלענען אויך קומען אַנדערע מענשען פון שטאָדט. אֶפטער פאַר 
אַלעמען פלעגט קומען אַ הויבע, שלאַנקע יונגע מיידעל מיט זעהר גרויסע 
אוינען און אַ מאָגערען בלאַסען פּנים. איהר נאָמען איז נעווען סאַשאַ. 
איהר נאַנג און איהרע בעוועגונגען זיינען געווען עהנליך צו אַ מאַנספּערזאָן. 
זי פלענט בייז קנייטשען די נעדיכטע דונקעלע ברעמען און ווען זי פלעגט 
רעדען, פלעגען ביי איהר ציטערען די נאָזדלעכער. 

סאַשאַ האָט צום ערשטען מאָל הויך און שאַרף אַרױסנעזאָגט ; 

--- מיר זיינען סאַציאַליסטען... 

ווען די מוטער האָט דערהערט דיעזען װאָרט, האָט זי דערשראָקען און 
שווייוענדיג אָנגעקוקט די מיירע?ֿ. / 

זי האָט געוואוסט, אַז די סאַציאַליסטען האָבען דער'הרג'עט דעם קייזער. 
דאָס איז נאָך געווען אין איהרע יונגע יאָהרען ; דאַמאָלכט האָט מען דער- 
צעהלט, אַז די פּריצים, וועלכע האָבען זיך געװאָלט אָברעכענען מיט'ן קיו- 
זער, פאַר װאָס ער האָט בעפרייט די פּויערים, האָבען זיך אַ נרר געטהאָן 
צוּ טראָנען לאַנגע האָאָר, ביז װאַנען זיי וועלען איהם ניט דע-'הרג'ענען. 
דערפּאַר האָט מען זיי אַ נאָמען געגעבען סאַציאַליסטען. און יעצט האָט 
זי ניט נעקענט פערשטעהן פאַר װאָס איהר זוהן און זיינע חברים זיינען 
סאַציאַליסטען. 

ווען אַלע זיינען זיך פּאַנאַנדערגענאַנגען, האָט זי פּאַװועל'ען געפרעגט : 

--- פּאַוליושא, ביזטו אַ סאָציאַליסט ? 

-- יאַ! -- האָט ער נעענטפערט, שטעהענדיג װוי שטענדיג פאַר איהר 
פעסט און נלייך. --- װאָס אין דען ? 

די מוטער האָט שווער אָבגעזיפצט און אַראָפּלאָזענדיג די אוינען האָט 
זי נעפרענט : 

-- איז דאָס טאַקע אמת, פּאַווליושא ? זיי זיינען ראָך געגען קייזער... 
איינעם האָבען זיי דאָך שוין דער'הרג'עט ! 

פּאַװעל איז זיך גענאַנגען איבער'ן צימער, האָט גענלעט זיין באַק מיט 
דער האַנד און האָט שמייכלענדיג אַרױסגערעדט : 
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טער'ס האַרץ. זי האָט זיך אויפגעהויבען פון דר'ערד און האָט טרויערינ 
אַרױיסנערעדט : 

--- איך בין שוין צו אַלט דערצו... אונוויסענד... אונגעבילרעט... 

פּאַװוע? פלעגט רעדען אַלְץ עפטער און מעהר. צייטענווייז פּלענט ער 
ווערען זעהר היציג. און אין אַלץ מאָגערער געװאָרען. דער מוטער האָט 
זיך נעדוכט, דאָס ווען ער רעדט מיט נאַטאַשאַ'ן אָדער ווען ער קוקט אויף 
איהר בלישטשען זיינע שטרענגע אוינען פריינדליכער, זיין שטימע קליננט 
ווייכער און ער ווערט אין גאַנצען פּראָסטער און בעפער. 

-- זאָל נאָט געבען! -- האָט זי נעטראַכט און, זיך פּאָרשטעלענדיג 
גאַטאַשאַ'ן אַלס איהר צוקינפטינע שנור, האָט זי שטיל געשמייכעלט. 

שטענדיג, ווען אויף די פערזאַמלונגען האָבען די דעבאַטען אָנגענומען 
אַ שטורמישען כאַראַקטער, פלעגט זיך אויפהויבען דער קלייןדרוס און פלענט 
מיט זיין הילכיגער, געשמאַקער שטימע זאָגען אַ פּאָר איינפאַכע נוטע ווער- 
טער. אַלע פלעגען דאַן ווערען רוהינער און ערנסטער. װיעסאַװושטשיקאָװו 
פלעגט שטענדיג וועלען, אַז מען זאָל געהן פּאָרווערטס. ער און דער געלער, 
וועמעס נאָמען איז געווען סאַמאַילאָוו, פלענען אַלֶע מאָל די ערשטע אָנ- 
פאַנגען דעם קריעג. מיט זיי פלעגט שטענדיג מסכים זיין איװאַן בוקין, 
דער בחור'ל מיט'ן רונדען קאָפּ און בלאָנדע האָאָר. יאקאָוו סאַמאָו, 
דער גלאַטער און זויבערער, פלענט רעדען וועניג, און שטענדיג שטי? און 
ערנסט. ער און פעדיאַ מאַזין, מיט'ן הויכען שטערען, פלענען שטענדיג 
זיין אויף דער זייט פון פּאַװעל'ען און פון דעם קליין-רוס. 

צייטענווייז פלענט אָנשטאָט נאַטאַשאַ'ן קומען פון שטאָדט ניקאָלאַי 
איװאַנאָװיטש, אַ יונגערמאַן אין ברילען מיט אַ קליינינקע בלאָנדע -בערדעל, 
ער האָט געשטאַמט פון אַ ווייטער רוסישער נובערניע. ער פלענט שטענדינ 
רעדען ניך און זינגענדיג. ערּ אין בכל? געווען עפּעס פרעמד. ער פלענט 
דערצעהלען וועגען איינפאַכע זאַכען -- ועגען פאַמיליע-לעבען, ווענען 
קינדער, ווענען האַנדעל, ווענען פּאָליציי און וועגן די מקחים אויף ברויט 
און פלייש, --- קורץ, וועגען אַלעס, װאָס האָט צו טהאָן מיט'ן אַלטעגליכען 
מענשליכען לעבען. אין אַלץ פלענט ער בעווייזען די פּאַלשקייט און דעם 
שווינדעל, דעם מיש-מאַש און די נאַרישקייט. צייטענווייז כלענט ער אַלֶעס 
לעכערליך מאַכען, און פלענט אויפווייזען דעם שאַדען, װאָס אַלץ ברעננט 
פֿאַר די מענשען. דער מוטער האָט זיך געדוכט, אַז ניקאָלאַי איװאַנאָװיטש 
. קומט ערגעץ פון אַ ווייטער מדינה, וואו אַלע מענשען לעבען פּראָסט, עהרליךף 
און גרינג, און דאָ איז איהם אַלץ פרעמד. ער קען זִיךְ ניט צוגעוואוינען 
צו דיעזען לעבען, ער קען עס ניט בעטראַכטען פאר אַ ניטוענדיגקייט. 


ימ 


פּלוצלונג אַנטשװיעגען געװאָרען, האָט זיך פערטראַכט און האָט שטיל 
אַרופגערעדט. 

--- איך האָב געהאָט אַ ניאַנקע... זי איז געווען אַ זעלטען גוטע ! װי 
מאָרנע עס איז, פּעלאַגעיאַ נילאָונאַ, די אַרבייטער פיהרען אַזאַ שווערען 
לעבען, פול מיט צרות און זאָרג, און דאָך טרעפט מען ביי זיי מעהר האַרץ און 
מעהר נוטסקייט, װי ביי יענע דאָרטען! 

זי האָט אַ מאַך נעטהאָן מיט דער האַנד זון װאָט אצנגעציינט 
ערגעץ ווייט, ווייט אין דרויסען. :5 

--- אָט ווער איהר זייס ' -- האָט װלאַסאָווצ אַרױסגעדעדט. -- אייערע 
עלטערען האָט איהר פּערלאָ 1ן גיז אַלץ... זי האָט ניט געקענט אַרױסועדען - 
אֹיהר געדאַנק, האָט אַ זיכץ געטהאָן און איז אַנטשװיעגען געװאָרען, קוקענדיג 
נאַטאַשאַ'ן אין פּנים. זי האָט עפּעס געפיהלט צו איהר אַ דאַנקבאַרקײט, 
ניט וויסענדיג אַלֵיין פאַר װאָס. זי איז נעזעסען אויף דר'ערד פֿאַר איהר. 
די מיידע? האָט אָבער אַראָבנגעלאָזען דעם קאָפּ און פערטראַכטערהייט גע- 
שמייבעלט. 

--- די עלטערען פּערלאָזען? -- האָט זי איבערגע'חזר'ט. דאָס איז 
נאָר נישט ! מיין פאָטער איז אַזױ נאַריש; אַזאַ גראָבער, שלעכטער מענש... 
דער ברודער אויך... און אַ שיכור. ‏ די עלטערע שוועסטער אַן אונגליקליכע 
און אַ קלענליכע, האָט חתונה געהאט פאר אַ מאַן, װאָס איז פיעל עלעטר פאַר 
איהר, זעהר אַ רייכער, אַ לאַננווייליגער און אַ קאַרנער... אָבער אויף מיין 
מוטער איז אַ רחמנות. זי איז אַ פּראָסטע, אַזױ װי איהר, א קליינינקע, 
אַזױ װוי אַ מייזעל. זי לויפט אויך אַזױ אַרום און האָט מורא פאר אַלֶעמען. 
צייטענווייז ווילט זיך מיר איהר אַזױ זעהן ! : 

--- אָרים קינד מיינס! -- האָט די מוטער אַרױסגערעדט און האָט 
אומעטיג געשאָקעלט מיט'ן קאָפּ. | 

די מיידעל האָט גיך אַ. װאָרף געטהאָן מיט'ן קאָפּ, האָט הויך אויסגע- 
שטרעקט די האַנד, פּונקט וי זי װאָלט עפּעס אָבשטויסען פון זיך. 

--- אָ, ניין ! איך פיה? צייטענווייז אַזאַ פרייר, אַזא נליק ! 
: איהר פּנים איז בלאָס געװאָרען און איהרע בלאָהע אוינען האָבען העל 
- אויפנעפלאַמט, 

זי האָט אַרויפנעלענט איהרע הענד אויף דער מוטער'ס פּלייצעס און 
האָט מיט אַ שטילען האַרציגען קול אַ זאָג געטהאָן : 


-- אַז איהר װאָלט וויסען... אַז איהר װאָלט פערשטעהן, װאָס פאר א . 


גרויסע, טהייערע אַרבייט מיר טהוען... 
עפּעס וי אַ געפיהל פון קנאה האָט זיך אַרייננע'גנב'עט אין דער מו- 


האָט אַרױסנעקוקט אין נאָס,. ‏ דרויסען איז געווען קאַלט און טריעב. דער 
ויינד האָט זיך צושפּיעלט און האָט אַראָבנעװעהט די שנעע פון די דעכער 
כּון די קליינינקע פערשלאָפענע הייזער,. ער האָט זיך נעשלאָגען אָן די ווענר, 
האָט עפּעס ניך געשעפּטשעט, איז אַראָפּנעפאַלען אויף דער ערד און האָט 
געטריעבען איבער די גאַסען די ווייסע װאָלקענס פון די טרוקענע-שנעעלעך... 
| -- גאָטעניו דערבאַרעם זיך אויף אונז! -- האָט זי שטיל אַרױסנע- 

שעפּטשעט. 

אין האַרצען האָבען איהר אָננעהויבען שטיקען טרעהרען און פּונקט 
וי *אַ נאַכטישמעטערלינג האָט אין איהר ברוסט געציטערט די ערוואר- 
טונג פון אונגליק, וועגען וועלכען איהר זוהן האָט אַזױ רוֹהיג און זיכער 
גערעדט. זי האָט פאַר זיך דערזעהן דעם גלאַטען, פערשנעעטען פעלד. 
קאַלט און דין שווישטשענדיג טראָגט זיך איבער איהם דער ווינד, אַ ווייסער, 
אַ בייזער... אין מיטען פעלד טראָנט זיך איינע אַליין די ציטערדינע קליינע 
פיגור פון דער מיידעל. דער ווינד פּלאָנטערט זיך אין איהרע פיס, בלאָזט 
פאַנאַנדער איהר קלייד, װאַרפט איהר שטעכעדינע שנעעלעך. עס אין קאַלט 
און שרעקליך. עס אין שווער צו געהן. די קליינינקע פיסעלעך פערזינקען 
אין שנעע. די מיידעל? האָט זיך אויסגעבוינען און זעהט אויס וי אַ גרע- 
זעלע אין בייזען שפּיעל פון הערבסט-ווינד. רעכטס פאַר איהר שטעהט 
דער זומפּ, װי אַ פינסטערע װאַנד. דאָרטען ציטערען און רוישען וועה- 
מוטהיג די צאַרטע נאַקעטע בעריאָזעווע און אָסינאָווע בוימער. ערגעץ פֿון 
דער ווייטען פינקלען מאַט די פייערען פון שטאָדט... 

--- גאָטעניו ! דערבאַרעם זיך אויף אונז! -- האָט די מוטער וויעדער 
אַרױסגעשעפּטשעט, ציטערענדיג פון קעלט און מורא, 
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די טעג האָבען זיך געצויגען איינע נאָך די אַנדערע, וי אַ פּערעל-שנור, 
און האָבען זיך צוזאַמענגעלעגט אין װאָכען און חדשים. יעדען שבת פלע- 
גען צו פּאַועל'ען קומען זיינע חברים און יעדע פערזאַמלונג איז געווען וי 
אַ שטאַפּעל פון אַ לאַנגען קרומען לייטער. ער האָט געפיהרט ערנעץ ווייט, 
לאַנגזאַם אויפהויבענדיג די מענשען, און קיין ענדע האָט זיך נאָך אַלְץ ניט 
געזעהן. : 

עס פלענען אַלץ צוקומען נייע מענשען. אין װלאַסאָװ'ס קליינינקען 
צימערעל אין געװאָרען ענג און דושנע. נאַטאַשאַ פלעגט קומען אַ 
פּערפראָרענע, אַ מיעדע, אָבער שטענדיג פערהליך און לעבעדיג. די מוטער 
האָט פאַר איהר געשטריקט זאָקען און האָט זיי אַליין אָננעטהאָן אויף איהרע 
קליינע פיסעלעך. נאַטאַשאַ האָט אין אָנפאַנג געלאַכט, דערנאָך איז זי 
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--- אָט זעה. איהר פּאָטער איז רייך; ער האַנדעלט מיט אייזען, האָט 
עטליכע הייזער. און דערפאַר, װאָס זי איז אַװעק אויף דעם וועג, האָט ער 
איהר אַרױסגעטריעבען. זי איז ערצוינען נעװאָרען אין אַל-דאָס-גוטס ; מען 
פלענט איהר נאָכגעבען אַלץ װאָס זי האָט נאָר נעװאָלט... און יעצט נעהט זי 
זיעבען װיאָרסט צודפוס איינע אַליין אין מיטען דער נאַכט... 

דאָס האָט איבערראַשט דער מוטער. זי אין געשטאַנען אין מיטען 
צימער, האָט פערוואונדערט בעווענט די ברעמען, האָט געשוויענען און איהם 
אָנגעקוקט. דערנאָך האָט זי שטיל אַ פרעג געטהאָן : 

--- אין שטאָדט נעהט זי? 

--- אין שטאָדט. 

--שי-אַידאַי  !‏ און האָט נאָר קיין מורא ניט ? 

-- אָט זעהסטו דאָך, אַז זי האָט קיין מורא ניט, -- האָט פּאַװעל 
שמייכלענדינ איהר געענטפערט. 

--- אָבער צו װאָס ?... זי האָט דאָך געקענט דאָ איבערנעכטיגען... זי 
װאָלט זיך נעלענט מיט מיר !... | 

-- דאָס טויג ניט ! איטיצער װאָלט איהר אפשר מאָרגען פריה דער- 
זעהן, און דאָס ואָלט ניט געטוינט ניט פאַר אונז און ניט פאַר איהר, 

די מוטער האָט זיך דערמאָהנט, האָט פערטראַכט אַ קוק געטהאָן אין 
פענסטער איִן האָט שטיל געפרעגט : 7 

--- איך פערשטעה ניט, פּאַװוליושא, װאָס איז דאָ אַזױנס געפעהרליכעם, 
פּערבאָטענעס ? איהר טהוט דאָך דאַכט זיך קיינעם קיין שלעכטס ניט ? 

זי איז ניט זיכער געווען און עס האָט זיך איהר נגעװאָלט, אַן דער זוהן 
זאָל דאָס איהר בעשטעטינען. ער האָט איהר רוֹהיג אָננעקוקט און האָט 
פעסט ערקלעהרט : 

--- קיין שלעכטעס טהוען מיר ניט און וועלען ניט טהאָן, און דאָ+ 
װואַרט אויף אונז אַלֶעמען די טיורמע. דאָס דאַרפסטו איינמאָל פאַר אַלע 
מאָל וויסען... - 

איהרע הענד האָבען אָנגעהויבען ציטערען און מיט אַן אַראָבגעפאַלענע 
שטימע האָט זי קוים אַרופגערעדט : 

--- און אפשר וועט נאָט נעבען... און אַלץ װועט אָבגעהן נוט ?... 

--- ניין ! --- האָט דער זוהן צערטליך אָבער פעסט אַרוױסגערערט, --- 
איד קען דיך ניט נארען. גוט װעט עס זיך ניט ענדינען. 

ער האָט אַ שמייכעל געטהאָן. : 

--- נעה שלאָפען, ביזט דאָך מיעד,. א גוטע נאַכט! 

ווען זי איז נעבליעבען אַליין, איז זי צונענאַנגען צום פענסטער און 
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נאַטאַשאַ האָט איהר אָנגעקוקט, עטװאָס צזרריקענדיג די אוינען. פון 
איהר קוק האָט זיך די מוטער אַביסעל פּערלאָרען. 

-- האָט ניט קיין פאַראיבע? אויף מיר... איך מיין עס מיט'ן נאַנצען 
האַרצען ! --- האָט זי שטי? צוגענעבען. 

-- װאָס פאר אַ וואוילע פרױ איהר זייט ! --- האָט זיך נאַטאַשאַ אויך 
שטי? אָבגערופען און האָט איהר ניך אַ דריק געטהאָן די האַנד. 

-- אַ גוטע נאַכט, מאַמעלע! --- האָט דער קליין-רוס געזאָגט, אַ קוק 
טהוענדינ איהר אין די אויגען. ער האָט זיך אייננעבוינען און איז אַרױס- 
גענאַנגען אין פאָרהויז נלייך נאָך נאַטאַשאַ'ן. 

די מוטער האָט אַ קוק נעטהאָן אויפ'ן זוהן. ער איז געשטאַנען לעבען 
טהיר פון צימעו און האָט געשטייכעלט. 

--- װאָס לאַכסטו? -- האָט זי, פערליערענדינ זיך, איהם אַ פרענג 
נעטהאָן. 6 

-- אַזױ זיך... ס'איז פרעהליך ! 

--- פערשטעהט זיך, איך בין אַלט און נאַריש... אָבער װאָס גוט אין 
פערשטעה איך אויך! -- האָט זי בעמערקט, פיהלענדיג זיך אַביסע? 
בּעליידינט. 

-- אָט אַזױ איז נוט! -- האָט ער זיך אָבגערופען צושאַקלענדיג 
מיט'ן קאָפֿ. 

--- װאָלסט זיךּ אפשר געלענט שלאָפען, ס'איז שוין צייט. 

--- און דיר איז שוין אויך צייט... איך לעג זיך נלייך. 

זי האָט זיך אַרומגעדרעהט אַרוםּ טיש, אויפקלייבענדיג די נעפעס, אַ 
צופריעדענע און זאָגאַר אַביסעל אַ פּערשוויצטע פון די אַנגענעהמע אויפ- 
רענונג. ‏ זי איז נעווען צופריעדען, װאָס אַלץ האָט זיך אַזױ שעהן און רוהיג 
געענדינט. 

--- דאָס האָסטו גוט געטהאָן, פּאַווליושא ! --- האָט זי געזאָגט. דאָס 
זיינען פיינע מענשען... דער קליין-רוס איז זעהר אַ ליעבליכער און רי 
מיירע?... אַךְּ, װאָס פאר אַ קלונע זי אין! ווער איז זי דאָם ? 

-- אַ לעהרערין ! --- האָט פּאַװע? קורץ אָבגעענטפערט, אַרומגעהענריג 
איבער'ן צימער. 

--- אָט פאַר װאָס זי איז עס אַזאַ אָרימע... אַזױ שלעכט אָנגעמהאָן... 
אוי װי שלעכט... אַ סך דאַרף מען, אום זיך צו פערקיהלען! ואו זיינען 
ערנעץ איהרע עלטערען {... 

--- אין מאָסקווע, --- האָט פּאַװעל געענטפערט, און, אָבשטעלענדיג 
זיך לעכען דער מוטער, האָט ער אַנגזאַם און ערנסט אַרוסגערעדט : 


--- מיר ווילען זיין מענשען ! מיר מוזען ווייזען די יעניגע, װאָס זיצען 
אויף אונזער קאַרק און פערבלענדען אונז די אויגען, אַז מיר זעהען אַלֶעס. 
מיר זיינען ניט קיין נאַראָנים, מיר זיינען נים קיין חיות. מיר ווילען ניט 
נאָר עסען, מיר ווילען לעבען, לעבען װי עס פּאַסט פאַר מענשען! מִיר 
דאַרפען ווייזען אונזערע שונאים, אַז אונזער קאטאָרזשנער לעבען, וועלכען 
מען האָט אויף אונז אַרויפגעצוואונגען, שטערט אונז ניט זיך צו פערמעסטען 
מיט זיי אין שכ? און אין גייסט -- מיר דאַרפען זיך אויפהויבען העכער 
- כון ‏ זי 

די מוטער האָט זיך צונעהערט צו זיינע ווערטער און אין איהר ברוסט 
האָט געציטערט אַ שטאָלצער געפיה? איבער איהר זוהן --- אָט װי פליסיג 
ער רעדט דאָס ! 

-- זאטע מענשען זיינען דאָ גענוג, עהרליכע אָבער זיינען פאַראַן 
וועניג ! --- האָט אַ זאָג געטהאָן דער קליין-רוס. 

--- מיר מוזען אויפבויען אַ בריק פון דעם זומפּ פון פערפויכטען לעבען 
.} דער צוקינפטיגער מלוכה פון גוטסקייט און שעהנקייט. דאָס איז אונ- 
זער אויפנאבע, חברים !... : 

--- ווען מען דאַרף זיך שלאָנען, איז קיין צייט ניטאָ צו היילען די 
וואונדען ! -- האָט װיעסאַװושטשיקאָוו טעמפּ געענטפערט. 

-- ביז דער שמחה וועט מען נאָך אונז די ביינער צוברעכען ! -- האָט 
פרעהליך אויסגערופען דער קליין-רוס. 

עס איז. שוין געווען נאָך האַלבע נאַכט, ווען זיי האָבען זיך גענומען 
באַנאַנדערגעהן. צוערשט זיינען אַװעקגעגאַנגען װויעסאָוושטשיקאָוו און דער 
נעלער. דאָס איז װויעדער דער מוטער ניט נגעפעלען געװאָרען. 

--- זעה נאָר, וי זיי האָבען אס קיַן צייט ניט ! =- האָט זי אַ טראַכט 
נעטהאָן, ניט נאָר פריינדליף זיך א נייג טהוענדינ צו זיי. 

--- נאַכאָדקאַ, איהר וועט מיך ןג --- האָט נאַטאַשאַ געפרעגט. 

-- װי זשע דען 4 --- האָט דער קליין-רוס געענטפּערט. 

ווען נאַטאַשאַ האָט זיך אין קיך אָנגעטהאָן, האָט די מוטער צו איהר 
אט 

אייערע זאָקען זיינען כצר צזט צייט צו דין! אוֹיב איהר װעט 

מיר עטיב װעל איך אייך אױיסמאַכען א פֹּאֶר װאָלענע. 

-- אַ דאַנק אייך, פּעלאַגעיאַ נילאָװנאַ. פון די װאָלענע בייסט די 
פיס, --- האָט נאַטאַשאַ געענטפערט לאַכענדיג. 

--- איף על אייך מאַכען אַזעלכע, װאָס וועלען ניט בייסען, --- האָט 
װלאַפאָװאַ געענטפערט. 
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--- איך װוי? ניט וויסען, װי די מענשען האָבען געלעבט, נאָר חי ו. 
דאַרפען לעבען ! -- האָט זיך דערהערט די אונצופריערענע שטימע פון וויע* 
סאָװושטשיקאָוו. 

-- גאַנץ ריכטיג ! --- האָט איהם אונטערגעהאָלפען דער געלער, אוים- 
הויבענדיג זיך פון אָרט. | 

-- און מיין מיינונג איז, --- האָט אויסנעדוכען פעדיאַ, --- אַז אויב 
מיר ווילען געהן פאָרווערטס, מוזען מיר אַלֶעס וויסען... 

-- אמת ! דאָס איז אמת... -- האָט שטיל אַרױסגערעדט דער בחור 
מיט די געקרויזטע האָאָר. ‏ עס האָט זיך אָנגעהױיבען אַ לעבעדיגע דעבאַטע, 
און ווערטער האָבען געבליצט אַקוראַט וי פלאַמען-צונגען אין אַ קאָסטיאָר. 
די מוטער האָט ניט פּערשטאַנען, ווענען װאָס מען שרייט. אַלעמענס פּנימער 
האָבען זיך אָנגעצונדען פון אויפרעגונג, נאָר קיינער איז ניט געווען אין כעס 
און האָט ניט געברויכט קיין שאַרפע אויסדריקע, צו וועלכע זי איז געווען 
צוגעוואוינט. 

--- זיי שעהמען זיך פֿאַר דער מיירעל, --- האָט זי ביי זיך בעשלאָסען. 

איהר איז געכעלען נגעװאָרען נאַטאַשאַ'ס ערנסטער פּנים, וועלכער האָט 
אַזױ אויפמערקזאַם געקוקט אויף אַלעמען, אַקוראַט וי זיי װאָלטען געווען 
איהרע אייגענע קינדער. 

--- ואַרט אַ רנע, חברים ! --- האָט זי פּלוצלונג אַרױסנערעדט. -- 
אַלע זיינען אנטשוויעגען געװאָרען און האָבען איהר אָנגעקוקט. 

--- גערעכט זיינען די, וועלכע זאָגען, אַז מיר דאַרפען אַלץ וויסען. מיר 
מוזען זיך אַלֵיין אָנצנידען מיט'ן ליכט פון פּערשטאַנד, כדי די פינסטערע 
מענשען, װאָס לעבען יעצט אין אונוויסענהייט, זאָלען אונז זעהן. סיר מוזען 
אויף אַלץ ענטפערען עהרליך און ריכטינ. מיר מוזען וויסען דעם גאַנצען 
אמת, די גאַנצע פאַלשקייט... 

דער קליין-רוס האָט געהאָרכט און צונעשאָקעלט מיט'ן קאָפּ אין טאַקט 
צו איהרע ווערטער. װעסאַװושטשיקאָוו, דער געלער און דער אַנדערער פאַב- 
ריק-אַרבייטער, וועלכען פּאַװועל האָט מיטנעבראַכט, זיינען אַלֶע דריי גע" 
שטאַנען אין אַן ענגע גרופּע צוזאַמען. זיי זיינען עפּעס דער מוטער ניט 
געפעלען געװאָרען. 

ווען נאָטאשאַ האָט געענדיגט, האָט זיך פּאַװעל אויפגעשטעלט און האָט 
רוהיג געפרעגט : 

--- צו דען ווילען מיר נאָר זאַט ווערען ? 

-- ניין ! --- האָט ער זיך אַליין געענטפערט, פעסט אנקוקענריג רי 
דריי חברים, 


בעווענט זיינע ליפּען אַקוראַט וי ער וֹאָלְט איבערנע'חזר'ט די ווערטער פוֹן 
בוך; זיין חבר איז געזעסען אָנגעשפּאַרט די עלענבוינענס אָן די קניע, 
מיט די הענד האָט ער צונעדריקט די באַקען און האָט פּערטראַכט געשמיי- 
בעלט. איינער פון די בחורים, וועלכער איז געקומען מיט פּאַװלען, איז 
געווען א נעלער מיט געקרויזטע האָהר, א דאַרער מיט פרעהליכע גרויע 
אוינען. ער האָט נעװאָלט עפּעס זאָגען און האָט זיך אונגעדולדיג בעוועגט 
הין און צוריק ; דער אַנדערער, א בלאַנדער קורץ-נעשאָרענער, האָט נע- 
נלעט מיט'ן האַנד זיינע האָהר און האָט געקוקט אויף דר'ערד, זיין פּנים האָט 
זיך נים אַרױסגעזעהן. 

אין צימער איז געווען װאָרים און אויסערגעוועהנליך גוט. די מוטער 
האָט נעפיהלט דיעזע אויסערגעוועהנליכקייט, װאָס איז איהר ביז יעצט גע- 
ווען אונבעקאַנט; צוהערענדיג זיך צוֹ נאַטאַשאַס קול, וועלכער האָט זיך 
צוזאַמענגעגאָסען מיט דעם ציטערנדינען ניגון פון סאַמאָוואַר, האָט זי זיך 
דעהמאָהנט אָן די טומעלדיגע וועטשערינקעס פון איהר יוגענד. איהר האָ- 
בען זיך פאָרנעשטעלט די גראָבע רייד פון די בחורים, פון וועלכע עס פלעגט 
זיך שטענדיג הערען דער ריח פין בראַנפען. זי האָט זיך דערמאָהנט אָן דעם 
און א דריקענדער געפיה? פון בעדוֹיערען צו זיך אַלֵיין האָט זיך שטי? ער- 
וועקט אין איהר מיעדער, אָנגעװועהטאָנטער נשמה, 

זי האָט זיך דערמאָהנט אָן דער סצענע, ווען איהר פערשטאָרבענער מאַן 
האָט זיך צו איהר גע'שרכנ'ט. איינמאָל, אויף א וועטשערינקע, האָט ער 
איהר אָנגעכאַפּט אין א פינסטערען פאָרחויז און, צוֹשפּאַרענדיג איהר מיט'ן 
נאַנצען קערכּער צום וואַנד, האָט ער איהר טעמפּ און פול מיט כעס א פרעג 
געטהאָן : 

--- וועפט חתונה האָבען מיט מיר ? 

איהר האָט וועה געטהאָן, און זי האָט זיך בעליידינט ; ער אָבער האָט 
געדריקט מיט די גראָבע הענד איהרע ברוסטען, האָט געסאָפּעט און האָט 
הייס אַריינגעאָטהעמט איהר אין פּנים אַרײין. זי האָט זיך געפּרואווט אַרױס- 
דרעהען פון זיינע הענד און האָט זיך א ריס געטהאָן. 

-- וואוהין ? --- האָט ער א נעשריי געטהאָן, --- ענטפער ! 

שווער אטהעמענדיג פאַר בזיון און שאַנדע, האָט זי געשווינען. 

אימיצער האָט געעפענט די פּאָהרהויזדטהיר און ער האָט, ניט איילענדיג 
זיך, איהר אַרױסגעלאָזען, זאָנענדיג : 

--- זונטאנ וועל איך שיקען א שרבנ'טע.. 

און ער האָט נעשיקט. 

די מזטער האָט פערמשכט די אויגען און האָט א שווערען זיפץ געטהאָן. 
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--- טהייערינקע, ניט מיר ניכער א נלאָז טהעע ! עס װאַרפּט מיך פאַר 
קעלט.,. מיינע פיס זיינען אין נאַנצען פערפראָהרען ! 

--- שוין, שוין ! --- האָט די מוטער, איילענדיג זיך, אויסנערופען. 

ווען נאַטאַשאַ האָט אויסנעטרונקען די נלאָז טהעע, האָט זי שווער אֶב- 
געזיפצט, האָט אַריבערגעװאָרפען דעם צאָפּ איבער דער פּלייצע און האָט אָנ- 
נעהויבען צו לעזען פון אָ גרויסען בוך אין אַ געלען איינבונד מיט בילדער. 
די מוטער האָט זיך געסטאַרעט ניט צו קלאַפּען מיט די געפעס, האָט אָנגע- 
גאָסען די נלעזער מיט טהעע און האָט אָנגעשטרעננט איהר טח, װאָס 
איז ניט געווען געוואוינט צום דענקען, אום צו פערשטעהן די פליסיגע רייר 
פון דער מיידעל, נאַטאַשאַ'ס קלינגענדע שטימע האָט זיך צוזאַמענגענאָסען 
מיט'ן צאַרטען, פערטראַכטען נינון פון סאַמאָװאַר, און דורכ'ן צימער האָט, 
וי אַ שעהנער שנור, געפלאַטערט די איינפאַכע לאָרע ערצעהלונג ווענען די 
ווילרע מענשען, װאָס האָבען נעלעבט אין די הוילען און פלענען מיט שטיי- 
נער קעמפּפען געגען די ווילדע חיות. דאָס האָנ: אויסגעוויזען וי אַ מעשה'לע, 
און די מוטער האָט עטליכע מאָל אַ קוק נעטהאָן אויפ'ן זוהן און װאָט איהם 
געװאָלט פרענען, װאָס איז דאָ איינענטליך אַזױנס פּערבאָטענעס אין דער 
געשיכטע פון די ווילדע מענשען ? אָבער זי האָט זיך באַלד איינגעמאַטערט 
נאָכצופאָלגען די ערצעהלונג, און האָט גענומען בעטראַכטען די געסט. ניט 
דער זוהן און ניט די געסט האָבען עס בעמערקט. 

פּאַװעל איז געזעסען לעבען נאַטאַשאַ'ן ; ער איז געווען שעהנער פאַר 
אַלעמען,. נאַטאַשאַ האָט זיך טיעףּ אַריבערגעבוינען איבער'ן בוך און פלעגט 
אָפּט אַראָפּשאַרען איהרע דינע, נעלאָקטע האָאָר, וועלכע פלענען זיך אַראָפּ- 
קייקלען אויף די שלייפען, פון צייט צו צייט פלענט זי אַ מאַךּ טהאָן מיט'ן 
קאָפּ, און ניט אַריינקוקענדיג אין בוך, פלענט זי מאַכען איינינע בעמערקונ- 
נען, װאַרפענדיג צערטליכע בליקען אויף איהרע צוהערער. דער קליין רוס 
האָט זיך מיט זיין ברייטער ברוסט אָנגעלעהנט אָן ווינקע?ל פון טיש, האָט 
געקרימט מיט די אױנען און האָט בעטראַכט די אויסנעצופּטע 
ברענען פון זיינע װאָנצעס. װיעסאַװושטשיקאָוו איז געזעסען אויפ'ן שטוה? 
נראַד, פּונקט וי אַ הילצערנער, ער האָט געהאַלטען די הענד אָנגעשפּאַרט 
אויף די קניע און זיין געשטופּעלטער פּנים אֶָהן ברעמען און מיט די דינע 
ליפּען איז נעווען אונבעווענליך און האָט אויסגעזעהן אַקוראַט וי אַ מאַסקע. 
ניט אַ קעהר טהוענדיג זיינע שמאָלֶע אוינען, האָט ער עקשנות'דינ געקוקט 
אויף זיין פּנים, וועלכער האָט זיך אָבגעשפּיענעלט אין דעם גלאנצענדיגען 
מעשענעם סאַמאָװאַר. עס האָט זיך אויסגעדוכט, אַז ער אָטהעמט אַפילן 
ניט. דער קליינער פעדיאַ האָט זיך צונעהערט צוֹם לעזען און האָט שטי? 


ענ .שהם 


-- יא, דאָס זיינען זיי, --- האָט פּאַװעל נעענטפערט, אַריינגע-שי-י+- 
אין צימער. 

-- אָ; דו נאַרעלע ! --- האָט זי איהם פריינדליך נאָכגערופען און האָט 
בּיי זיך צופריעדען אַ טראַכט געטהאָן : 

-- נאָך נאָר אַ קינד !... 
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ווען דער סאַמאָװאַר האָט אויפגעקאָכט און זי האָט איהם אַריינגע- 
בראַכט אין צימער, זיינען די געסט געזעסען אין אַן ענגען קרייז אַרום טיש, 
און נאַטאַשאַ איז מיט אַ ביכעל אין האַנד נעזעסען אין ווינקע?, וואו דער 
לאָמפּ איז געהאַנגען. 

--- אום צו פערשטעהן, פאַר װאָס רי מענשען לעבען אַזױ שלעכט, -- 
האָט נאַטאַשאַ געזאָגט. 

--- און פאַר װאָס זיי זיינען אַלײין אַזעלכע שלעכטע, --- האָט דער קליין- 
רוס אונטערגעכאַפּט. 

...דאַרף מען זעהן, וי זיי האָבען אַמאָל געלעבט... 

--- זעהט, טהייערינקע, זעהט ! -- האָט די מוטער נעשעפּטשעט, פער- 
קאָכענדיג די טהעע: 

אַלע זיינען אַנטשװיעגען געװאָרען. 

--- װאָס ווילסטו, מאַמע ? -- האָט פּאַװעל אַ פרעג געטהאָן, פער- 
קנייטשענדיג דעם שטערען. 

-- איך ? -- זי האָט זיך אַרומגעקוקט און, זעהענדיג וי אַלע קוקען 
אויף איהר, האָט זי זיך פּערלאָרען און האָט געענטפערט : : 

--- איך האָב עס סתם אַזױ נעזאָנט, פאַר זיך אַליין... קוקט טאַקע, 
זעהט !... 

נאַטאַשאַ האָט זיך פאַנאַנדערנעלאַכט ; פּאַװעל האָט אויך אַ לאַך גע- 
? טהאָן, און דער קליין-רוס האָט זיך אָבגערופען : 

-- אַ דאַנק אייך, מאַמעלע, פּאַר די טהעע ! 

--- איהר האָט נאָך נאָר ניט געטרונקען און דאַנקט שוין ! -- האָט זי 
געענטפערט, און האָט אַ קוק טהוענדיג אויפ'ן זוהן אַ פרעג געטהאָן : 

--- איך װע? דאָך אייך ניט שטערען ? 

נאַטאַשאַ האָט געענטפערט : 

--- איהר זייט דאָך די בעל-הבית'טע פון הויז, װי אַזױ זשע קענט איהר 
שטערען די געסט 4 

און האָט מיט אַ קינדערשע שטימע אַ בעט געטהאָן : 


,יי 


ניט. נאָר די טהיר האָט זיך לאַננזאַס נגעעפענט און עס איז אַריינגעקומען 
ניקאָלאַי װיעסאַװושטשיקאָוו, דער זוהן פון אַלטען גנב דאַנילאָ, װאָס איז 
אין פאָרשטאָדט בעקאַנט נעווען מיט זיין אָבגעזונדערטקייט. ער פלעגט 
שטענדיג בייז אויסווייכען די מענשען און אַלע פלענען פון איהם אִבלאַכען. 
די מוטער האָט איהם פערוואונדערט נעפרענט : 

- דו! ניקאָלאַי! װאָס דאַרפסטו דאָ ? 

ער האָט אַ קוק נעטהאָן אויף דער מוטער מיט זיינע קליינע גראָהע 
אוינען, האָט זיך אָבגעווישט מיט זיין גרויסער האַנד זיין ברייטען געשטו- 
פּעלטען פּנים און האָט, ניט בענריסענדיג זיך, כמורנע אַ פרעג געטהאָן : 

--- איז פּאַװע? אין דער היים ? 

+-- ניין. 

ער האָט אַ קוק געטהאָן אין צִימער און איז אַריין אַהין, זאָגענדיג : 

--- גוטען אַבענד, חברים !... 

זאָל ער אויך זיין צווישען זיי ? --- האָט די מוטער אונצופריעדען אַ 
טראַכט נעטהאָן, און האָט זיך פערוואונדערט, ווען זי האָט געזעהן װי נאַ- 
טאַשאַ דערלאַנגט איהם די האַנד פריינדליך און ליעבליך. 

דערנאָך זיינען נעקומען צוויי יונגע בחורים, כמעט אינגלעף. איינעם 
פון זיי האָט די מוטער געקענט. ער איז געוען אַ פּלימעניק פון אַלטען 
פאַבריק-אַרבײיטער סיזאָוו. זיין נאָמען איז געווען פּעאָדאָר. ‏ ער האָט גע- 
האַט אַ שמאָלען שאַרפען פּנים, אַ הויכען שטערען און אַ נגעקרייזטע קאָפּ 
האָאָר, ‏ דער אַנדערער --- אַ גלאַט געשאָרענער, בעשיידענער בחור -- איז 
איהר געווען אונבעקאַנט, אָבער אויך ניט קיין שרעקליכער. ענדליך אין 
נעקומען פּאַװעל מיט צוויי יונגע-לייט. זי האָט זיי ביידען נעקענט; זיי 
זיינען געווען פאַבריק-אַרבײטער. דער זוהן האָט פריינדליך אַ פרעג געטהאָן: 

--- דעם סאַמאָװאַר האָסטו שוין געמאַכט? אַ שעהנעם דאַנק דיר! 

--- זאָל איך אפשר ברעננען בראַנפען ? --- האָט זי פאָרגעשלאָנען, ניט 
וויסענדיג אויף װאָס פאר אַן אופן איהם צו בעדאַנקען פּאַר עטװאָס, װאָס זי 
האָט נאָך אַלֵיין ניט פּערשטאַנען. 

--- ניין, דאָס איז איבעריג, --- האָט פּאַװעל זיך אָבנערופען, זיך אויס- 
טהוענדינ און פריינדליך שמייכלענדינ צו איהר. 

איהר האָט זיך פּלוצלונג אויסגעדוכט, אַז דער זוהן האָט בכיון פער- 
נרעסערט די נעפאַהר פוּן דער פּערזאַמלונג, אום פון איהר שפּאַס צו מאַכען. 

-- אָט דאָס זיינען עס -- --- פערבאָטענע מענשען ? --- האָט זי שטיל 
געפרעגט. 
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--- אָהן קאַלאָשען נעהט זי ! -- האָט אַ בליץ געטהאָן אין קאָפּ פון 
דער מוטער. 

-- יא---אַ... האָט די מיידע? אויסגערופען, --- איך בין גוט דורכגע- 
פּראָהרען } / . 

-- נו, אָט על איך נלייך אָנװואַריטען דעם סאַמאָװאַר, --- האָט די 
מוטער ניך אַרױסגערעדט אַועקגעהענדיג אין קיך. -- אָט שוין... 

ס'האָט זיך איהר געדאַכט, אַז זי קען דיעזע טיידעל שוין פון לאַנג אָן און 
ליעבט איהר מיט אַ צערטליכער רחמנות'דינער ליעבע פון א מוטער,. עס. 
חאָט איהר הנאה געטהאָן אָנצוקוקען איהר פּנים, זי האָט זיך פאָרגעשטעלט 
איהרע בלויע עטװאָס צונעמאַכטע אוינען און האָט צופריעדען נעשמייבעלט 
זיך צוהערענדיג צום נעשפּרעך אין צווייטען צימער. 

-- װאָס זייט איהר אַזױ אומעטיג, נאַכאַרקאָ? --- האָט רי מיירעל 
געפרענט. 

-- אַזױי זיך... --- האָט שטיל דער קליין-רוס געענטפערט. --- די אַלמנה 
האָט נוטע אויגען... מיר איז איינגעפאַלען, צי מיין מאַמע האָט אויך אַזעל- 
כענע. איהר ווייסט, איך טראַכט אָפט וועגען מיין מוטער... איך גלויב 
אַלְץ, אַז זי לעבט נאֶך... 

--- איהר האָט דאָך געזאָגט, אַז זי איז טויט ? 

-- יא, דאָס אין די, װאָס האָט מיך אױפנעהאַדעװעט.. אָבער 
איצט רייד איך וועגען דער אמת'ער... עס דוכט זיך מיר אַלץ, אַז זי נעפינט. 
זיך ערנעץ אין קיעוו, בעטעלט דאָרטען נדבות און טרינקט בראַנפען, 

--- פאַר װאָס ? 

--- פתם אַזױ ! און ווען זי איז שיכור, שלאָנען איהר די פּאָליציילייט 
אין פּנים... : 

--- אֶךְּ, טהייערינקער, --- האָט די מוטער נעטראַכט און האָט אֶב- 
געזיפצט. 

נאַטאַשאַ האָט אָנגעפאַנגען עפּעס ריידען, ניך, הייס און שטי?. און 
װיעדער האָט זיך נגעהערט דער קליננענדער קול פון קליין-רוס. 

--- עט, איהר זייט נֹאֶךְּ יונג... חבר... איהר האָט נאָךְ וועניג פּולוער 
געשמעקט ! יעדער איינער האָט אַ מוטער. און דרי מענשען זיינען שלעכט. צו 
האָבען קינדער איז שווער, אָבער אויסלערנען די מענשען גוטעס אין נאָך 
שווערער... 

-- אַזױ גאר ! --- האָט די מוטער אין זיך אויסגערופען, און איהר האָט 
זיך עפּעס פּערװאָלט ענטפערען דעם קליין-רוס. איהם זאָגען, אַז זי װאָלט 
נערן וועלען אויסלערנען איהר זוהן טהאָן גוטס, אָבער זי ווייס אַלֵיין גאָר 
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אָפּדאַנקען פאַר זיינע גוטע ווערטער וועגען איהר זוהן, און האָט זיך נעווענ* 
דעט צו איהם : 
ו+ --- װועט איהר אפשר טרינקען אַ נלעזעל טהעע 4 
' -- וי װע? איך עס אַליין טרינקען} -- האָט ער געענטפערט, אַ 
קוועטש טהוענדיג מיט די פּלײיצעס. --- ווען אַלע וועלען זיך צוזאַמענקומען, 
דאַן וועט איהר שוין אוֹנן מכבר זיין... 
ער האָט איהר דערמאָהנט ווענען איהר שרעק. 
! = --- ווען זיי װאָלטען אַלע געווען, װוי דער ! --- האָט זי הייס געוואונשען, 
{| + ויעדער האָבען זיך דערהערט טריט אין פאָרהוֹיז. די טהיר האָט זיּף 
ניך געעפענט. די מוטער איז אויפּגעשטאַנען. צו איהר גרויסער איבער" 
ראַשונג איז אין קיך אַריין אַ מיידעל פון מיטעלען וואוקס, לייכט אוֹן אָרים 
נעקליידעט, מיט אַ פּראָסטען פּנים און אַ דיקען בלאַנדען צאָם. זי האָט - 
שטיל געפרעגט : 
--- האָב איך ניט פערשפּעטינט ? 
--- ניין, --- האָט דער קליין-רום געענטפערט, אַרויסקוקענדיג פון 
צימער, --- זייט איהר געקומען צודפוס ? 
--- פערשטעהט זיך! איהר זייט עס פּאַװעל מיכאַילאָװיטשעס מו" 
טער? גוטען אַבענד! מיין נאָמען איז נאַטאַשאַ.. 
--- און דעם פאָטער אייערען װוי רופט מען ?} -- האָט רי מוטער גע" 
פרעגט, 4 ו 
--- װאַסילי... און װוי הייסט איהר ? 
--- פּעלאַנעיאַ נילאָוונאַ. 
-- נו, אָט זיינען מיר שוין בעקאַנט... 
-- יא! -- האָט די מוטער זיך מיט אַ שטילען זיפץ יי און 
האָט שמייכלענדיג בעטראַכט די מיירעל, 
דער קליין-רוס האָט איהר געהאָלפען וי אױסטהאָן און האָט איהר אַ 
פרעג געטהאָן : 
-- קאַלט אין דרויסען ? 
--- אויפ'ן פעלד זעהר ! אַ שטאַרקער ווינר... 
איהר שטימע איז געווען אַ זאַפטינע און קלאָרע, איהר מויל קליין און 
ווייך און איהר נאַנצע געשטאַלט איז געווען רונד און פריש. נאָכדעם, װי 
זי האָט זִיךְ אױסגעטהאָן, האָט זי מיט איהרע קליינע, פערפּראָהרענע הענד 
שטאַרק אָנגעריעבען די רויטע בעקלעך, איז מיט גיכע טריט געגאַנגען אי- 
בער'ן צימער, קלאַפּענדיג מיט די אָבזאַצען אָן דער פּאָדלאָנע. 
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לִיבּען, האָט נעשווינען אַ וויילע און האָט דערנאָך קאַלט און רוהינ אַ פרעג 
געטהאָן : 

-- קענט איהר מיר ניט זאָנען, װאָס אַרט עס אייך, מיין טהייערער ? 

-- אָ, זייט ניט אין כעס איך האָב עס נאָר נעפרענט, וויי? די מוטער, 
וועלכע האָט מיר אויפגעהאָדעװעט, האָט אויך געהאַט אַ צייכען אויפ'ן קאָפּ 
פּונקט וי ביי אייך. איהר האָט עס דער געליעבטער איהרער, אַ שוסטער, 
אַמאָל צושלאָגען מיט'ן סאַפּול,. זי איז געווען אַ וועשערין און ער אַ שוסטער. 
שוין נאָכדעם, ווי זי האָט מיר צונענומען פאַר אַ זוהן, האָט זי איהם ערגע'ן 
אויסנעפונען, דעם שיכור, און האָט געהאַט פון איהם גרויסענע צרות... פלענט 
ער איהר שלאָנען, זאָג איך אייך! פאַר שרעק פלענט אויף מיר די הוֹיט אַזשׁ 
ציטערען... 

די מוטער איז פון זיין אָפענהערצינקייט נעריהרט געװאָרען און האָט 
אַ טראַכט געטהאָן, אפשר וועט פּאַװעל פּאַראיבע? האָבען פאַר איהר אונ- 
פריינדליכען ענטפער צו דיעזער מאָדנעם לץ. זי האָט זיך געפיהלט שולדיג 
און האָט זִיך דאַרום שמייכלענדינ אָבגערופען : 

-- איך בין ניט אין כעס נעװאָרען. נאָר איהר האָט עס עפּעס אַזױ - 
פּלוצלונג אַ פרעג נעטהאָן. דאָס האָט מיר מיין טהייערער מאַן אַזױ מכבד 
געווען. אַ ליכטינען נן עדן זאָל ער האָבֿען! איהר זייט דאָך ניט קיין. 
טאָטער 4 

דער מאַן האָט אַ מאַך נעטהאָן מיט די פיס און האָט זיך פאַנאַנדער- 
נעלאַכט אַזױ ברייט, אַז זיינע אויערען האָבען זיך פעררוקט אַזש ביז'ן קאַרק. 
דאַן האָט ער ערנסט געענטפערט : 

--- ניין, דערווייל נאָך ניט ! 

--- אייער אױיסשפּראַכע קליננט מיר עפּעס װוי אַ ניט רוסישע, --- אט 
די מוטער שמייכלענדינ ערקלעהרט. 

-- זי איז בעסער װוי די רוסישע, --- האָט דער נאַסט לוסטיג צושאָק- 
לענדיג מיט'ן קאָפּ געענטפערט, --- איך בין אַ קליין-רוס פון דער שטאָדט 
קאַניעוו. 

--- זייט איהר שוין לאַנג דאָ ? 

-- אַ יאָהר צייט האָב איך נעוואוינט אין שטאָדט... יעצט אָבער בין 
איך שוין אַ מאָנאַט צייט ביי אייך אויפ'ן פאַבריק. דאָ האָב איך געפונען 
נוטע מענשען --- אייער זוהן און נאָך עטליכע... דאָ װעל איך פערבלייבען, -- 
האָט ער אַרױסנערעדט, צופּענדיג רי װאָנצעס. 

ער איז איהר נעפעלען נעװאָרען. זי האָט איהם נעװאָלט מיט עפּעס 
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--- איז פּאַװע? נאָך ניט נעקומען אַהיים ? 

רער מאַן האָט פּאַמעלעך אױסגעטהאָן זיין קורצען פּעלצעל, האָט אוים- 
געהויבען איין פוס, האָט מיט'ן היטע? אָבגעטרייפעלט רי שנעע פון איין 
שטיוועל, דערנאָך פון צווייטען, האָט אַ װאָרף געטהאָן די היטעל אין ווינ- 
קעל און, זיך שאָקלענדיג אויף די לאַנגע פיס, איז ער אַריין אין צימער. ער 
איז צונעגאַנגען צום שטוהל, האָט איהם אַרומגעקוקט, פּונקט װי ער װאָלט 
זיך וועלען איבערציינען, אויב ער איז שטאַרק גענוג, האָט זיך אַנירערגעזעצט 
און, פערדעקענדיג די מויל מיט'ן האַנד, האָט ער אַ גענעץ נעטהאָן. זיין 
קאָפּ איז געווען רעגעלמעסיג רונד און גלאַט אַרומגעשאָרען, די באַקען ראַ- 
זיערט און די לאַנגע װאָנצעס זיינען אַראָבגעהאַנגען אויף אונטען. ער האָט 
אויפמערקזאַם בעטראכט דעם צימער מיט זיינע גרויסע, גראָהע בולט'ע 
אויגען, האָט אַרופגעלײינט איין פום אויףּ דער צווייטער און זיךּ קאַטשענריֿ. 
אויפ'ן שטוה? האָט ער אַ פרעג געטהאָן : 

-- דאָס איז אייערע אַן איינענע הויז אָדער אַ געדונגענע ? 

די מוטער האָט זיך אַניעדערגעזעצט אַנטקעגען איהם און האָט גע- 
ענטפערט : 

-- אַ גערונגענע... 

-- ניט קיין געראָטענע דירה ! --- האָט ער בעמערקט. 

--- פּאַװליושאַ װועט באַלד קומען. װאַרט צו ! --- האָט שטיל די מוטער 
איהם איינגעלאַדען. 

--- איך װאַרט שוין --- האָט רוהיג געענטפערט דער לאַנגער מענש. 

זיין רוהיגקייט, זיין ווייכע שטימע און זיין פּראָסטער פּנים האָבען 
איהר צוגעגעבען מוטה. ער האָט אויף איהר אָפען און גוטמוטהיג געקוקט. 
אין זיינע טיעפע, דורכזיכטיגע אויגען האָט געשיינט אַ פרעהליכער פונק. 
זיין גאַנצע איינגעצויגענע פינור מיט זיינע לאַנגע פיס האָבען געהאַט 
עפּעס אַ מאָדנעם אויסזעהן, װאָס האָט צונעצויגען צו איהם. ער האָט 
געטראָגען אַ בלויע העמד און שװאַרצע ברייטע הויזען, װאָס זיינען 
געווען אַריינגעלאָזען אין די שטיוועל?. איהר האָט זיך געװאָלט פרעגען, 
ווער ער איז, פון װאַנען ער קומט און װי לאַנג קען ער איהר זוהן, אָבער 
פּלוצלונג האָט ער זיך אַ טרייסע? געטהאָן און האָט איהר אַליין אַ פרעג 
געטהאָן : 

--- ווער האָט עס אייך צוקלאַפּט דעם שטערען, מאַמעלע ? 

געפרענט האָט ער פריינדליך, מיט אַ קלאָרען שמייכעל אין די אויגען. 
אָבער זי האָט זיך בעליידיגט פון דער פראַגע. זי האָט פערקוועטשט די 


שאר 


--- אַז מען װעט קומען, זאָג, אַז איך ווֹעֶל באַלד זיַן צוריק... זאָלען זי 
צואוואַרטען. און דו, מאַמע, האָב קיין מורא ניט. זיי זיינען מענשען 
וי אַלע. 

זי האָט זיך מאַכטלאָז אַראָבגעלאָזען אויפ'ן ביינקע?. דער זוהן האָט 
חמורנע אַ קוק געטהאָן אויף איהר און האָט איהר פאָרגעשלאָגען : 

-- אפשר װאָלסטו ערגעץ. וואו אַװעקגעגאַנגען 1... 

דאָס האָט איהר בעליידיגט. זי האָט 8 שאָסעל נעטהאָן מיט'ן קאָפּ 
און האָט געענטפערט : 

ניין.,. אַלץ איינס ! פאַרװאָס ? 

עס איז געווען ענדע נאָוועמבער.. ביי טאָג איז אויף דער פערפראָה- 
רענער ערד אַרױסגעפּאַלען אַ טרוקענער שנעעלע און יעצט האָט ער זיך גע- 
הערט סקריפּענדיג אונטער דעם זוהן'ס פיס. אויף די שויבען פון די פענ- 
סטער האָט זיך אָנגערוקט אַ געדיכטע לויערנדע פינסטערניס. די מוטער 
האָט זיך אָנגעשפּאַרט מיט די הענד אָן ביינקעל, איז געזעסען און האָט, 
קוקענדיג אויף דער טהיר, געװאַרט... 

איהר האָט זיך אויסנעדוכט, אַז אין דער פינסטערניס גנב'ענען זיך 
פאָרזיכטיג פון אַלע זייטען פרעמדע, שווייגענדע מענשען אין משונה'דיגע 
קליירער אָנגעטהאָן. אָט דרעהט זיך שוין אימיצער אַרום הויז, און טאַפּט 
מיט די הענד אָן דער װאַנד. 

עס האָט זיך דערהערט אַ פייף. ער האָט זיך צונאָסען אין דער שטיל- 
קייט, וי אַן אומעדינער, דינער און מעלאָדרישער שטראָם, און האָט פער- 
טראַכטערהײיט זיך געפּלאָנטערט אין דעם מדבר פון פינסטערניס זוכענדינ 
עפּעס און זיך אַלץ דערנעהנטערענדינ... פּלוצלונג איז ער פערשוואונדען 
געװאָרען אונטער'ן פענסטער, אַקוראַט וי ער װאָלט אַריינגעדרונגען אין די 
האָלץ פון װאַנד, 4 

אין פאָרהויז האָבען זיך דערהערט אימיצענס טריט, די מוטער האָט 
אויפגעציטערט, האָט, אָנשטרעננענדיג זיך, אויפנעהויבען די ברעמען און איז 
אױיפגעשטאַנען. 

מען האָט געעפענט די טהיר. אין אֶנפאַנג האָט זיך אין טהיר בע- 
וויעזען אַ קאָפּ מיט אַ גרויסער פּעלץדהיטעל, דערנאָך האָט זיך אַריינגעשאַרט 
אַ לאַנגער, איינגעבויגענער קערפּער ; ער האָט זיך אויסגעגלייכט, האָט ניט 
איילענדיג אויפנעהויבען די רעכטע האַנד, האָט שטאַרק אָבגעאָטהעמט און 
האָט מיט אַ טיעפער ברוסטיגער שטימע אַ זאָג געטהאָן : 

-- גוטען אַבענד ! 

די מוטער האָט זיך שווייגענדיג אַ נייג געטהאָן. 


'ׂ 
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--- צוֹ װאָס, מאַמע ? -- האָט פּאַװעל אונצופריעדען אויסגערופען, --- 
װאָס וויינסטו ? 

זי האָט זִיךְּ אויסגעװוישט די אוינען מיט'ן פאַרטוך און האָט שטי? 
געענטפערט ; 
-- איך ווייס ניט... אַזױ זיך... 

ער איז זיך דורכגעגאַנגען איבער'ן צימער און זיך אָבשטעלענדיג לעבען 
איהר, האָט ער אַ פרעג געטהאָן : 

--- האָסט מודא ? 

-- יא, -- האָט זי זיך מורה געווען. -- אָט די שטאָדטינע... ווער 
ווייס ווער זיי זיינען ? 

ער האָט זִיךְּ צוגעבויגען צו איהר פּנים אוֹן האָט, פּונקט וי זיין פאָטער, 
מיט כעס אַרוסגערעדט : 

-- אָט דיעזע מורא מאַכט אונז אַלעמען אונגליקליך! יענע וועלכע 
הערשען איבער אונז, נוצען אויס אונזער מורא און שרעקען אונז נאָך מעהף : 
אָן. פערשטעה-זשע ! ווען די מענשען וועלען שטענדיג מורא האָבען, ווע* 
לען זיי צופּוילט ווערען, וי בערעזענע בוימער אין זומפּ... מיר מוזען דרייסט 
ווערען ; עס איז שוין צייט ! 

ער איז אַװעק אָן אַ זייט און האָט ווייטער גערערט : 

-- אַלֵץ איינס... זיי וועלען זיך דאָך ביי מיר צוזאַמענקלײבֿען ! 

די מוטער האָט זיך אומעטיג פאַנאַנדערגעװיינט : 

-- זיי ניט אין כעס וי זאָל איך ניט מורא האָבען? דעם גאַנצען 
לעבען האָב איך אָבנעלעבט אין שרעק... מיין האַרץ איז מיט'ן שרעק בע- 
װאַקסען געװאָרען. 

פּאַװעל האָט שטילער און ווייכער אַ זאָנ געטהאָן : 

--- ענטשולדיג מיר... איך קען ניט אַנדערש... 
!אוו ער איז אַװעקגענאַנגען. 

דריי טעג נאָכאַנאַנד האָט ביי איהר געציטערט די האַרץ און עס פלעגט 
איהר יערדעס מאָל פּערכאַפּען דער אָטהעם, ווען זי פלעגט זיך דערמאָהנען, 
אַז אין איהר הויז דאַרפען באַלר קומען פרעמדע מענשען. זי האָט זיך ניט 
געקענט פאָרשטעלען, וי זיי זעהען אויס, נאָר עס האָט זיך איהר געדוכט, 
אַז זיי מוזען זיין שרעקליכע מענשען. זֵיי זיינען עס געווען, וועלכע האָבען 
אַרויפגעפיהרט איהר זוהן אויף דעם וועג, אויף וועלכען ער געהט... 

שבת אַבענד איז פּאַװעל געקומען אַהיים פון פאַבריק, האָט זיך אַרומ- 
געװאַשען, איבערגעטהאָן און איז וויערער אַװעקגענאַנגען. פאַר'ן אוועק- 
נעהן, האָט ער, ניט אָנקוקענדיג די מוטער, אַ זאָג געטהאָן ; 
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וואוסט, אַז עס אי פאַראַן אמת אויף דער וועלט, זיי?=ץ שויך רי מענשען 
בעסער געװאָרען. 

ער האָט וויעדער אַ שמייכע? נעטהאָן און האָט פאָרטנעזעצט : 

-- איך פערשטעה אַלֵיין ניט, װי דאָס איז נעשעהן! פון קינדוייז 
אָן האָב איך פאַר אַלעמען מורא געהאַט... ווען איך בִּין עלטער געװאָרען, 
האָב איך אָנגעהויבען האַסען... וועמען פאַר נעמיינהייט, וועמען איך ווייס 
אַליין ניט פאַר װאָס... סתם אַזױ... יעצט אָבער זיינען פאַר מיר אַלע אַנדערש 
געװאָרען... אפשר ווייל איך האָב מיטלייד מיט זיי... איך קען זיך עס ניט 
ערקלעהרען... מיין האַרץ איז ווייכער נעװאָרען, זייט איך האָב זיך דער- 
וואוסט, אַז אַן אמת איז פאַראַן אויף דער וועלט... און אַז ניט אַלע זיינען 
שוֹלּריג אין דער בלאָטע, אין וועלכער זיי ליענען... 

ער איז אַנטשװיענען געװאָרען, פּונקט װוי ער װואָלט זיך צונעהערט װאָס 
אין איהם קומט פאָר. דערנאָך האָט ער שטי? און פערטראַכט אַרױסנערערט : 

-- אַזױ ווירקט דער אמת ! ו 

זי האָט אַ קוק געטהאָן אויף איהם און האָט זיך שטי? אֶבגערוּפען : 

--- דו האָסט זיך שרעקליך פערענדערט... אוי, גאָטעניו... 

ווען ער האָט זיך אַריינגעלענט אין בעט און איז איינגעשלאָפען, האָט 
זיך די מוטער פאָרזיכטיג אויפגעהויבען פון איהר בעט און איז שטי? צוגע- 
נאַנגען צו איהם, פּאַװע? איז נעלעגען אויפ'ן רוקען און פון ווייסען קישען 
האָט זיך קלאָר אַרױסנעזעהן זיין ברוינער, עקשנות'דיגער און שטרענגער פּנים. 
די מוטער איז געשטאַנען לעבען זיין בעט אַ באָרוועסע, די הענד פערליינט 
אויפ'ן האַרצען. איהרע. ליפּען האָבען זיך שטיל בעווענט, און פון איהרע 
אוינען האָבען זיך לאַנגזאַם און נלייך גענאָסען איינע נאָךְ די אַנדערע גרויסע, 
מוטנע טרעהרען... ו 
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און װיעדער האָבען זיי אָנגעפאַנגען צו לעבען שוויינענדינ, פרעמד און 
ראָך נאָהענט איינע צו די אַנדערע. 

אײינמאָל אין אַ יום-טוב'דינען טאָג האָט פּאַװעל, אַרױסגעהענדיג פון 
הויז, פּלוצלונג אַ זאָג געטהאָן צו דער מוטער : 

-- שבת וועלען זיך ביי מיר צוזאַמענקלײבען מענשען.. 

--- װאָפערע מענשען ? --- האָט די מוטער אַ פרעג געטהאָן. 

--- איינינע היעגע... אַנדערע פון שטאָדט. 

--- פון שטאָדט ?... -- האָט די מוטער איבערנע'חזר'ט, שאָקלֶענדיג 
מיט'ן קאָפּ און האָט זיך פּלוצלונג שטי? פאַנאַנדערגעװיינט. 


אטעג 


--- יא, איך נעה שוין טאַקע, --- האָט ער צוגעשטימט, און איינבוי- 
גענדיג זיך צו איהר, האָט ער געפרעגט : 

-- נו, האָסטו מיך איצט פּערשטאַנען ? 
: -- יא! -- האָט זי זיפצענדיג אָבגעענטפערט. אין איהרע אוינען 
האָבען זיך וויעדער בעוויעזען טרעהרען און, כליפּענדיג, האָט זי צוגענעבען : 

י-- דו וועסט פּערלאָרען נעהן ! 

ער האָט זיך אויפנעהויבען, איז זיך דורכגענאַנגען עטליכע מאָל איבער'ן 
צימער און האָט דערנאָך געזאָגט : 

-- נו, יעצט ווייסטו װאָס איך טהו און וואו איך געה. אִיךְ האָב דיר 
אַלעס דערצעהלט ! איך בעט דיך, מאַמע, אויב דו ליעבסט מיך נאָר, דאַן 
שטער מיר ניט ! 

-- ניין, טהייערינקער, --- האָט זי אויסנערופען, -- עס עג אפשר 
בעסער געווען, ווען איך װאָלט פון קיין זאָך ניט נגעוואוסט ! 

ער האָט אָנגעכאַפּט איהר האַנד און האָט איהר פעסט צונעדריקט. 

זי איז געװאָרען איבערראַשט פון דעם װאָרט , מאַמע", װאָס ער האָט 
אַרױפנערעדט אַזױ שטאַרק, װוי אויך פון דעם, װאָס ער האָט איהר אַזױ 
מאָדנע געדריקט די האַנר. 

-- איך וועל נאָר ניט טהאָן ! --- האָט זי מיט אַ ציטערענדער שטימע 
אויפגערעדט, --- נאָר זעה היט זיך... זיי פאָרזיכטיג ! 

ניט וויסענדינ פון װאָס ער זאָל זיך היטען, האָט זי מיט אַ טרויעריגען 
קול צונעגעבען ; 

--- דו ווערסט אַלץ דאַרער !... 

מיט אַ װאַרימען צערטליכען בּליק, האָט זי אַ קוק געטהאָן אויף זיין 
פעסטען, שלאַנקען קערפּער און האָט שטיל אָבער ניך אַ זאָג געטהאָן : 

-- גאָט זאָל דיר העלפען! לעב וי דו ווילסט, איך װע? דיך ניט 
שטערען. נאָר איין זאַך בעט איך דיר --- מיט רי מענשען זאָלסטו אַביסעל 
פאָרזיכטיגער ריירען ! פאַר מענשען דאַרף מען מורא האָבען, זיי האַסען 
איינע די אַנדערע. זיי זיינען זשעדנע, זיי זיינען איינער דעם צוייטען 
מקנה. יעדער טראַכט נאָר וי דעם צווייטען אַ רעה צו טהאָן.. וי דו 
וועסט נאָר פּרואווען ציינען זיי זייער אמת'ע געשטאַלט און זיי משפּט'ען, 
וועלען זיי דיך האַסען און אומברענגען ! 

דער זוהן איז געשטאַנען ביים טהיר און אויסגעהערט די טרויעריגע ווער- 
טער פון זיין מוטער, און ווען זי האָט געענדיגט, האָט ער שמייכלענדיג אַ 
זאָג געטהאָן : 

-- די מענשען זיינען טאַקע שלעכט... נאָר זייט איך האָב זיך דער- 
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געסען זיין יתענד ; אַז ער רעדט ניט אַזױ װי אַלע אַנדערע, אַז ער איז גרייט 
אַליין אויפצונעהמען דעם קאַמפּף נעגען לעבען, צו וועלכען זי און אַלע אַנדערע 
זיינען אַזזױי צוגעוואוינט... און עס האָט זיך איהר געװאָלט זאָנען איהם : 

--- טהייערינקער, װאָס קענסטו אויספיהרען 4 זיי וועלען דיך אומ" 
ברעננען אוֹן דו וועסט פּערלאָרען געהן... אי 

נאָר זי האָט עס ניט געזאָגט. זי האָט מורא געהאַט זיך צו צושטערען 
דאָס פּערגענינען פון אָנקוקען דעם זוהן, וועלכער האָט זיך פּלוצלוננ פאַר 
איהר ענטדעקט אַלס נייער, קלוגער... און אַביסעל פּרעמדער פאַר איהר, 

פּאַװוע? האָט געזעהן דעם שמייכע? אויף די ליפּען פון דער מוטער, די 
אויפמערקזאַמקייט אויף איהר פּנים, די ליעבע אין איהרע אוינען, און איהם 
האָט זיך נעדוכט, אַז ער האָט איהר געגעבען צו פערשטעהן זיין אמת. און 
דער יוגענדליכער שטאָלץ איבער די קראַפט פון זיינע ווערטער האָט אין איהם 
שטאַדק געמאַכט זיין נלויבען אין זיך אַליין. ער איז נעװאָרען נאֶךְ מעהר 
אויפגערענט און האָט פאָרטנעזעצט זיין רעדע, דאָ לאַכענדיג, דאָ פּערקאָר- 
טשענדיג דעם שטערען. צייטענווייז איז זיין רעדע נעווען אָננעפֿילט מיט 
ביטערען האַס, און ווען די מוּטער האָט זיך אייננגעהערט אין זיינע קלינגענדע 
האַרטע ווערטער, האָט זי דערשראָקען געשאָפעלט מיט'ן קאָפּ און האָט איהם 
שטיל געפרעגט : 

--- טאַקע, פּאַװעל ? 

-- יא! -- האָט ער פעסט און בעשטיסט געענטפערט. און ער האָט 
איהר דערצעהלט ווענען מענשען, װאָס האָבען געװאָלט דעם פאָלק נוטעס 
טהאָן, וועלכע האָבען פערשפּרײיט דעם אמת צווישען פאָלק, און דערפאַר האָ- 
בען די שונאים פון פאָלק זיי נעכאַפּט, וי ווילדע חיות, אַרײינגעװאָרפען זיי 
אין די טורמעס און פערשיקט אין קאַטאָרגע... 

-- איך האָב אַזעלכע מענשען געזעהן ! --- האָט ער היציג אויסגערופען. 
דאָס זיינען די בעסטע מענשען אויף דער וועלט ! 

אין איהר האָבען אַזעלכע מענשען דערוועקט נאָר אַ שרעק און זי האָט 
געװאָלט פרענען דעם זוהן : 

-- איז דאָס טאַקע אמת, פּאַוליושא ? 

אָבער זי האָט זיך ניט ענטשלאָסען, און מיט אַ פערשטיקטען אָטהעם 
. האָט זי זיך צוגעהערט צו די ערצעהלוננען וועגען די מענשען, וועלכע האָבען 
אויסגעלערענט איהר זוהן צו רעדען און צו טראַכטען פון. אַזעלכע געפעהר- 
ליכע זאַכען. ענדליך האָט זי זיך אָפּגערופען : 

-- עס טאָגט שוין באַלד... װאָכסט זיך שוין אפּשר לענען שלאָפען |... 
דאַרפסט דאֶך באַלד געהן צו דער אַרבײט... 
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טרויערינעס און פרעהליכעס, װאָס האָט צערטליך נעלאַשטשעט איהר אָנגע- 
װעהטאָנטע האַרץ,. אַזעלכע רייד ווענען זיך און ווענען איהר לעבען האָט זי 
געהערט צום ערשטען מאָל, זֵיי האָבען נעוועקט אין איהר די שוין לאַנג פער- 
שלאָפענע אונקלאָרע מחשבות ; זיי האָבען שטיל פאַנאַנדערנעבלאָזען די אויס- 
נעלאָשענע געפיהלען פון דער טריבער אונצופריעדענהייט טיט איהר לעבען. 
זיי האָבען אין איהר ערוועקט מחשבות און געפיהלען פון דער ווייטער יוגענר. 
זי האָט פיעל מאָל גערעדט ווענען לעבען מיט איהרע הבר'טעס. זי האָט 
נערעדט איבער אַלץ, אָבער אַלע, און אויך זי אַליין, פלענען זיך נאָר בעקלאָ- 
גען. אָבער קיינער האָט זיי ניט ערקלעהרט, פאַרװאָס דאָס לעבען איז אַזױ 
שווער... יעצט אָבער זיצט לעבען איהר דער זוהן איהרער, און דאָס װאָס עס 
ריידען וועגען איהר זיינע אוינען, זיין פּנים און זיינע ווערטער, דאָס אַלעס 
ריהרט אָן איהר האַרץ און פילט איהר אָן מיט אַ געפיה? פון שטאָלץ איבער 
איהר זוהן, וועלכער האָט ריכטינ פערשטאַנען דאָס לעבען פון זיין מוטער און 
איהרע ליידען, און פיה?ט איהר מיט. 

אַ מאַמען פיהלט מען ניט מיט, 

זי האָט דאָס געוואוֹסט. זי האָט ניט פּערשטאַנען, װאָס פּאַװעל האָט 
גערעדט, אָבער אַלץ װאָס ער האָט נערעדט ווענען איהר לעבען איז געווען 
דער ריינער אמת. און דאַרום האָט זיך איהר אויסגעדוכט, דאָס יעדער װאָרט 
זיינער איז פול מיט אמת און אין איהר ברוסט האָבען געציטערט געפיהלען, 
וואָס האָבען איהר אַלץ מעהר און מעהר אָנגעואַרעמט מיט אַן אונבעקאַנטער 
צערטליכקייט, 

-- װאָס ווילסטו טהאָן ? --- האָט זי איהם געפרעגט, איבערשלאָגענדיג 
איהם זיינע רייד, 

--- לערנען זיך און דערנאָך לערנען אַנדערע. מיר אַרבייטער מוזען זיף 
לערנען. מיר מוזען דערנעהן, מיר מוזען בעגרייפען פאַרװאָס אונזער לעבען 
איז אַזױ שווער. 

איהר איז געווען אַנגענעהם צו זעהן, וי זיינע העל-בלויע אויגען, וועלכע 
זיינען שטענדיג געווען אַזױ ערנסט און שטרענג, האָבען יעצט געשיינט אַזױ 
ווייך, און אין זיי האָט געגלאַנצט עטװאָס אונגעוועהנליכעס פאַר איהר. 
אויף איהרע ליפּען האָט זיך בעוויעזען אַ צופריעדענער, שטילער שמייכעפ, 
ניט קוקענדיג אויף דעם, װאָס אין די קנייטשען פון איהרע באַקען האָבען נאָך 
געציטערט איינצעלנע איבערגעבליעבענע טרעהרען. אין איהר האָבען גע- 
קעמפּפט צוויי נעפיהלען. דער שטאָלץ אויף איהר זוהן, וועלכער האָט גע- 
װאָלט גוטעס טהאָן אַלע מענשען, האָט אַלעמען בעדויערט און האָט געזעהן 
די צרות פון לעבען ; אָבער צו דער זעלבער צייט האָט זִי ניט געקענט פער- 
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װאָס פּאַסירט אין לעבען, האָט איהר שטענדיג אויפנעוויזען אונפערמיידליך. 
זי איז געוואוינט נגעװאָרען זיך אימער צו אונטערװאַרפּען, ניט טראַכטענריג, 
און זי האָט דאָרום אויך יעצט שטי? געוויינט, ניט געפינענריג קיין ווערטער 
| אין איהר פערשטיקטער און פעראומערטער האַרץ. : 

--- וויין ניט ! --- האָט פּאַװעל שטי? און צערטליך אַרױסגערערט, און 
איהר האָט זיך אויסגעדוכט, אַז ער געזעגענט זיך מיט איהר. 

--- בעטראַכט נאָר אונזער טרויערינען לעבען ! --- האָט ער געזאָגט -- 
- אָט ביזטו שוין אַלְּט פערצינ יאָהר, און האָסטו דען נעלעבט ? דער פאָטער 
האָט דיך נעשלאָנען... איך פערשטעה יעצט, אַז אויף דיר פלעגט ער אויס- 
ניסען זיינע ביטערע צרות... דעם קומער פון זיין לעבען. דאָס לעבען האָט 
איהם נעדריקט און ער האָט ניט פּערשטאַנען פון װאַנען עס קומט. דרייסינ 
יאָהר האָט ער געאַרבײט, ער האָט אָנגעהויבען אַרבײטען, ווען די גאַנצע 
פֿאַבריק איז נאָך בעשטאַנען פון צוויי בניניט און יעצט זיינען שוין פאַראַן 
זיעבען !... די פאַבריקען װאַקסען און די מענשען שטאַרבען, אַרבייטענריג 
אין זיי... : : 

זי האָט זיך צוגעהאָרכט צו זיינע רייר מיט נייגערינקייט און שרעק. 
זיינע אוינען האָבען נענלאַנצט מיט אַ שעהנעם און העלען פייער,. זיך אָנ- 
שפּאַרענדיג מיט דער ברוסט אָן שטוהל, האָט ער זיך צוגערוקט נעהנטער צו 
דער מוטער און, קוקענרינג איהר נלייך אין פּנים, װאָס איז געווען נאַס פון 
טרעהרען, האָט ער געהאלטען זיין ערשטע רעדע ווענען דעם אמת, וועלכען 
ער האָט אויסגעפונען. מיט דער נאַנצער יונענד-קראַפט, מיט דער היץ פון 
אַ תלמיד, וועלכער איז שטאָלץ מיט זיינע קענטניסע און בעגייסטערט פון 
היילינען נלויבען אין אמת, האָט ער נערערט איבער דאָס, װאָס איהם איז 
קלאָר נעװאָרען. ער האָט ניט אַזױ גערעדט צו זיין מוטער, וי צו זיך אַליין, 
אוֹם צו זעהן אויב ער ווייס, װאָס ער האָט נעלערענט. צייטענווייז האָט ער 
זיך אָבגעשטעלט, ניט נגעפינענדיג קיין ווערטער, און דאַן האָט ער נעזעהן 
פאַר זיך אַ פערטרויערטען פּנים, אין וועלכען עס האָבען מאַט געגלאַנצט אַ 
פּאָר נוטע אויגען, אָנגעפילט מיט טרעהרען. זיי האָבען געקוקט מיט מורא 
און מיט צווייפעל. ער האָט רחמנות געהאַט אויף דער מוטער און האָט 
ווייטער אָנגעפאַנגען רעדען, אָבער יעצט האָט ער שוין נערעדט וועגען איהר, 
ווענען איהר איינענעם לעבען. 

--- װאָס פאר פריידען האָסטו געהאַט ? --- האָט ער איהר געפרעגט. -- 
וועלכע עראינערוננען זיינען דיר פערבליבען פון לעבען ? 

זי האָט געהאָרכט און טרויערינ צוגעשאָקעלט מיט'ן קאָפּ. זי האָט אָנ- 
נעהויבען פיהלען עפּעס נייעס, אונבעקאַנטעס, און צו דער זעלבער צייט 


אַועקנעזעצט אין א ווינקעל לעזען. די מוטער האָט צונענומען די נעפעס 
און אַרױסנעהענדינ פון קיך, איז זי פאָרזיכטיג צונענאַנגען צו איהם. ער 
האָט אויפנעהויבען דעם קאָפּ און האָט איהר פערוואונדערט אָנגעקוקט. 

--- נאָר ניט, פּאַולִיושא... סתם אַזױ זיך !... --- האָט זי ניך אַ זאָג גע- 
טהאָן און, זיך פּערליערענדיג, איז זי אַרױסנענאַנגען. נאָר אָבשטעהענרינ 
אין קיך אַ פּאָר מינוטען אונבעווענליך און פּערזאָרנט, האָס זי ריין אָבנע- 
װאַשען די הענד און איז צוריק אַרײינגענאַנגען צום זוהן. 

--- איך װאָלט געװאָלט דיף פרענען, --- האָט זי שטי? אַ זאָג נעטהאָן, --- 
װאָס לעזטו עס שטענריג ? 

ער האָט צוגעמאַכט דאָס ביכעל.., 

----- זעץ זיך, מאַמע... 1 

די מוטער האָט זיך שווער אַװועקגעזעצט לעבען איהם, האָט זיך אויסנע- 
נלייכט און האָט זיך אָנגעשטרענגט, ערװואַרטענדיג. פון איהם צו הערען עט- 
װואָס וויכטינעס, 

ניט אָנקוקענדיג איהר, האָט ער מיט אַ שטילער אָבער שטרעננער שטימע 
אָנגעהויבען : 

--- איך לעז פערבאָטענע ביכער. זיי זיינען פערבאָטען דערפאַר, וויי? 
זיי דערצעהלען דעם אמת ווענען אונזער, ווענען דעם אַרבייטער-לעבען... זיי 
ווערען געדרוקט אין נעהיים און אויב מען וועט זיי ביי מיר געפינען, וועט מען 
מיר אַריינזעצען אין טורמע... אין טורמע דערפאַר, וויי? איך ווי? וויסען 
דעם אמת... פערשטעהסט ? 

עס האָט איהר פּערכאַפּט דער אָטהעם, זי האָט געקוקט אויפ'ן זוהן 
מיט ברייט-פאַנאַנדערגעעפענטע אויגען און עס האָט זיך איהר אויסנערוכט, 
אַז ער איז עפּעס גאָר אַן אַנדערער, אַ פרעמדער, זיין שטימע איז אַן אַנ- 
דערע, אַ טיעפערע, אַ פעסטערע, אַ מעהר קלינגענדע. ער האָט געצופּט מיט 
די פינגער זיינע דינע געדיכטע װאָנצעס און האָט מיט אַ מאָדנעם אויסדרוק 
פערטראַכט געקוקט אין אַ ווינקע?. זי האָט זיך נעשראָקען פאר'ן זוהן און זי 
האָט מיט רחמנות אַ פרעג נעטהאָן : 

--- פּאַר װאָס זשע טהוסטו דאָס, פּאַווליושא ? 

ער האָט אויפגעהויבען דעם קאָפּ, האָט איהר ערנסט אָנגעקוקט און האָט 
שטי? און רוהיג געענטפערט : 

--- איך ווי? וויסען דעם אמת. 

זיין שטימע איז נעווען שטי? אָבער פעסט, זיינע אויגען האָבען עקשנות- 
דינ נעבלישטשעט. זי האָט געפיהלט, אַז איהר זוהן האָט זיך אויף שטענ- 
דיג מפקיר געווען צו עפּעס אַ געהיימניספולער און שרעקליכער אַרבײט. אַלְּץ 


ןיא 


איינמאָל האָט ער מיטנעבראַכט מיט זיך אַ בילד און עס אױפגעהאַנגער 
אויף דער װאַנד,.. דאָס בילד האָט פאָרגעשטעלט דריי מענשען, וועלכע זיינען 
רעדענדיג ערנעץ-וואו געגאַננען. 

-- דאָס געהט דער פון קבר אױפּנעשטאַנענער קריסטוס אין עמאַוס, = 
האָט פּאַװע? איהר ערקלעהרט. 

דאָס בילר איז דֶער מוטער נעפעלען געװאָרֶען, אָבער זי האָט אַ טראַכט 
נעטהאָן : : 

--- קריסטופען פערעהרסטו, אָבער אין קלויסטער געהסטו ניט... 

נאַכהער האָבען זיך אויף דער װאַנד בעוויעזען נאָך עטליכע בילרער, 
און אויף דער שעהנער פּאָלִיצע, וועלכע אַ בעקאַנטער סטאָליאר האָט איהם. 
געמאַכט, זיינען אַלץ צוגעקומען מעהר און מעהר בבַיִכען. דער צימער האָט 
נעקרינען אַ פריינדליכען אויסזעהן. 

ער פלענט איהר שטענדיג , איהרצען", נאָר צייטענווייז פלענט ער זיך 
ווענדען צו איהר מיט קורצע ווערטער : 3 

--- דו, מאַמעלע, בעאונרוהיג זיך ניט, איך על הײַנט קומען שפּעט 
אַהיים.. . 

דאָס איז איהר געפעלען געװאָרען. אין זיינע ווערטער האָט זי געפיהלט 
אַן ערנסטקייט און אַ פעסטקייט. נאָר איהר אונרוה איז נעװאַקסען. רי 
צייט האָט איהר קיין רוה ניט נעבראַכט. װאָס וייטער האָט זי אַלץ. 
מעהר געפיהלט אַז עטװאָס אונגעוועהנליכעס װעט מוזען קומען. פון צייט 
צו צייט פלענט זי פיהלען אַ לייכטע אונצופריעדענחייט מיט'ן זוּהן און זי. 
פלעגט טראַכטען : 

--- אַלע מענשען לעבען וי מענשען, ער אָבער לעבט וי אַ מאָנאַך.. 
שוין אַביסעל צו שטרענג, ניט נאָך די יאָהרען... 

מאַנכעס מאָל האָט זי געטראַכט : 

,אפשר האָט ער דאָרטען נאָר געקראָגען א מיירעל ? : 

נאָר דאָס אַדומנעהן מיט מיידלעך פאָדערט נעלד. ער אָבער פלענט 
איהר כמעט זיינע נאַנצע שכירות אַועקגעבען. 

אַזױ זיינען אַװעקגעגאַנגען װאָכען און מאָנאַטען און אונבעמערקטער- 
הייד זיינען פערלאָפען צוויי יאָהר פון דיעזען מאָדנעם שווייגענדינען לעבען, 
פול מיט אונקלאָרע געדאַנקען און װאַקסענדער מורא. 
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איינמאָל, נאָכ'ן עסען, האָט פּאַװעל אַראָבגעלאָזען דעם פאָרהאַנג פון 
פענסטער, האָט אויפגעהאַנגען אויפ'ן װאַנד דעם בלעכענעם לעמפּעל און זיך 


ײרט, ןש 


שטראָם פון איינטאָניגען לעבען, האָט זיך א איהר האַרצען ערוועקט אַ ניט- 
הלאָרער מוראינעפיהל. 

ער האָט אֶנגעהויבען צו ברעננען מיט זיך ביכער און האט זיך געסטאַ- 
רעט זיי צו לעזען אין געהיים און פלענט זיי בעהאַלטען נלייך װוי ער פלענט 
זיי איבערלעזען, אָפּטמאָל פלעגט ער פון די ביכער עפּעס אויסשרייבען 
אויף אַ בעזונדער שטיקעל פּאַפּיער און פלעגט עס אויך בעהאַלטען... 

--- ביזט אפשר קראַנק, פּאַװליושאַ} -- פלעגט זי איהם מאַנכעס 


מאָל פרענען. 
--- ניין, איך בין נעזונד ! --- איז געווען זיין ענטפער, 
--- ביזט זעהר אױסגעדאַרט מיין זוהן ! --- האָט די מוטער געזיפצט. 


ער האָט נעשוויגען. ו 
זיי האָבען וועניג גערעדט און פלעגען זיך זעלטען זעהן. אין דער- 
פריה פלעגט ער שווייגענדיג אָבטרינקען טהעע און אַװעקגעהן צו דער אַר- 
בייט. סיטאָנ-צייט פלעגט ער קומען עפען. ביים טיש פלעגען זיי זיף 
דורכװאַרפען מיט עטליכע וװוערטער און דערנאָך פלענט ער װיעדער פער- 
ישווינדען ביז אין אבענד. און אין אבענד, ווען ער האָט נעענדינט זיין אַר- 
בייט, פלעגט ער זיך גום אַרומװאַשען, פלעגט אָפּעסען און זיך זעצען לעזען 
זיינע ביכער. יום-טוב פלענט ער אַװעקגעהן אין דער פריה און קומען 
שפּעט ביינאַכט אַהיים. זי האָט געוואוסט, אַז ער נעהט אין שטאָרט, בע- 
זוכט דאָס טהעאַטער. צו איהם פלענט אָבער פון שטאָדט קיינער ניט קומען. 
איהר האָט זיך נעדוכט, אַז װאָס ווייטער רעדט איהר זוהן אַלץ ווענינער מיט 
איהר,, צו דער זעלבער ציִיט האָט זי בעמערקט, אַז דער זוהן געברויכט 
עפּעס נאַנץ נייע אונפערשטענדליכע ווערטער, און די געוועהנליכע, גראָבע 
און שאַרפע ווערטלעך זיינען פון זיין שפּראַך פערשוואונדען. אין זיין אוים- 
פיהרונג האָט זי בעמערקט אַ סך קליינינקייטען, וועלכע האָבען צוגעצויגען 
איהר אויפמערקזאַמקײיט. ער האָט אַװעקגעװאָרפען דאָס פּראַנטעווען, האָט 
אָנגעהויבען זיך מעהר קימערען אום די ריינקייט פון זיין קערפּער און האָט 
אַכטונג נעגעבען אַז זיינע קליידער זאָלען זיין אין אָרדנונג. ער האָט זיך 
פרייער און געשיקטער בעוועגט, און איז אויסערליך געװאָרען איינפאַכער און 
צערטליכער. דיעזע ענדערונגען האָבען אַרױסגערופען ביי זיין מוטער אַן 
אונרוהינע אויפמערקזאַמקײט צו איהם. אויך זיינע בעציהוננען צו דער מו- 
טער זיינען געװאָרען גאַנץ אַנדערע. ע! פלענט אָפּטמאָל אויסקעהרען די 
פּאָדלאָגע פון הויז, פלעגט אַליין פערבעטען די בעטען און פלענט בכלל זיך 
סטאַרען צו פערלייכטערען דער מזטערס אַרבײיט. קיינער אין פאָרִשטאָרט 
;האָט עס ניט געטהאָן. : 


אע | { וי 


ביינק, אַ פּאֶאָר שטוהלען, אַ קּאָמאָד, אַ קליינער שפּיענעל, אַ קאַסטען מיט 
קליידער, אַ װאַנד-זײנער און צוויי היילינע בילדער --- דאָס איז געווען די 
גאַנצע מעבע? פון הויז, 

פּאַװעל האָט נעזוכט צו לעבען וי אַלֶע איבערינע. ער האָט זיך פער- 
שאַפט אַלץ, װאָס אַ יונגער בּחור דאַרף: ער האָט זיך נעקויפט אַ האַרמאָ- 
ניקע, אַ נעקראָכמאַליעטע העמד, אַ העלען שלייף, אַ פּאָר קאַלאָשען, אַ שטע- 
קעל און האָט אויסנעזעהן וי אַלע בחורים פון זיין עלטער. ער פלענט געהן 
אויף וועטעשרינקעס, האָט זיך אויסנעלערענט טאַנצען אַ קאַדרי? און אַ 
פּאָלקע ; אין די ימים-טובים פלענט ער קומען אַהיים אַביסע? שיכור'לעך 
און פלענט שטענדינ שטאַרק ליידען פון דעם בראַנפען. און אויף מאָרנען 
פלעגט איהם וועה טהאָן דער קאָפּ, עס פלענט איהם ברענען אין האַרצען און 
זיין פּנים פלענט זיין בלאַס און אומעטיג. 

איינמאָל האָט איהם די מוטער אַ פרענ נעטהאָן : 

--- נו, ביזטו עפּעס נעכטען פרעהליך נעווען ? 

ער האָט מיט אַ בייזער אויפרענונג געענטפערט : 

--- עט, אַ ביטערער אומעט... אַלֶע זיינען װי מאַשינען... איך וע? 
בעפער אַװעקנעהן פאַננען פיש... אָדער איך על זיך קויפען אַ ביקס, 

ער האָט געאַרבײט פלייסינ, פלענט ניט דורכלאָזען קיין טאָג, איז שיינ- 
מאָל ניט שטראַפירט געװאָרען ; עֶר האָט שטענדיג געשווינען און אין זיינע 
גרויסע בלאָהע אוינען, אַקוראַט װוי זיין מוטערס, האָט זיך שטענדיג געזעהן 
אַן אונצופריעדענהייט... ער האָט זיך ניט געקויפט קיין ביקס, ער איז ניט 
געגאַנגען כאַפּען פיש, נאָר אונבעמערקט האָט ער אבגעווייכט פונ'ם אויס- 
נעטראָטענעם וועג, אויף וועלכען אַלֶע זיינען נעגאַנגען. ער פלענט אַפילן 
אין די ימים-טובים ערנעץ-וואו אַוװעקנעהן, אָבער ער פֿלענט דאֶָךְ קומען 
אַהים אַ ניכטערער. די מוטער האָט שטילערהייט גוט אַכטונג נע- 
נעבען אויף איהם און זי האָט בעמערקט, אַז זיין ברוינער פּנים ווערט װאָס 
פון טאָג אַלְץ שאַרפער, די אויגען קוקען אַלץ ערנסטער און זיינע ליפּען 
האָבען זיך עפּעס מאָדנע שטרענג צוזאַמענגעפּרעסט. עס האָט זיך געדוכט, 
אַז ער ערגערט זיך אין דער שטיל פוןן װאָס ניט איז אָדער איהם מאַטערט 
עפּעס אַ קראַנקהייט. פריהער פלענען צו איהם אַריינקומען זיינע חברים, 
אָבער ניט געפינענדיג איהם אין הויז, האָבען זיי אויפגעהערט צו קומען, די 
מוטער איז געווען צופריעדען צו זעהן, אַז איהר זוהן ווערט עפּעס אַנדערש, 
וי די איבעריגע פאַבריק-יוגענד, נאָר ווען זי האָט בעמערקט, אַז איהר זוהן 
זונדערט זיך עפּעס אִֶפּ פון אַלעמען און שווימט אַװעק ווייט פון פינסטערען 
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קלעפּ, האָט זיך שטיל בעווענט און זי פלעגט זיך שאַרען מיט אַ זייט, פּונקט 
וי זי װאָלט מורא האָבען צו פּערטשעפּען זיך אָן װאָס ניט איז. איהר 
ברייטע ליינגליכע געזיכט, װאָס איז געווען אין גאַנצען בעדעקט מיט קניי- 
טשען, איז בעלייכטעט נעווען פון צוויי דונקעלע אונרוהיג-טרויערינע אויגען, 
וי ביי די מייסטע פרויען פון פאָרשטאָרט. איבער'ן רעכטען אויג האָט זיך 
געצויגען אַ טיעפער שראַהם, וועלכער האָט אַביסעל אויפגעהויבען איהר ברעם 
אין דער הויך, און עס האָט זיך געדוכט, אַז איהר רעכטער אוער איז אַביסעל 
העכער. און דאָס האָט צונענעבען איהר פּנים אַזאַ אויסדרוק, פּונקט וי זי 
װאָלט זיך מיט שרעק צו עפּעס צונעהאָרכט. אין איהרע געדיכטע, דונקעלע 
האָר האָבען נענלאַנצט עטליכע גראָהע לאָקען, אַלס צייכען פון די שווערע 
קלעפּ... בכ?? איז זי געווען אַ צערטליכע אומעדיגע און געהאָרכזאַמע... 

און איבער איהרע באַקען זיינען לאַננזאַם געפלאָסען די טרעהרען. 

-- װאַרט דאָך, וויין ניט! -- האָט שטיל זיך נעבעטען דער זוהן, -- 
גיב מיר עפּעס צו טרינקען ! 

--- איך װע? דיר ברענגען װאַספער מיט איי.. 

ווען זי איז צוריקגעקומען, האָט ער שוין געשלאָפען. אַ וויילע אין זי 
לעבען איהם געשטאַנען, האָט זיך געסטאַרעט ניט צו אָטהעמען צו הויך. 
דער קריגע? אין איהר האַנד האָט נעציטערט און די אייז האָט שטיל געקלאַפּט 
אָן דעם בלעך. זי האָט אַװעקגעשטעלט דעם קריגעל אויפ'ן טיש, האָט זיך 
אַראָבנעלאָזען אויף די קניע לעבען די הייליגע בילדער און האָט שטילערהייט 
געשעפּטשעט אַ תפילה. דורך די פענסטער האָט זיך נעהערט דאָס פינ" 
סטערע שיכור'ע לעבען. אין דער פינסטערניש און נאַסקײט פון דער 
הערבסט-נאַכט האָט זיך געהערט דאָס סקריפּען פון אַ האַרמאָניקע, אימיצער 
האָט ערנעץ-וואו נעזונגען אַ ליעד ; אַ צווייטער האָט זיך געזירעלט מיט רי 
מיאוס'טע, ערגסטע ווערטער און אונרוהיג האָבען נעקלונגען די אויפנערייצ- 
טע מיעדע פרויען-שטימען. 

דאָס לעבען אין װלאַסאָוו'ס קליינע הויז איז זיך גענאַנגען גלייבמעסינ, 
אָבער שטילער און. רוהיגער וי פריהער, און אַביסעל אַנדערש וי אין דרי 
איבעריגע הייזער פון פאָרשטאָדט. זייער הויז האָט זיך געפונען ביין ברעג 
פון פאָרשטאָדט לעבען אַ הויכען, סטיילען אַראָבגאַנג צו אַ זומפּ,. אַ דריטעל 
פון הויז האָט פערנומען די קיך און אַ קליין קאַמערעל, װאָס איז געווען אב- 
געצאַמט פון איהר מיט אַ דין ווענטעל. אין דיעזען קאַמערעל פלעגט שלאָ- 
פען די מוטער,. די איבערינע צוויי-דריטעל האָט פערנומען אַ קװאַדראַטנער 
צימער מיט צוויי פענסטער,. אין איין ווינקעל איז געשטאַנען פּאַװועל'ס 
בעט, אין דעם פאָרערשטען ווינק? איז געשטאַנען אַ טיש מיט צוויי לאַנגע 
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די מוטער האָט אָבער נענלעט זיינע פערשוויצטע, צופּלאָנטערטע האָר 
און האָט שטיל געזאָגט : ש 

--- דו האָסט עס ניט געדאַרפט טהאָן... 

איהם איז ניט נוט נעװאָרען, און נאָכדעם װוי ער האָט אַ לענגערע צייט 
נעבראָכען, האָט די מוטער איהם אַרייננעלענט אין בעט און מיט אַ נאַסען 
האַנדטוך בעדעקט זיין בלאַסען שטערען,. ער האָט זיך אַביסעל אויסנעניב- 
טערט, אָבער עס האָט זיך איהם נעדוכט, אַז אַלץ אונטער איהם און אַרוט 
איהם דרעהט זיך. זיינע ברעמען זיינען שווער געװאָרען און אין 
מויל איזן איהם שרעקליך ביטער געווען. ער האָט געקוקט דורך די ברע" 
מען אויף דעם גרויסען פּנים פון זיין מוטער און אין זיין קאָפּ האָבען זיף 
נעפּלאָנטערט אָבגעריסענע געדאַנקען : 

--- וי ס'ווייזט אוֹיס איז נְאֶךְּ צוֹ פריה פאַר מיר,.. אַנדערע טרינקען 
און עס שאַדט זיי ניט, מיר אָבער איז ניט נוט געװאָרען... 

ערגעץ פון דער ווייס האָט זיך געהערט די ווייכע שטימע פון דער 
מוטער : 
--- װאָס פאר אַ ברויטינעבער וועסטו מיר זיין, ווען דו וועסט אָנ" 
הויבּען שיכור'ען... : 

ער האָט פעסט צונעמאַכט די אוינען און האָט געמורמעלט : 

-- אַלע טרינקען. 

די מוטער האָט שווער אָבנעזיפצט. ער איז גערעכט נעווען. זי האָט 
אַלֵיין געוואוסט, אַז די מענשען האָבען חוץ'ן שיינק קיינע אַנדערע פריידען, 
חוץ'ן בראַנפען עקזיסטירען פאַר זיי ניט קיינע פערגעניגענס. אָבער זי האָט 
דאָךָּ געענטפערט : 

--- דו אָבער דאַרפסט ניט טרינקען !. פאַר דיר האָט שוין דיין טאַטע 
זיך נגענוג אָנגעטרונקען... און אויך מיך האָט ער גענוג אױיסגעמאַטערט.., 
דו װאָלסט כאָטש האָבען רחמנות אויף דיין מאַמען !... 

הערענדיג די טרויערינע צערטליכע ווערטער פון דער מוטער, האָט זיך 
פּאַוװועל דערמאָהנט, דאָס ווען דער פּאָטער האָט נעלעבט, פלענט זי זיך גאָר 
ניט אָנזעהן אין הויז. זי פלענט שטענדיג שוויינען און אונרוהיג װאַרטען 
אויף קלעפּ און זידלערייען פון איהר מאַן,. פּאַװע?- האָט די לעצטע צייט 
אויסנגעמיעדען זיך צוזאַמענצוטרעפען מיט'ן פאָטער, איז דאַרום זעלטען 
געווען אין דער היים און האָט זיך אָבגעוואוינט פון דער מוטער. יעצט, 
ביסלעכווייז זיך אויסניכטערענדיג, האָט ער זי גענוי בעטראַכט, 

זי איז געווען אַ הויכע, אַביסע? געבוינען, און איהר שווערער קערפּער, 
וועלכער איז נגעווען צובראָכען פון דער שווערער אַרבייט און פון מאַן'ס 
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ריק פאַר ננבה און עטליכע אָרימע לייט פון פאָרשטאָדט,. זיין פרוי האָט 
שטיל אוּן וועניג געוויינט. פּאַװע? האָט נאָרניט נעוויינט. די איינוואוי- 
נער פון פאָרשטאָדט, וועלכע האָבען בעגענענט דעם טױטעך-װאָנען, האָבען 
זיך אָבגעשטעלט, זיך גע'צלם'ט און איינע צו די אַנדערע געזאָנט; 

--- נו, פּעלאַגעיאַ קען זיך פרעהען, װאָס ער איז נעשטאָרבען... 

אַנדערע האָבען נאָך פערבעסערט : 

-- ער איז ניט געשטאָרבען, נאָר גע'פּנר'ט... 

ווען מען האָט איהם מקבר געווען, זיינען זיך די מענשען צונאַנגען ; 
דער הונד אָבער איז נאָך לאַנג, לאַנג שוויינענדיג נעזעסען אויף דער פרישער 
ערד און האָט אַרומגעשמעקט דעם קבר, אין איינינע טעג אַרום האָט איהם 
אימיצער דער'הרנ'עט... 
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אין צוויי װאָכען נאָכ'ן פאָטער'ס טויט, אין אַ זונטאָנ, איז פּאַװע? 
װלאַסאָוו געקומען אַהיים שטאַרק שיכור. פאַלענדיג פון די פיס איז ער 
צוגעקראָכען צום פאָדערסטען ווינקע? און אַ קלאַפּ טהוענדינ מיט'ן פויסט 
איבער'ן טיש, וי זיין טאַטע פלענט טהאָן, האָט ער אַ געשריי געטהאָן צו זיין 
מוטער : 

--- עסען אַהער ! 

די מוטער איז צוגעגאַנגען און זיך אַוװעקגעזעצט לעבען איהם, האָט 
איהם אַרומגענומען און צוגעשפּאַרט זיין קאָפּ צו איהר ברוסט. ער האָט 
זיך איינגעשפּאַרט מיט'ן האַנד אין איהר פּלייצע און האָט אויסגעשריען : 

---. מאַמע... געשווינד !... 

- נאַרעלע, דו איינער! --- האָט טרויעריג און פריינדליך די מוטער 
אַ זאָג געטהאָן, ניט לאָזענדיג זיך אָבשטױיסען. 

--- איך ווי? אויך רויכערען... ניב מיר דעם טאַטען'ס ליולקע... --- האָט 
פּאַװועל געברומט מיט אַ שווערען קול, 

ער האָט זיך צום ערשטען מאָל איינגע'שיכור'ט ‏ די בראַנפען האָט 
אָבגעשװאַכט זיין קערפּער, נאָר זיין בעוואוסטזיין איז ניט אױסגעלאָשען 
געװאָרען און זיין מח האָט געענבערט איין פראַנע: 

-- בין איך שיכור ?... שִיכּוֹר... 

די צערטליכקייט פון דער מוטער און דער אומעט אין איהרע אויגען 
האָבען איהם געריהרט. איהם האָט זיך געװאָלט וויינען, און אום צו דער" 
שטיקען דיעזען וואונש, האָט ער געזוכט זיךף צו מאַכען שיכורער, וי ער איז 
אין דער אמת'ען געווען. | 
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די נעפעס אויף דר'ערד, אויב זיין ווייב פלענט עס בעצייטענס ניט צונעהמען. 
ער פלענט אַװעקשטעלען לעבען זיך אַ פלעשעל בראַנפען, פלעגט זיך אָנ- 
שפּאַרען אָן װאַנד און ברייט פאַנאַנדערעפענענדיג דעם מוי? און צומאַ- 
כּענדיג די אויגען, פלענט ער מיט אַן אומעדיגער שטימע ברומען אַ ליעד, 
װאָס פלענגט אַרױפיאָגען אַן אימה. די וועהמוטהיגע, ניט האַרמאָנישע 
טענער פלענען זיך פּלאָנטערען אין זיינע װאָנצעס, אַראָפּטרייסלענדיג פון 
זיי די ברעקלך ברויט, װאָס האָבען זיך דאָרטען אָנגעקליבען פאַר דער צייט 
פון עסען. װלאַסאָוו פלענט פאַנאַנדערנלעטען מיט די נראָבע פיננער דעם 
באָרד און די װאָנצעס --- און פלענט זינגען. די ווערטער פון ליעד זיינען 
- געווען אונפערשטענדליך און פאַנאַנדערגעצױינען און די מעלאָדיע פלענט 
דערמאָהנען אָן דאָס ברומען פון וועלף אין אַ ווינטער-נאַכט. געזונגען האָט 
ער אַזױ לאַנג, װי אין פלעשעל איז נאָךְ געווען בראַנפען. דאַן האָט ער זיך 
אַראָפּנעלאָזען אויפ'ן באַנק, אָדער פלענט אָנשפּאַרען דעם קאָפּ אָן טיש און 
פלעגט אָבשלאָפען ביז עס פלעגט זיך דערהערען די פאַבריק-פייפעל. דער 
הונר פלעגט ליענען לעבען איהם. 

נעשטאָרבען איז ער פון אַ ברוך און האָט זיך לאַנג געמאַטערט. פינף 
טעג נאָכאַנאַנד האָט ער זיך, אַ פערשװואַרצטער, מיט צונעמאַכטע אויגען, 
געװאָרפען אויפ'ן בעט און נעקריצט מיט די צייהנער. צייטענווייז האָט 
ער נעזאָגט צו זיין ווייב : 

--- גיב מיר ניפט... פער'סם מיך... 

זי האָט עטליכע מאָל נעבראַכט דעם דאָקטאָר, וועלכער האָט געהייסען 
איהם פיינען קאָמפּרעסען, האָט געראטהען צו מאַכען אַן אָפּעראַציאָן און 
אָבפיהרען דעם קראַנקען אין האָספּיטאל. : 

--- געה צום טייפעל... איך קען אַלֵיין שטאַרבען, אויסוואורף ! --- האָט 
מיכאַי? אַ זאָג געטהאָן. 

און ווען דער דאָקטאָר איז אַװעק און זיין ווייב האָט מיט טרעהרען 
אין די אויגען איהם גענומען איינריידען, אַז ער זאָל זיך לאָזען מאַכען אַן 
אָפּעראַציאָן, האָט ער צוזאַמענגעדריקט דעם פויסט און סטראַשענדיג איהר 
אויסגעשריען : 

-- ניט ואַג... איך'? נעזונד ווערען --- וועסטו ערגער מאַכען ! 

ער איז געשטאָרבען אין דער פריה אין דער מינוט, ווען די פאַבריק- 
פייפע? האָט גערופען צו דער אַרבײיט. אין אָרון איז ער געלעגען מיט אַן 
אָפענעם מויל, און זיינע ברעמען זיינען געווען בייז פערקאַטשעט. צו דער 
לויה זיינען געגאַננען זיין ווייב, זיין זוהן, זיין הונד, דער אַלְטער שיכור און 
גנב דאַנילאָ וועסאװוסטשיקאָוו, וועמען מען האָט אַרױסגעטריעבען פון פאַב- 
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- אויסוואורף, דו זעהסט ניט, אַז מיינע הויזען זיינען צוריסען ! 

ווען זיין זוהן פּאַװעל איז אַלט געװאָרען פערצעהן יאָהר האָט זִיךּ װלאַ- 
סאָווען פּערװאָלט איהם נאָך אַ מאָל אָנרייסען פּאַר די האָאָר. אָבער פּאַװעל 
הּאָט געכאַפּט אין האַנד אַ ערע האַמער און האָט קורץ געזאָנט ; 

-- ניט ריהר מיך אָן !+- 

-- װאָס ? --- האָט דער פאָטער אַ פרעג נעטהאָן, און האָט זיך א לאָז 
געטהאָ) צו די הויכע פינור פון זיין זוהן, וי אַ שאָטען אויף אַ בערעזעווע בוים. 

--- גענוג ! --- האָט פּאַװעל אַ זאָג געטהאָן. --- מעהר וועל איך זיך ניט 
לאָזען... און, אױסנלאָצענדיג די אויגען, האָט עֶר אַ פאָךְּ געטהאָן מיט'ן 
האַמער. : 

דער פּאָטער האָט איהם אָננעקוקט, האָט בעהאַלטען זיינע האָאָרינע 
הענד אויף הינטען און האָט מיט אַ גיפטיגען שמייכע? אַ זאָג נעמוישן; 

--- נו, נוט !... 

דאַן האָט ער שווער אָבגעאָטהעמט און האָט 2 

--- אֶה, דו אויסוואורף !... 

נלייך נאָךְ דעם האָט ער 5 זאָג נעטהאָן צו זיין ווייב : 

--- געלד זאָלסטו ביי מיר מעהר ניט אט דיין זוהן װועט דיך שוין 
פון יעצט אָן דערנעהרען... 

--- אוֹן דו וועסט אַלץ פער'שכור'ען ? --- האָט זיין ווייב זִיךְּ דערוועגט 
איהם צו פרעגען. 

ער האָט אַ קלאַפּ געטהאָן מיט'ן פויסט אין טיש און האָט אויסגעשריען : 

--- ניט דיין זאַך, דו סאר איך װוע? זיך אויסזוכען אַ נע- 
ליעבטע... 

קיין געליעבטע האָט ער ניט נעזוכט, אָבער זייט דאַן ביז צו זיין טויט, 
די גאַנצע צוויי יאָהר, האָט ער ניט אָנגעקוקט זיין זוהן און האָט מיט איהם 
ניט גערעדט. 

ער האָט נעהאַט אַ הונד, אויך אַזאַ גרויסען און בעװאַקסענעם, וי ער 
אַליין. יעדען טאָג פלעגט איהם דער הונד בעגלייטען צום פּאַבריק און 
יעדען אַבענד פלעגט ער איהם אָבװאַרטען ביין טויער. אין די ימים טובים 
פלענ װלאַסאָוו אַרומגעהן איבער די שיינקען. ער האָט נעגלאַצט 
די אוינען אױף די פּנים'ער פון די מענשען, אַקוראַט װי ער 
װאָלט געזוכט אימיצען. און דער הונד פלעגט איהם דעם נאַנצען 
טאָג נאָכנעהן, קומענדיג אַהיים אַ שיכורער פלענט ער זיך זעצען עסען און 
קאָרמענען דעם הונד פון זעלבינען טעלער. ער פלענט איהם קיינמאָל ניט 
שלאָגען, ניט זירלען און ניט גלעטען. נאָכ'ן עסען פלעגט ער אַראָפּװאַרפען 
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יועהנליכע זאַכען. די פרעמדע פלעגען דאַן ערגעץדוואו פערשווינדען, אָדער 
ווען זיי פלענען בלייבען אויף דער פאַבריק, פלעגען זיי לעבען אָבגעזונדערט 
פון אַלעמען, אויב זיי האָבען זיף ניט געקענט צווואַמענשמעלצען מיט זי 
א'בערינע אין אַן איינטהייטליכער מאַסע... 

אָבלעבענדיג אַזאַ לעבען אַ יאֶהר פופציג, פלענט דער מענש אַוועק* - 
שטאַרבען. 
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אַזױ האָט אוֹיך נעלעבט דער. שלאָסער מיכאיל װולאַסאָװו, אַ בייזער 
מענש מיט קליינינקע אוינלעך, וועלכע האָבען פערדעכטיג אַרױסגעקוקט פון 
אונטער די נעדיכטע ברעמען מיט אַ בייזען מיסטרויענדען שמייכעל. ער 
איז געווען דער בעסטער שלאָסער אין פאַבריק און דער גרעסטער גבור אין 
פאָרשטאָדט ער פלענט זיך האַלטען גראָב גענען די פּאַבריק-בעאַמטע 
און האָט דערפאַר זעהר וועניג פערדיענט. יעדען יום-טוב פלעגט ער וועמען 
ניט איז שלאָנען און אַלע האָבען איהם דארום פיינט געהאָט און פלעגען פאַר 
איהם מורא האָבען. שוין עטליכע מאָל װי מען האָט אויך איהם געװאָלט 
אָנשלאָנען, אָבער עס איז קיינמאָל ניט נעלונגען. ווען װלאַסאָוװ פלעגט 
דערזעהן, אַז מען קלייבט זיך איהם שלאָנען, פלענט ער כאַפּען 8 שטיין, אַ 
ברעט, אַ שטיק אייזען, פלענגט אױיששפּרײטען די פיס, און װאַרטען אויפ'ן . 
שונא. זיין פּנים, װאָס איז געווען פון די אוינען ביז'ן האַלז בעואַקסען מיט 
אַ שװאַרצע באָרד, האָט אויף אַלעמען אַרױפגעיאָגט אַ שרעק. מעהר פאַר 
אַלְץ האָט מען מורא געהאַט פאַר זיינע אויגען. קליינינקע און שאַרפע, 
פלענען זיי, װי ענבערס, דורכשטעכען, און יערער ווער עס האָט בעגעגענט זיין 
בליק, האָט נעזעהן פאר זיך אַ ווילדע חיה פו? מיט רויהער גראָבער קראפט, 
װאָס האָט זיך פאַר קיין זאָך ניט געשראָקען און איז נגעווען גרייט אונבאַ- 
רעמהערציג אָנצופּאַלען אויף יעדען איינעם. 

--- געהט זיך פאַנאַנדער איהר אויסוואורפען ! --- פלענט ער זיי קורץ 
נאָכרופען און זיינע אויגען האָבען נעגלאַנצט מיט אַ בייזען שאַרפען שפּאָט. 
דאַן פלעגט ער נעהן נאָך זיי, דעם קאָפּ הויך פערריסען, און פלענט זיי נאָב- 
רופען : 

-- נו, ווער ווי?ל קריגען דעם טויט ? 

קיינער האָט עס ניט געװאָלט. 

גערעדט האָט ער וועניג און , אויסוואורף" איז נגעווען זיין ליעבלינגס- 
װאָרט. סיט דיעזען װאָרט האָט ער אָנגערופען די בעאַמטע פון פאַבריק, 
די פּאָליציי, און מיט דיעזען װאָרט פלענגט ער אויך אָנרופען זיין ווייב. 
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דאָס לעבען איז שטענדיג אַזױ געווען -- יאָהרען נאָך. יאָהרען האָט עס 
! גלייכמעסיג און לאַנגזאַם געפּלאָסען אין מוטנעם שטראָם און איז נעווען 
געבונדען פון די פעסטע אור-אַלטע געוואוינהייטען צו טראַכטען און טהאָן 
איינס און דאָסזעלבע טאָג-איין טאָנ-אױס. און עס האָט זיך נעדוכט, אַז 
קיינער האָט קיין צייט און קיין חושק נים געהאַט צו פּרואװען ענדערען 
דאָס לעבען. : ' 

מאַנכעס מאָל פלענען אין פאַרשטאָדט פון ערגעץ-וואו קומען זייטיגע 
מענשען. אין אָנפאַנג האָבען זיי געצויגען אויף זיך די אויפמערקזאמקייט 
איינפאַךּ דערמיס, װאָס זיי זיינען געווען פרעמדע ; שפּעטער האָבען זיי 
ערוועקט צו זיך אַ לייכטען, אויסערליכען אינטערעס דורך די ערצעהלונגען 
וועגען די פּלעצער וואו זיי האָבען געאַרבייט, אָבער מיט דער צייט פלענט 
די נייאיגקייט פּערלאָרען געהן און מען פלעגט זיך צו זיי צוגעוואוינען און 
מען האָט זיך אויףּ זיי מעהר. ניט אַרומגעקוקט. פון זייערע ערצעהלוננען 
איז איין זאָך קלאָר געווען -- דאָס אַרבייטער-לעבען אין איבעראַל איינט 
און דאָסזעלבע. און אויב אַזױ, -- איז דאָך ניטאָ װאָס צו ריידען, . +} 

צייטענווייז אָבער פלענען אייניגע פון זיי דערצעהלען מעשות, װאָס 
זיינען ביז אַהער ניט געהערט געװאָרען אין פאָרשטאָדט. מיט זיי האָט מען 
זיך ניט געשטריטען, נאָר מען פלעגט זיי אויסהערען אֶהן צוטרויען. ביי 
אייניגע פלענען זייערע מאָדנע רייד אַרויסרופען אַ בלינדען צאָרען, ביי אַנ- 
דערע אַ טעמפּע אונרוהינקייט, ביי די דריטע װיעדער פלענט זיך ערוועקען 
אַ לייכטער שאָטען פון האַפנונג אויף עטװאָס אונבעשטימטעס און זיי פלענען 
אָנפאַנגען נאָך מעהר צו טרינקען, אום צו פערטרייבען פון זיך די אומזיסטע 
שווערע אונרוהינקייט. , אי ' = 

ווען די איינוואוינער פון פאָרשטאָדט פלענען אין אַ פרעמדען בעמער- 
קען עפּעס אונגעוועהנליכעס, האָבען זיי עס זעהר לאַנג ניט געקענט פערגעסען 
און אויף יעדען מענשען װאָס איז נים געווען עהנליך צו זיי האָבען זיי 
געקוקם מיט אַן אינסטינקטיווער מורא. זיי האָבען זיך אַזױ וי געשראָקען, 
דאָס דער מענש זאָל ניט אַרײנוואַרפען צו זיי עפּעס אַזױנס, װאָס װעט 
צושטערען דעם אומעדיג-איינאַרטיגען נאַנג פון זייער שווערען אָבער רוהינען 
לעבען, די מענשען האָבען זיך צוגעוואוינט, אַז דאָס לעבען זאָל זיי שטענ- 
דיג דריקען מיט דער זעלבער קראפט, זיי האָבען ניט ערװואַרט קיינע ענ- 
דערונגען אויף בעסער, און האָבען געגלויבט, דאָס אַלע ענדערוננען וועלען 
זייער גרויסע לעבענס-לאַסט נאָך שווערער מאַכען, 

און דאַרום האָבען זיך די איינוואוינער פון פאָרשטאָדט געהאַלטען פון 
רער ווייטען פון די מענשען װאָס האָבעז צו זיי גערעדט וועגען די אונגע- 


א 


נראָבע, שמוצינע ליערער, טאַנצען, פיהרען מיאוס'ע געשפּרעכען און שכור'ען.. 
די אױסגעהאָרעװועטע מענשען פלענען ניך שכור ווערען און אין די הערצער 
זייערע פלענט זיך אויפוועקען אַן אונפערשטענדליכע קראנקהאַפטע אויפ- 
רעגונג, וועלכע האָט נעזוכט אַן אויסוועג. זיי האָבען זיך קראַמפּפהאַפט נע- 
כאַפּט פאַר יעדער מעגליכקייט, אום אויסצוניפען זייער אונרוהינען נעפיהל, 
צוליעב די קלענסטע נאַרישקײיטען פלעגען זיי זיך װוי חיות אַרױפװאַרפען 
איינע אויף די אַנדערע. עס פלענט קומען צו בלוטינע געשלעגען, וועלכע 
פלענען זיך אָפּט ענדיגען מיט שווערע פערלעצונגען און ניט זעלטען מיט 
ערמאָרדונגען. 

אין דרי בעציהונגען פון רי מענשען איינע צו די אַנדערע האָט זיך גע 
פיהלט אַ לויערענדע בייזקייט, וועלכע איז ביי זיי געווען איינגעװאָרצעלט 
פונקט וי די מיעדקייט פון זייערע מוסקולען. די מענשען זיינען געבאָרען 
געװאָרען מיט דיעזען קראַנקען געפיה?ל. זיי האָבען עס גע'"רשנ'ט פון 
זייערע עלטערען, און דיעזער נעפיה? האָט זיי וי אַ שװאַרצער שטן בע- 
נלייט ביז צום קבר, דעם נאַנצען לעבען פלענט ער זיי טרייבען צו עקעל- 
- האַפטע, צװעקלאָזע און גרויזאַמע מעשים. 

אין די יום-טובים פלעגט די יוגענד קומען אַהיים שפּעט ביינאַכט, אין 
צוריסענע קליירער, בערעקט סיט שטויב און בלאָטע, מיט צושלאָנענע 
פּנים'ער, און זיי פלענען זיך בעריהמען מיט די קלעפּ, װאָס זיי פלעגען געבען 
איינער דעם אַנדּערען. ווען די צוריקנעקומענע האָבען אַליין געקראָגען קלעפּ, 
אָדער זיינען פון אַנדערע געקריוודעט געװאָרען, פלענען זיי, פול צאָרען, אָדער 
מיט טרעהרען אין די. אוינען שרייען איבער די בעליידיגונגען, װאָס זיי זיינען 
אױיסנעשטאַנען. שכורע און קלענליכע, אונגליקליכע און עקעלרינע. 

צייטענווייז פלעגען די טאַטעס אָדער די מאַמעס ברענגען די זיהן אַהיים. 
זיי פלענען זיי אויפזוכען אויפ'ן נאַס, אָרער אין די שיינקען, טויט-שכור'ע, 
זיי פלענען זיי זידלען מיט די ערגסטע ווערטער, פלענען שלאָגען מיט די 
פויסטען די ווייכע פון בראַנפען אָבנעשװאַכטע קערפּערס פון זייערע קינ- 
דער, דערּנאָך פלענען זיי זי מעהר אָדער וועניגער צערטליך ליינען שלאָפען, 
אום זיי אויפצווואווקען צו דער אַרבײיט פריה-מאָרגענס, ווען אין דער לופט 
װועט זיך דערהערען דער בייזער רוף פון דעם פאַבריק-פייפעל. 

זיי האָבען שטאַרק געזידעלט און געשלאָגען די קינדער ; אָבער צו דער 
זעלבער צייט האָבען זיי דאָס שכור'ען און די קריעגערייען פון דער יונענר 
נעהאַלטען פאר אַ נאַנץ געוועהנליכע זאַך. ווען די טאַטעס זיינען יונג גע- 
ווען, האָבען זיי אויך גע'שכור'ט און זיך געשלאָנען, און זייערע עלטערען 
פלענען אויך טהאָן דאָס זעלבע. 
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פערשפּרייטענדינ אין דער לופט דעם קלעפּינען נערוך פון מאַשין-אול, 
בלישטשענדיג מיט זייערע הוננעריגע צייהנער. 

יעצט װאָט אין זייערע שטימען נעקלונגען נאָר אַן אַנדער טאָן, עס 
האָט זיך געהערט לעבהאַפטינקייט און אַפילן פרייד, --- פאַר היינט האָבען 
זיי זייער קאַטאָרזשנע אַרבײיט געענדינט און אין דער היים האָט אויף זיי . 
געװאַרט דאָס אַבענדיעסען און אַביסע? רוה. 

וויעדער האָט די פאַבריק פערשלוננען אַ טאָנ. די מאַשינען האָבען 
אויסנעזוינען פון די מענשליכע מוסקלען אַזױ פיעל כח, וויפיעל זיי האָבען 
נויטיג געהאַט. אַ טאָנ אין שפּורלאָז אויסנעמעקט נעװאָרען פון לעבען. 
דער מענש האָט אונבעמערקט נאָךְ אַ טריט נעמאַכט צו זיין קבר, אָבער ער 
האָט נאָהענט פאַר זיך געזעהן דאָס פערנניגען פון רוה און די פרייד פון 
רויכיגען שיינק און --- איז געווען צופריעדען. 

יום-טוב פלענט מען שלאָפּען ביז צעהן אַ זיינער. און דערנאָך פלענען 
די סאָלידע און פערהייראטהע מענער זיך אױספּוצען אין זייערע בעסטע 
קליידער און געהן אין קלויסטער נאָט בעטען אוֹן, פערבייגעהענדיג, גוט אָנ- 
זידלען די יוגענד פאַר זייער נלייכנילטינקייט צו דער קירכע. פון קלויסטער 
פלעגען זיי צוריקקומען אַהיים, פלענען אָפּעסען און זיך ליינען שלאָפען --- 
ביז אין אַבענד. 

די מיעדקייט, וועלכע האָט זיך אָנגעקליעבען פאַר די לאַנגע יאָהרען, 
האָט אַװעקגענומען ביי די מענשען דעם אַפּעטיט, און אום צו קענען עסען, 
האָבען זיי אַ סך נעטרונקען, אויפרייצענדיג מיט די געטראַנקען דעם אָבנע- 
שװאַכטען מאָנען. 

אין אבענד פלענען זיי שפּאַצירען איבער די נאַסען און ווער עס האָט 
געהאַט קאַלאָשען פלענט זֵיי אָנטהאָן, אַפילו דאַן ווען עס איז נעווען טרוקען, 
און ווער עס האָט נעהאַט אַ רענעןדשירם פלענט איהם טראָנען, אַפילו ווען 
די זון האָט געשיינט. 

ווען זיי פלענען זיך בענעגענען איינע מיט די אַנדערע, פלענען זיי 
ריידען איבער דער פאַבריק, איבער די מאַשינען, פלענען זידלען די מייס- 
טערס --- זיי האָבען גערעדט און נעטראַכט נאָר ווענען דעם, װאָס איז געווען 
פערבונדען מיט דער אַרבײט. נאָר איינזאַמע פונקען פון אונגעשיקטען, 
מאַכטלאָזען נעדאַנק פלענען ווען ניט ווען אויפלייכטען אין דער וויסטער 
לאַנגוויילינקייט פון טאָנ. קומענדיג אַהיים, פלענען זיי זיך קריענען מיט 
זייערע ווייבער און אָפט פלענען זיי זיי שלאָנען, ניט זשאַלעווענדיג די 
פויסטען. די יונענד פלענט זיצען אין די שיינקען, אָדער פלענט זיך צו" 
זאַמענקומען איינער צום אַנדערען ; זיי פלענען שפּיעלען האַרמאָניקע, זינגען 
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אין דער רויכינער, עהלינער פופט פון אַרבייטער-פאָרשטאָדט האָט יע- 
דען טאָג נעציטערט און נעגרילצט די פאַבריק-פייפעל. און נגעהאָרכענדיג דעם 
רוף פון דעם דאַמפּף-סיננאַל, פלענען די פערכמורעטע מענשען, אַזױ וי צו- 
שראָקענע טאַראַקאַנעס, אַרוױסלופען איילענדיג פון די קליינע, נראָהע היי- 
זער, ניט האָבענדיג קיין צייט דורכ'ן שלאָף אָבצופרישען זייערע אויסנע- 
מאַטערטע מוסקולען. אין קאַלטען פאַרטאָג זיינען זיי גענאַנגען איבער דער 
שמאָלער, ניט ברוקירטער גאָס צו די הויכע שטיינערנע שטיינלעך פון פאב- 
ריק. און זי פלענט מיט אַ נלייכנילטיגער זיכערהייט ערװואַרטען די מענ" 
שען און בעלייכטען דעם בלאָטינען וועג מיט איהרע צעהנדליגע פעטע קװאַר" 
ראַטנע אוינען. די בלאָטע האָט געשפּריצט אונטער זייערע פיס, אַזױ וי 
זי װאָלט זיך פון זיי אויסגעלאַכט און זיי בערויערט. עס פלעגען זיך הערען 
הייזערינע נעשרייען פון פּערשלאָפענע מענשען ; היציגע, בייזע זידלערייען 
פלענען דורכשניידען די לופט, און דער שרעקליכער טומעל פון די מאַשינען 
און דער אונצופריעדענער רויש פון דאַמפּף פלענט בעגעגענען די אָנקומענדע 
מענשען. חמורנע און שטרענג האָבען די הויכע שװאַרצע קוימענס, וי 
דיקע שטעקענס, נעשימערט איבער'ן פאָרשטאָרט. 

אין אַבענד, ווען די זון פלענט אַרונטער און איהרע לעצטע רויטע 
שטראהלען פלענען זיך מיעד אָבשפּיענלען אויף די שויבען פון די הייזער, 
פלענט די פאַבריק פון איהר שטיינערנעם שויס אַרױסװאַרפען די מענשען, 
אַזױ װי איבערגעבליבענע שמאַטעם. און די מענשען זיינען װויעדער נע- 
נאַנגען איבער די גאַסען פערשמירטע מיט שװאַרצע, פעררויכערטע פּנים'ער, 
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צס 1484:ע9סס 
.00 08119:86? צאם ע:וך 
119 


רי מופער 


א ראָמאַן פון דער צייט פון דער רוסישעה רעװאָלוציאָן 


פון 


מאַקסים גאָרקי 


איבערזעצט אין אידיש מיט דער ערלויבניס פון פערפאַסער 
דורך 


שובּ און ליליפוט 


ניו יאָרק, 1915 


שחוד זס /8ש/אטון 
סאוו זס צדפאפשואעט 
אסויטוששי66/או/טאט )/ 


אסדזסעזעסס א חק 
ש0 
שטתמאזן פא ח5פזפסדצ 


-קי הזיפאסס 


דן א 


3)טטט+:,ט2, 


